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Li.y 

TEN GELEIDE 

ALGEMEEN 

WLD II.9 bevat een inventarisering van de terminologieën in verband met de con
structie van huizen. De nadruk ligt daarbij vooral op de bouw van burgerhuizen en 
minder op die van boerderijen. De terminologie rond onderdelen van de constructie 
van het boerenhuis wordt behandeld in WLD I, aflevering 7. 

De vaktalen van de metselaar, de dakdekker, de strodekker, de huisschilder en de 
stucadoor worden in WLD ÏI.9 volledig behandeld, terwijl van de vakwoordenschat 
van timmerman en loodgieter slechts die onderdelen zijn opgenomen, die specifiek 
van toepassing zijn op de bouw van huizen. Voor de terminologie van de timmerman 
betreft het in dit geval de constructie van de kap, de dakramen, de kozijnen, de 
deuren, de ramen, de vensterluiken, het hang- en sluitwerk, de balklagen en plafonds, 
de trappen en de vloeren. Van de vaktaal van de loodgieter wordt vooral de terminolo
gie met betrekking tot de dakbedekking en de dakgoten behandeld. 

De redactie heeft gemeend de woordenschat in verband met de bouw van huizen zo 
uitgebreid mogelijk te moeten presenteren. Dit heeft als konsekwentie dat in afleve
ring WLD ÏI.9 een aantal begrippen worden behandeld die in ruime zin ook tot de 
algemene woordenschat kunnen worden gerekend. Te denken valt hierbij aan lemmata 
als dak, kozijn, plafond, vloer en vensterluiken, maar ook aan de benamingen voor de 
verschillende beroepen als metselaar, handlanger, schilder en stucadoor. 

BRONNEN BETREFFENDE DE TERMINOLOGIE IN VERBAND MET DE 
BOUW VAN HUIZEN 

Voor het vastleggen van de terminologie van de metselaar waren de belangrijkste 
bronnen de vragenlijsten N 30, N 31 en N 32 (metselaar) uit 1968 van de Nijmeegse 
Centrale voor Dialect- en Naamkunde van de Katholieke Universiteit Nijmegen. Voor 
het dialect van Kerkrade (Q 121) beschikte de redactie bovendien over een kandi
daatsscriptie van H. Lochtman waarin de woordenschat van de Kerkraadse metselaars, 
stucadoors, voegers en steenbakkers bijeen was geplaatst. De terminologie van dit 
laatste beroep werd eerder behandeld in WLD II.8 (pottenbakker, steenbakker, pan
nenbakker, gresbuizenindustrie). 

De vakwoordenschat van de strodekker werd vooral verzameld met behulp van 
vragenlijst N F (strodekker) uit 1963 van de Nijmeegse Centrale voor Dialect- en 
Naamkunde van de Katholieke Universiteit Nijmegen. 

Voor het bijeenbrengen van de vaktaal van de timmerman waren de belangrijkste 
bronnen vragenlijst N 54 en N 55 (houtbewerker) uit 1973 van de Nijmeegse Centrale 
voor Dialect- en Naamkunde, die werden samengesteld door drs. P.H. Vos. Uit vra
genlijst N 54 werd vooral het materiaal gebruikt uit de vragen 78 tot 200 over schar
nieren en sloten, de balklaag, de vloer, het plafond, de kap, het dak en de dakgoot. Uit 
vragenlijst N 55 betrof het met name de vragen 1 tot en met 149 over deur- en 
raamkozijnen, deuren, ramen, vensterluiken, trappen, plinten en lijstwerken. De redac-
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tie kon daarnaast beschikken over een kandidaatsscriptie Nederlandse taalkunde uit 
1966 van J.L.M. Lemmens over de vaktaal van de timmerlieden, die voor de provincie 
Nederlands Limburg gegevens bevatte uit Stein (Q 15) en Sint-Odiliënberg (L 385). 

Uit vragenlijst N 64 (loodgieter), in 1973 opgesteld door drs. P.H. Vos, werden de 
gegevens uit de vragen 137 tot en met 160b gebruikt voor het redigeren van de 
paragrafen over de terminologie van de dakdekker en de leidekker. 

De vakwoordenschat van de huisschilder werd voornamelijk verzameld met behulp 
van vragenlijst N 67 (huisschilder, behanger en glaszetter) uit 1973 van de Nijmeegse 
Centrale voor Dialect- en Naamkunde. Ook deze lijst werd geredigeerd door drs. P.H. 
Vos. 

Bij de op deze wijze verzamelde gegevens werd woordmateriaal gevoegd uit dia
lectwoordenboeken en -lijsten, uit de vragenlijsten van de Zuidnederlandse Dialect
centrale (L), uit de enquête van prof. dr. J. Schrijnen, dr. J. van Ginneken en J. 
Verbeeten (S) en uit enige andere, in de INLEIDING op het WLD vermelde vragen
lijsten en enquêtes. 

Zie voor een overzicht van de belangrijkste bronnen voor WLD II.9 ook de bijge
voegde kaarten. In de eerste kaart (metselaar) is met behulp van symbolen weergege
ven welke van de drie vragenlijsten N 30, N 31 en N 32 over dit beroep uit een 
bepaalde plaats werd(en) ontvangen. De tweede kaart (overige beroepen) geeft een 
overzicht van de Limburgse plaatsen waaruit een vragenlijst over de andere in deze 
aflevering behandelde beroepen werd ingestuurd. 
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Naast de in de INLEIDING op het WLD en de in het TEN GELEIDE van de daarna 
verschenen afleveringen genoemde bronnen werd gebruik gemaakt van de volgende 
literatuur: 

Coopman, Th., Steenbakkerij, Gent 1894. (Vak- en kunstwoorden 1). 
Dupont, J., 'Limburgs êmse stein, naamse steen'. In: Handelingen van de Koninklijke 

Commissie voor Toponymie en Dialectologie XXXI (1957), pag. 327 - 334. 
Eggen, Coen, Vakwerkbouw in Limburg, Weert 1989. 
Goumans, J., " n Huus bouwe dat was 'n groeët karwei'. In: Veldeke 64 (1989) nr. 6, 

pag. 181 - 186. 
Haslinghuis, E.J., Bouwkundige termen, Utrecht 1953. 
Heegstra, H.Th., Practisch bouwen. Deel I - Stenen schuur, Vierde druk, Delft 1964. 
Heegstra, H.Th., Praktisch bouwen. Deel II - Vrijstaande eengezinswoning, Tweede 

druk, Delft 1961. 
Houcke, A. Van en J. Sleypen, Ambacht van den metselaar, Gent 1897. (Vak- en 

kunstwoorden 4). 
Keirsbilck, J. Van en V. Van Keirsbilck, Ambacht van den timmerman, Gent 1898. 

(Vak- en kunstwoorden 3). 
Keirsbilck, J. Van en V. Van Keirsbilck, Ambacht van den metselaar, Gent 1899. 

(Vak- en kunstwoorden 5). 
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n.9 

Kloes, J.A. van der en D. van der Beek, Handleiding voor den verver en glazenmaker, 
Vierde druk, Amsterdam [1908]. 

Lemmens, J.L.M., Vragenlijst over de vaktaal der timmerlieden, onuitgegeven kandi
daatsscriptie Nederlandse taalkunde, Nijmegen 1966. 
De scriptie bevat voor de provincie Nederlands Limburg gegevens voor de plaat
sen Stein (Q 15) en Sint-Odiliënberg (L 385). Het materiaal ervan werd ver
zameld met behulp van een vragenlijst die wat betreft opbouw en formulering 
van de vragen nauwelijks afwijkt van de Nijmeegse lijsten N 54 en N 55. De 
scriptie wordt dan ook niet apart vernoemd in de bronvermelding bij de 
lemmata. 

Lochtman, H., Dê vaktaal van de Kerkraadse metselaars, steenbakkers, stucadoors en 
voegers, onuitgegeven kandidaatsscriptie Nederlandse taalkunde, Nijmegen 
1960. 
In deze scriptie zijn per beroep geordende, alfabetische woordenlijsten uit het 
Kerkraads dialect (Q 121) opgenomen. Het voor WLD II.9 gebruikte materiaal 
wordt in de bronvermelding bij de lemmata als monogr. (monografische gege
vens) verantwoord. 

Quickenborne, F. van, De vakterminologie van de timmerman in het Land van Nevele, 
onuitgegeven licentieverhandeling Germaanse filologie, Gent 1984-1985. (2 
delen). 

Ramaekers, F., 'Baeker Sjpraok - De Metselaer'. In: De Nuutsbaeker maart 1991 -
maart 1993. 
Het betreft hier een tiental bijdragen over de vaktaal van de metselaar in het 
dialect van Beek (Q 19) die tussen maart 1991 en maart 1993 verschenen in het 
tijdschrift De Nuutsbaeker. Het wordt als monografisch materiaal beschouwd. 

Reader's Digest, Het Beste Reparatieboek, complete gids voor onderhoud en repara
tie in en om de woning, Tweede druk, Amsterdam-Brussel 1975. 

Stelsmann, H., 'Schilderen in vroeger jaren'. In: Uwer plat jekald, Kerkrade 1992, 
pag. 41 - 42. 

Stichting Instituut Technisch Onderwijs, Leergang voor het technisch onderwijs. Af
deling metselen. Leerboek constructieleer, materialen, gereedschappen, teken
vakken en praktijk, Deel 2a, Purmerend, 's Gravenhage, Leiden [z.j.]. 

Tabak, A., De practische loodgieter, Amsterdam 1935. 
Trefois, Clemens V., Ontwikkelingsgeschiedenis van onze landelijke architectuur, 

Tweede druk, Sint Niklaas 1978. 
Westra, J.M., Metselen: leer het zelf, Vijfde druk, Ede [z.j.]. 
Zwiers, L. (red.), Bouwkundig woordenboek bevattende de beknopte verklaring van 

technische woorden en termen, betrekking hebbende op de bouwkunde, in ruimen 
zin genomen, Amsterdam [z.j.]. (2 delen). 

Zwiers, L., Houtconstructies. Handboek voor ambachtslieden, onderbazen, opzichters 
en a.s. architecten. Amsterdam 1907. 

Gebruikte afkortingen en verwijzingen: 

Coopman Coopman, Th., Steenbakkerij, Gent 1894. (Vak- en kunst
woorden 1). 

Haslinghuis Haslinghuis, E.J., Bouwkundige termen, Utrecht 1953. 
Van Houcke Houcke, A. Van en J. Sleypen, Ambacht van den metselaar, 

Gent 1897. (Vak- en kunstwoorden 4). 
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Van Keirsbilck I 

Van Keirsbilck II 

Van der Kloes 

Lochtman 

SITO 

Westra 
Zwiers I/II 

Zwiers 1907 

Keirsbilck, J. Van en V. Van Keirsbilck, Ambacht van den 
timmerman, Gent 1898. (Vak- en kunstwoorden 3). 
Keirsbilck, J. Van en V. Van Keirsbilck, Ambacht van den 
metselaar, Gent 1899. (Vak- en kunstwoorden 5). 
Kloes, J.A. van der en D. van der Beek, Handleiding voor 
den verver en glazenmaker, Vierde druk, Amsterdam 
[1908]. 
Lochtman, H., De vaktaal van de Kerkraadse metselaars, 
steenbakkers, stucadoors en voegers, onuitgegeven kandi
daatsscriptie Nederlandse taalkunde, Nijmegen 1960. 
Stichting Instituut Technisch Onderwijs, Leergang voor het 
technisch onderwijs. Afdeling metselen. Leerboek construc
tieleer, materialen, gereedschappen, tekenvakken en prak
tijk, Deel 2a, Purmerend, 's Gravenhage, Leiden [z.j.]. 
Westra, J.M., Metselen: leer het zelf. Vijfde druk, Ede [z.j.]. 
Zwiers, L. (red.), Bouwkundig woordenboek bevattende de 
beknopte verklaring van technische woorden en termen, be
trekking hebbende op de bouwkunde, in ruimen zin geno
men, Amsterdam [z.j.]. (2 delen). 
Zwiers, L., Houtconstructies. Handboek voor ambachtslie
den, onderbazen, opzichters en a.s. architecten. Amsterdam 
1907. 

Zie voor een verklaring van verder in deze aflevering gebruikte afkortingen ook de 
INLEIDING op het WLD, pag. 76 en 77. 

ZEGSLIEDEN EN MEDEWERKERS BETREFFENDE DE TERMINOLOGIE IN 
VERBAND MET DE BOUW VAN HUIZEN 

De dank van de redactie gaat uit naar de medewerkers die één of meer lijsten hebben 
ingevuld. In het onderstaande overzicht zijn zowel de respondenten van de vragen
lijsten als de zegslieden van de verschillende scripties opgevoerd: 

- vragenlijst N 30 (metselaar): 

Achel L 2 8 2 L. Lauwers, W. van Werde 
Alken P 120 L. van Heers, L. Appeltans 
Belfeld L 2 9 7 M.L. van de Voort 
Beveringen P 176b B. Hayen, A. Smets 
Beverlo K 3 1 8 A. Vandergraesen 
Beverst Q 7 2 G. Vandormael, P. Vandormael, F. 

Vandormael, J. Siegers 
Bilzen Q 83 P. Slechten, M. Vanspauwen, E. 

Dubois 
Blerick L 2 6 9 J.M. Verhoeckx, A. Smeets, W. 

Holten 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, B. Crombach 
Boorsem Q l l A. Opdenacker, mw. Opdenacker-

Beckers, A. Houben 
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119 

Bree 
Bret 
Brunssum 
Diepenbeek 
Dieteren 
Eijs 

Ell 
Epen 
Eysden 
Genk 
Geulle 
Gronsveld 

Gulpen 
Haler 
Heerlen 
Helden 
Herten 
Heugem 
Heythuysen 
Hoeselt 
Houthalen 

Jabeek 
Kaulille 

Kerkrade 

Kleine-Brogel 
Klimmen 

Koersel 

Kuringen 
Leuken 
Limmel 
Lommei 

Lummen 
Maasbree 
Maaseik 

Maastricht 
Mal 
Meeuwen 

Merselo 

XII 

L 3 6 0 
Q 4 
Q 3 5 
Q 7 1 
L 4 3 1 
Q 2 0 2 

L320a 
Q 2 0 7 
Q 198 
Q 3 
Q 18 
Q 193 

Q 2 0 3 
L320c 
Q 113 
L 2 9 1 
L 3 3 0 
Q 187a 
L 2 9 2 
Q 7 7 
L 4 1 4 

Q 2 8 
L 3 1 6 

Q 121 

L 3 1 5 
Q H l 

K 3 5 9 

P 5 7 
L289b 
Q 104a 
K 2 7 8 

P 5 1 
L 2 6 7 
L 3 7 2 

Q 9 5 
Q 180 
L 3 6 4 

L 2 0 9 

J. 

J. Smeets, R. Brüsten, A. Peeters 
M. Ubachs 
J. Peters, mw. Peters-Strijdhagen 
M. Danek, A. Danek 
T. Klinkers, Chr. Meuwissen 
LH. Huntjens, H. Schwanen, 
Schreurs 
J.Ch. Driessen, J. Nies 
A. Mordang, P. Lardenois 
J. Theunissen, dhr. Lousberg 
L. Damen, J. Brans 
F.H. Kengen 
L. Dodemont, F. Starren, P. Star
ren 
A. Lahey, H. Ruipers 
PJ .W. Deckers 
J.Th. Janssen, N. van Kan 
G.G. Engels, G. Verrijt 
M. Linssen, H. Sprenger 
B. Meys, N. Lardenoye 
H.H. Vossen 
J. Noelmans, J. Jamaer, J. Jorissen 
A. Lijnen, R. Gerits, J. Timmers, 
L. Timmers 
G. Knooren 
M. Cornelissen, Th. Clauwers, P. 
Vanbussel 
F. Benjamins, J. van Meelkop, J. 
Heyen, J. Götchens, J. Bischoff 
G. Meus, J. Pazen 
E. Brouwers, W. Weerts, P. Si
mons, J. Moonen, H. Clement, 
J.M.H. Delahaye 
M. Beck, M. Leysens, Th. Ley-
sens 
C. Massonnet 
J.M. Brunenberg 
H.L.L.M. Paping, P. Paulissen 
G. Swinnen, H. Jansen, 
Truyens, F. Jansen 
R. Verbeemen, A. Verbeemen 
Fr. Wijnen, P. Wanten 
J. Broens, W. Thomassen, 
Broens 
N. Dassen, C. Hoeberechts 
F. Bertrand 
A. Claes, G. Caubergs, R. Cay-
max, L. Vandormael 
H.W. Michels, H. Arts 

R. 

R. 



Mesch Q 198a B. Warnier, J.M. Luyten 
Meijel L 2 6 5 G. Gielen, P. Crommentuyn 
Middelaar L 159a LM. Piron-Mulders, J. Mulders, P. 

van Bergen 
Montfort L 3 8 2 G. Maessen, C. van Pol 
Munstergeleen Q 2 2 J J . Willems 
Neeritter L 3 2 1 C. van der Veer-Kwaspen, J. Ver

kennis, M. Lenaerts 
Noorbeek-Terlinden Q 197, 197a R. Slenter, H. Moonen 
Obbicht L 4 2 7 Th.N. op den Kamp 
Opglabbeek L 4 1 6 C. Janssen, M.P. Grobben 
Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, H. Verhulsdonk 
Paal K 3 5 7 B. Vanhoudt, G. Henkens 
Panningen L 2 9 0 J. Claessen, J. de Braijn 
Posterholt L 3 8 7 H. Schoenmakers 
Rekem Q 12 M. Bunkens, J. Stouten 
Roosteren L 3 7 3 G. Griens 
Rothem Q 9 9 * H. Dolmans, J. Mullenders 
Rumpen Q 3 5 a H.G.C. Merkx, W. Graus 
Ryckholt Q 194 J. Schrijnemaekers, J. Houben 
Schimmert Q 9 8 G. Kerckhoffs 
Schinveld Q 3 0 M.C. Geraets 
Sint-Truiden P 176 T. Gilen, E. van Langendonck, M. 

Sterken, J. Sterken, R. Duchateau, 
A. Goffin, G. Vrancken, G. Joa-
chims, A. Stippelmans, I. Herbets 

Sittard Q 2 0 J. Thissen, dhr. Dukers, A. Laudy, 
E. Elands, dhr. Ohlenfrost 

Stein Q 15 L. Steinbusch 
Stokrooie P 5 6 R. Vincken, L. Swinnen 
Susteren L 4 3 2 H. Schwillens, P. van Muiken 
Tegelen L 2 7 0 A.M. Jacobs, A. Martens, J.H. 

Houx, H. Clabbers 
Tessenderlo K 3 5 3 L. Peeters, V. Vandingenen, R. 

Verbeeck, Ch. Verbeeck 
Tungelroy L318b S.PJ. Kiggen, W. Kiggen, L.W. 

Beelen 
Ubachsberg Q 112b H.J.M. Hamers 
Uikhoven Q 13 G. Bollen, G. Bollen 
Ulestraten Q 9 7 C. Eggen, H. Peters 
Vaals Q 2 2 2 F.M.A. Bovendeert, H. Jacobie 
Venlo L 2 7 1 K. Haanen, J. Scheepers 
Venray L 2 1 0 L. Janssen 
Waubach Q 117a H.M.H. Goossens, A. Simons, L. 

Simons 
Weert L 2 8 9 P.M. Adriaens, W. Breukers, L. 

Caris 
Wellen Q 7 8 Chr. Maes, Th. Maes, M. Meekers 
Zepperen P 177 Dhr. Vaes 
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Zonhoven Q 1 

- vragenlijst N 31 (metselaar): 

Beek 
Beverlo 
Bilzen 
Bleijerheide 

Bree 
Caberg 
Eijs 
Ell 
Epen 
Genk 
Geulle 
Gronsveld 
Haler 
Heerlen 

Helden 

Herten 
Heythuysen 
Hoensbroek 

Houthalen 

Houthem 
Jabeek 
Kerkrade 
Klimmen 

Leuken 
Leunen 
Lommei 
Lozen 

Maasbree 
Maastricht 
Meeuwen 

Mesch 
Meijel 
Montfort 
Mopertingen 

Q 19 
K 3 1 8 
Q 8 3 
Q 121c 

L 3 6 0 
Q 9 5 a 
Q 2 0 2 
L320a 
Q 2 0 7 
Q 3 
Q 18 
Q 193 
L320c 
Q 113 

L 2 9 1 

L 3 3 0 
L 2 9 2 
Q 3 9 

L 4 1 4 

Q 100 
Q 2 8 
Q 121 
Q 111 

L289b 
L 2 1 1 
K 2 7 8 
L316a 

L 2 6 7 
Q 9 5 
L 3 6 4 

Q 198a 
L 2 6 5 
L 382_ 
Q 9 0 

M. Janssen, A. Motmans, M. Swit-
ten 

E. Elands 
A. Vandergraesen 
P. Slechten, M. Vanspauwen 
C. Crombach, B. Crombach, J J . 
Vluggen, J. Palmans, G. Smeys-
ters 
J. Smeets, R. Brüsten, A. Peeters 
J. Postma, W. Habets 
J.H. Huntjens, J. Schreurs 
J.Ch. Driessen, J. Nies 
A. Mordang, P. Lardenois 
L. Damen, J. Brans 
F.H. Kengen 
J. Schrijnemakers, H. Doyen 
P.J.W. Deckers 
J.Th. Janssen, N. van Kan, L. Rit-
terbex, W. Beckers, H. Dassen, 
dhr. Tummers 
G.G. Engels, J.F. Janssen, H. Ver-
laak 
M. Linssen, H. Sprenger 
H.H. Vossen 
J.M. Heiligers, H. Linssen, M.G. 
Stijfs, J. Stijfs, H. Stijfs 
A. Lijnen, R. Gerits, J. Timmers, 
L. Timmers 
J.M.E. Ubaghs-Cobbenhaegen 
G. Knooren, J. Knooren 
J. Heyen, J. van Wersch 
E. Brouwers, W. Weerts, J.M.H. 
Delahaye 
J.M. Brunnenberg 
M.W. Michels, H. Arts 
R. Truyens, F. Jansen 
J. Gielen, J. Boonen, A. Boonen, 
L. Boonen, J. Aerts, A. Abrahams, 
L. Abrahams 
Fr. Wijnen, P. Wanten 
G. Kamps, dhr. Schellinx 
A. Claes, G. Caubergs, R. Cay-
max, L. Vandormael 
B. Warnier, J.M. Luyten 
G. Gielen, P. Crommentuyn 
G. Maessen, C. van Pol 
G. Van Damme, S. Van Damme 
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Neeritter L 3 2 1 C. van der Veer-Kwaspen, P. 
Corstjens, M. Lenaerts 

Noorbeek-Terlinden Q 197, 197a R. Slenter 
Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, H. Verhulsdonk 
Panningen L 2 9 0 J. Ciaessen, J. de Bruijn, G.G. En

gels, J.F. Janssen, H. Verlaak 
Rothem Q 9 9 * H. Dolmans, J. Nijsten 
Ryckholt Q 194 J. Schrijnemakers, H. Doyen 
Schimmert Q 9 8 G. Kerckhoffs, J. Liedekerken 
Sint-Truiden P 176 T. Gilen, E. van Langendonck, M. 

Sterken, J. Sterken 
Sittard Q 2 0 A. Laudy 
Susteren L 4 3 2 H. Schwillens, P. van Muiken 
Tegelen L 2 7 0 A.M. Jacobs, A. Martens 
Tessenderlo K 3 5 3 L. Peeters, V. Vandingenen, R. 

Verbeeck, Ch. Verbeeck 
Tungelroy L318b S.PJ. Kiggen, W. Kiggen, L.W. 

Beelen 
Uikhoven Q 13 G. Bollen, G. Bollen 
Ulestraten Q 9 7 C. Eggen, H. Peters 
Valkenburg Q 101 J.M.E. Ubaghs-Cobbenhaegen 
Venlo L 2 7 1 K. Haanen, Fr. Stoks, J. Scheepers 
Venray L 2 1 0 L. Janssen 
Waubach Q 117a H.M.H. Goossens, A. Simons, L. 

Simons, R. Kleinen 
Weert L 2 8 9 P.M. Adriaens, C. Meulen, J. Bee

len, W. Breukers 
Zonhoven Q l M. Switten 

- vragenlijst N 32 (metselaar): 

Beverlo K 3 1 8 A. Vandergraesen 
Bilzen Q 8 3 P. Slechten, M. Vanspauwen 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, J.J. Vluggen, J. Pal

mans, L. Bosten 
Bree L 3 6 0 J. Smeets, R. Brüsten, A. Peeters 
Caberg Q 9 5 a J. Postma, W. Habets 
Eijs Q 2 0 2 J.H. Huntjens, J. Schreurs 
Ell L320a J.Ch. Driessen, J. Nies 
Epen Q 2 0 7 A. Mordang, P. Lardenois 
Genk Q 3 L. Damen, J. Brans 
Geulle Q 18 F.H. Kengen 
Haler L 320c P.J.W. Deckers 
Heerlen Q 113 J.Th. Janssen, Th. van Kan, L. Rit-

terbex, W. Beckers, H. Dassen, 
dhr. Tummers 

Helden L 2 9 1 G.G. Engels, J.F. Janssen, H. Ver-
laak 

Herten L 3 3 0 M. Linssen, H. Sprenger 
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Heythuysen 
Hoensbroek 
Houthalen 

Houthem 
Jabeek 
Kerkrade 
Klimmen 
Leuken 
Leunen 
Lommel 
Lozen 

Maasbree 
Maastricht 
Meeuwen 

Meijel 
Montfort 
Neeritter 

Noorbeek-Terlinden 
Ottersum 
Panningen 

Rothem 
Ryckholt 
Schimmert 
Sint-Truiden 

Sittard 
Susteren 
Tegelen 
Tessenderlo 

Tungelroy 

Uikhoven 

Ulestraten 
Valkenburg 
Venlo 
Venray 
Waubach 

Weert 

L 2 9 2 
Q 3 9 
L 4 1 4 

Q 100 
Q 2 8 
Q 121 
Q 111 
L 289b 
L 2 1 1 
K 2 7 8 
L316a 

L 2 6 7 
Q 9 5 
L 3 6 4 

L 2 6 5 
L 3 8 2 
L 3 2 1 

Q 197, 197a 
L 163 
L 2 9 0 

Q 9 9 * 
Q 194 
Q 9 8 
P 176 

Q 2 0 
L 4 3 2 
L 2 7 0 
K 3 5 3 

L318b 

Q 13 

Q 9 7 
Q 101 
L 2 7 1 
L 2 1 0 
Q 117a 

L 2 8 9 

H.H. Vossen 
J.M.C. Heiligers, H. Linssen 
A. Lijnen, R. Gerits, J. Timmers, 
L. Timmers 
J.M.E. Ubaghs-Cobbenhaegen 
G. Knooren, J. Knooren 
J. Heyen, J. van Wersch 
E. Brouwers, W. Weerts 
J.M. Brunenberg 
M.W. Michels, H. Arts 
R. Truyens, F. Jansen 
J. Gielen, J. Boonen, A. Boonen, 
L. Boonen, J. Aerts, A. Abrahams, 
L. Abrahams 
Fr. Wijnen 
G. Kamps, dhr. Schellinx 
A. Claes, G. Caubergs, R. Cay-
max, L. Vandormael 
G. Gielen, P. Crommentuyn 
G. Maessen, C. van Pol 
C. van der Veer-Kwaspen, P. 
Corstjens 
R. Slenter, H. Moonen 
A.M.C. Akkers, H. Verhulsdonk 
J. Ciaessen, J. de Bruijn, G.G. En
gels, J.F. Janssen, H. Verlaak 
H. Dolmans, J. Nijsten 
J. Schrijnemakers, H. Doyen 
G. Kerckhoffs, J. Liedekerken 
T. Gilen, E. van Langendonck, M. 
Sterken, J. Sterken 
A. Laudy 
H. Schwillens, P. van Mulken 
A.M. Jacobs, A. Martens 
V. Van Dingenen, R. Verbeeck, 
Ch. Verbeeck 
S.P.J. Kiggen, W. Kiggen, L.W. 
Beelen 
G. Bollen, G. Bollen, J. Bollen-
Leenders 
C. Eggen, H. Peters 
J.M.E. Ubaghs-Cobbenhaegen 
J. Scheepers, K. Haanen, Fr. Stoks 
L. Janssen 
H.M.H. Goossens, A. Simons, L. 
Simons, J. Kleinen 
P. Adriaens, C. Meulen, W. Breu-
kers, P.J. Beelen, J.M. Brunen
berg 
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- vragenlijst 54 (houtbewerker): 

Bilzen Q 8 3 P. Slechten, J. Slechten 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, L. Brouns 
Geulle Q 18 F.H. Kengen, dhr. Ghijsen, dhr. 

Muytjens 
Herten L 3 3 0 M. Linssen, P. van Borren, dhr. 

Schlicher 
Mechelen Q204a J.H. Huntjens, H. van Houtem 
Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, L. Verhulsdonk 
Posterholt L 3 8 7 W J . Roncken, E. Thoolen, dhr. 

Govers 
Sint-Odiliënberg L 3 8 5 JJ .H. Cloudt 
Stein Q 15 J.H. Pepels 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, E. Van Thienen 
Venlo L 2 7 1 K. Timp, D. Timp, J. Seuren 
Wellen Q 7 8 Chr. Maes, T. Maes, M. Meekers 

- vragenlijst 55 (houtbewerker): 

Bilzen Q 8 3 P. Slechten, J. Slechten 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, L. Brouns 
Geulle Q 18 F.H. Kengen, dhr. Ghijsen 
Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, L. Verhulsdonk 
Posterholt L 3 8 7 W J . Roncken, E. Thoolen, dhr. 

Govers 
Sint-Odiliënberg L 3 8 5 JJ .H. Cloudt 
Stein Q 15 J.H. Pepels 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, E. Van Thienen 

- vragenlijst F (strodekker): 

Borgharen Q 9 6 a M. Martens, dhr. Erens 
Diepenbeek Q 7 1 E. Steegmans, J. Steegmans 
Ell L 320a J.Ch. Driessen 
Klimmen Q H l E. Brouwers, P. Stassen, gebr. 

Kickken, J. Moonen, S. Meex, J. 
Mohr 

Meijel L 2 6 5 G. Gielen, Th. Lenders 
Neerharen Q 9 6 c M. Martens, dhr. Erens 
Schimmelt Q 9 8 G. Kerkhoffs, J. Welters 
Tungelroy L318b S.PJ. Kiggen, W. Kiggen 

- vragenlijst 64 (loodgieter/dakdekker): 

Bleijerheide Q 121c C. Crombach, E. Scholtes 
Houthalen L 4 1 4 A. Lijnen, R. Gerits, J. Timmers, 

L. Timmers 
Nieuwenhagen Q 117 J. Wijnen, W. Handels 
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Schaesberg Q 118 J. Wijnen, W. Handels 
Sevenum L 2 6 6 M. Driessen, G. Tielen 
Stokkem L 4 2 3 Th. Guffens, L. Kraewinckel 

- vragenlijst 67 (huisschilder): 

Buchten L 4 2 6 K. van Prooyen, L. Hoofwijk 
Gulpen Q 2 0 3 A.H.F. Meertens, F. Krans 
Heel L 3 2 8 M.E. Derksen-Dierx, J.J. Henc-

kens 
Heerlen Q 113 J.Th. Janssen, P.J.M. Collombon 
Herten L 3 3 0 P.H.H. Beenen, G.H. Bremmers, 

M. Linssen 
Houthalen L 4 1 4 A. Lijnen, R. Gerits, J. Timmers, 

L. Timmers 
Jeuk P 2 1 9 J. Schalenborgh 
Kerkrade Q 121 H. Stelsmann 
Klimmen Q H l E. Brouwers, J. Ackermans, 

G.M.H. Bertholet 
Maasbree L 2 6 7 Fr. Wijnen, S. Timmermans 
Meijel L 2 6 5 G. Gielen, G. Gooden, J. Gooden 
Noorbeek-Terlinden Q 197, 197a R. Slenter 
Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, H. Giesbers 
Schinnen Q 3 2 H. Nijssen, Ch. Mannens, S. Jet

ten 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, R. Reijnders 
Waubach Q 117a H.M.H. Goossens, J. Nievelstein 
Zonhoven Q l M. Switten 

ILLUSTRATIES EN WOORDKAARTEN 

De afbeeldingen van aflevering WLD II.9 werden gedeeltelijk op de tekenkamer van 
de Audiovisuele Dienst van de Katholieke Universiteit Nijmegen vervaardigd door 
mw. M. Ackermans, mw. Y. Detmers en mw. J. Westbroek en gedeeltelijk door P. 
Vos. Als model hiervoor dienden afbeeldingen in: a) A. Van Houcke, J. Sleypen, 
Ambacht van den metselaar, Gent 1897. b) J. Van Keirsbilck, V. Van Keirsbilck, 
Ambacht van den timmerman, Gent 1898. c) J. Van Keirsbilck, V. Van Keirsbilck, 
Ambacht van den metselaar, Gent 1899. d) J.M. Westra, Metselen: leer het zelf, 
Vijfde druk, Ede [z.j.]. e) L. Zwiers, Houtconstructies. Handboek voor ambachtslie
den, onderbazen, opzichters en a.s. architecten. Amsterdam 1907. f) A. Tabak, De 
practische loodgieter, Amsterdam 1935. g) Stichting Instituut Technisch Onderwijs, 
Leergang voor het technisch onderwijs. Afdeling metselen. Leerboek constructieleer, 
materialen, gereedschappen, tekenvakken en praktijk, Deel 2a, Purmerend, 's Graven-
hage, Leiden [z.j.]. 

De foto's (afb. nr. 46, 47 en 52) zijn afkomstig uit het fotoarchief van het Open
luchtmuseum Domein Bokrijk. Zij werden vervaardigd door J. Weyns en W. Dries
sen. Afbeelding 44 is afkomstig uit het archief van Heemkundevereniging Medelo te 
Meijel. 
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Drs. J. van Schijndel droeg met behulp van apparatuur van het Universitair Cen
trum Informatievoorziening (UCI) van de Katholieke Universiteit Nijmegen zorg voor 
de realisering van de woordkaarten. 

FINANCIËLE STEUN EN BEGELEIDING 

Aflevering WLD II.9 kon tot stand komen dankzij een subsidie van de provincie 
Nederlands Limburg. Een financiële bijdrage voor de drukkosten verstrekte de Neder
landse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO) te 's Gravenhage. 

De werkzaamheden stonden onder toezicht van de Begeleidingscommissie WLD. 
Deze commissie wordt gevormd door: mr. J. Smeets, voorzitter, dr. J. Cajot, prof.dr. J. 
Goossens, prof.dr. A. Hagen, prof.dr. J. Jansen, F. Walraven en prof.dr. A. Weijnen. 
De wetenschappelijke projectleiding was in handen van prof.dr. J. Goossens en 
prof.dr. A. Hagen. Het redactionele werk voor deze aflevering werd uitgevoerd aan de 
Nijmeegse Centrale voor Dialect- en Naamkunde van de Katholieke Universiteit Nij
megen. 

drs. H. van de Wijngaard 
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VAKTERMINOLOGIE IN VERBAND MET HUIZENBOUW 

Terminologie van de metselaar, timmerman, dakdekker, loodgieter, 
stucadoor en huisschilder 





METSELAAR, TIMMERMAN, DAKDEKKER, LOODGIETER, STUCADOOR EN 
HUISSCHILDER 

Bij lemmata voorzien van een * is een kaart 
opgenomen. 

M E T S E L A A R zwaaihaak - afb. 5 - 11 
steenplank - afb. 6 - 12 
stamper - afb. 7 - 12 

Algemeen kaphamer - afb. 8 - 13 
sabel 13 

Varia bikbijltje - afb. 9 - 14 
metselaar * 1 kapheep - afb. 10 - 14 
metselen 1 breekhamer - afb. 1 1 - 15 
handlanger 2 moker - afb. 12 - 15 
handlangeren * 3 voorhamer - afb. 1 3 - 15 
stenendrager 4 pik - afb. 14a - 16 
aannemer 4 dubbele pik - afb. 14b - 16 
opzichter 4 pikhouweel - afb. 14c - 16 
uitvoerder 4 steenbeitel - afb. 15 - 17 
leerling 4 houwhamer - afb. 16 - 17 
opruimer 5 tegelsnijder 18 
tegelzetter 5 tegeltang 18 
schaftkeet 5 punthamertje 18 
richten 5 kruiwagen 19 
meiboom 5 kruizeel 19 
lichtfeest 5 bouwemmer 20 
pannenbier 5 

Werkkleding Steiger- en klimmateriaal 

werkjasje 6 steigerbouwer 20 
metselaarsbroek 6 steiger * 20 
overall 6 staander - afb. 17 - 21 
schort, voorschoot 6 aanbinder 22 
handbeschermer 6 steigertouw 22 
kniebeschermer 7 steigerketting 22 
schoeisel 7 stalen steigerverbinding 23 

steigerschoren 23 
schoorkruis 23 

Gereedschap steigergaten 23 
korteling 24 

Troffel steigerplanken 24 
kantplank 24 

troffel * - afb. l a - 7 steigervloer - afb. 18 - 24 
blad van de troffel 8 borstwering 25 
handvat van de troffel 8 klink 25 
pleistertroffel - afb. l b - 8 klink liggen 25 
hoektroffel - afb. l c - 10 steigerhoogte 25 

op steigerhoogte 26 
Ander gereedschap, gebruikt bij het optoppen, oplangen 26 
metselen optopper - afb. 19 - 26 

steunklos 27 
winkelhaak - afb. 2 - 10 wig 27 
verstekhaak - afb. 3 - 10 valsteiger 27 
metselkoord - afb. 4 - 11 schraagsteiger 27 
priemen "11 schraag 27 
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hangende steiger 28 
ramen van een hangende steiger 28 
lange bouwladder 28 
kleine bouwladder 28 

Mortel 

cement 29 
port landcement 29 
hoogovencement 29 
slakkencement 29 
aluminiumcement 29 
trascement 29 
snelbindende cement 30 
metselzand 30 
opvulzand 31 
mortel * 31 
cementmortel 32 
kalkmortel 32 
sterke trasmortel 33 
basterd trasmortel 33 
cement-kalkmortel 33 
vuurvaste mortel 33 
sterke mortel 33 
vloermortel 34 
mortelplaats 34 
mortelbed 35 
mortel bereiden 35 
mortelschop - afb. 20 - 35 
mortelhak - afb. 21 - 36 
mortelmaker 36 
mortelmolen 37 
verzopen mortel 37 
stijve mortel 37 
schraal 38 
morteldrager 38 
mortelbak - afb. 22 - 38 
stelling - afb. 23 - 39 
mortelkuip 39 

Kalk blussen 

kalk 40 
ongebluste kalk 40 
schelpkalk 40 
steenkalk 41 
mergelkalk 41 
verweerde kalk 41 
kalk blussen * 42 
verzopen kalk 43 
blusbak 43 
kalkmelk 43 
kalkhouw 44 
roosterschuif 44 
zeef in de kalkbak 44 
schuifopening 44 
kalkkuil - 44 
kalkbrij 45 

kalkschop 45 
kalkwagen 45 
gebluste kalk 45 

Beton 

beton 46 
stampbeton 46 
trilbeton 46 
betonzand 46 
bekisting 47 
bekister 47 
bekisten 47 
ijzervlechter 47 
betonijzer 47 
beton storten 48 
betonmolen 48 
betonhouw - afb. 24 - 48 

Fundering 

een huis uitzetten 49 
piketten 49 
uitzetplanken 49 
de kelder uitgraven 49 
funderingssleuven uitsteken 50 
grondwerker 51 
steekschop 51 
bouwgrond 51 
fundament 52 
trapfundering - afb. 25a - 52 
versnijding 53 
betonfundament - afb. 25b - 53 
paalfundering 53 
handhei - afb. 26 - 53 
trekhei - afb. 27 - 54 
heien 54 
heipalen 54 

Metselen 

aanstaan 54 
profielen - afb. 28 - 55 
zwiepingen 55 
lagenmaat 55 
lagenverdeellat 56 
koppenmaat 56 
koppenverdeellat 56 
strekkenmaat 56 
strekkenverdeellat 56 
hoekzetter 56 
hoeksteen 56 
schietlood - afb. 29 - 57 
houten klosje 58 
een muur uitloden 58 
te lood 58 
hangende muur 58 
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slepende muur 59 
loodplank - afb. 30 - 59 
waterpas 59 
luchtbel 60 
slangwaterpas 60 
een muur waterpassen 60 
waterpas 60 
put 60 
bult 61 
ondersteunen 61 
schoor 61 
contrefort - afb. 31 - 61 
metselstenen bevochtigen 62 
gieter 62 
winddroog 62 
een muur opmetselen 63 
versnijden 63 
muur * 63 
voorgevel 64 
massieve muur 64 
halfsteense muur 65 
steense muur 65 
tweesteense muur 65 
spouwmuur 66 
spouw 66 
spouwanker 66 
voorwerkers 66 
achterwerkers 66 
zwemstenen 67 
kalkzandstenen 67 
schoorsteen * 67 
fundament van de schoorsteen 69 
schoorsteenstoel 69 
schoorsteenboezem 69 
schoorsteenmantel 69 
roetschuif 70 
nisbus 70 
tong 70 
vertinborstel 70 
schoorsteenkraag 70 
schoorsteenpot 71 
schoorsteenkap 71 
schoorsteengek 71 

Een boog of gewelf metselen 

boog 71 
dagwijdte 72 
aanzetsteen 72 
geboorte 72 
sluitsteen 72 
timpaan 73 
pijl van een boog 73 
schenkel, formeel - afb. 32 - 73 
porringdraad 74 
porringpunt 74 
gewelf 74 
overwelven 75 
troggewelf - afb. 33 - ~75 

profielbalken 75 
een keldergewelf maken 76 
spijkerribben 76 
vloerplanken 76 
tongewelf 76 

Metselverbanden 

verband 76 
halfsteensverband - afb. 34 - 76 
klezorenverband - afb. 35 - 77 
noors verband, kettingverband - afb. 36 - 78 
engels verband - afb. 37 - 78 
koppenverband - afb. 38 - 79 
kruisverband - afb. 39 - 79 
staand verband, blokverband - afb. 40 - 80 
vlaams verband 80 
wild verband 81 
vallende tand - afb. 41 - 81 
aftanden 81 
staande tand 82 
strekkenlaag 82 
koppenlaag 82 
staande rollaag 82 
liggende rollaag 82 
muurvlechting - afb. 42 - 83 
kroonlijst 83 
sierlaag 84 
plint 84 
paramentwerk 84 
ezelsrug - afb. 43 - 84 
natuursteen 84 
hardsteen 85 
leisteen 85 
zandsteen 85 
mergelblok 86 
metselwerk in natuursteen 86 
speklaag - afb. 44 - 86 
groefleger 87 
in groefleger liggen 87 

Voegen 

voeger 87 
voeg 87 
lintvoeg 88 
stootvoeg 88 
een muur voegen 88 
voegmortel 88 
voegspijker - afb. 45 - 89 
holronde voegspijker 89 
vierkante voegspijker 90 
voegijzer met gekarteld blad 90 
voegkrabber 90 
platvol werk 90 
platvol voegen 91 
borstelwerk 91 
afborstelen 91 
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verdiept werk 91 
verdiept voegen 91 
geknipt werk 91 
voegmes, voegijzer 92 
baard 92 

V a k - en v l ech twerk 

vakwerkbouw - afb. 46 - 92 
muurstijlen - afb. 47 - 93 
regels 93 
schoor 94 
stijl voetplaat 94 
gevak 94 
raamwerk 94 
vlechtlatten 95 
vlechttwijgen 95 
vlechtwerk 95 
leemspecie 95 
vakvulling 96 
tuinmuur 96 
vitsen 96 
bepleisteren * 97 
tuinen . 98 

T I M M E R M A N . . rf -

A lgemeen 

t immerhout 98 
t immerwerk 98 

Soor t en d a k e n 

dak 98 
zadeldak 100 
schilddak - afb. 48 - 100 
schild 100 
wolfsdak 100 
wolf seinde 101 
mansarde-dak 101 
zaagdak 101 
kiel 101 
kielkeper 101 
kielgoot 101 
hoekkeper 102 

K a p 

gebint - afb. 49 - 102 
uitslaan 103 
borstwering 103 
muurplaat * 103 
overspanning, spanwijdte 103 
zolderbalk - 103 
spantbeen 104 

kreupele stijl 104 
blokkeel 104 
gording * 105 
gordingklos 105 
nok 105 
makelaar 106 
hanebalk 106 
schoor 106 
korbeel 106 
steekband 106 
slof 106 
strijkbalken 106 
dakbeschot 107 
een dak beschieten 107 
daktengels 107 
sluitplank 107 
keper 107 
panlatten 107 
ruiter 108 
sneeuwplank 108 
voetplank 108 
stormband 108 

D a k r a m e n 

dakraam - afb. 50 - 108 
dakvenster, dakkapel - afb. 51 - 108 
slapers 109 
zijstukken 109 

D e u r - en r a a m k o z i j n 

muurdam, penant 109 
kantelaaf 109 
negblokken - afb. 52 - 109 
latei 109 
kraagsteen 111 
verblinding 111 
dagmaat 111 
buitenwerkse maat 111 
afkorten 111 
paren 111 
afschrijven 111 
paarkant 111 
pennen aanzagen 112 
kozijn 112 
stijl 112 
middenstijl 113 
onderdorpel 113 
bovendorpel 113 
oor 113 
kalf 113 
stof dorpel 113 
steldorpel 113 
aanslag 113 
aanslaglat 113 
sponning 114 
tochtsponning 114 
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nootstijl 
opdekwerk 
kalksponning, kalkgroef 
spouwlat 
steensponning 
schranklatten 
schranken 
kozijnanker 
dook 
dagstuk 
muurblokken 
architraaf * 
koplat 
platstuk 
muurraam 
houvast 

Deuren 

dorpel * 
deur 
klampdeur, plankendeur - afb. 53 -
klampdeur met schrankschoren - afb. 54 
houten deur met vergaring 
vergaring 
dwarsklampen 
spiegelklampen 
spiegel 
k lamp 
voordeur 
waterlijst 
waterplint 
ingelaten dorpel 
paneeldeur - afb. 55 -
kantstijl 
bovenregel 
onderregel 
middenregel 
paneel 
bossing 
glasdeur 
glassponning 
glaslatten 
lattendeur - afb. 56 -
schuifdeur 
slof 
naald 
opvullatten 
stootnok 
rolsloten 
klapdeur 
draaikant 
slotkant 
afhangen 

114 Ramen 
114 
114 r a a m * 123 
114 vast raam 124 
114 schuifraam 124 
114 onderraam 124 
115 bovenraam 124 
115 wisseldorpel 125 
115 tochtlatje 125 
115 gewichtkokers 125 
115 tegengewichten 125 
116 raamkoord 125 
116 raamschijven 125 
116 opvullat 125 
117 leilat 125 
117 raamhandvatten 125 

komgrepen 125 
raampen 125 
draairaam 125 
raamvleugel 126 

117 tuimelraam 126 
118 kiepraam 126 
118 wentelraam 126 
118 waterlijst 126 
119 vensterbank - afb. 57 - 126 
119 waterdorpel 127 
119 steunlijst 128 
119 vensterbekleding 128 
119 opgelegde naald 128 
120 slaglat 129 
120 tongnaald - afb. 58 - 129 
120 stolpnaald 129 
120 bovenlicht * 129 
120 zijlicht 130 
120 tweevleugelraam 130 
121 drievleugelraam 130 
121 glasroede 131 
121 raamhaak 131 
121 niet haaks 131 
121 
121 
121 Vensterluiken 
121 
121 vensterluiken * * 131 
121 windwervels - afb. 59 - 133 
122 grendelboom 133 
122 sluitpin 133 
122 splitpen 133 
122 vensterblinden 134 
122 vouwblinden 134 
122 blindenkast 134 
122 zonneblinden, jaloezieën 134 
122 schoepen 134 
123 rolluik 135 
123 

Hang- en sluitwerk 

scharnier 135 
kruishengsel - afb. 60 - 135 
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duimhengsel 135 looplijn 146 
veer 135 de trap afschrijven 146 
hengselduim 135 afschrijfmal 146 
deurhengsel 136 geleidelatje 147 
duim * 136 uitslaan 147 
duimsteen 137 uitslag 147 
oplegger - afb. 61 - 137 verdrijven 147 
bochtscharnier - afb. 62 - 137 nummeren 147 
deur-, vensterfits - afb. 63 - 138 bomen, zijwangen 147 
paumelle 138 afdeklat 147 
doordraaiende scharnier 138 spil 147 
pianoscharnier 138 trede 148 
speun 138 stootbord 148 
briquet 138 wellat 148 
scharnierknoop 139 afdektrede 148 
schuif grendel - afb. 64 - 139 dektrede 148 
slot 139 laven 148 
espagnolette 139 bloktrede 148 
raamknip 139 weistuk 148 
krukschuifje - afb. 65 - 140 afronden 149 
wervel 140 arm schaven 149 
draaiwervel 140 nest 149 
deurkruk, deurklink 140 nesten uithakken 149 
insteekslot 141 nesten uitschaven 149 
oplegslot 141 de trede inpassen 149 
dag- en nachtslot - afb. 66 - 141 afspijkeren 149 
dagschoot 141 verkanteling 149 
nachtschoot 141 afsnuiten 149 
belegplaat 142 ondersteken 149 
sluitplaat 142 kuipstuk 150 
loopslot 142 wrongstuk 150 
kastslot 142 holmal 150 
schuifdeurslot 142 schuinmal 150 
grendelslot - afb. 67 - 142 rechte steektrap - afb. 69 - 150 

enkel scheluwe steektrap 150 
dubbel scheluwe steektrap 151 

P la fond spiltrap 151 
trap met schalmgat 151 

plafond * 142 wenteltrap 151 
gewelfd plafond 144 laddertrap 151 
tremen 144 trap op keepboom 151 
pleisterlatten 144 zwaluwstaartinkepingen 152 
mal 144 zwaluwstaartlatten 152 
plafondlatten 144 trapleuning 152 
tengels 144 trappaal 152 
tengels spijkeren 145 baluster 152 
plafondhanger 145 smetplank 152 
verlaagd plafond 145 leuninghouders 152 

een lambrizering aanbrengen 153 

T r a p p e n 
Vloeren 

voorhout 145 
achterhout 145 De balklaag 
te lood afzagen 146 
optrede - afb. 68 - 146 balklaag, roostering 153 
aantrede 146 de balklaag leggen 153 
wel 146 hart op hart 153 
traphoogte, verdiepingshoogte 146 strijkbalk 153 
buitenwerkse maat 146 onderslagbalk 153 
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balkstuk 153 
moerbalk 153 
slof 154 
sleutelstuk 154 
standvink - afb. 70 - 154 
korbelen 154 
kinderbalken 154 
raveling - afb. 71 - 154 
raveelhout 154 
intanden 154 
andreaskruis 155 
schoorplank 155 
anker - afb. 72 - 155 
schieter 156 
veer 156 
spie van het anker 157 
blind anker 157 
wervelanker - afb. 73 - 157 
verankeren 157 
blind verankeren 157 
koppelijzer 157 

De vloer 

vloer 157 
houten vloer 158 
klikplank 158 
ploegen 158 
groef 158 
messing 158 
messing en groef 158 
losse veer 158 
parketvloer - afb. 74 - 158 
visgraatpatroon 159 
sluitplank 159 
een vloer aandrijven 159 
drijfkram 159 
wig 159 
vloerdrijver - afb. 75 - 159 
verzinken 160 
doorslag, drevel 160 
blind spijkeren 160 

D A K D E K K E R 

Algemeen 

dakdekken 160 
dakdekker 160 
leidekker 160 
schot 161 
tegenlatijzer 161 
dakladder 161 
dakhaak 161 
smetlijn 161 
verfstof 161 
smetten 161 

Met pannen dekken 

pannen hangen 161 
verdekken 162 
pannentang - afb. 76 - 162 
pannenstrijker - afb. 77 - 162 
pannen voegen 163 
stropoppen * 163 
pannen poppen 164 

Met stro of riet dekken 

Varia 

riet-, strodekker 164 
werkkleding 164 
eikenwal 165 
reephout 165 

Materiaal 

schop, garf 165 
schoof 165 
bundel dekriet 165 
dekgarde 165 
dekwissen 165 
binddraad 165 
vlaggen 165 
windroeden 166 

Gereedschap 

hangsteiger 166 
steigerbokken 166 
strosnijbak 166 
strosnij-ezel 166 
oren 166 
dekhamer 167 
dekmes 167 
rietklem - afb. 78a - 167 
dekleertje 167 
wisboom 167 
boomhaak - afb. 78b - 167 
dekhaak - afb. 78c - 168 
hak 168 
drijfbord - afb. 79a - 168 
vangtand 168 
stootklos 168 
drijven 168 
stopplank - afb. 79b - 168 

Bewerkingen 

stro schudden 168 
lateren 169 
panlatten 169 
deklatten 169 
spreilaag 169 
het dak spreiden 169 
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voetpannen 169 
euze 169 
de euze aanbrengen 169 
deklagen van de euze 170 
vorstlaag 170 
de vorstlaag overhalen 170 
slijtlaag 170 
ophaken 170 
aangooien 170 
knecht 170 
drijven 170 
dekken 171 
strooien dak 171 
gedreven dak 171 
gespreid dak 171 
voorpand 171 
achterpand 171 
schoot, bult 171 
rollaag 171 

Met leien dekken 

daklei * 171 
voetlei 173 
loodlei 173 
leihaak - afb. 80 - 173 
stroomlei 173 
leihamer - afb. 81 - 173 
brugijzer - afb. 82 - 173 
rooihaak - afb. 83 - 173 
leien dak 174 
rijndak 174 
maasdak 174 
asfaltleidak 174 

LOODGIETER 

Goot 

dakgoot* 174 
bakgoot - afb. 84a - 176 
hanggoot - afb. 84b - 176 
regenpijp 176 
halsring 177 
pijpbeugel 177 
waterspuier 177 
uitlooppijpje 177 
trechter 177 

Dakbedekking van lood en zink 

roevendak - afb. 85 - 177 
roeflat 177 
roef 177 
klangen 178 
loketten - afb. 86 - 178 
loketlood _ 178 

lood inleggen 178 
voetlood 178 
zaal goot 178 
overzetband 178 

Bitumineuze dakbedekking 

onderlaagpapier 178 
asfaltpapier 179 
mastiek 179 
bitumen 179 
kiezelbak 179 

STUCADOOR 

Algemeen 

stucadoor 179 

Pleisteren 

pleisteren 180 
schuurwerk 180 
pleistermortel 180 
speciebord - afb. 87 - 181 
rij 182 
langs de rijen berapen 182 
plakspaan - afb. 88 - 182 
pleistermortel gladstrijken 183 
blusser 183 
pleisterlaag 183 
steengaas - afb. 89 - 184 

HUISSCHILDER 

Algemeen 

schilder 184 
decoratieschilder 184 
kladschilder 184 
leerling 184 
schildersknecht 185 
baas 185 
schildersbedrijf, -ambacht 185 
gereedschapskist 185 
schildersgereedschap 185 
schilderswerkplaats 185 
schilderskiel 185 
werkpak 185 
overall 185 
petje 186 
loodvergiftiging 186 

XXX 





Sch i lde rma te r i a l en en g e r e e d s c h a p p e n stopverf 194 
stopverf kneden 194 

Droge verfstoffen plamuur 195 

droge verfstoffen 186 Gereedschappen, klim- en 
goudbrons 188 steigermateriaal 
zilverbrons 188 
bladgoud 188 verfkwast 195 
torengoud 188 goed besleten kwast 195 
rollengoud 188 slecht besleten kwast 195 
bladzilver 188 opverven 196 
aniline kleurstoffen 188 buskwast 196 
doorslaan 188 puntkwast 196 

blokkwast - afb. 91 - 196 
Bindmiddelen, verdunningsmiddelen, ringkwast 196 
droogmiddelen en afbijtmiddelen daskwast 196 

slechtkwast 196 
lijnolie 189 lyonse penselen - afb. 92 - 197 
gekookte lijnolie 189 sj abloneerkwast 197 
standolie 189 spalter - afb. 93a - 197 
waterverfbindmiddelen 189 getande spalter - afb. 93b - 197 
siccatief 189 klopkwast 198 
afbijtmiddel 189 draadtrekker 198 
terpentijn 190 tamponneerborstel 198 
terpentine 190 chiquetteerkwast 198 

puntchiquetteerkwast 198 
Verf, stopverf en plamuur en hun marmerglaceerkwast 198 
bereidingswijzen brêchepenseel 198 

marmerpenseel 199 
verf 190 satijnkwastje 199 
grondverf 190 goudstoffer 199 
schuurverf 190 goudoplegger 199 
afschilderverf 191 sleper 199 
glansverf 191 letterzetter 199 
lak 191 stofkwast 199 
standolieverf 191 radiatorkwast 199 
matverf 191 teerkwast 200 
houtkleur 191 witkwast 200 
vernis 191 kogelkwast 200 
matte vernis 192 besnijkwast 200 
japanlak 192 verfrol 200 
flatting 192 verfbakje 200 
vloervernis 192 roostertje 200 
houtolie 192 kwastenhanger 200 
tafelvernis 192 biezentrekpen 201 
lijmverf 192 marmerklopper 201 
waterverf 192 verfspuit - afb. 94 - 201 
olieverf 192 verfpot 201 
tamponneerverf 193 verfhaak 201 
schoolbordenverf 193 roerstokje 202 
waterbeits 193 stopmes - afb. 95 - 202 
wasbeits 193 plamuurmes - afb. 96 - 202 
temperen 193 afsteekmes 202 
verfmolen - afb. 90 - 193 kapmes 202 
wrijfsteen 194 sjablonenmes 202 
tempermes 194 goudsnijmes 203 
in de rot zetten 194 verguldkussen 203 
afdunnen 194 goudroller 203 
verf zeven 194 verfkrabber - afb. 97 - 203 
verfzeef, zeefdoek T94 glaskrabber 203 
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ii.y 

staalborstel 
glassnijder - afb. 98 -
glasbreker 
glassnijder voor ronde vlakken 
glastang 
schilderskam - afb. 99 -
schuurpapier 
waterproof-schuurpapier 
puimsteen 
schuurblok 
stoof 
brandlamp - afb. 100 -
trekrei 
schuifladder 
reformladder 
dubbele ladder 
opsteekladder 
trapleer 
hangladder 
lijstleertje 
lijsthaak 
ladderbankje 
console 
kamersteiger 
ladderschoen 

Schilderen 

schilderen, verven 
uitsoppen 
slecht schilderen 
olieverven 
vernissen 
lakken 
sauzen 
witten 
blauwsel 
vergulden, verzilveren 
beitsen 
binnenwerk 
buitenwerk 
afbijten 
afbranden 
afkrabben 
verweerd 
blaren 
gebladderd 
blaar 
gebarsten 
schuren 
slijpen 
afpuimen 
stoppen 
plamuur aanbrengen 
gronden 
inschuren 
overgronden, voorlakken 
aflakken 
aantrekken 

203 plakken 212 
204 stofvrij droog 212 
204 doorharden 212 
204 lijvig 212 
204 watervast 213 
204 veegvast 213 
205 schraal 213 
205 kwaststreep 213 
205 wegdassen 213 
206 verflaag * 213 
206 overschilderen 213 
206 heilige dagen 214 
206 spatten 214 
206 doppen 214 
206 tamponneren 215 
206 vergulden 215 
206 goudverf, mixtion 215 
207 vergulden achter glas 215 
207 etsen 215 
207 letterzetten 215 
207 smetlijn 215 
207 smetten 216 
207 glaceren 216 
207 wikkelen 216 
208 houtschilderen 216 

pausen 216 
paustekening 216 
pausnaald 216 
prikradje - afb. 101 - 216 

208 pausdot 217 
208 sjabloneren 217 
208 sjabloon 217 
208 moffelen 217 
208 
209 
209 Behangen 
209 
209 behanger 217 
209 behangen * 217 
209 behangsel 217 
209 grondpapier 217 
209 behang afdoen 218 
209 stoomapparaat 218 
210 papborstel 219 
210 behangborstel 219 
210 behangschaar 219 
210 behangplaksel 219 
210 behanglinnen 219 
211 behangjute 220 
211 behangjute spannen 220 
211 zinknagels 220 
211 het behang insmeren 220 
211 behangtafel 220 
211 

2JJ Glaszetten 

212 ruitenzetter 220 
212 vensterglas 220 
212 enkeldik, dubbeldik vensterglas 221 
212 matglas 221 
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LL.y 

gegolfd glas 221 marmerglas 222 
mousselineglas 221 draadglas 222 
spiegelglas 221 stopverf uithakken 222 
broeiglas 221 glas snijden 223 
melkglas 222 een ruit plaatsen 223 
geperforeerd glas 222 vastpennen 223 
gefigureerd glas 222 afstoppen 223 
glas in lood 222 glasrek 223 
kathedraalglas 222 
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11.9 

M E T S E L A A R 

Algemeen 

Varia 

M E T S E L A A R (zie kaart) 

(Wi 2; S 23 ; L l a -m; L 17, 30; L B I , 103; R N D 
46; N 30, la ; N 95, 159; monogr.; Vld) 
[Ambachtsman die metselwerk verricht. Zie ook 
de toelichting bij de lemmata M E T S E L E N en 
H A N D L A N G E R . ] 

metser: metsdr K 353, L 413 , 415, P 48 , 50, 5 1 , 
52, 53 , 54, 55 , 57, 58, 117, 118, 119, 121, 181, 
182, 183, 188, 192, 195, 218, 219, 222, 223 , Q 
1, 75, 162, 166, 167, 175, 177, 180, 181, 240; 
metsdr K 314, Q 5; metsdr K 278, 278a, 315, 
316, 317, 317a, 318, 357, 358, 359, 360, 3 6 1 , L 
288, 414, 416, P 120, 171, 173, 176, 179, Q 77, 
82, 88, 89, 92, 93 , 156, 158, 168, 168a, 179; 
metsdr L 286, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 313, 317, 318a, 318d, 318e, 
417, 418, 422, P 44, 45 , 46, 47, 107a, 113, 115, 
164, 174, 175, 178, 184, 197, 210a, 212, 214, Q 
1, 2, 3, 4, 9, 10, 11, 7 1 , 72, 74, 78 , 79, 83, 86, 
154, 162, 163, 171, 176a, 178, 183, 2 4 1 ; metsdr 
Q 83; metsdr L 282, 286, 312, 314, 316, 352, 
353, 354, 355, 356, 364, 366, 367, 368, 369, 
370, 371 , 372, P 177, 227; mejtsdr P 172, 2 1 1 ; 
mesdr Q 2; metstdr Q 74; metsdrt L 360, 423 , Q 
1; metstdr Q 78; metstdr Q 161; steenmetser: 
stëmetsdr Q 207 (vero.), 249 (vero.; mv. 
stëmetsdrd); stej.metsdr Q 193 (vero. en vrijwel 
geheel verdwenen); metselaar: metsdlgr Q 
247a; metsdlër Q 12, 14, 19, 20, 2 1 , 30, 32, 32a, 
33 , 38, 39, 88, 98, 99, 101, 102, 103, 111, 172, 
188, 192; metsdlër L 378, Q 36, 105, 198, 2 0 1 ; 
metsdlër L 300, Q 172; metsdlëdr L 265c, Q 
112, 112a, 113, 117; metsdlër L 267, 269, 270, 
2 7 1 ; metsdlër L 329; mqtsdler L 213, 249, 267, 
Q 193, 196, 200, 203 , 206; metsdlër L 268; 
metsdhrL 159a, 163, 165, 191, 192, 192a, 209, 
210, 211 , 214, 214a, 215, 215a, 216, 217, 244b, 
244c, 245, 246, 246a, 246b, 246c, 247, 248, 250, 
265, 266, 269, Q 188, 199; metsdlër L 249; 
metsdlq.r L 298; metsdlgr L 164; metsdlër L 
371 ; metsdhr Q 204; metsdldr L 288a, 289, 
293 , 318b, 386; metsdlïdr L 292, 294, 320, 3 2 1 , 
325, 328, 374, 375, 376, 377, 378, 432; metsdlïr 
L 326; metsdldr Q 196, 198; mets dier L 297; 
metsdler9 L 425; metsier9 Q 96c; metsdlër L 379, 
380, 382, 385, Q 7, 95 , 187, 208; metsdlë3r L 
378, 382, 432, Q 33 , 113, 117a; metsdlqr L 2 7 1 , 
290, 291 , 295, 296, 298, 299, 323, 325, 327, 
330, 374, 381 , 420, 422, 426, 427 , 429, 430 , 
4 3 1 , 433 , Q 15, 16, 20, 2 1 , 22, 27, 9 1 , 96a, 97, 
98, 99, 101, 102, 103, 104a, 105, 110, 111, 113, 
196, 202, 203; metsdlfr L 324, Q 7, 9; metsd
lër L 297, 387, 4 2 1 , 423 , 425; metsdlër L 319, 

320, 331 , 333, 420, 428 , 434, 434a; metsdlfr L 
318, 368; metsdlerdr L 329, 372; metsdle.dr Q 2 
(vero.); metsdlar L 164; metsdlddr L 164 (vero.), 
265c; metsdlddr L 387; metsdlddr L 2 9 1 , 313; 
metseraar: metsdr^r Q 95 ; murer: mijrdr Q 
263; m'ydrdr Q 202; mijrdr Q 30, 112a, 116, 
117a, 117b, 119, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e, 205, 207, 2 1 1 , 222, 249 (zelden), 251 , 
255, 259, 260, 278, 279; myjrdr Q 204a; mydrdr 
Q 121, 253, 254, 284; müdrdr Q 116, 284; 
muurder: myrddr Q 20, 27, 29, 30 (oud), 33 , 
35, 113, 117; myddr Q 118; macon (fr.): masorj 
Q 203 (vero.), 249, 253 (jonger dan mydrdr), 
278; masoxy Q 247. 

M E T S E L E N 

(Wi 57; S 23 ; L l a -m; L 3 1 , 2 1 ; N 30, l b ; mo
nogr.) 
[Bij de bouw van stenen huizen met behulp van 
mortel de afzonderlijke stenen tot een samen
hangend, vast geheel verbinden.] 
metsen: metsdn K 315, 316, L 282, 286, 312, 
316, 355; metsd(n) L 417, P 176; metsn Q 1; 
metsd K 278, 314, 317, 318, 353, 357, 358, 359, 
360, L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 312, 313 , 315, 316, 317, 318a, 318d, 
318e, 354, 358, 359, 360, 362, 364, 366, 368, 
372, 413 , 414, 415, 416, P 45 , 47, 50, 5 1 , 54, 55 , 
56, 57, 58, 116, 120, 121, 162, 164, 171, 176, 
176b, 177, 179, 183, 185, 188, 189, 192, 193, 
197, 211 , 219, Q 1, 2, 3,'4, 9, 7 1 , 72, 77, 78 , 83, 
86, 89, 90, 93 , 156, 168, 168a, 170, 175, 178, 
179, 180, 247; metsd L 289, 360; metseren: 
metsdrdn K 315; metsdrd P 171; metsdrd L 164 
(vero.); metselen: metsdldn L 419, Q 8; metsdld 
L 159a, 163, 209, 210, 265, 267, 269, 270, 271 , 
333, Q 13, 20, 22, 30, 32, 35a, 95 , 98, 99* , 111, 
113, 198a, 199, 202, 203 ; metsdld Q 12; metsdld 
L 164, 191, 209, 210, 2 1 1 , 213 , 215, 215a, 216, 
217, 245, 246, 246a, 248, 249, 250, 266, 268, 
269, 270, 271 , 289, 289b, 290, 291 , 292, 295, 
296, 297, 298, 299, 300, 318b, 320, 320a, 320c, 
321 , 323, 325, 327, 328, 330, 331 , 368, 369, 
372, 373 , 374, 377, 378, 379, 380, 3 8 1 , 382, 
385, 387, 414, 420, 422, 425, 426, 427 , 429, 
430, 4 3 1 , 432, 434a, P 176, Q 2, 9, 10, 12, 15, 
16, 18, 19, 20, 22, 27, 28, 32a, 35, 88, 95 , 96a, 
97, 98, 99, 101, 102, 103, 104a, 105, 110, 111, 
162, 168, 196, 187, 187a, 193, 194, 196, 197, 
197a, 198, 199, 202, 203, 208, 248, 284; metsdld 
Q 11; muren: mö.rd L 318b; mü.ra Q 20, 207; 
mürd Q 27, 29, 30, 33, 35 , 112b, 113, 116, 117a, 
117b, 118, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 
202, 204a, 207, 222, 248, 253 ; bouwen: böwd Q 
259; de volgende woordtypen verwijzen als zelf
standige naamwoorden naar het resultaat van het 
metselen: metswerk: metswerdk L 315; 
metswe.rdk Q 2; metserij: metsdrg K 353 , Q 2. 
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H A N D L A N G E R 

(N 30, 2a; N 30, 2b; N 30, 2c; N 30, 2d; N 30, 
40b; N 30, 45a; N 3 1 , 16b; L B 1, 104; monogr.; 
div.; Vld) 
[Helper van de metselaar. Tot de taken van de 
handlanger behoren onder meer het aandragen 
van metselstenen en het klaarmaken van de spe
cie.] 
handlanger: hantlarjdr L 270, 2 7 1 , 289, 289b, 
427, Q 15, 35a, 39, 99*; (h)ant- Q 83 (recenter 
dan maneuver); hänt- L 159a, 163, 163a, 163b, 
164, 165, 214 (helper, speciaal bij het metsel
werk), 214a (id), 215 (id.), 217 (id.), 245b (id.), 
246a (id.); harjt- L 291 ; harjk- L 267, 270, 290, 
291 , 297; hantj- L 269, 292, 318b, 373, 387, 
4 3 1 , 432, Q 20; hantlarjdr L 163; hantleipr L 
269, Q 111, 203 ; hantj- Q 30; hantlerrjdr Q 97; 
hantlerjdr Q 18, 19, 98, 111 (brengt de specie op 
het werk), 112b, 113, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 202, 207, 222; harjk- Q 113, 116, 
117a, 121; hantj- Q 28, 35; opperman: gpdr-
man L 267, 2 7 1 , 289, 292, 318b, 320c, 321 , 372, 
373, Q 15, 30, 39, 121 (mv. gpdrly), 121a 
(idem), 121b (idem), 121c (idem), 121d (idem), 

121e (idem); $pdr- L 159a, 163 (mv. $pdrl0j), 
163a (idem), 163b (idem), 164 (idem), 165 
(idem); opdr- L 265, Q 198a; öpdr- Q 187a, 
198; updr- L 159a, 209, 210, 2 1 1 , 212a, 214, 
214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 
246a; udpdr- Q 113; updr- L 159a, 163 (mv. 
updrl0j), 163a (idem), 163b (idem), 164 (idem), 
165 (idem); gapdr- Q 98; oapdr- Q 19; wäpar-
Q 101; qpdr- Q 18; gpdrman9 L 320a (mv. gpdr-
lyj), 387; gpdrma.n L 289; 'gpdrman L 282; 
öpdr- Q 95 ; gakdrman Q 22; oberman: öbdr-
man Q 198; qbdr- L 382; opperknecht: 
gpdrknex L 372; updr- L 209, 423 , Q 112b, 197, 
197a; udpdr- Q 111; üpdr- L 422; öpdr- Q 11 , 
12, 95, 187a, 193, 194, 198a; gdpdr- Q 111 ; 
gapdr- Q 98; oapdr- Q 19; qpdr- Q 18; wqpdr-
Q 15; updrknëx Q 83 ; öpdrknex Q 12; wgpdr- Q 
99*; wäpdrknext Q 101; (h)opdrknext Q 13; 
ökdrknex Q 20; oberknecht: öbdrknex L 329, Q 
12, 104a, 198; oppersknecht: öpdrsknex Q 194; 
odpdrs- Q 98; updrs- Q 197, 197a; opperjong: 
updrjgn Q 284; öpdr jon Q 95 ; oberjong: öbdr-
jon L 329, 3 8 1 ; übdr- L 330; qbdr- L 382; op-
persjong: oapdrsjgrj Q 100, 101; opper: gpdr Q 
39; ydpdr L 2 7 1 ; öpdr Q 12; udpdr Q 35; op-
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perder: ökdrddr L 290, 2 9 1 ; metserdien(d)er: 
metsdrdindr K 359, L 312, 314, 315, 353 , 364, 
414, P 56, 197, Q 1, 4, 77, 78 ; metsardïnar K 
318, P 176, Q 7 1 , 72, 180; metsdrdëndr L 316, 
416; metsar- L 316a metsardej(a)nar Q 2; 
metsardejnar P 5 1 ; metsardindar K 278; 
niEtsdrdïnddr K 358; metsdrdenddr K 353, P 
176; metsardëndar L 360; metsar- L 369; dien-
(d)er: dinar L 315, 414, P 56, 57, 120, 177, Q 1, 
78 ; dinar K 318, Q 3, 4, 7 1 , 72, 74, 83 ; dinjdr Q 
1; dënar L 316, 316a, 360, 364; dynar L 416; 
dsjnar P 5 1 ; dindar L 282, P 176; dïndar P 196; 
dendar K 353, P 176, 176b; het volgende woord
type gaat terug op het Franse main d'oeuvre: 
maneuver: mangvar K 357, P 176; man0var P 
176, Q 1; manojvar P 176; man0var Q 11, 12, 
77, 90, 180; man0var K 359; manyavar L 316a; 
manejvar, manejvar Q 83 ; manëvar P 56; tweede 
metselaar: twiada metsalër Q 28; halve metser: 
halava metsar P 176b; meestergast: me star gast 
K 353; metselaar-opperling: mstsaliar-oparlerj 
L 321 ; arbeider: arbejdar L 2 7 1 ; de volgende 
term is een scheidbenaming voor een zwaarge
bouwde handlanger: beer: b Ir Q 121. 

H A N D L A N G E R E N (zie kaart) 

(N 30, 2b; N 30, 2c; monogr.) 
[De metselaar helpen bij zijn werkzaamheden 
door onder meer metselstenen aan te dragen en 
mortel klaar te maken.] 
handlangeren: hantlarjara L 270, 427, Q 35a, 
121; hank- L 290, 297; hantj- L 373, Q 20, 22; 
hantlerjara L 269, Q 203 ; hantlerrjara Q 97; 
hantkrjara Q 19, 121c, 202, 207; hank- Q 113, 
117a, 121; handlangen: hantlena Q 111; oppe
ren: Qpara L 289, 292, 318b, 320a, 320c, 372, 
4 3 1 , Q 15, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
0para L 163, 163a, 163b, 164, 165; opara L 265 ; 
öpara Q 11, 12, 95, 187a, 193, 194; (h)öparan Q 
13; gapara Q 98; wgpara Q 99*; wäpara Q 101 
(handlangen bij metselwerk); gapara Q 111; 
upara L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 214, 214a, 215, 
216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 423 , Q 
197, 197a, 284; yapara L 2 7 1 ; ypara L 159a, 
163, 163a, 163b, 164, 165; ökara L 290, 2 9 1 ; 
oberen: qbara L 382; öbara L 3 8 1 ; übara L 330; 
metserdienen: metsardinan K 278; metsardina 
K 357, L 364; metsardina(n) K 318; mstsardïna 
K 353; metsardëna L 416; dienen: dina K 353, 
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L 315, 414, P 56, 57, 176, 176b, 177, Q 77; dïna 
P 176, Q 3, 7 1 ; dena P 176; dëna L 316; dejna P 
5 1 ; in het volgende woordtype gaat het woord 
maneuver terug op het Franse main d'oeuvre: 
maneuver spelen: man0var spëla Q 180; het 
volgende woordtype gaat terug op het Franse 
main d'oeuvre: maneuveren: man0vara Q 12; 
metselaren verzorgen: metsalqra varztfraga Q 
198a; hulpmetselen: h0lapmetsala Q 28; specie 
maken: spësi mdka L 292; spijs maken: spïs 
mdka L 269; spïas ~ L 267; spïs ~ L 432, Q 20; 
mortel maken: mortal mdkan L 364; mortel ge
reedmaken: mgrtal gariatmqka P 176; specie 
bezorgen: spësi baz0raga Q 104a; stenen dra
gen: stejn drdga L 269 (met een plankje op de 
schouder: met< ej plenkska gp a sgwar); stejn ~ 
L 432; stenen aandragen: stejn dndrdga Q 20; 
brikken bezorgen: breka baz0raga Q 104a; 
aanvoeren: dv0ra Q 121; bijbrengen: bejbrerja 
Q 83; brikken sjouwen: breka sgwa Q 104a; 
sjouwen: sgwa L 267, 292, 318b. 

S T E N E N D R A G E R 

(N 30, 2d; N 3 1 , 16b; monogr.) 
[De handlanger die speciaal belast is met het 
aandragen van de metselstenen.] 
drager: drqgar L 382; stenendrager: stëjandrd-
gar K 278; stin- P 5 1 ; stejndrggar L 382; stejn-
L 270, 330, Q 111; stëndrq.gar Q 30; 
stejndrëgar L 320a; stijandrqgar K 353; stenes-
drager: stens<drgjar Q 121; steendrager: 
stëdrejgar Q 222; stëdrggar Q 28, 202 (op een 
groot werk); brikkendrager: brekadrdgar L 
360, 416; breka- L 360; brekadrdgar L 372, Q 
97; brikdrager: brek<drdgar Q 95a; stenen-
schurger: stejnsgragar L 270, Q 20; schurger: 
s0ragar Q 121; kruier: kr0jar L 318b; stenen
man: stïnman L 315; stëman9 Q 28; brikken-
man: brekaman L 364, Q 3, 22, 77; brïka- Q 3; 
brekama.n L 364; kar d e n m a n : krëlaman P 176; 
krilamdn P 177; sjouwer: sgwar L 209, 211 , 
265, 289, 292, 321 , Q 117a; brikkendiener: 
brekendinar Q 1; steenmaker: steanmqakar L 
210. 

A A N N E M E R 

(N 30, 3d; monogr.) 
[Persoon die tegen een bepaalde aanneemsom de 
werkzaamheden die voor de uitvoering van een 
bouwwerk vereist zijn, op zich neemt.] 
aannemer: dnn0mar Q 28; dnn^amar Q 198; 
qnniamar Q 83; g-rnnidmar Q 1; qnnëmar Q 162; 
qnnë.mar Q 193; entrepreneur (fr.): gtraprangr 
Q 162. 

OPZICHTER 

(N 30, 3d; N 30, 3e; monogr.) 
[De man onder wiens leiding de werkzaamheden 
op het bouwwerk worden verricht. In K 359 
werd de controle door de architect (azetek) ver
richt. Conducteurs werden in Q 83 slechts op 
grote bouwwerken ingezet ter vervanging van de 
aannemer.] 
opzichter: L 330, 373 , 427, Q 13, 193; gp>zex-
tar K 359, L 269, 270, 2 7 1 , 289, 318b, 320a, 
321 , Q 1, 19, 30, 99* ,111, 117a; op>- L 159a, 
163, 316, 364, Q 113, 121, 202; 0p>- L 210 (in 
opdracht van architect); gp>zëxtar L 290, 2 9 1 ; 
gp>zixtarQ 78, 95 , 187a, 198; toezichter: tuzex-
tar K 357 (bij grote werken); ty- L 416; tgw- K 
357 (bij grote werken); opziener: öp>zfnar K 
353; op>zënar L 360; toeziener: tg.wzenar Q 7 1 ; 
surveillant (fr.): P 176; sevaljant K 278; sarval-
jant P 120; sibiljant L 364; conducteur (fr.): 
kond0kt0r L 364; kond0kt0r P 57; kondaqt$r K 
357; könd0kt0jar K 353; kqnd0kt$r Q 83; bau-
führer (d.): bgwfyrar Q 121 (vroeger in Aken) . 

U I T V O E R D E R 

(N 30, 3d; N 30, 3e; monogr.) 
[Persoon die in dienst van een aannemer of am
bachtsman de leiding heeft over de uitvoering 
van een werk.] 
uitvoerder: yuvürdar L 209; uUvyrdar L 289; 
Üt>v0rdar L 292, 320c, 321 , 432, Q 19, 20, 22, 
35a, 95 , 97, 98, 111, 194, 203 ; u.t>- L 270; 
üt>v0rdar L 4 3 1 , Q 15; üt>v0rdar Q 198a; voor
werker: v0rwerkar L 292; v0rwerkar L 267, 
382, 4 3 1 , Q 104a; v0rwerakar Q 95, 197, 197a; 
v$r- L 163; vyr- L 289; v0jarwerakar L 282; 
voorman: L 372; v0rman L 315, 432, Q 99* , 
197, 197a; vyr- L 289, Q 112b; v0rmand Q 20; 
eerste werkman: "$rsta werakmdn L 282; mees
tergast: mestargast K 353; mjgstargdst K 278; 
mistargast K 357; mïstar- P 176, 176b; mïastar— 
P 176; meester: mëstar Q 121c; meester-werk
man: mëstarwsrkman Q 83 ; ploegbaas: plux-
<bds Q 3; plüx<- K 318; plöx<- L 316, P 5 1 , Q 
11, 12; plux<bqs L 163, P 57, 176; plüx<- K 318, 
P 176; plox<- L 414, Q 4; plux<bwds Q 77; plox-
<boas Q 1; plöx<bawas P 56; baas: bds L 2 7 1 , 
289, 416, Q 20, 111, 121, 121c; bas L 265; bqs 
Q 180; polier (d.): bulïr Q 121 (voorman van de 
metselaars); t immerpolier: tsimarbulïr Q 121 
(voorman van de t immerlieden); chef: L 416; 
opper: gpar L 297. 

LEERLING 

(N 30, 3e) 
[Aankomend metselaar die op de bouwplaats het 
metselaars vak leert.] 
leerjongen: lërjorja Q 20; metselaarleerling: 
metsalërlïrley Q 104a. 
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OPRUIMER 

(N 30, 3e; div.) 
[Ongeschoolde arbeider, vaak een metselaars
leerling, die op de bouwplaats opruimt. De term 
keerjong wordt in Kerkrade gebruikt voor een 
jongen die de bouwplaats schoonhoudt en het 
gereedschap en de kuipen, emmers , etc. reinigt; 
na verloop van tijd wordt hij bevorderd tot hand
langer.] 
poetser: putsdr L 289; opruimer: oprgjmdr K 
278; keerjong: kërjgij Q 121. 

TEGELZETTER 

(N 32, 4 l d ; N 30, 3e) 
[Arbeider die in een bouwwerk de vloer- en 
muurtegels plaatst.] 
tegelzetter: Q 121, 202; tëgdlzetdr L 265, 330, 
382, Q 207; tëgdlzetdr L 289, 292, 320a; tëgdl-
zetdr L 163, 210, 2 1 1 , 270, 2 7 1 , 289 (modern), 
290, 291 , 320c, Q 13, 39, 100, 101, 111, 197, 
197a; t$gdl- Q 18, 113; tï.gdl- Q 117a; tëgdl-
zetdr L 316a, 318b, 432, Q 95, 97, 99*; tëjalzet-
sdr Q 121c; tegelenzetter: tëgdldzetdr Q 194; 
tëgdldzetdr Q 98; tegelplakker: tëgdlplekdr Q 
113; tegellegger: tëgdllegdr Q 20, 113; tïdgdl-
Q 28; tëgdlleqdr L 289, 289b, Q 95; tëgdlleqdr L 
270; tichelslegger: P 176; vloerlegger: 
vlürlegdr Q 3; vlürlegdr L 321 , Q 83; vlwarleqdr 
Q 13; vloerleger: vlörlejgdr L 360; vlür- L 364; 
vloerder: vludrddr L 316a; vlürddr K 278, 318, 
353, 359, L 414, P 176; vlyrddr L 364; steen
legger: stënlegdr Q 13; estrikleger: estrexlëjdr 
Q 121 (vloermaker); paveur (fr.): pavgjr P 176; 
metselaar: [metselaar] Q 95a; metser: [metser] 
L 2 8 9 . 

S C H A F T K E E T 

(div.) 
[De houten keet of wagen op de bouwplaats 
waarin de schafttijd wordt doorgebracht.] 
kaffeeboede: kafdb'üt Q 121. 

R ICHTEN 

(monogr.; N 88, 184 add.; div.) 
[Het hoogste punt bereiken bij een in aanbouw 
zijnde woning. Er wordt dan een versierde tak, 
kleine boom of vlag op de nok van het bouw
werk geplaatst. De eigenaar tracteert de arbei
ders op drank of, volgens de invullers uit L 216, 
L 386 en Q 95, op geld. Zie ook het l emma 
P A N N E N B IER. ] 

richten: rexid L 163, 163a, 163b, 164, 165, 209, 
210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 246, 267, 
270, 271 , 299, 318b, 382, Q 39; rëxtd L 217, 
266; de mei zetten: dd mej zetd L 265, Q 16; dar 
ngj ~ Q 35, 117; da më. ~ Q 3; (de) mei op

zetten: dd mej op>zetd L 298a; dd mej op>zetd L 
428; mej ~ Q 197, 197a; de mei steken: dd mej 
stëkd Q 96b; dd më stëkd P 41; dd më st%kd Q 86; 
(de) mei vieren: mej vïrd L 245b, 265, Q 18; 
(dd) mej vërd L 2 7 1 , 374; mej v$rd L 320a; (de) 
mei verteren: mej vdrtërd L 320b, 320c, 321a; 
mej vdrtgrd L 329, 432; mej ~ L 330; dd mej ~ 
Q 98; mejd ~ L 387; dd mej vdrtFrd L 328; de 
mei verdrinken: dd mej vdrdrerjkd L 320b; de 
mei geven: dd mej gpd L 289; (een) ton geven: 
ejn ton g$vd L 360; ton ~ L 417; tracteren: 
trakt^rd L 416, Q 2 0 1 . 

M E I B O O M 

(N 88, 183; monogr.) 
[Versierde tak, kleine boom of vlag die op de 
nok van een onderdak gebracht huis wordt ge
plaatst.] 
meiboom: mejböm Q 0112; mejbudm L 209, 
210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; mejbgwm 
L 267, 271 , 332, 383; mejbgwm L 416; mei: maj 
Q 121; mej K 317, L 210, 216, 245b, 265, 266, 
271 , 289, 298a, 299, 318b, 320c, 322, 330, 331 , 
353, 360, 364, 3 8 1 , 382, 417, 428, 432, Q 14, 
15, 16, 18, 20, 2 1 , 32, 38, 96b, 98, 102, 109, 
111, 117, 117a, 118, 120, 171, 193, 196, 197, 
197a, 203, 203b, 207; mejd L 328, 329a, 387, 
429; mej Q 95 ; me*j L 163, 163a, 163b, 164, 
165; mej L 320a, 320b, 321a, 329, 374, 386, 
433 , P 219, Q 27, 33 , 35, 95 , 2 0 1 ; m g Q 113 
(versierde struik); mf.j* Q 202; mëj L 300; më Q 
86; më. Q 2, 3 ; vaan: van Q 113 (vlag). 

RICHTFEEST 

(N 88 183 add.; monogr.) 
[Het feest dat wordt gevierd na het bereiken van 
het hoogste punt van het bouwwerk.] 
richtfeest: rextfwst L 210; rexfïds, -fës Q 39; 
meikermis: mej kermes L 298a. 

P A N N E N B IER 

(N 88, 184; monogr.) 
[De drank, vaak bier, die bij het richtfeest wordt 
geschonken.] 
pannenbier: pandbïr L 164, 210; pandbër L 
289, Q 95; richtbier: rexublr L 163, 163a, 
163b, 164, 165; huilbier: hylbërQ 33 ; meibier: 
mejbër L 322, Q 118, 120; mejbejdr L 433 ; de 
mei: dd mej L 318b, Q 15; meiborrel: mejbgrdl 
L 329; meiverteer: mejvdrtgr L 329a; meidrin-
kens: mejdrenkdns L 364; tractatie: traktasd L 
382, Q 196; traktqsi P 219; de volgende term 
wijst op een tractatie in de vorm van geld: vlag-
gegeld: vlagdge.lt Q 95 . 

5 

http://vlagdge.lt


II .9 

Werkkleding 

W E R K J A S J E 

(N 30, 5b; monogr.) 
[De kiel die men in L 321 kende, reikte tot even 
over de heupen, was hoog gesloten en had een 
klein, staand boordje en twee opgestikte zakken. 
Het jasje was vervaardigd van lichtbruine pilo 
(pilo), een stof die volgens de zegsman gauw 
vaal werd.] 
werkjas: werdkjas Q 28; werdk- Q 95 ; in het 
volgende woordtype gaat het woord coutillen te
rug op het Franse coutil „tijk": coutillen jas : 
koteld jas P 176b; werkjasje: wgrdkjeskd K 278, 
Q 98; werdk- Q 117a; wtfrk- Q 1; katoenen 
jasje: katand jaskd P 176; jasje: jeskd L 297, 
289, 316, Q 20; werkkiel: werakkil Q 77; we-
rdkkël L 321 (van turks leer: t$rdks l$r), Q 111, 
113; werdkkejl Q 20; pleisterkiel: plejstdrkël L 
427; murerkiel: myrarkël Q 121; metserkiel: 
metsdrkïl L 416; kiel: kïl Q 78; kël L 159a, 163, 
210, 265, 270, 282, 289, 289b, 290, 292, 318b, 
320a, 330, 372, 373 , 382, 432, Q 11, 15, 19, 22, 
35, 95, 99*, 104a, 111, 117a, 121, 187a, 193, 
194, 197, 197a, 202, 203 ; këjdl K 278; këgdl L 
360, 364, 372; kitdl Q 121; kieltje: kiltjd Q 35a; 
kilte L 210, 315; këlkd Q 19, 30, 97, 198a; këlsd 
Q 121c; kelkd L 2 9 1 , P 56, 57; kePd K 353 ; 
kelkd Q 7 1 ; werkpit: werkpet Q 83 ; het volgen
de woordtype is wel ironiserend bedoeld: pitje: 
petjd P 176; pitsd P 120; blouse: blus K 318; 
blus K 357, 359, P 176; boezeroen: buzdrun L 
270; gilet (fr.): zilë P 5 1 ; het tweede woord van 
het volgende woordtype is afgeleid van het Fran
se gilet: floeren gilet-tje: flüdrd zdlë?dn K 278 
(meestal in fluweel); kamizool: kamdzöl K 353; 
stob: stup Q 198 (dim. stypkd); stub: styp Q 
121, 222; metsrokje: metsr0kskd Q 180. 

M E T S E L A A R S B R O E K 

(N 30, 5a) 
[Werkbroek, doorgaans vervaardigd van stevige 
stof.] 
metselaarsboks: metsdlïdrs<boks L 321 (van 
turks leer: ttfraks l$r)\ bombazijnsterse boks: 
bomdzdstdrsd boks L 270. 

O V E R A L L 

(N 30, 5c; monogr.) 
[Uit één stuk vervaardigd werkpak dat de metse
laar ter bescherming over zijn gewone kleding 
aantrekt.] 
overall (e.): L 159a, 209, 289, 289b, 291 , 297, 
318b, 321 (vanaf ongeveer 1910), 373, 382, Q 
30, 121c, 197, 197a, 198a; övdral L 290, Q 28, 
111; övdr^al Q 194; gvdral L 1637265; udvaral 
L 289; yvdral Q 117a; ydvdral Q 111, 198; yvar-

al Q 202; 0vgral L 269, 270, 2 7 1 , 292, 318b, 
320a, 320c, 330, 372, 387, 427 , 4 3 1 , 432, Q 13, 
19, 20, 22, 95 , 97, 98 , 99*, 104a, 121, 187a, 
193; 0vdral Q 121, 203 , 207; 0vdral Q 11, 12; 
0vdrald Q 20; pyjama: pijama Q 77; pijdma P 
176; pïgdma Q 7 1 ; pizama Q 78 ; pïzma Q 72 ; 
pizdma Q 72; pezama P 177; peidma Q 8 3 ; 
clown (e.): klön K 353 , 357, 359, L 315, 316, 
364, 414, 416, P 5 1 , 57, 177, Q 1, 4; klöwdn K 
278, P 56, Q 3; klö.m L 364; klödn L 360; klodn 
P 120; klgn P 176; klojn Q 12; klgw P 176, 176b; 
ketelpak: kalpak Q 15; van het volgende 
woordtype is het tweede lid het Duitse Anzug: 
werkanzug: werdk<antsgx Q 222. 

SCHORT, V O O R S C H O O T 

(N 30, 5a; monogr.) 
muurschortel: m'ürsotsdl Q 121; schootsvel: 
sxü.ts>vel L 289; swats>- Q 13; sudts>vel Q 35 , 
111; suts>- L 318b; süts>- Q 30; sxgts>- L 163; 
söts>- L 382; schortel: sotsdl Q 121c, 202 ; 
sx^rsdl L 159a; schootvel: süuvel Q 197 (leren 
schort), 197a (idem); söuvdl Q 121; schorteltje: 
s0tdlsd Q 222; schoot: sxöt K 359; sü.dt Q 28 ; 
metserscholk: metsarsxghk L 282; metsdrsoldk 
L 416; metselscholk: metsalsghk Q 22, 111; 
metsdlsoldk Q 11; werkscholk: wgrdksgldk Q 
99*; werdksglt L 432; matscholk: matsohk L 
364; baalscholk: balsghk L 2 9 1 ; baal: bal L 
2 9 1 ; scholk: sohk L 360, Q 113, 121; sxghk L 
269, 2 7 1 , 316, Q 104a, 198a; sxoldk L 372; 
sx^ldk L 289; sghk L 330, Q 12, 15, 19, 20, 35a, 
97, 111, 187a, 193, 198; matzak: mauzak K 
278 (schort gemaakt van een zak), L 416; ma
trak L 315; zak: zak Q 111; metser voordoek: 
mstsdrvïrek Q 4; metservooring: metsdrv0rjj Q 
1; metsersvoordoek: metsdrs>v0rdk P 176; 
metsdrs>vj0rk Q 180; metsvoordoek: 
mets>v0rdk P 176b; voordoek: v0rdk P 176, Q 
77; v0r(d)k Q 72 (witte schort van ruwe stof of 
van leer); vooring: v0rerj P 120; v0rey K 357, 
359; v0rrj P 177; veren P 57; vyjrerj P 5 1 ; 
schommelaar: sxumdlgjdr K 353; weerlap: 
wsrlap Q 180. 

H A N D B E S C H E R M E R 

(N 30, 6a; N 30, 6b; monogr.) 
[Rubber of leren kapje dat men aan de handen 
schuift om vingers en handpalm te beschermen 
bij het dragen van stenen. De woordtypen hand-
schoe en want duiden waarschijnlijk een hand
schoenachtige bescherming aan die de hele hand 
bedekt. Zie ook het lemma H A N D B E S C H E R M E R S 
in W L D ÏI.8, pag. 59. 
Over de term handlap merkt Van Houcke (pag. 
133) op: „Is een klein stuk leder met eene of 
meer dubbele kerven. De kerven vormen als ' t 
ware ringen, waarin de metselaar de vingeren 
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steekt om de hand tegen het slijten door den 
steen, en voornamelijk door natgemaakten steen, 
veroorzaakt, te vrijwaren."] 
handbeschermer: Q 35a; hanubdserdmdr Q 
99*, 111 (mv. -bdserdmdrs); hantj <bdsemidr L 
373, Q 28; hanu- Q 194; handschermer: 
harjkserdnidr Q 117a; koetje: kutjd Q 15; kütjd L 
292; handleer: hantlër Q 121c, 187a, 193; 
honk- Q 113, 121, 121c, 222; hantj- L 382, Q 
35; hantlëdr L 209; hantlër L 289b, Q 104a, 
198a (handbeschermer); hant- Q 202; haijk- L 
270, 291 , Q 121; hantj- L 330, 4 3 1 , 432, Q 20, 
22; hantjlejr Q 11; hantjledr Q 30; hantlerd 
(mv.) L 265; handleertje: hantlërkd Q 97; 
hantlerkd Q 77; hanktlpkd L 290; hantj- L 269, 
289, Q 19; draagleertje: draxlerkd L 210; 
duimleer: duwmlqr L 270; duimeleer: d0nidl^r 
L 360; leer: lër P 176; duimleertje: dümlgrkd L 
290; leertje: lërkd P 176; /frJte Q 20; leren lap: 
lïrd lap L 414; vingerlap: verjdrlap L 159a, 289, 
321 , 364 (mv. -lep); vingerlapje: verjdrlepkd L 
316, 364; gummi vingerlap: g0mi vendrlap L 
318b (mv. -lep); gummi lap: g0mi lap Q 99*; 
caoutchouc-lap: katsulap Q 1 (mv. -lep); van 
het volgende woordtype gaat het eerste woord 
terug op het Franse caoutchouc: caoutchoucen 
lap: kdtsuwd lap P 56; katsüwd ~ K 278; hand
lap: hantlap L 289b, 372 (mv. -lep), 416 (id.), P 
5 1 ; han- K 278; han- Q 4 (mv. -lep); handlap
je : hantlapjd Q 3; steenlap: stïnlap L 316 (mv. 
-lep); stejn- L 3 2 1 ; brikkenlapje: brekdlepkd L 
360; van de volgende samenstelling is het eerste 
lid het Duitse Schutz „bescherming": schutzlap-
je: sutslepjd Q 121 (mv. -lepjdr); lap: lap K 
353, 357, 359, L 320a, P 57, Q 197, 197a; hand-
kap: haijkkap Q 117a; steenkap: stijnkap L 
315; leren kapje: Igrd kepkd L 296; rubber 
kap: r0bdr kap Q 95 ; rubber kapje: r0bdr 
kepkd L 269; handklap: P 176b; duimpje: Q 
15; dumpjd Q 121; duimeling: dymdley Q 198a 
(om de vingertoppen te beschermen); dymdlenk 
Q 111 (bescherming van de duim), 222; dymd-
lerj L 297; dymdlenk L 4 3 1 ; d0mdlerj Q 104a; 
dömdlen P 57; vingerling: P 176 (voor de 
duim); vendrlerj P 57, Q 35a; vinger: verjdr K 
357, P 120; van het volgende woordtype gaat het 
eerste woord terug op het Franse caoutchouc: 
caoutchoucen vinger: kawtlu verjdrs (mv.) Q 
3, 83; duimring: dgwmren Q 180; pootje: putjd 
L 163; tutter: t0tar K 278 (rubberen vingerdop
je) ; caoutchoucen handschoe: k0tsd has P 176; 
handschoe: aws Q 12; has P 176b, Q 7 1 , 83 
(recent); hgws L 364; want: want K 353; meno-
te (wa.): mdngtd (mv.) P 176; manotd (mv.) Q 
180. 

K N I E B E S C H E R M E R 

(N 30, 6b; monogr.) 
[Rubber of leren kapje dat ter bescherming over 

de knie wordt gedragen. De kniebeschermer 
wordt volgens de invuller uit L 330 vooral ge
bruikt tijdens het leggen van vloeren in gebou
wen.] 
knie-/knijbeschermer: knejbasxerdmzr L 163; 
knibdsernidr L 292, 330; knij- L 320a; knie-/ 
knijstuk: knejst$k L 289; knëst0k Q 15; knëst$k 
Q 19 (mv. -st0kdr), 97; knistek Q 83 ; knielap: 
knilap L 316 (mv. -lep), 364 (id.); knï- L 416 
(id.); knieënlap: knidlap L 364 (id.); knën- L 
290 (mv. -lapd); de volgende term duidt een be
scherming voor het been aan: beenbeschermer: 
bënbdsermdr Q 28. 

SCHOEISEL 

(N 30, 6b) 
[In dit l emma is een aantal benamingen bijeen
geplaatst die betrekking hebben op het schoeisel 
dat door de metselaar gedragen kan worden. 
In L 321 droeg men als bescherming tegen kalk-
spatten hoge klompen zonder riem, passend te
gen het scheenbeen. Ook in Q 111 was het dra
gen van klompen vroeger gebruikelijk.] 
schoenen bet stalen tippen: sxün bd stöld t0pd 
P 176; zwarte schoenen: zwgt sx0n K 357; het 
volgende woordtype is afgeleid van het Franse 
botte, „laars": botten: botd K 357; de volgende 
twee woordtypen duiden klompen aan: klom
pen: klömpd Q 193; klonken: klönkd P 56. 

Gereedschap 

Troffel 

TROFFEL (zie kaart) 

(Wi 3; N 30, 7a; monogr.) 
[Metselaarsgereedschap, bestaande uit een meta
len blad van driehoekige vorm aan een gekrom
de steel met houten handvat. De troffel wordt 
gebruikt om specie op de stenen te brengen en 
uit te strijken en om metselstenen op maat te 
hakken. Zie afb. la . 
Het woordtype schmeisstroffel was in Q 121 
van toepassing op een troffel die bij het pleiste
ren werd gebruikt. De voorkant van het blad van 
deze troffel was, in tegenstelling tot dat van de 
gewone troffel, niet rond maar recht afgewerkt. 
Zie ook het lemma PLEISTEREN. ] 
truweel: trywël Q 77; trywejl Q 78; trywidl L 
364; trywil L 414, Q 1; trywïl L 315, 316; try-
wïdl P 176; trawïl P 176b; trawïdl P 50, 176; 
travejl Q 156; trdwël L 282, P 177, Q 72; trd-
wëdl K 278; trdwil P 57; trdwïl K 359, P 56, Q 1, 
7 1 ; trdwïdl K 318, 353; trdvïl K 357; tdrwil P 5 1 , 
Q 1; tdrwïl Q 3; tdrwil Q 2; tdrwïdl P 176; 

7 



II .9 

Afb. 1. a. troffel 
b . pleistertroffel 
c. hoektroffel 

metstruweel: metstrawidl P 176; metstrdwel P 
120; metsertruweel: metsertdrwTl Q 7 1 ; troffel: 
trof dl L 316, 360, 373, 4 3 1 , Q 28 , 194; trqfdl L 
360; trofdl K 278, 358, L 355, 372, 378, 413 , 
417 (mv. trof dis), 423 (mv. trofdl), 432, Q 3 
(mv. trofdld, trofdln, trof dis), 4, 11, 13, 19 (mv. 
trofdld), 20, 22, 95, 97, 104a, 121, 193, 198 (mv. 
tr0fdld), 207 (mv. trofdld), 279 (mv. trofdld); 
trofdl Q 1; trodfdl L 364; trufel K 315, 353, L 
159a, 163, 163a, 163b, 164, 165, 209, 210, 211 , 
212a, 214, 214a, 217, 244a, 245a, 245b, 246, 
250, 265, 266, 267, 269, 270, 2 7 1 , 286, 290, 
291 , 292, 297, 314, 318b, 320a, 320c, 329, 330, 
382, 387 (mv. trufdld), Q 2, 20 (mv. trufdld), 35, 
77, 83 (mv. trufdld), 98, 101 (mv. trufdld), 111, 
113 (mv. trufdld), 117a, 119, 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e, 162, 178 (mv. trufdld), 197, 
197a, 199, 202, 249 (mv. trufdld), 284 (mv. tru

fdld); tru.fdl Q 222 (mv. trufdld); trüfdl L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318b, 318d, 318e, 321 , 326 (mv. trufdld), 
Q 33 (mv. trufdld), 116 (mv. trufdld), 198a, 203; 
trofdl Q 12 (mv. trofdld), 162, 187a; metstrof
fel: metstrufdl L 416; metseltroffel: metsdltrgfdl 
Q 20; metsdl- L 427, Q 15, 18; metsdltrofdl Q 
22; metsdl- Q 12, 19, 99*; metsdltrofdl Q 95; 
metsdltrufdl L 291 , Q 35a, 98, 111; metsdl- L 
210; muurtroffel: m 'ürtrufdl Q 121, 121c; mür-
Q 112b, 113; mürtrüfdl Q 30; murertroffel: 
myrdrtrufdl Q 121; spijstroffel: spïstrufdl Q 
121; schmeisstroffel: smajstrufdl Q 121; met-
selschopje: metsdls0pkd Q 198; palette (wa.): 
palet Q 180. 

B L A D V A N D E TROFFEL 

(N 30, 7b; monogr.) 
[Het driehoekige metalen blad van de troffel, dat 
dient om de specie op de steen aan te brengen en 
uit te strijken. De afmeting van het blad kan, 
afhankelijk van de aard van de werkzaamheden, 
verschillen. Het blad van een troffel heeft een 
gebogen en een rechte zijde. De rechte kant 
wordt gebruikt voor het opvangen van uitpuilen
de specie, de gebogen kant voor het hakken van 
stenen. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [troffel]- het lemma T R O F F E L . ] 

blad: blat K 353, L 159a, 163, Q 117a, 121, 
202; bla.t L 270; blat L 269, 270, 289, 290, 292, 
316, 318b, 320a, 3 2 1 , 330, 373 , P 177, Q 11, 12, 
13, 15, 19, 97, 99*, 111; blddt P 5 1 , Q 187a; bigt 
P 176, Q 194 (van staal); blgdt Q 198; blowdt Q 
77; truweelblad: trywïlblgt L 315; troffelblad: 
[troffel]bldt L 316, 372, 382, 432, Q 20, 28, 98 ; 
-blat Q 113, 197, 197a, 222; -bla L 265; met
sel blad: metsdlblat Q 95; spaan: spgwdn K 278; 
lemmer: L 416; mes: mets Q 121; plat stuk: 
plat styk P 176; plaat: plgt P 57, 176; (het) 
staal: dt stgwdl K 278; stgl L 267; stol P 176b; 
schup: s0p Q 117a; troffel: trufdl Q 83; de vol
gende termen betreffen het S-vormig gebogen, 
metalen verbindingsstuk tussen het handvat en 
het blad: zwanehals: swdndhals Q 121; zwgndn-
als P 176; hals: hals L 290, Q 121; ang: arj K 
359 (het deel dat in het houten handvat zit). 

H A N D V A T V A N D E T R O F F E L 

(N 30, 7c; monogr.) 
[Het handvat van de troffel kan in hout of kunst
stof zijn uitgevoerd.] 
handvat: hanUvat L 209, 265, 289, 318b, Q 11, 
13, 95, 99*, 193; hayk>- L 269, 270, 291 , 297, 
Q 113; hantj>- L 318b, 320a, 330, 387, Q 20, 
28; hdnt>- L 159a, 163, 282, Q 104a, 187a, 194; 
hanUvdt L 269, P 5 1 , 120; hantf- L 373, 432, Q 
20; hanuvqt Q 180; hant>- P 176; handhaaf: 
hantdfQ 3, 111; hdntdfQ 11; steel: stel K 318, 
353, 357, 359, L 289b, 316, 321 , 414, 416, P 57, 
Q 1, 18, 95; stë.l L 289; stel L 292, Q 19, 20, 22, 
97; stë.l L 270; stë(d)l L 364; stëdl L 372; stë-
(j)dl P 177; stëjdl K 278; stejdl P 56; stejdl P 
176, Q 72; stej(d)l Q 72; stejl P 176; st^l Q 12; 
stel Q 117a; stel Q 121c; stil Q 202; stidl Q 83 ; 
stidl Q 35, 198; stïdl L 315, Q 4; truweelsteel: 
trawïlstejl P 176b; troffelsteel: [trojfeljstël L 
289, 316, 382; -Stel Q 98; -stïdl Q 197, 197a; 
heft: hefQ 121; hecht: hext L 210; greep: jref 
Q 121; kruk: kr0k L 330; staart: stert L 290; 
hout: hgwt L 267. 

PLEISTERTROFFEL 

(N 30, 8a; monogr.) 
[Klein trof feitje met veerkrachtig blad voor het 
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TROFFEL 

. (-)truweel 
(-)troffel 

pleisteren van (kleine) oppervlakken en voor 
werkzaamheden op plaatsen waarvoor de norma
le troffel te groot is. In Q 121 wordt het spits -
troff eitje gebruikt voor het fijnere werk van de 
stucadoor. Zie afb. l b . 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorden [troffel] en [truweel] het lemma T R O F 
FEL. ] 

klein truweeltje: klën trywilkd L 414; klejn 
tdrwïlkd Q 3; klë trdwilkd P 57; kla trdwijdl?d K 
353; truweeltje: trywïlkd L 316; trdvïlkd K 357; 
trdwilkd Q 1; tdrwïlkd P 5 1 ; tr0wïjdlkd K 318; 
tr0wëlkdn L 282; kleine truweel: klë trdwïl K 
359; klan trdwïjdl K 353 ; klein troffeltje: klejn 
tryfdlkd L 269, 289, 292; kien - L 210; kle - Q 
197, 197a; klejn trofdlkd L 289b, 4 3 1 , Q 95 ; klë 
~ Q 30; troffeltje: trufdltjd L 159a; tryfdlkd L 
267, 270, 289, 290, 318b, 320a, 320c, 387, Q 
111, 113, 117a; tr0fdlkd L 372, Q 11, 12, 18, 19, 
20, 104a, 193, 194; trefdlkd L 360, 364, Q 4, 83 ; 
kleine troffel: klejnd [troffel] L 267; klejn ~ L 
297, 316, Q 19, 22, 97, 111; klën - Q 28, 187a; 
spits troffeltje: spets tryfdlkd L 289; spets ~ L 
292; spets tr0fdlkd Q 95; spets - Q 99*; spits-
troffeltje: spetstryfdlkd L 270, 330; spetstryfdlsd 

Q 121; spetstrofdlsd Q 121; spitstroffel: spets-
[troffel] L 270, Q 20, 121; punttroffel: 
p0nt[troffel] L 382, Q 15; kleine punttroffel: 
klerj p0nttrufdl Q 203; punttruweel: p0nt[tru-
weel] P 56, Q 1; pentroffel: pentrofdl Q 20; 
pleistertroffeltje: plejstdrtrufdlkd L 265; 
plejstdrtrofdlkd L 432; pleistertroffel: plïstdr-
trufdl Q 35a, 121 (spits of rond); pleisterschop
je: plidstdrs0pkd Q 111; plïstdrs0pkd Q 198; 
pleisterijzer: plgstdrizdr P 176; plestdrejzdr P 
176; plëstdr- P 176b; plektroffeltje: plektryfdl-
kd Q 180; plektruweeltje: plektrywidlkd L 364; 
plektrywïltsd L 315; plaktruweel: plaktrdwerl P 
120; plaktrdwël P 177; plekpan: plekpan Q 180; 
smeertroffeltje: smëdrtr0fdlkd L 209; smërtry-
fdlkd L 321 ; smeertroffel: sm^r[troffel] L 163; 
smïr- Q 117a, 121c, 202, 222; strijktroffeltje: 
strïktryfdlkd L 2 9 1 ; poliertruweel: pdlïartdrwïl 
Q 7 1 ; truweeltje voor te pleinen: trdweljdn v0r 
td plejndn K 278; pleintruweel: pl§ntr0wël K 
278; chamottetroffel: sdmgttrufdl Q 111; af-
werktroffeltje: afwerdktrufdlkd Q 198a; voeg-
truweel: vyxtdrwïdl P 176; metstroffeltje: 
metstr0fdlkd Q 77; metstrifdlkd L 416; pannen-
strijker: pandstrïxdr Q 121. 
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11.9 

H O E K T R O F F E L 

(N 30, 8b; monogr.) 
[Metselwerktuig om hoeken te bepleisteren. Het 
blad van de hoektroffel is V-vormig gebogen en 
biedt op deze wijze de mogelijkheid een zuivere 
lijn van het pleisterwerk te verkrijgen. Zie afb. 
l c . 
In K 278 kende men hoekpleisters voor een bui
tenhoek (v0r ndn< b0jtdnhuk) en voor een bin-
nenhoek (v0r ndn< bemnhuk). Ook de invuller 
uit Q 83 maakt dit onderscheid. Volgens de in
vuller uit Q 198a wordt de hoektroffel niet ge
bruikt door de metselaar, wel door de stucadoor. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorddelen -[troffel] en -[truweel] het lemma 
T R O F F E L . ] 

hoektruweel: huk[truweel] P 176, Q 72, 78, 98 ; 
hok- Q 7 1 ; hgk- L 414; hoektruweeltje: hök-
trijwidlkd L 364; höktdrwïlkd P 51; höktrdwilkd P 
57; hoktrdvïlkd K 357; binnenhoektruweeltje: 
bendhuktrywïltsd L 315; hoektroffel: hök[trof
fel] L 270, 292, 318b, 320a, 3 2 1 , 372, 431 , Q 
12, 18, 19, 22, 28, 95, 111, 113; hgwk- Q 20; 
huk- L 159a; huk- L 210; hqdk- L 416; hoek-
troffeltje: höktr0fdlkd L 289b, Q 194; troffeltje: 
tr0fdlkd Q 98; hoekvormige troffel: hök>verme-
gd trqfdl L 360; hoekplektroffel: hökplektrofdl 
Q 11; hoektrekker: höktrekdr L 2 9 1 ; höktrekdr 
L 290; hoekpleister: hukplëjstdr K 278; hoek-
uitwerker: huk<0tw^r?dr K 278; hoekvormer: 
hök>vgrdmdr Q 117a; hoekbak: hök<bak L 270; 
hoekspaan: hökspan Q 99*; hoekijzer: Q 77; 
huk<Tjzdr L 282; hökJzdr Q 193; hoekijzer voor 
binnenhoek: hök<ejzdr v0r bendnhök K 353; 
hoekschupje: höksxflpkd L 289; höks0pkd Q 
198; ecktroffel: ektrufdl Q 117a, 121; ecken-
troffel: ekdtru.fdl Q 222; hoekpalette: ukpalet P 
176; hukpdlet Q 180; palette (wa.): palet P 176; 
vishoek: veshuk L 382; binnenhoek: bendn 'uk 
P 176; bendn(h)uk Q 83; buitenhoek: bgwtdn-
(h)uk Q 83 ; rechte hoek: P 176b; ronde hoek: 
rgndd hgk L 316; hoek: huk Q 3 , 72; (h)uk Q 83 ; 
'uk P 176; hö.k L 364; hok P 56; schupje: s$pkd 

Q 15; schepper: sx0pdr Q 1; mal: mal Q 4; 
smeertroffel: smïrtrofdl Q 121; plekspaan: 
plekspqn K 353. 

Ander gereedschap, gebruikt bij het metselen 

W I N K E L H A A K 

(N 30, 13a; monogr.) 
[Haak waarvan de armen een hoek van 90° vor
men. Met de winkelhaak wordt haaks afgetekend 
en worden werkstukken op hun haaksheid ge
controleerd. Zie ook afb. 2.] 
winkelhaak: werjkdlhök K 357, Q-187a; werj
kdl- K 278; werjkdlhqk K 318, L 159a, 209, 210, 

265, 269, 270, 282, 289, 289b, 290, 291 , 292, 
315, 316, 318b, 320c, 321 , 330, 364, 372, 382, 
387, 427, 4 3 1 , Q 13, 18, 19, 22, 30, 35a, 95, 98 , 
99*, 111, 180, 193, 197, 197a, 198a, 202; 
werjkdl- L 163; wëxrjkdl- Q 12; wirjkdl- L 360, P 
176b; wen?dl- K 353; werjkdlqk P 176; werjkdl-
hqdk L 297, 416, Q 1, 15, 20; werjkdlhgak L 
320a, 373 , 432, Q 20, 97, 113, 117a, 121, 121c, 
194, 203 , 207, 222; werjkdlhök P 56, 57; wïrjkdl-
Q 7 1 ; wenkdlhödk P 120; werjkdlök P 176; win
kdl- P 176; werjkdlhö(w)k Q 72; werjkdlhgwk Q 
104a; werjkdlhwgk Q 77; werjkdlhök Q 3, 4; wen
kdlök Q 11 ; werjkdlhodk K 359, L 364; werjkdl-
hoak L 414, Q 1; werjkdlhük P 177; werjkdlhu-
wdk Q 78 ; werjkdlhüdk P 5 1 ; wenkdl(h)udk Q 83 ; 
werjkdlhök L 289, 316, 318b, Q 112b; winkel: 
werjkdl Q 121; rechthoek: rexthök Q 28. 

V E R S T E K H A A K 

(N 30, 13b; monogr.) 
[Haak waarvan de armen een hoek van 45° vor
men. Zie ook afb. 3.] 
verstekhaak: vdrstekhak K 278; vdrstekhqk L 
265, 289, 320c; vdrstek- L ?91 , Q 19; vdrst^k-
L 270; vdrstekhqdk Q 15; vdrstekhgak Q 121; 
vdrstekhak L 318b; vdrstëk<qk Q 12; vdrstekhgak 
Q 97; vdrstëkhwgk Q 77; vdrstgkhok Q 4; ge-
rongshaak: jërurjshgak Q 121c; verstelhaak: 
vdrstelhqk L 3 2 1 ; spitswinkel: spetswerjkdl Q 
20; spetswirjkdl Q 222; spitshaak: spetshqk Q 
111; spets<qk P 176; spitse haak: spetsd hgak Q 
117a; schrijfhaak: srifhgak Q 203 ; tompen-
haak: t0mphqk Q 22; schuinse haak: sqjnsd 
hqk Q 193; schrage winkel: srëjd werjkdl Q 121; 
binnen winkelhaak: bendwerjkdlhqk L 315; hal
ve winkelhaak: haldvd werjkdlhqk L 270; aldvd 
wirjkdlök P 176; haak van vijfenveertig gra
den: hqk >van v$vdnvijd?ex >grqdd K 353; ök 
>van vif<dnviertex >~ Q 11; hök >van vejf<dn-
vjgtex >grödd P 57; haak: hqk L 282; verstek-
hoek: vdrstekhök L 289; halve hoek: halvdn hök 
L 320a; groothaak: grudthödk P 120; punt-
hoek: p0nthuk L 382; p0nthük P 176, 176b; 
spitshoek: spets<ük P 176; drie-/drijhoek: 
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Afb. 3. verstekhaak 

drëhök L 360; dn- L 432; hoek: hö.k Q 28. 

M E T S E L K O O R D 

(N 30, 14a; monogr.) 
[Het koord dat men spant om daarlangs te met
selen. Aan beide uiteinden kunnen twee priemen 
bevestigd zijn waarmee het koord in de voegen 
van het metselwerk wordt vastgezet. Zie ook het 
lemma PRIEMEN. Het woordtype snoergerust (Q 
121) was een benaming voor het metselkoord 
met toebehoren. Zie ook afb. 4.] 
metskoord: metskört L 316, Q 1, 3, 4; metskö.rt 

Afb. 4. metselkoord op priemen 

L 315; metsköt P 56, 57, 176, 176b, Q 7 1 , 72; 
metskör K 359, P 176; metskö.r P 5 1 ; metskgrt L 
316, 364; mstskgdrt L 416; metskoart L 414; 
metskowt Q 72; metskowdt P 56; metskojt Q 180; 
metskudt Q 83 ; metskjuwdt Q 78; metskwgt Q 
77; metselkoord: mstsdlkört L 163, 270, 4 3 1 , Q 
28; metsdl- L 318b, 373, Q 15; metsdlkqrt L 
372, Q 13, 19, 95 , 187a, 198a; metsdl- L 292, Q 
30, 97, 99*, 104a, 111; metsdlkg.rt Q 18; metsdl-
kgart Q 35; metsdl- L 432; metsdlkgat Q 117a, 
203; metsdlkürt Q 35a; metsdl- Q 194; mesdlkgrt 
L 210; muurkoord: mürkgat Q 113; mürkqt Q 
112b; bouwkoord: bgwkqrt L 269; loodkoord: 
lötkgrt Q 20; spankoord: Q 1; metserskoord: 
mstsdrskör K 318; metsdrsköwdrt K 278; koord: 
kor K 357; kgwdr K 353 ; kot P 176; kgrt L 364, 
Q 193; kgt Q 202; kgat Q 121; metselkoordje: 
metsdlkydrtjd L 209; metseldraad: metsdldrgt L 
267, 269, 270, 289, 290, 292, 320a; metsaldrg L 
265; metsdraad: mets<drgt L 360; mets<drgwdt 
K 278; draad: drgt K 353, L 2 9 1 ; drg L 265 ; 

metselsnoer: mstsdlsnör L 3 2 1 ; metsdlsnör Q 
121; murerssnoer: myrdssnür Q 222; muur-
snoer: m'ürsnör Q 121, 121c; mürsnoar Q 
117a; snoer: snor Q 121; metseltouw: metsdl-
tgw L 159a, 289, 289b, 318b, Q 197, 197a, 198; 
metsdl- L 292, 297, 318b, 330, 382, Q 20, 22, 
111; metsdl- Q 11; msdsdltow Q 12; touw: tgw 
L 320c; metskabel: metskdbdl P 120; scheer
lijn: sqrlïn L 2 9 1 ; snoergerust: snörjdr0s Q 
121. 

PRIEMEN 

(N 30, 14b; monogr.) 
[De twee pennen aan de uiteinden van het met
selkoord waarmee het tijdens het metselen wordt 
vastgezet. De priemen worden ook gebruikt om 
het koord na gebruik op op te rollen. Zie ook 
afb. 4. 
Volgens de invuller uit Q 121c worden thans 
met de toepassing van profielen geen priemen 
meer gebruikt. In P 176 noemde men het span
nen van het metselkoord met behulp van de prie
men: de koord opsteken (dd köt< gpstëkd). In L 
291 gebruikte men geen priemen, maar zette 
men het metselkoord met behulp van vierduimse 
spijkers vast.] 
priemen: primdfi K 278; primd K 359, L 315, P 
177, Q 4, 202; prïmd K 353, P 176; prëmd Q 19, 
111, 193; prejmd P 5 1 ; de volgende opgaven zijn 
enkelvoud: prïm K 318, 357, Q 198; prim L 360, 
Q 18; prem P 176, Q 187a; prëm Q 97, 121; 
priems: prims L 364; metspriemen: mstsprimd 
P 57, Q 1; mstsprimd P 176, Q 7 1 ; metspridmd P 
120; metsprlm (enk.) P 56; koordpriemen: 
kwgtprim (enk.) Q 77; nagelen: nëgdl L 290, 
320a; nggdl Q 20; nëgdl Q 15; nagdl (enk.) L 
269; nagels: nagdls L 292; nldgdls L 289; pin
nen: pend L 159a, 289b, 292, 318b, 321 (altijd 
handgesmeed), 416, P 176, 176b, Q 83, 121; 
p'en L 330, 372, 432, Q 22, 121; pen Q 30; 
ijzeren pinnen: Izdrd pend L 316; koordpin-
nen: körtp'en Q 28; snoerpinnen: snürp'en Q 
222; touwpinnen: tgwpend Q 95 ; steekpinnen: 
stedkp 'enQ 113; pennen: pend L 318b, Q 104a; 
pend Q 11; koordpennen: kqrtpend Q 99*; 
voegpennen: vuxpend Q 198a; s teekpennen: 
stlkpend Q 198a; muursnoerpennen: m 'ür-
snörpsnd Q 121; pennen van het muursnoer: 
pend van dt mürsnoar Q 117a; pegelen: plld Q 
72; steekijzers: stgk<lzdrs L 270; ijzertjes: 
ejzdrkds Q 3; haken: hgakd Q 194; rollers: rg-
Idrs Q 20; stekker: stekdr L 382. 

Z W A A I H A A K 

(N 30, 13c; monogr.) 
[Winkelhaak waarvan handvat en veer ten op
zichte van elkaar beweegbaar zijn. Met een 
schroef kan men de veer in de gewenste hoek 
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Li.y 

Afb. 5. zwaaihaak 

vastzetten. De zwaaihaak wordt gebruikt om 
hoeken op te meten. Zie ook afb. 5.] 
zwaaihaak: zwajhqk L 209, 210, 364; zwqwdj-
K 353; zwQJhQdk K 357; zwojhodk L 364; swej-
hak Q 187a; zwejhqk L 289b, 292, 315, 318b, Q 
18, 35a; zwej- L 265, 321 , 330, 427 , Q 193; 
ZWEJ- L 270, 2 9 1 , Q 19, 22, 111; zwejqk P 176; 
zw£ij- Q 12; zwejhQdk Q 15; zwëjhwgk Q 77; 
zw£jhgak L 320a; zwej- Q 97; swej- Q 203; 
.Swe/- L 432; zwe(j)hök Q 72; zwe/öit P 176; 
zwejhok Q 4; zwëhoak Q 1; zwsjhgwk Q 104a; 
zwejhowk Q 72; zwëhgak Q 2; zwëhoak L 414; 
zwëhök P 57; zwëhwok Q 162 (mv. -hj0rk)', 
schuifhaak: %yft<?£ Q 198; Q 7 1 ; 
zwenkhaak: swerjkhgak Q 113, 121c; verstel-
haak: vdrstelhak K 278; stelhaak: stslhqk Q 
111; verstelbare verstekhaak: vdrstElbard 
vdrstskhgak Q 121; verstelbare haak: vdrstel-
bgwdrdn hak K 278; verstelbare winkelhaak: 
VdrstElbard werjkdlhqdk L 289; VdrstElbard werj-
kdlhgak Q 117a; vdrstelbdrd wenkdlhqk Q 95; 
verstekhaak: vdrstEkhqk L 163; vdrstEk- L 290; 
vdrstek- Q 202; vdrstëk- P 176b; vdrstëk- Q 
99*; vdrstEkhgak Q 121; groothaak: grudthödk 
P 120; zwaaihoek: zwajhüdk P 5 1 ; zwëjhuk L 
382; zwEJhuwdk Q 78; zwejük P 176; zwEJhök L 
289, 318b; zw^hudk Q 83; zwaai: zwf Q 83; 
verstekhoek: vdrstgkhök L 4 3 1 ; verstelwinkel-
hoek: vdrstElwerjkdlhök Q 112b; hoek: Q 
28; hoek met losse armen: ö& m^f /pja er^m Q 
11; zwong: zwurjk Q 83 ; verstekblok: vdrstëk-
<blok K 318; sehuifwinkel: syjwerjkdl Q 121; 
voelmaat: vylmqt L 159a; mallet je: m e / ^ L 
269 (soms zelf gemaakt); plooier: plöjdr Q 180; 
smijt: smis Q 222. 

Afb. 6. 
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S T E E N P L A N K 

(N 3 1 , 16a; monogr.) 
[Houten plankje van 50 tot 60 cm lengte, waarin 
een uitsparing voor de hals is aangebracht. De 
steenplank wordt door de handlanger gebruikt 
om stenen naar de metselaar te brengen. D e 
plank rust daarbij op één of beide schouders. Er 
bestaan ook uitvoeringen die aan de onderzijde 
voorzien zijn van een kussentje en waarbij aan 
één uiteinde een rechtopstaand plankje met 
handvat is bevestigd. Zie ook afb. 6. 
Volgens de invuller uit L 321 moest de draag
plank minstens 15 cm diep zijn omdat hij anders 
niet om de hals van de sjouwer paste. Met de 
rechterhand werd tijdens het dragen de ladder 
vastgehouden, met de linkerhand de binnenkant 
van de volgeladen steenplank.] 
steenplank: stënplarjk Q 39; stïn- L 414; stïdn-
K 318, P 176; stijdm- K 353 ; stejri- L 289, 
289b, 318b, 320a; stejn- L 290, 2 9 1 , Q 111; 
stenenplank: stïjdndplarjk K 353 ; stej- Q 111; 
brikkenplank: brekdplayk L 364, Q 18, 19, 83 , 
90, 98, 99* ; brïkd- Q 3; brikd- Q 100, 101; 
brekdplatjk Q 197, 197a, 198a (op één schouder 
gedragen); brikplank: brekplarjk Q 95a; draag
plank: draxplarjk L 2 7 1 , 289, 290, 291 , 292, 
316a, 3 2 1 , 364, Q 28; drqx- P 176, Q 83; op-
perplank: ökdrplayk Q 20; plank: plarjk P 176, 
Q 117a; plank Q 193, 194; steenplankje: 
stEnplgnkskd L 265; stëjdnplErjskdn K 278; 
stejnplEfjkskd L 270; stejnple-rnkskd L 330; brik-
kenplankje: brekdplenkskd Q 19, 97; draag-
plankje: draxplEykskd L 290, 360; plankje: 
phrjkskd L 267; steenbred: stëbrEt Q 39, 113, 
117a, 121, 121c, 202; stejnbrqt Q 111; 
stej.nbrg.t Q 20 (mv. -br%.r)\ stejnbrët L 382; 
bredje: bretjd L 210; kraag: krax L 270, 432; 
haam: ham Q 198a (rustend op beide schou
ders); vogel: vögdl Q 162. 

S T A M P E R 

(N 30, 20; monogr.) 
[Blok, voorzien van één of twee handvatten, dat 
wordt gebruikt om zand- en kalkkluiten fijn te 
maken, beton aan te stampen en aarde vast te 

steenplanken 



Afb. 7. stampers 

drukken. Een stamper kan van hout of ijzer ver
vaardigd zijn. Zie ook afb. 7.] 
stamper: stampdr K 278, L 163, 265, 289b, 315, 
316, 320c, 364, 416, Q 18, 7 1 ; sta.mpdr L 289; 
stampdr L 270, 2 9 1 , 292, 297, 4 3 1 , 432, Q 15, 
19, 20, 22, 30, 35a, 98, 99*, 111, 112b, 121c, 
203, 222 (mv. stampdrd); stampdr Q 194; stam
pdr Q 198; betonstamper: bdtgnstampdr Q 222; 
stamp: stamp L 318b; stemper: stempdr L 
159a, 209, 210, 267, 269, 289, 318b, 320a, 321 
(voor fundering), 360, 382; stempdr L 270, 290, 
330, Q 20, 117a, 121, 197, 197a, 202; ijzeren 
stemper: ïzdrd stempdr L 292; betonstemper: 
bdtonstempdr L 292; stempel: stempdl L 372; 
stempdl Q 111; grondstempel: jroykstempal Q 
121; grgrjk- Q 113; betonstempel: batgnstempal 
Q 113; bdtgij- Q 121; zand stempel: zarjkstem-
pdl Q 113; dam: dam L 372, P 56, 57, 120, 176 
(met twee handvatten aan de zijkanten), Q 19, 
77, 78, 95 , 97, 193, 198; dammer: damar K 
278, 318, 353, 357, 359, L 315, 364, 414, P 5 1 , 
177, Q 1, 3, 4, 12, 7 1 , 83, 95; damp ar P 176, 
176b; aandammer: gndampar P 176 (met één 
handvat aan de bovenkant); stoter: stytar Q 
198a; stomper: stompdr K 318; stumpdr P 176, 
176b, Q 72; aanstomper: gnstumpar P 176; 
domper: dömpdr K 278; damhamer: damha-
mar L 316; handhamer: dnt<ömar Q 11. 

K A P H A M E R 

(N 30, 15a; monogr.) 
[Metselaarsgereedschap dat wordt gebruikt voor 
het behakken van metselstenen. De kop van de 
bikhamer heeft aan één uiteinde een horizontale, 
spits toelopende staart, terwijl het andere uitein
de van een verticale, spits toelopende staart is 
voorzien. Er bestaan ook uitvoeringen waarvan 
de kop aan één kant is uitgevoerd met een~dik 

Afb. 8. kaphamer 

vierkant uiteinde, terwijl de andere kant een ho
rizontaal spits toelopende staart heeft. Zie ook 
afb. 8. 
Het woord verkeerhamer werd volgens Van 
Houcke (pag. 132) in Turnhout en omgeving ge
bruikt.] 
kaphamer: kaphamar K 278, L 159a, 163, 209, 
210, 267, 269, 270, 289, 290, 2 9 1 , 292, 316, 
318b, 320a, 320c, 321 , 364, 373, 4 3 1 , 432, Q 15, 
18, 19, 20, 22, 35a, 95, 97, 98, 99*, 111, 117a, 
187a, 197, 197a, 198a, 203 ; kap<dmar Q 11, 12; 
kaphamar Q 121; kaphqmar K 353, Q 3 , 194; 
kaphqamar Q 198; kap<gmar P 176; kaphamel: 
kaphdmal L 330, 414, P 56, 57, Q 104a; kap-
hdxmal P 120; kaphgmal P 176b; kap<qmal P 
176; kap(h)gmal Q 83; muurhamer: mürhdmar 
Q 20, 113; m'ürhamar Q 121, 121c; metselha
mer: metsalhdmar L 372, Q 35; murerhamer: 
myrarhamar Q 121; murershamer: mij ras ha-
mar Q 222; s teenhamer: stïanhdmdr L 315; stë-
Q 202; hamel voor stenen te kappen: hqmal 
v0r sten td kapd Q 77; scheerhamer: Q 78; 
sërhdmar L 382; scheerhamel: sxi(j)arhamal P 
177; sïarhoamal Q 7 1 ; sërhgmal Q 72; ser- Q 
180; snijhamer: snihamar Q 121; poetshamel: 
putshdmdl L 270; kapbeitel: kap<bejtdl Q 30; 
steenkapper: stejnkapdr Q 111; steenbik: 
stejnbek L 289b; p ikhamer: pekhgdmdr Q 193; 
bikhamer: bekhamdr L 265; k lophamer: klgp-
hamar Q 28; scherphamer: ser(d)phgmdl Q 72; 
platte hamer: platd hdmdr L 416; verkeerha
mer: vdrkïrhdmdr K 359; vdrkijdrhgmdr K 353; 
verkeerhamel: vdrkïrhdmdl Q 1; fakïrhgmdl K 
357; hamer: hdmdr L 2 7 1 ; hgmdr Q 4; destel: 
destdl L 364. 

SABEL 

(N 30, 15 add.; monogr.) 
[Metalen lat, in L 321 30 a 40 cm lang en 10 cm 
hoog, die aan één zijde is aangescherpt. Met de 
sabel worden in combinatie met een hamer met-
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selstenen op maat gekapt. In Q 121 was het 
werktuig van een handvat voorzien.] 
sabel: sabdl L 3 2 1 ; zgbdl Q 121; houwkling: 
hgwklirj Q 121; snit: snet Q 121. 

BIKBIJLTJE 

(N 30, 15c) 
[Tweesnijdend bijltje met kort handvat om oude 
stenen schoon te kappen. Zie ook afb. 9. 
Het verwijderen van oude specieresten van met
selstenen werd in Q 116 afbikken (af<beka) ge
noemd.] 

Afb. 9. bikbijltje 

kapbijltje: kap<bePdn K 278; kap<bïlkd L 289, 
432 ; scheerbijltje: sërbilkd Q 99*; bijltje: 
bejlkd P 176, 176b, Q 3; bilkd L 320a; steenbijl: 
stejnbïl L 292; stëbejdld Q 121; kapbijl voor 
brikken: kap<bïl v0r brekd Q 11 ; kapbijl: kap-
<bidl Q 22; kap<bïl Q 193; bijl: beal Q 7 1 ; bil L 
269; b ikhamer: bekhâmdr L 209, Q 35a, 95; 
bekhqmar K 353 ; bekhamdr L 265, Q 121c; bik-
hamel: bekhümdl L 270; p ikhamer: pekhdmdr 
Q 95, 187a; kaphamer: kaphâmar L 315, 364, 
382, Q 113, 117a, 198a, 202; kaphqmdr Q 194; 
kap<âmdr Q 12; kap<qrridr P 176; kaphamel: 
kaphâmdl L 330, P 56, 57; rechte kaphamel: 
rextd kap<qmdl P 176; schifthamer: sefthdmdr 
Q 203; splijthamer: splï.thâmdr L 267; scheer-
hamer: sçrhâmdr L 318b; sejrhâmdr Q 19, 97; 
scheerhamel: sxex.rhai.mdl P 120; verkeerha-
mel: fakïrhqmdl K 357; kophamer: kqphamdr 
Q 222; s teenhamer: stej.nhümdr Q 111; beton-
hamer: bdtonhâmdr L 4 3 1 ; steenbikker: 
stejnbekdr L 270; steenbik: stej.nbek L 290; 
bikhak: bekhak L 289b; steenveger: stejnvçgar 
L 289; steenkuiser: stëdnk0sdr K 278; steen
kapper: stejnkapdr L 3 2 1 ; brikkenkrabber: 
brikdkrabdr Q 198; spijskapper: spïskapdr Q 
111 ; krabber: krabdr Q 20; kapmes: kapmes K 
353; klief: klif? 176; beitel: bë.tdl Q 28; pioche 
(fr.): piçs P 5 1 ; pijçs Q 1; pios L 360; pijqs P 

Afb. 10. kapheep 

5 1 ; vuisthamer: v0jsthâmdr L 360; praks (?): 
pràks Q 12. 

K A P H E E P 

(N 30, 15d; monogr.) 
[Hakmes waarmee men mortelresten van oude 
metselstenen verwijdert. Zie ook afb 10.] 
heep: hëdp L 269; hëjp Q 20; hëp L 289b; hip L 
159a, 209; hup L 289; hidp L 265, 267, 290, Q 
111, 113, 121; hï9P L 289, 2 9 1 , 318b, 320a, 
320c; hip L 330; hïp L 210; kapheep: kaphidp 
L 270; poetsheep: putshidp L 270; steenheep: 
stejnhïp L 318b; heepmes: hipmes L 209; hak
mes: hakmes L 163; ak- P 176; hakmets Q 20, 
121c; b ikkapmes: bekkapmes Q 95; kapmes: 
kapmes K 353 , L 316, 382, P 176; kapmes P 56; 
kapmets Q 20, 98; kapper: kapdr L 321 ; her-
stel/harstel: heeste.I Q 3; herstel K 357, P 5 1 ; 
herstel K 278, Q 1; herstel K 278; /zerste/ Q 1; 
herstel K 353 ; /^rs fe / Q 4; e r ^ e / P 57; restel Q 
7 1 ; nwte/ P 120; kdrstel Q 72, 83 ; kdrstejl Q 77 ; 
tefó/ P 176, 177 (hakmes); kastel P 176; kasql P 
176; &a/wre/ L 315; harstel K 318; astel P 176b; 
hamstel P 176; hqwstel Q 180; kapwapen: 
kapwqpd Q 22; wapen: w a / ? 3 L 372; w^p^ L 
360, 364, 427 , Q 11, 12, 19, 99* , 111, 198a; 
wqapd Q 97; wöpd L 4 3 1 ; wöpdn L 416; zeissel: 
zes dl Q 194, 198; z^sdl Q 95 , 193; zeissele: zesd-
ld Q 111, 112b; sesdld Q 202, 222; steenpoet
ser: stejnputsdr L 292; steenveger: stïnvggdr L 
316; steenbijl: stëbil Q 203 ; hakbijl: hakMl Q 
99*; kapbijl: kap<bejl P 176b; Jfeap<^ï/ L 2 9 1 ; 
bijl: bil Q 35a; bejdl Q 117a; brikkenbijltje: 
brekdbejlkd Q 187a; beitel: K 318; bë.tdl 
Q 2 8 . 
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Afb. 11. breekhamers 

B R E E K H A M E R 

(N 30, 18a) 
[Metselaarsgereedschap dat wordt gebruikt voor 
het behakken van metselstenen. De kop van de 
breekhamer heeft doorgaans een dik vierkant 
uiteinde en een verticale, spits toelopende staart 
waarmee gekapt wordt. Zie ook afb. 11.] 
breekhamer: br^khdmar L 321 (om gaten in de 
muur te breken met behulp van beitel); splijt-
hamer: sple.shamar Q 222; bikhamer: bekha-
mdr L 270, 316, 320c; pikhamer: pekhdmar L 
316, Q 35a; kaphamer: kaphdmar K 318, L 
289, 360, Q 28, 113, 198a (om voegen uit te 
kappen); kaphqmar K 353; bosseerhamer: 
butsërhdmar Q 111 (kaphamer voor het ruw be
hakken van halfharde en zachte natuursteen); 
steenhamer: stëanhqmar Q 194; plaveihamer: 
plavejdmar Q 12; plaveiershamer: plavejarshd-
mar Q 99*; hamer voor te kasseien: hdmar vïr 
ta kasejan L 364; voeghamer: vöxhdmar Q 95 ; 
vöxhamar Q 121; punthamer: p0nthdmar K 
278, L 267, Q 22, 203 ; p0nthqmar K 353; 
p0nt<qmar P 176; spitshamer: spetshamar Q 
121; kijlhamer: kildmar Q 12; tempeerhamer: 
tempërhdmar Q 111; vuisthamer: vüshdmar Q 
18, 30; voorhamer: vyrhdmar Q 30; dikke ha
mer: dekan hdmar L 364; in het volgende 
woordtype is het eerste lid het Franse moellon, 
„breuksteen": moel lonhamer: malgijhqmar Q 4; 
hamer: hdmar L 289, 289b, 315, 320a, 416; 
dmar Q 11; kaphamel: kaphdmal L 414; kap-
hdimal P 120; kliefhamel: klejfhdmal P 5 1 ; bos-
seerhamel: puzërhdmal L 330; scheerhamel: 
sërhqmal Q 77; t immerhamel: temar(h)qmal Q 
83; kasseihamel: katsejhoamal Q 7 1 ; puntha-
mel: p0nthdmal L 270, Q 1; p0nthqmal K 357; 
p0nt<qmal P 176; penhamel: penhqmal Q 180; 
hamel: hdmal P 57; opkapper: P 176b; tranche 
(fr.): trqs K 359; bil: bel L 382; schobbejak: 
sxqpazak L 210. 

Afb. 12. moker 

M O K E R 

(N 30, 18b; N 30, 18a; monogr.) 
[Zware, vierkante ijzeren hamer met zeer korte 
steel voor het slopen van metselwerk. Zie ook 
afb. 12. 
Vgl. voor het eerste lid van het woordtype brok-
keljonhamer ook het Franse briquaillons en het 
Waalse bricayons „steenpuin".] 
moker: mökar L 159a, 269, 2 9 1 , 330, Q 19, 35a, 
95, 97, 117a; mgwkar P 176; mqkar L 372; mua-
kar L 265, 267, 292; müakar L 210; mookha-
mer: mökhdmar L 163; vuisthamer: vüsthdmar 
L 209, 289b, 316, 318b, 320a, 320c; vü.st- L 
289; vüast- L 315; vüst- L 290, 2 9 1 ; vüs- L 321 
(werd met beitel gebruikt), 382, 4 3 1 , 432, Q 19, 
20, 22, 95, 97, 99*, 111, 113, 197, 197a, 198a; 
vü.s- Q 117a; vuws- L 270; vyst- L 364; v$st-
K 278; vüs<dmar Q 11, 12; vüshamar Q 121, 
121c; vü.s- Q 222; vgwsthqmar Q 4; v0st- K 
353; vüs- Q 194; vüshq.mar Q 193, 198; vuist
je : vyasja Q 121; kliefhamer: kïïf<qmar P 176; 
beitelhamer: bejtalhdmar Q 20; dobbele kap
hamer: dgbala kaphdmar K 353; k lophamer: 
klgphdmar Q 28; handhamer: haykhamar Q 
121c; brokkeljonhamer: brgkaljgnhdmar Q 78 
(hamer om stukken beton, bakstenen ed. klein te 
maken); zware hamer: zwqra hdmar L 292; 
zwgara — L 320a; zwgran ~ K 278; houten 
hamer: ötan qmar P 176; houteren hamer: 
h0ltara hdmar L 163; hamer: hdmar L 416; 
vuisthamel: vusthdmal Q 1; vüs- L 270, 330, Q 
104a; voashoamal Q 7 1 ; vgwshqmal Q 72, 180; 
vgws(h)gmal Q 83 ; bosseerhamel: busqrhqmal 
Q 77; houten hamel: ötan qmal P 176; hamel: 
hdmal P 5 1 , 57, 177; hqmal K 357; een bertus: 
ana bertas Q 203. 

V O O R H A M E R 

(N 30, 18c) 
[Zware ijzeren hamer met een lange steel die 
wordt gebruikt om breuksteen stuk te slaan. Zie 
ook afb. 13.] 
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Afb. 13. voorhamers 

voorhamer: v0rhdmdr L 267, 270, 289b, 297, 
315, 318b, 321 , 427, 432, P 176, Q 13, 18, 19, 
20, 35a, 97, 99*, 187a, 203; v # r - K 278, L 290, 
Q 15; v0r~ K 278, L 210; v0r- L 159a, 163; 
vidr- L 364; vïr- L 364, 416; vyr- L 289, 372, 
Q 95 ; vydr- Q 111; vydr- Q 202; v0ramdr Q 12; 
v0rhamdr L 265; vydr- Q 121c; v0rhqmdr K 
353; vyr- Q 194; vyrhqdmdr Q 193, 198; vyr-
qmdr P 176; voorhamel: v0rhdmdl L 270, 289, 
330, 414, P 5 1 , 177, Q 1, 104a; v0r- P 176; vyr-
L 330; v0rhqrridl Q 72, 180; v0r- K 357, Q 77; 
v0r(h)qmdl Q 83; vqjrqmdl P 176; afbrekersha-
mer: df<brïkdrshdmdr Q 198a; kliefhamer: 
klïf<qmdrP 176; voorslaghamer: vyrslaxhamdr 
Q 121; kaphamer: kaphdrridr K 318, Q 28; 
kaphqmdr K 318; stelhamer: stslhdmar L 291 ; 
smeedhamer: smëjhdmdr L 318b; smeedha-
mel: smerjhdxmal P 120; tuierhamer: tyjdrhd-
mdr L 3 2 1 ; fi/r- L 209; pits-ijshamer: pitslsha-
rridr Q 222; zware hamer: zw<?r^ hdnidr L 269, 
320c, 382; zwqrd - Q 22; ftt/para ~ Q 113; 
swqrd — Q 202; swgar ~ Q 20; swwra — Q 197, 
197a; zwwr^ hqmdr Q 3; swpör^ harridr Q 121; 
dikke hamer: dekd hdnidr Q 11; zware hamel: 
zwqwrdn (h)qmdl Q 83 ; dikke hamel: dekd 
hqmdl P 176b; hamer: hdnidr Q 198a; het vol
gende woordtype is ontstaan uit het Poolse mlot-
tek: mottek: motek Q 121; boots: buts Q 35; 
beul: b0l L 270; de vijf kilo: dd vejfkelö P 57. 

PIK 

(N 30, 19a; monogr.) 
[Houwwerktuig met korte steel en één arm, die 
in een punt uitloopt. Zie afb. 14a. 
„De pik dient den metselaar bijz. tot afbraak van 
oud metselwerk" (Van Houcke, pag. 271).] 
pik: pek K 278, 318, 353, 357, 359, L 271 , 289, 
290, 292, 316, 364, 372, 414, 4 3 1 , 432, P 5 1 , 56, 
57, 120, 176, 177, Q 1, 4, 11, 12, 22, 78, 83, 
180; pikje: pekskd K 353; enkele pik: eykdld 
pek P 176; pikkel: pekdl Q 77; enkele puntbik: 
eykdld p0nt<bek L 270; bik: bek L 210, 269, 
289, 292, 320a, 321 (om grond los te maken), 
382; enkelbikkel: eykdlbekdl Q 193; pikbikkel: 
pek<beqdl Q 99*; bikkel: bekdl L 318b, Q 98, 
187a; bikdl Q 198 (mv. bikdld), 19Ba; beqdl Q 
111; spitshak: spetshak Q 121; kruishak: kryts-

hak Q 117a (kort); punthak: p0nthak L 270; 
rothak: rgthak Q 30; grondhak: jrorjkhak Q 
121; hak: hak Q 15, 35a, 113, 121; pikhaak: 
pekhqk L 330; pikbijl: pek<bil Q 95; p ikhou
weel: pekhgwël L 318b; houweel: hgwidl L 2 9 1 ; 
hgwïl L 318b; huwïl Q 222; enkele pioche (fr.): 
etjkdl pïjos Q 3 ; kleine pioche (fr.): klejn pijgs 
P 176; pioche (fr.): pïos Q 7 1 ; p(i)jos Q 72; pios 
L 416; pi(j)gs Q 72; pigsd P 176b; pijas L 292; 
hep: hepL3l5, 316. 

D U B B E L E PIK 

(N 30, 19b; monogr.) 
[Houwwerktuig met korte steel en twee in een 
punt uitlopende armen. Zie ook afb. 14b.] 
dobbelpik: dgbdlpek K 278, Q 4; dobdl- L 364, 
Q 1; pik: pek K 353, L 159a, 163, 210, 2 7 1 , 
292; puntbik: p0nt<bek L 270; bik: bek L 269, 
270, 289, 290, 2 9 1 , 292, 297, 320a, 320c, 330, 
382; dubbele bikkel: d$bdld bekdl Q 193; punt-
bikkel: p0nt<beqdl Q 20; scherpe bikkel: ssrpd 
bekdl Q 83; bikkel: bekdl L 318b, 321 (voor 
stratenmakers), Q 11, 12, 15, 18, 19, 22, 83, 95 , 
97, 98, 121, 197, 197a, 203 ; bëkdl Q 104a; bikdl 
Q 198a; beqdl L 372, 4 3 1 , Q 99*, 111; dobbele 
pioche (fr.): dobdld pïos P 176; dobdld pïjos Q 
3; dgbdld pios L 416; dobbelpioche: dobdlpios 
Q 7 1 ; putpioche: p0tpijgs P 51 (put = mijn; dit 
type hak werd ook in het ondergrondse mijn
bedrijf gebruikt); puntpioche: p0ntpijgs P 176; 
pyntpios Q 180; pioche (fr.): pios K 359, L 360; 
pijgs Q 1; pijos P 176; pijgs P 5 1 ; pios K 357; 
p(i)jos Q 72; pijos L 315, 364; pïjos K 318; pïos 
L 316; pjgs P 120, 177; pjos Q 77; pi(j)gs Q 72; 
pigs P 57; pijas L 292; pigsd (mv.) K 278; spits
hak: spetshak Q 121; pikhak: pekhak L 289; 
rothak: rgthak Q 30; spitshaak: spetshgak Q 
222; pikhamer: pekhdmdr Q 202; pekhqmdr Q 
194; kaphamer: kaphqmdr K 353; houweel: 
hgwïdl L 2 7 1 ; hgwidl L 269; hgwël L 289b. 

P I K H O U W E E L 

(N 30, 19c; monogr.) 
[Houwwerktuig met lange steel en twee armen. 
Een van de armen heeft een beitelvormig uit
einde, de andere loopt uit in een punt. Zie ook 
afb. 1 4 c ] 
pikhouweel: L 297, 373; pekhgwël L 210, 318b; 
pekhgwëdl L 209; pekhgwidl L 269; pekhgwï.l L 
289; bikhouweel: bekhgwël L 289b; houweel: 
hgwïl L 289; hgwidl L 270, 291 (onz.); dobbele 
kruishak: dubdl krytshak Q 117a; kruishak: 
krytshak Q 35a, 111, 113, 121, 121c, 202, 222; 
bikhak: bekhak L 289; hak: hak Q 203; dobbe
le pioche (fr.): dgbdld pios L 416; steenpioche: 
stijnpijos L 315; pioche (fr.): pijos P 176, Q 1; 
pios K 359, Q 180; pijgs L 414, Q 1, 4, 197, 
197a; pigs K 278, Q 11, 12; pijos K 353, L 364, 
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b 

Afb. 14. a. pik 
b. dubbele pik 
c. pikhouweel 

P 56; p(i)jos Q 72; pjos Q 77; pios K 353, 357; 
pïjos K 318; pïos L 316, P 176; pijgs L 316, 
372, P 5 1 , 176; pi(j)gs Q 72; pjgs P 120, 177, Q 
78; pigs K 278, L 364, P 57; pijas L 292; pik: 
pek L 163, 210, 292; bik: bek L 265, 269, 270, 
289, 290, 2 9 1 , 292, 320a, 320c, 330, 382; bik
kel: bekdl L 318b, 321 (voor stratenmakers), 
4 3 1 , 432, Q 13, 15, 19, 20, 7 1 , 83, 95, 97, 98 , 
112b, 193, 194; bikdl Q 198a; beqdl L 427, Q 
20, 99*, 111. 

STEENBEITEL 

(N 30, 16) 
[Metalen werktuig o m gaten in metselwerk te 
slaan en om iets uit of af te breken. De steen
beitel is vervaardigd uit een rechthoekige of ron
de staaf ijzer die aan de onderzijde is aangepunt. 
Zie ook afb. 15. 
Met het woordtype rawlplug wordt waarschijn
lijk een rawlplugbeitel bedoeld, een ronde beitel 
waarmee gaten voor rawlplugs worden gemaakt. 
De beitel wordt tijdens het slaan steeds een wei-

Afb. 15. steenbeitel 

nig gedraaid. Rawlplugs bestaan uit een stijf 
pennetje hennep en ju te en worden gebruikt voor 
het bevestigen van voorwerpen aan muren die 
uit harde steen bestaan.] 
steenbeitel: stejnbejtdl L 289, 289b, 318b, 320a, 
382; stejn- L 292, Q 20, 111; stej.n- L 270; 
stijn— L 315; stidn- P 176; stïn- P 176; stïnbëtdl 
K 359; koudbeitel: kgwt<bejtdl L 4 3 1 , Q 19, 22, 
35a, 97, 98, 111; kowU- L 427; kawU- Q 18; 
kat<- L 270, Q 72, 78, 187a; ka.u- L 270; 
kadt<- Q 95 ; kqt<- L 2 9 1 ; kqUbejtdl L 290; 
kdubj&dl Q 77; kgat<bësdl Q 222; kapbeitel: 
kap<bejtdl L 2 9 1 , 364, Q 11, 12; kap<- Q 72; 
kap<bëtdl P 56, Q 198; smalle kapbeitel: smald 
kap<bëtdl Q 113; breekbeitel: br%k<bejtdl L 265, 
270, 321 (werd meestal gebruikt met vuistha
mer); brëkbgtdl K 359; brgx<bësdl Q 121; ijze
ren beitel: ejzdrd bejtdl Q 3; platte beitel: platd 
bejt9l Q 95; beitel: ba?dl K 353; bejtdl L 267, 
269, 289, 292, 297, 316, 318b, 320a, 330, 372, 
373, 387, 416, 432, P 176, 176b, Q 13, 20, 99*, 
104a, 198a; bej.tdl Q 193; b^tdl K 318, 357, Q 1, 
4, 197, 197a; bejtdl P 120; bedtdl Q 7 1 ; bejdtdl 
Q 180; bidtdl Q 83 ; bëtdl L 414, P 5 1 , 57, Q 1, 
117a, 194, 202; bëdtdl Q 203; bësdl Q 121c; bëd-
sdl Q 121; doorslager: dyrslggdr L 360; breek
ijzer: br^k<ejzdr, -^jzdr K 278; brëdk<Tzdr L 
209; brêdk<- L 210; br§k<- L 163; rawlplug: 
rgwpl0x Q 30. 

H O U W H A M E R 

(N 30, 15b; monogr.) 
[Tweesnijdende beitel met een handgreep in het 
midden, gebruikt om metselstenen te bekappen. 
Zie ook afb. 16.] 
bikhamer: bekhamdr L 427; kaphamer: kapha-
mdr L 364; kaphamel: kaphamdl P 57; kap-
hqnidl Q 72; brikkenbreker: brekdbrqkdr Q 83; 
kapijzer: kap<ïzdr L 269, Q 203; kap<ejzdr P 
176, 176b; bikijzer: bek<ïzdr Q 35a; bek<eldr L 
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Afb. 16. houwhamer 

265; stootijzer: stüuizdr Q 187a; pasijzer: pas-
<ïzdr Q 222; poetsijzer: puts<lzdr L 2 9 1 ; steen-
bijltje: stënbildkd L 163; steenbeitel: stëjdn<b%-
tdl K 278; stë?dn<bejtdl K 278; stejn- L 382; 
stejn- Q 111; ratsbeitel: rats<bejtdl L 270; bik-
beitel: bek<bejtdl Q 95 ; kapbeitel: kap<bejtdl L 
373 , Q 11, 19, 22, 72, 97, 111; kap<bëtdl P 5 1 , Q 
30, 72; brede kapbeitel: brëjd kap<bejtdl Q 113; 
scheerbeitel: sërbejtdl Q 99*; mergelbeitel: 
merdgdlbejtdl Q 111; tweezijdige beitel: 
[tweejzejdegd bejtdl P 176; beitel: b%tdl K 357; 
bë.tdl Q 28; steenveger: stijnvggdr L 315; steen
bikker: stejnbekdr L 292; s teenkapper: stejnka-
pdr L 3 2 1 ; sabel: sdbdl L 292, 320a, 330, 431 , Q 
117a; sEdbdl Q 121c; zedbdl Q 121; dobbel kap
mes: dobdl kapmes K 353; kapmes: kapmets Q 
95; hak: hak L 360. 

TEGELSNIJDER 

(N 32, 42a) 
[Werktuig waarmee tegels gesneden kunnen 
worden. Er zijn verschillende modellen en uit
voeringen. D e tegelsnijbeugel bestaat uit een u-
vormig gebogen metalen staaf waarbij aan één 
uiteinde een rubberen aandrukwiel en aan het 
andere een hardstalen wieltje is aangebracht. 
Met behulp van het snijwieltje wordt de glazuur-
laag van de tegel ingekerfd. Bij de tegelsnijma
chine wordt het snijwieltje met behulp van een 
hefboom tegen de glazuurlaag van de tegel ge
drukt.] 
tegelsnijder: tëgdlsnejdr L 265; tëgdlsnejdr L 
163, 360; tëgdlsnidr L 2 7 1 , 3 2 1 ; tëgdlsnijdr Q 
111, 207; tëgdlsnidr Q 39, 113, 202; tëjal- Q 
121c; tïdgdlsnijdr Q 28; plaveiensnijder: plave-

jdsnijdr L 364; snijder: snejdr Q 95a; snijdr Q 
99*; snijdr Q 117a; snij-apparaat: sni-apdrat 
Q 98; snijapdrat Q 117a; tegelsnijmachine: 
tëgdlsni.masin L 382; tegelsnijmachientje: 
tëgdlsnimdsirjka L 290, 2 9 1 ; snijmachine: sni-
masin Q 18; snimdsin L 267; snijmasin L 364; 
snqmdsin K 353; snojmasin K 278; snimasirj Q 

121; snijbeugel: snijb0gdl L 270; tegelmachi
ne: L 2 1 1 ; tëgdlmasin L 289; tëgdlmdsin L 210, 
Q 13; tëgdlmds'in L 330; tëgdlmdsin L 292, 
318b, 320a; tëgdlmasin Q 197, 197a; tegelma
chientje: tëgdlmdsirjkd L 290; tëgdlmasinkd L 
289, 289b; tëgdlmdsejnkd L 320c; knipmachine: 
knepmdsin Q 95 , 97; knepmdsïn L 318b; knep-
masin Q 113; tegelknipper: tëgdlknepdr L 318b, 
432; t ichelknipper: tëgdlknepdr Q 13; knip-
scheer: knepslr Q 121c; zaagmachine: z%xma-
sin L 364; paveibeiteltje: pavejbejtdlkd P 176; 
klein beiteltje: klej bejtdlkd P 176; beiteltje: 
bejtdlkd Q 3. 

T E G E L T A N G 

(N 32, 42b) 
[Tang waarmee kleine stukjes van een tegel ge
knipt kunnen worden. De tegeltang lijkt op een 
nijptang maar heeft smallere bekken en langere 
benen.] 
tegeltang: tëgdltarj L 163, 210, 211 , 267, 289, 
289b, 318b, 432, Q 100, 101, 113; kleine tang: 
klën tan Q 3; kniptang: kneptan L 271 , 320a, Q 
13, 197, 197a; knijptang: knïptan L 382, Q 20, 
113; knip- L 270; nijptang: n^ptarj K 353 ; 
n$jp- K 278; nip- L 265, 270, 289, 290, 2 9 1 , 
364; n'ip- L 330; nip- L 3 2 1 , Q 113; pitstang: 
petslarj L 364, P 176, Q 83, 95 , 95a; pets - Q 
97, 99*, 111; petrtsarj Q 121c; breektang: 
br^.ktan Q 117a; brldk- L 414; vlechttang: 
vlextarj Q 98; steentang: stëtarj Q 202; tang: 
tan L 292, 318b, 414, Q 117a; nijper: n$pdr K 
353; knibbelaar: knebdhr L 289, 289b. 

P U N T H A M E R T J E 

(N 32, 42c) 
[Hamertje waarmee men gaatjes in een tegel kan 
slaan. De kop van het hamertje heeft daartoe 
doorgaans een kegelvormig, spits toelopend uit
einde. 
In Q 98 werd voor het maken van gaatjes in een 
tegel een boortje (b0rkd) gebruikt.] 
punthamer: p0nthamdr Q 202; punthamertje: 
p0nthemdrkd Q 113; punthameltje: p0nt<ëmdl-
kd P 176; punter: p0ntdr L 267; penhamer: 
penhamar Q 100, 101; tegelhamer: Q 113, 
117a; tëgdlhdmdr L 318b, 382, 432, Q 39, 111; 
kleine hamer: klsndn hqmdr K 353; tegelha
mertje: tëgdlh^mdrkd L 163, 210, 270, 289, 
289b, 290, 2 9 1 , 292, Q 20; tëgdlhemdrkd Q 97 
(zeer licht; 1 a 2 ons); tëgdlhemdrkd L 265 ; 
tëjdlhemdrsd Q 121, 121c; plaveienhamertje: 
plavejdhgmdrkd L 364; tegelhameltje: tëgdlhq-
mdlkd L 330; spitshamertje: spetshgmdrkd L 
2 1 1 ; klein hamertje: klën hsmarkd Q 3; kien 
hemdrkdn K 278; hamertje: hqmdrkd L 3 2 1 ; 
hemdrkd Q 95; leihamer: lejhdmar Q 99*. 
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K R U I W A G E N 

(N 30, 22a; N 30, 22b; monogr.) 
[Wagen bestaande uit een lage bak waaronder 
twee burries zijn gemonteerd. Aan de voorzijde 
is tussen de burries een wiel aangebracht, terwijl 
de achterste uiteinden worden gebruikt o m de 
kar op te tillen en vooruit te duwen. De kruiwa
gen wordt op de bouwplaats voor verschillende 
doeleinden gebruikt. Dit lemma is dan ook on
derverdeeld in: a. benamingen voor een kruiwa
gen voor het vervoer van specie, beton, kalk e t c ; 
b . benamingen voor een kruiwagen voor het ver
voer van aarde; c termen voor het transport van 
(metsel)stenen. 
De woordtypen bakkruikar, planken kruikar, 
bakschurgkar, toeë schurgkar, planken krui
wagen, metskruiwagen en mouwtjeskruiwagel 
zijn benamingen voor een metselaarskruiwagen 
met bak en twee demontabele zijplanken. Het 
woordtype Japanner (Q 15, Q 35a) wordt ge
bruikt voor een van rubberen banden voorziene, 
tweewielige metalen betonstortkar (SITO, pag. 
33).] 
A. de volgende termen zijn benamingen voor 
een kruiwagen die wordt gebruikt voor het ver
voer van specie, beton of kalk: bakkruikar: 
bakkruker L 289; bakkryksr L 290, 2 9 1 ; plan
ken kruiwagen: plarjkd krgwggd Q 4; p lanken 
kruikar: plank? krokar L 372; plankd krgw- Q 
194; plenkdn kryker L 416; bakschurgkar: 
baks^rker L 270; toeë schurgkar: tu s0rkar L 
427; metskruiwagel: metskrgjwdgdl P 176; 
mouwtjeskruiwagel: mowkdskrgwggdl Q 72; 
mokdskrgwagdl Q 72; lange kruikar: lay krukar 
Q 12; lay kro- L 372; scheienkruiwagen: 
sejdkrywagd L 364; speciekruikar: spësikruker 
L 289, 318b; spijskruikar: spïskruker L 320a; 
kalkkruikar: kahkkruker L 289, 289b; mortel
kruikar: mortdlkrqjkar L 360; mortdlkrykar L 
364; betonkruikar: bdtgnkrgwkdr Q 104a; 
kruikar voor cement: krukar v0r sdmënt Q 11; 
betonschurgkar: bdtons^rksr L 270; kalk-
schurgkar: kahks^rksr L 270; species-schurg-
kar: spësis-s0rker L 297; spijskar: spïskar Q 
97, 203; kipkar: kepker L 321 (voor specie en 
natte kalk); vgl. voor het grondwoord van het 
volgende woordtype ook het Duitse Schubkarre, 
„kruiwagen": spijsschubkar: spïssupkar Q 35a; 
mortelkruiwagen: mortdlkrüwdgd L 315; mor-
tdlkrqwagdn Q 1; mgrtdlkrgwagdn K 278; spe
ciekruiwagen: spësikryjwagd L 209; kalkkrui-
ge: kaldkkröjgd L 265; betonkruiwagen: bdton-
krgwagdn K 278; mortelkruiwagel: motdl-
krejdwagdl P 56; mortelkruigel: mgrtdlkr^dl K 
359; mortiekruiwagel: mortikr^wögdl P 176; 
mgrtekr0wagdl P 177; mgrtikr0jdwdx.gdl P 120; 
kalkkruiwagel: kaldkkrgjwqgdl P 176b; ka-
ldkkr0- P 176; cementkruiwagel: sdment-
krgjwqgdl P 176b; speciewagen: spësiwdgd L 

159a, 163, 210, 292; spijswagen: spejswdgd L 
163; mortelwagen: m0 ?9lwggd K 353; mortel-
wagel: mortdlwdgdl P 57; japanner: Q 15, 35a; 
B . de volgende termen zijn benamingen voor 
een kruiwagen die wordt gebruikt voor het ver
voer van grond: grondschurgkar: groyks^rker 
L 270; schubkar: supkar Q 101 (kruikar met 
korte bomen en vaste kom, voor grondwerk); 
aardekruiwagen: qrtkrgwqgd Q 4; polderwa
gen: polddrwagd L 210 (vroeger; voor grond
werk); 
C. de volgende termen zijn benamingen voor 
een kruiwagen die wordt gebruikt voor het ver
voer van (metsel)stenen: steenkruikar: stejn-
kruker L 289, 289b, 318b, 320a; stejnkryker L 
2 9 1 ; stejnkr0- L 292; brikkenkruikar: brekd-
krgwker Q 193; steenschurgkar: stej.ntyrker L 
270; brikkenstootskar: brikdstutskar Q 198; 
steenkar: stëkar Q 121, 222; stejnkar L 432, Q 
20; stej(n)- Q 111; stejnker L 320c; stejn- L 
330; brikkenkar: brekdkar L 4 3 1 , Q 19, 97; 
steenschubkar: stënsupkar Q 35a; steenkrui
wagen: stëankryjwagd L 209; sti(j)dnkrüwagd L 
315; steenkruige: stenkrojgd L 265; steenkrui-
wagel: stïnkrej9wdgdl P 56; steenkruigel: 
stïnkr0dl K 359; karelenkruiwagel: krëhkr0-
wdgdl P 176; krihkr0- P 177; s teenwagen: 
stënwdgd L 163; stejn- Q 95 ; brikkenwagel: 
brekdwdgdl P 57. 

KRUIZEEL 

(N 30, 22c; monogr.) 
[Van touw of leer vervaardigde band waarmee 
kruiwagens omhoog worden gehouden tijdens 
het kruien. De lussen aan de uiteinden van het 
kruizeel worden daarbij om de handvatten van 
de burries bevestigd terwijl het middenstuk 
kmisvormig over de rug of ook enkel om de hals 
wordt gelegd.] 
kruizeel: krqjzejl L 159a; kruikarzeel: kru-
ksrzejl L 3 2 1 ; kryker- L 416; helpzeel: 
heldp>zejl L 289b; kruikarhelp: krukarhgtep Q 
13; schurgkarshelp: s0rkarshshp Q 18; 
schurgkarhelp: s0rkarhehp Q 20; s0r(x)kar- Q 
19; schurgskarrehelp: s0rskar9hehp Q 30; 
schubkarrehelp: supkardhehp Q 30; schub-
help: suphehp Q 222; trekhelp: trekhsbp P 
176b; help: hshp L 360, 372, 382, 427, 4 3 1 , Q 
20, 22, 97, 99*, 111, 113, 121, 121c, 187a, 193, 
194, 197, 197a, 198, 198a, 202; sbp Q 15; h0hp 
P 5 1 , 56, 57, Q 12, 72, 77, 104a, 180; h0l(d)p Q 
72; (h)0hp P 176; (h)0lp Q 83 ; hgbp Q 13; 
kruilicht: kr0jlext L 163; kruikarlicht: kruker-
lext L 318b, 320a; krukerlex L 289b; licht: lext 
L 318b; lex L 269 (op de bouw niet gebruikt), 
270, 289, 320c, 372; schubriem: suprëm Q 222; 
l ichtriem: lextrëm L 289, 292; lex- L 270, 297, 
330; lëx- L 2 9 1 ; schurgriem: sgrdxrëm L 290, 
291 ; serdx- L 364; kruiriem: krgjrim K 278, L 
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159a; kr&j- K 278; krowd- K 353; K 
318; krgw- L 315; kru.jrëm Q 11; fcrw/- L 316; 
trekriem: trekrëm L 316; schurgskarreriem: 
s0rskararëm L 432; kruikarriem: krgwkarrëm 
Q 95; krukar- L 364; krgwkarrïm Q 3 ; kruiwa-
gensriem: kröwdgdnsrïm Q 1; krqwagas- Q 1; 
kruiwagelriem: krgwggdlrim Q 77; krpvalnam 
Q 7 1 ; kr0wdgdlrem P 177; kruigeriem: 
krojgarïm L 265 ; karreriem: kararëm Q 28; 
kar riem: kdrrëm Q 121; schouderriem: «?-
wdrrëm Q 117a; riem: rfra K 357, Q 180. 

B O U W E M M E R 

(N 30, 23b; monogr.) 
[Houten of metalen, tegenwoordig ook van 
kunststof vervaardigde emmer die door de met
selaars wordt gebruikt om er water, mortel, enz. 
in te doen.] 
emmer: emdr Q 121; emar Q 117a; emar L 
159a, 163, 360, 364; 0mar L 292 (zink), 315, 
316, 318b, 320a, 320c, 330, Q 19, 95 , 97, 99*, 
104a, 187a, 194; $?amar, 0jamar K 278; oude 
emmer: gwan 0mar L 372; z inken emmer: zen-
ka 0mar L 318b; z inkemmer: zerjk<emar Q 222; 
houteren emmer: hgwtara 0mar L 318b; hout-
emmer: hglts<emar Q 222; morte lemmer: mgr-
tal0jamar K 278 (moderner dan mortelaker); 
kalkemmer: kalak<emar L 209, 265 ; kalak<emar 
Q 121c; kalak<0mar L 3 2 1 ; spijsemmer: spïs-
<0mar L 382; specie-emmer: spësi-emar L 210; 
bouwemmer: bgwemar Q 121; wateremmer: 
wasaremar Q 121; emer: ëmar K 359; Tmar K 
318, 357, L 414; imar P 5 1 , 57, Q 1, 3, 4; ijamar 
K 353; ejmar L 270, 290; ejmar L 269, 270, 
289b; z inken emer: zfdnkan ëmar P 176; zenkan 
ejmar L 269; ijzeren emer: ejs<dara ëmar P 
176; houteren emer: hftltaran ejmar L 270; spe-
cie-emer: spësi-ejmar L 289; mortelemer: mor-
talimar Q 1; kalkemer: kalak<ejmar L 289, 2 9 1 ; 
kalak<imar P 176; spijsemer: spïs<ejmar L 291 ; 
metsemer: mets<ëmar P 176b; wateremer: wd-
tarejmar L 289; tob: tgp L 292 (van zink), 427, 
4 3 1 , 432, P 120, 176, 177, Q 13, 15, 18, 19, 20, 
22, 28, 35, 35a, 78, 83, 98, 111, 113, 117a, 193, 
194, 197, 197a, 198, 198a, 202, 203 ; top Q 77, 
180; top P 56; z inken tob: zenka tgp Q 20; hou
ten tob: hgwta tgp Q 20; höta — Q 30; spijstob: 
spïstgp Q 111; giettob: gïttgp Q 7 1 ; aker: dkar, 
d?ar K 278; g?ar K 353; mortelaker: mgrta-
War K 278; eker: ïkar L 416, Q 12; zinken 
eker: zinkan jgkar Q 11; houten eker: gwtan 
jqkar Q 11. 

Steiger- en klimmateriaal 

S T E I G E R B O U W E R 

(N 30, 3e) 
[De arbeider die op de bouwplaats de steigers 
opbouwt en afbreekt. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [steiger]- het l emma STEIGER.] 
steigerbouwer: [steigerjbgwar L 270, 289; -bu-
war Q 22; stel l ingman: stelenman L 315; stel
l ingmaker: steleijma7ar K 278; stelenmgkas 
(mv.) Q 111. 

STEIGER (zie kaart) 

(S 35; L B I , 172; N 32, l a ; N 32, l c ; monogr.; 
N 32, 2e) 
[De langs het bouwwerk opgetrokken stellage, 
bestaande uit houten of metalen palen en plan
ken, waarop de metselaar staat tijdens zijn werk
zaamheden. Een enkele houten steiger wordt op
gebouwd uit verticaal geplaatste palen, de staan
ders, die enigszins hellend naar de muur in of op 
de grond geplaatst worden. Hieraan worden ho
rizontaal met behulp van steigertouwen de aan-
binders gebonden. Op de aanbinders komen kor
te paaltjes te liggen, de kortelingen, die aan één 
eind op de aanbinder dragen en aan de andere 
kant in de daarvoor uitgespaarde steigergaten in 
de muur. Over de kortelingen worden de steiger
planken gelegd die de steigervloer vormen. Bij 
steigers waarvan de werkvloeren hoger dan 2,50 
m boven de begane grond liggen, worden leu
ningen en kantplanken aangebracht. Vervolgens 
worden langs de buitenkant van de staanders 
langsschoren bevestigd. 
In het Standaardnederlands is het woord steiger 
mannelijk, in een aantal plaatsen in met name 
Nederlands Limburg echter onzijdig. Wanneer 
door de invullers nadrukkelijk een onzijdig ge
nus werd opgegeven, is achter de betreffende 
plaatscode een (+) opgenomen.] 
steiger: stejgarh 163, 164, 165, 191, 209, 211 
(+), 213 , 215, 215a, 245, 246, 246a, 248, 249, 
250, 265 (+), 266, 267, 268, 269, 271 , 289, 
289b, 292, 295, 318b, 320, 320a, 3 2 1 , 328, 374, 
377, 378, 381 , 382 (+), 425, 427; stejgar L 270 
(+), 290 (+), 291 (+), 296, 297, 298, 299, 300, 
323, 325, 327, 330, 331 , 333, 385, 387, 430, 432 
(+), 434a, Q 19 (niet vaak gebruikt), 95a, 98, 
102, 196; stegar L 216, 244b; stëjgar L 217; 
stejgar L 290; stëgar L 2 1 1 , 316a; stggar L 210 
(+), Q 187; stëgar Q 113 (+), 118, 203, 207; 
stlgar Q 117a; stïgar Q 19 (niet vaak gebruikt), 
28, 32, 32a, 33 , 39, 113 (+), 116, 117a (+), 197, 
197a, 202 (+), 204a, 207 (+); stïjar Q 121(+), 
121a (+), 121b (+), 121c (+), 121d (+), 222; stei-
gerwerk: stëgarwerak Q 113; gesteiger: ga-
stëgar Q 202, 208; gesteigers: gastejgars Q 284; 
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STEIGER 

A steiger 
= stelling 
• gerust 

stelling: stelen Q 162; steden L 312; stellen L 
320a; stelen K 353, L 289, 314, 353, P 197, Q 2, 
9, 13, 18, 95, 96a; stalen L 321 ; stelen K 318, L 
316, 320c, 364, 379, 380, 414, Q 1, 3, 14; stelen 
K 278; st0lerj L 360, Q 83; stelen L 426, Q 16, 
19, 27, 30, 35, 39, 98, 99, 100, 101, 103, 104a, 
105, 110, 111, 194, 197, 197a; stelen L 330, 
429, 432, Q 20, 2 1 , 97, 99*, 101, 117b, 198; 
stelin K 318, L 316a, 422, P 176, 196, Q 12, 74; 
stalen L 360, 414; stehn K 357, 358; gevelstel
ling: gëvdlstelin P 176; stellage: L 377; stelas Q 
95; gerust: gdr$s Q 20, 113; jar#s Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; ezel: ejzdl P 176; de 
volgende termen betreffen een metalen steiger: 
ijzeren steiger: ï.zdrd stï.gdr Q 117a; stalen 
steiger: stqh stejgdr L 163; stqh stejgdr L 290, 
2 9 1 ; stgald stïjdr Q 121c; ijzeren stelling: Tzdrd 
stelen Q 20; stalen stelling: stqh stelen L 3 2 1 ; 
buizenstelling: bestelen P 176; bgwzd- Q 3; 
b0z9nstelerj Q 13. 

S T A A N D E R 

(N 32, 2a; monogr.) 
[De lange, verticaal in of op de grond geplaatste 

steigerpaal van rondhout of metaal. Zie ook afb. 
17. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [steiger]- het lemma STEIGER. ] 
staander: stgnddr L 210; stqnddr L 2 1 1 , 2 7 1 ; 
st0nddr L 292; stgnddr Q 19 (mv. stfènddrs), 97; 
st0nddr L 290, 2 9 1 ; stqnddr L 321 , 432, Q 39, 
113; opstaander: gpstftnddr L 2 7 1 ; steigerpaal: 
[steigerjpql L 265 (mv. -p0l), 270 (id.), 289 
(id.), 289b (id.), 290 (id.), 291 (id.), 318b (id.), 
320a (id.), 320c, 364 (mv. -pqh), 382, Q 28 
(mv. -p0l), 113 (mv. -p$9l), lila (mv. -p$l), 
121 (mv. -p0al), 121a (idem), 121b (idem), 
121c (idem), 121d (idem), 202; -pqdl L 316a; 
stellingpaal: stelerjpql K 353 (mv. -pqld), L 
289, (mv. -p<i>l)\ stellingspaal: stelenspql Q 99*; 
stelenspq.l Q 20; steunpaal: st0npql K 318 (mv. 
-pqld); grondpaal: grqntpql Q 95a; lange paal: 
land pqwdl Q 3; paal: pql L 267, Q 13 (mv. 
p0ï); steigerhout: [steigerjhglt L 270 (mv. 
-h0ltdr); stellinghout: stelerjhgwt L 364 (mv. 
-hgwtdr); steigerden: [steigerjden Q 98, 197, 
197a; stellingden: stelenden Q 18; stellingsden: 
stelens<den Q 111; den: den P 176, Q 13; den Q 
95, 100, 101, 194; stel l ingboom: stëlenbo?dm K 
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II .9 

Hik* HMIIH^ 

Afb. 17. staanders (a), aanbinders (b) 
en steigerschoren (c) 

278; schachtroede: saxrgw Q 121 (van rond
hout), 121c; rechtoppe: redUopd Q 121 (mv. 
redt<opa); juffer: j0fdr L 330. 

A A N B I N D E R 

(N 32, 2b; monogr.) 
[Houten paal die horizontaal aan de staanders 
wordt gebonden. Op de aanbinders komen korte 
paaltjes te liggen, de zgn. kortelingen, die aan 
één eind op de aanbinder dragen en aan de an
dere kant in de daarvoor uitgespaarde steigerga
ten in de muur. Wanneer bij het bevestigen van 
de aanligger aan de staander gebruik wordt ge
maakt van touwen, wordt onder de aanbinder op 
de staander een steigerklos aangebracht. Zie ook 
afb. 17. 
Zie voor het woordtype schachelrute ook 
R h W b VII, kol. 831 , s.v. Schachelrute.] 
aanbinder: an<berjar L 265 ; an<- L 270, 289, Q 
111 (mv. dn<berjds)\ abeijdr Q 121, 197, 197a: 
an<benjdr L 289, 292, 318b, 320a, 321 , Q 39 
an<beynjdr L 432; aberjdr Q 121; nevenbinder: 
n%vdn<benddr L 2 7 1 ; ngvdbendr L 270, 290, 291 
nëvdn<binddr L 2 1 1 ; n%vd- L 163, 210; tegen-
binder: tëgdn<bënddr K 278; ti.gdn<bendr L 
364; aanbrenger: dnbretjdr Q 19 (mv. dribre-
nars), 97; nevenling: nqvdlen L 382; steiger
den: stejgdrden Q 98; stejgdrden Q 19; stelling
den: stelerjden Q 18; stelen- Q 19;-dwarsden: 
dwërs<den Q 100, 101; den: den Q 99*, 194; 

verbindingspaal: vdrbendenspql K 353; langs-
paal: lanspql L 271; dwarspaal: dwarspql L 
267; tegenpaal: tëgdpql Q 95a; steigerpaal: 
stl.gdrpql Q 117a (mv. -p$t); stellingpaal: 
stylenpodl L 360; paal: pql L 320c, Q 13; stei
gerhout: stëgdrhöt Q 113; stellingshout: 
stelen shot Q 28 (mv. -hötdr); het volgende 
woordtype heeft het Duitse quer- als eerste lid: 
querhout: kwërhöts Q 121c (mv. -hötsdr); 
schachtroede: saxrow Q 113; schachtroede 
voor aan te binden: saxrgw vyr d tsd berjd Q 
121; schachelrute (d.): saxdlrow Q 113; dra
ger: dr$gdr Q 117a; l igger: legdr L 316a; brug: 
brex L 364; verbindstuk: vdrbejrjstgk P 176; 
windhout: wentjhgwt L 330 (mv. -hgwtar); de 
volgende term duidt een metalen stang aan: stei
gerstang: stïgdrstan Q 202. 

S T E I G E R T O U W 

(N 32, 2c; monogr.) 
[Het touw waarmee de aanbinder aan de staan
ders wordt vastgebonden. Steigertouwen zijn 
vervaardigd van hennep of van vezelmateriaal 
van gelijke sterkte, zijn minimaal 5 m lang en 
hebben een doorsnede van minimaal 1 cm. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [steiger]- het l emma STEIGER.] 
steigertouw: [steigerjtgw L 210, 211 , 270, 2 7 1 , 
290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 320c, 382, 432, Q 39, 
97, 98, 197, 197a; -tow L 163; stellingtouw: 
[stelling]tgw L 289, 321 , Q 18, 19; stellings-
touw: stelenstgw Q 13; stelens- Q 28, 194; 
stelerjstow Q 99*; touw: tgw L 267, Q 13; stei-
gerkoord: [steigerjkoat Q 113, 117a; -kgat Q 
121; stell ingkoord: stelerjkqdrt L 316a; st@len-
kodrt L 360; bindkoord: benkqrt Q 100, 101 
koord: kot P 176; bindtouw: benjttgw L 330 
touw: tgw Q 20; bindzeil: benzejl Q 100, 101 
stellingzeil: stelenzejl L 364 (mv. -zejfor) 
stëlerjzë?dl K 278; stelens>zejl Q 111 (mv. 
-zejlddr); zeil: zëjdl Q 3 (mv. zëjdldr); zij dl K 
353; steigerstrik: stïgdrstrek Q 117a; stïjdr- Q 
121c; strik: strek Q 121, 202; steigerstrop: 
stejgdrstrgp L 289 (mv. -strq-p), 289b (id.), 318b 
(id.), Q 113; -strop L 265 (mv. -str0p); stel-
l ingstrop: stelenstrgp L 321 (mv. -str$p); 
strop: str0p Q 95 (mv. str0pd). 

STEIGERKETTING 

(N 32, 2d; monogr.) 
[Ketting waarmee de verschillende delen van 
een houten steiger met elkaar worden verbon
den. Aan het uiteinde van de steigerketting be
vindt zich doorgaans schroefdraad die in combi
natie met een hoefijzerachtige beugel en een 
moer de mogelijkheid biedt, de ketting strak 
rond het hout te spannen. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
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woorddelen [steiger]- en [stelling]- het l emma 
STEIGER. ] 

steigerketting: [steiger]keten L 265, 290 (mv. 
-ketens); -kerterj L 320a; -keten L 163, 2 1 1 , 
270, 290, 2 9 1 , 292, 318b, 320c, Q 39, 117a, 197, 
197a, 202; -keten L 289, 289b, 382, 432, Q 97, 
113; steigerketting met klauw: stïgarketen met 
klgw Q 117a; stellingketting: steleyketerj L 289, 
321 , 364, 414, Q 18, 19; -tytey L 360; bind-
ketting: benjtketen L 330; klemketting: 
klemketen Q 111; in het volgende woordtype is 
het eerste woorddeel het Duitse Schnalle „gesp": 
schnalle-ketting: snalketen Q 100, 101; ket
ting: keten Q 20; keten Q 13; steigerketten: 
stïjdrketd Q 121, 121c; stellingskettel: 
stelensketdl Q 99*; kettel: ketdl Q 194 (mv. 
ketdld); verbindingsketting: vdrbendensketerj K 
353; verbindstuk: varbejrjst$k P 176. 

STALEN STEIGER V E R B I N D I N G 

(N 32, 2e; monogr.) 
[U-vormige stalen beugel met plaat waarmee de 
verschillende delen van een houten steiger met 
elkaar worden verbonden. Op de beide uiteinden 
van beugel is schroefdraad aangebracht. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [steiger]- het lemma STEIGER. ] 
steigerklem: [steiger]klem L 270, 2 7 1 ; -klem Q 
97; klem: klem Q 95, 111; klem Q 99*; ket-
tenklam: ketdklam Q 121, 121c; k lam: klam Q 
113, 202; koppeling: kopdlerj L 265; kgpdlen L 
320a; stellingijzer: stelerjijzdr L 364; ijzer: ïzdr 
L 360; steigertros: stejgdrtrgs L 320c; pin: pen 
K 353. 

S T E I G E R S C H O R E N 

(N 32, 2f; monogr.) 
[Planken die diagonaal aan de buitenzijde van de 
staanders worden gespijkerd ter versteviging van 
de steiger. Zie ook afb. 17.] 
steigerschoren: stejgdrsxörd L 289, 289b; 
stïgdrsoard Q 113; schuine schoren: sxyn sxqrd 
L 211 ; enkelschoren: eykdlsxqrd Q 95 ; ey-
kdlsqrd Q 202; schoren: Q 39; sxörd L 267, 289; 
sörd L 265, 290, 2 9 1 , 3 2 1 ; sxqrd L 163, 210, 
2 7 1 ; sqrd L 292, 432, Q 13, 18, 19, 97, 98 , 99*, 
113, 194; sgard Q 121c; südr (enk.) L 316a; 
schoorplanken: sqrplankd Q 197, 197a; 
sxörplenk L 2 7 1 , 289, 289b; sör- L 318b, 320c; 
sqr- L 270, 382, Q 111; so.r- L 290; schrank-
schoren: sraijksqra Q 111; schrankplanken: 
srankplarjkd Q 113; schermplanken: se-
rdmplenk L 330; drijfplanken: drïfplenk L 
318b; kruisplanken: kr^splankd K 318; 
krytspleyk Q 20; verbindingsplanken: vdrben-
densplarjkd K 353; verstevingsplanken: vdr-
stëveysplarjkd K 353; schamperplanken: sem-
pdrplenk L 318b; planken: plankd K 278;~van 

het volgende woordtype is het tweede lid het 
Duitse Spreize „schoor": steigerspreizen: 
stïjdrsprejtsd Q 121; strevers: strëvdrs L 320a; 
strfvdrs Q 13; streven: strgvd L 364; streben 
(d.): strëbd Q 121; versterkingspalen: vdrster-
kenspodld L 360; k lampen: klamp? Q 100, 101; 
zwiepen: zwïp? P 176; zwïp (enk.) L 364. 

S C H O O R K R U I S 

(N 32, 2g; monogr.) 
[Het Andreaskruis dat ontstaat wanneer twee 
steigerschoren aan de buitenzijde van de staan
ders diagonaal over elkaar worden gespijkerd. In 
Q 121c zei men van deze in kruisvorm geplaat
ste steigerschoren dat ze dobbel geschoord (du-
bdl jdsqrt) waren.] 
schoorkruis: sörkrys L 3 2 1 ; sqrkryts L 330; 
steigerkruis: stïgdrkr0ts Q 28; kruis: krqjs K 
278; krQjts Q 95a; kr$s P 176; knjs L 163; krys 
L 320a, 320c, Q 100, 101, 194; kryds L 414; 
kryts L 290, 2 9 1 , Q 111, 117a (mv. krytszr), 
121; kris L 364; kruischoring: kryssqrey Q 
99*; kruisschoor: kryssxqr Q 95 ; krys- L 210, 
2 1 1 ; kryssqr Q 13, 19, 97; krys- L 270; kryts-
Q 113, 202; kryts- L 292; kryssxör L 289, 289b; 
kryts- L 2 7 1 ; krytssö.r L 290; krytssoar Q 113; 
kryssüdr L 316a; dubbelschoor: d@bdlsxqr Q 
95; d0bdlsqr L 432; kruiswegse streef: 
krïswexsd strgf L 364; kruisverbinding: 
krys>varbendey L 2 7 1 . 

STEIGERGATEN 

(N 32, 3a; monogr.) 
[Gaten, ter grootte van de kop van een baksteen 
die tijdens het metselen in de muur worden uit
gespaard om de kortelingen plaats te bieden. Na
dat het bouwwerk voltooid is, worden met het 
afbreken van de steiger tegelijkertijd ook de stei
gergaten dichtgemetseld. Zie ook afb. 18. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [steiger]- het lemma STEIGER. ] 
steigergaten: [steiger]gatd L 270, 2 7 1 , 289, 
289b, 292, 318b, 320c, 382, 432, Q 39; steiger
gatten: [steiger]gatd L 2 1 1 ; steigergater: [stei-
ger]gatdr L 267, 290, 2 9 1 , 320a, 330; -ga.tdr L 
290; steigergatter: stejgdrgatdr L 265 ; stelling
gaten: [stelling]gatd Q 19, 97; stellingsgaten: 
stelens>gatd Q 95 ; steleys>gat (enk.) Q 18; stel-
linggater: steleygatar L 289, 321 , 360. Q 13; 
steigerloker: [steiger]lqkdr Q 98, 113; -l$kdr Q 
117a; -Igxdr Q 121, 121c (bij ijzeren steiger niet 
nodig); stellingloker: steleylökdr Q 97; steley-
Iqkdr Q 19; stellingsloker: steleyslökdr Q 99*; 
steleyslqkdr Q 111; steleyslq.kdr Q 20; steleys-
Iqjdkdr Q 194; steleyslq.kdr Q 20; stellingkoter: 
steleykö7dtdr K 278; steleyk0tdr L 414; steley-
kytdr L 364; steleykudt (enk.) L 316a; stellings
koter: st0leyskutdr Q 83; koter: kowdtdr Q 3; 
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koters: kg7 ars K 353; steigeropeningen: 
stejgarqpanerja L 2 7 1 ; openingen: gpanerja Q 
20; kortelinggatten: kgrtalerj gata L 163; knup
pelloken: kngpallqka Q 197, 197a; knuppello-
ker: kngpallgxar Q 121 (enk. -/<?x); paalloker: 
pgllökar Q 95a; muiskoters: mdskütars P 176 
(enk. -küt); metsloker: metslqkar Q 113; 
metslgkar Q 202; metslgxar Q 121 (enk. -Iqx); 
metslgwx (enk.) Q 263 , 284; muurgaten: 
mürgatd Q 95a; gater: gdtar Q 13; uitsparin
gen: ütspdrerja Q 100, 101; sparingen: spdrerja 
Q 13. 

K O R T E L I N G 

(N 32, 3b; monogr.) 
[Korte steigerpaal die aan één uiteinde draagt op 
de aanbinder en aan de andere kant in een in de 
muur uitgespaard steigergat. Over de kortelingen 
komen de steigerplanken te liggen die de steiger-
vloer vormen. Zie ook afb. 18.] 
korteling: kgrtalerj K 278 (mv. kgrtalerjs), L 
163 (id.), 209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a, 271 (mv. kgrtalerja), 289 (mv. kgrtalerjs), 
292 (id.), 318b, 320a (id.), 321 (id.), 330 (mv. 
kgrtalerja), 382 (id.), Q 39 (id.), 98 (id.), 111 
(id.), 113 (id.); kortalerj L 265 (mv. kortalerja), 
360 (mv. kortalerjs); kortlerj L 364 (mv. kort-
lerjs); kgrtalerj L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289 (mv. kgrtalerjs), 289*, 289a, 289b (id.), 
318a, 318b (id.), 318d, 318e; kgrtalerj L 320c; 
kgptalerj L 316a; steigerknuppel: stï.garkngpal 
Q 117a (mv. -kngpala); steenknuppel: 
stënkngpal Q 117a; metsknuppel: metskngpal Q 
111 (-kngpala)', metskngpal Q 121 (-kngpala); 
mets- Q 202 (id.), 263, 284; knuppel: kngpal Q 
121, 194 (mv. kngpala); kngpal Q 95 , 197 (mv. 
kngpala), 197a (id.); steigerkluppel: stejgarklg-
pal L 267 (mv. -klgpals); stejgar- L 270 (id.), 
290 (id.), 291 (id.), 330 (mv. -klgpala), 432 
(id.); stejgar- L 290 (mv. -klgpals); stejgarklg-
pal Q 98 (mv. -klgpala); stïgar- Q 113 (id.); 
stellingskluppel: stelensklgpal Q 18; stelensklg-
pal Q 99* (mv. -klgpala); metskluppel: 
metsklgpal Q 100 (mv. -klgpala), 101 (id.), 121, 
121c (id.); kluppel: klgpal Q 19 (mv. klgpala), 
97 (id.); poutrelle-tje: putrelaka Q 83 ; keper: 
kiapar Q 83 (mv. kiapara); mannetje: menaka L 
364, Q 13; kort paaltje: kgrta pglkas (mv.) Q 
13; stellinghoofd: stelerjhgjar (mv.) K 353; 
muishout: mds<öt P 176 (mv. -ötars); rusthout: 
rgshgwt Q 20. 

S T E I G E R P L A N K E N 

(N 32, 3c; monogr.) 
[De houten planken die op de kortelingen wor
den gelegd en de vloer van de steiger vormen. 
Zie ook afb. 18. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 

woorddelen [steiger]- en [stelling]- het lemma 
STEIGER. ] 

steigerplanken: [ steigerJplarjka Q 98, 113; 
-pldrjka Q 197, 197a; -plerjk L 2 1 1 , 265, 267, 
270, 2 7 1 , 289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 
320c, 330, 382, 432, Q 28, 113, 117a; -ple.rjk L 
290; -plërjk L 163, 210; stell ingplanken: [stel-
lingjplarjka K 278, L 414, Q 19, 97; -pldrjka K 
353 ; -pldrjka Q 194; -plerjk L 289, 321 , 360, Q 
3, 13, 19, 97; -plërjk L 364; stellingsplanken: 
stglerjsplarjka Q 83 ; stelerjs- Q 100, 101; 
stelerjs- Q 99*; stelerjspldrjka L 316a; stelerjs-
pldrjka Q 95 ; stelerjsplerjk Q 13; stelerjs- Q 111; 
stelerjspie.rjk Q 20; stelerjsplarjk (enk.) Q 18; 
steigerbreder: [steigerjbrgr Q 121, 121c, 197, 
197a, 202;-brërQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; -bret (enk.) Q 117a; stellingsbreder: 
stelerjs<brêr Q 111; loopplanken: löappldrjka Q 
95a; baddings: baderjs Q 83 ; werkvloer: we-
rak>vlür Q 39; vloer: vlür Q 20; brug: brgx P 
176. 

K A N T P L A N K 

(N 32, 3d; monogr.) 
[Aan de staanders bevestigde, opstaande plank 
die moet voorkomen dat er materiaal van de stei-
gervloer naar beneden valt. Zie ook afb. 18.] 
kantplank: kantplank Q 39; kant- Q 3 (mv. 
-plerjk); karjk- L 270 (mv. -plerjk:); kantpldrjk L 
210, 2 1 1 ; stortplank: stortplarjk L 265, 364; 
stgrt- L 267 (mv. -plerjk), 318b; stgrtplarjk L 
270 (mv. -plerjk), Q 19; stgrtpla.rjk L 289; stgrt
plarjk L 163; boordplank: L 3 2 1 ; stootbord: L 
382; stoaubgrt Q 98; stoau- Q 19; voetplank: 
vötplarjk L 290, 2 9 1 ; plint: plent Q 95; keer-
plank: kiarplarjk Q 111; schermplank: sxeram-
plarjk L 2 7 1 ; seram- L 330 (mv. -plerjk); 
schutsplank: sgtspldrjk Q 202; beschuttings
plank: basgterjsplarjk L 360; in de volgende 
woordtypes is het eerste woorddeel het Duitse 
Schutz, „bescherming": schutzplank: sutsplarjk 
Q 113 (mv. -plerjk); schutzbred: suts<bret Q 
121; veiligheidsplank: vëlaxhëtsplarjk K 353; 
vejlex<gtsplarjk L 364; schutting: sgterj Q 95a; 
valplank: valplarjk L 290, 316a, 320c; mate
riaalleuning: mdtarjqllgjnirj P 176; hoogkant-
bred: hu.xkarjk<bret Q 121c; stormplank: stgr-
amplarjk L 290, 2 9 1 . 

STEIGER V L O E R 

(N 32, 3e; monogr.) 
[De uit steigerplanken samengestelde vloer 
waarop de metselaar staat. De woordtypen stei
ger en stelling zijn in dit l emma opgenomen 
omdat de invullers deze woorden ook gebruikten 
in de betekenis „stellingvloer". Doorgaans werd 
er aan het woord eerste, tweede, derde, etc. toe
gevoegd om de verschillende verdiepingen aan 
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borstwering 

steigergat 

Afb. 18. steigervloer 

te duiden. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorden en woorddelen [steiger] en [stelling] 
het lemma STEIGER. ] 
steigervloer: [steigerjvlür L 270, 2 7 1 , 318b, 
330, Q 113, 117a; -vloar Q 202; stellingvloer: 
steleyvlwar Q 13; stellingsvloer: stelens>vlür Q 
20; stelerjs>vludr Q 111; werkvloer: Q 98; we-
rdk>vlür Q 19; steigerhoogte: stïgdrhudxtd Q 
113; stïjdrhïjx<dd Q 121c; stell inghoogte: 
stelerjh0dd Q 194; stelling ver diep: stelerjvdrdïp 
Q 3; plancher (fr.): plqsë L 316a; platform: 
platfgrpm P 176; werksteiger: werdkstejgdr L 
2 7 1 ; werdkstïgdr Q 197, 197a; werkstell ing: 
werakstelerj Q 100, 101; werkplaats: werdkplqts 
Q 95a; werkvlak: w0rk>vlak Q 83; eerste, twee
de steiger: [eerste, tweede steiger] L 163, 210, 
211 , 265, 289, 289b, 290, 291 , 292, 318b, 320a, 
320c, 432, Q 28, 113, 121; eerste, tweede stel
ling: [eerste, tweede stelling] K 278, 353, L 
289, 321 , 360, 364, Q 13, 83, 95, 97, 99*. 

B O R S T W E R I N G 

(N 32, 3f; monogr.) 
[Leuning in de vorm van een plank die op on
geveer 1 meter hoogte boven de steigervloer aan 
de binnenkant van de staanders wordt bevestigd. 
Zie ook afb. 18.] 
borstwering: bgrstw^ren Q 13; bgstw%J9rey K 
353; leuning: Q 113; l0nerj L 163, 210, 2 1 1 , 
267, 290, 2 9 1 , 320a, Q 18, 19, 95 , 97; Ignerj L 
270, 321 , Q 99*; rugleuning: Q 39; r0kl0ney Q 
98; rgk- L 289, 318b, 432, Q 19, 197, 197a; 
r0x-, r0kl0jnin P 176; r0kl0nen Q 194; rexlëjd-
ney Q 3; steigerleuning: stejgzrl0nen L 2 7 1 ; 
stellingleuning: stelenlgnen L 364; steigerleun: 
stïgdrl0n Q 113; stellingleun: stelerjlgn L 316a; 
gelander (d.): gelenddr Q 202; jdlenddr Q 121, 
121c; schrikplank: srekplarjk Q 113; grijp-
plank: grïpplank Q 111; hulpplank: h0hpplank 

Q 95a; boeiplank: bujplarjk L 318b; galerij
plank: galdriplarjk L 364; schermplank: serdm-
plarjk L 330; veiligheidsplank: L 289, 292, 414; 
valplank: valplank K 278, L 265, 289, 289b, 
318b; rugbred: r0k<bret Q 121c; schutzbred: 
suts<bret Q 121 (mv. -brër); schoor: sqr Q 19; 
afsluiting: afsleten K 318; steigerkop: stejgdr-
kgp L 382. 

KLINK 

(N 32, 4; monogr.) 
[Plaats op de steiger waar een uiteinde van één 
van de steigerplanken niet voldoende is onder
steund. Daardoor ontstaat het gevaar dat de 
plank opwipt wanneer men erover loopt.] 
klink: Henk L 270, 289, Q 100, 101, 113, 117a, 
121, 121c, 202; klejrjk P 176; klik: kiek L 289, 
289b, 316a, 320a, 3 2 1 , Q 197, 197a; k ip: kip L 
382, Q 117a; kipplank: kipplank L 318b; klip: 
klep L 267, 318b, 330, Q 111; wip: wep L 210, 
265, 2 7 1 , 290, 2 9 1 , 364, 414, 432, Q 13, 18, 19, 
95 , 97, 98, 99*, 100, 101; w0p L 320c; wipper: 
wepdr L 2 1 1 ; wipplank: L 292; wepplarjk L 
163; w0pplank L 2 7 1 ; val: val Q 83 ; losse 
plank: Q 28; het volgende woordtype wordt ge
bruikt wanneer men op een onvoldoende onder
steunde steigerplank trapt: op een klink treden: 
op< erj klerjk trednd Q 121. 

KLINK LIGGEN 

(N 32, 4) 
[Gezegd van een steigerplank die niet voldoende 
is ondersteund.] 
klink liggen: klenk leg? K 278, 353; ~ leq? Q 
39; op klink liggen: op klerjk leq? Q 113; op de 
wip liggen: op< dd wep leq? Q 113; wippen: 
wep? Q 194; overhangen: ïpvdrhand Q 3. 

S T E I G E R H O O G T E 

(N 3 1 , 46b; monogr.) 
[De afstand van aanbinder tot aanbinder bij een 
steiger, ongeveer 1,20 tot 1,50 m.] 
steigerhoogte: stejg?rh0?x<dj? L 320c; stejgdr-
h0dx<dd Q 18; stejgdrh0(?)x<djd L 289, 289b; 
stejgdrhyax<d9 L 3 2 1 ; stejgdrh0x<djd L 330; 
stejgdr- L 382; stïjdrhijdx<dd Q 121; stejgdr- L 
290; stidgdr- Q 202; stejgdr- L 290, 2 9 1 ; 
stejgdrhyxdjd L 318b; stïgdrhgxtd Q 113; 
stejgdrhydxtjd L 318b; stejgdrhyaxtd Q 113; 
stïgdrhy9xt9 Q 39; stejg9rhoxt L 2 1 1 ; stelling
hoogte: stelerjhyd9 Q 193, 194; steleyhuw9xt9 K 
353; steleyhyxt9 L 414; steley- L 364; stellings
hoogte: steleyshyxt9 Q 95; paalhoogte: pgal-
hy9x<d9 Q 121. 
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II .9 

O P S T E I G E R H O O G T E 

(N 3 1 , 46b; monogr.) 
[Gezegd van metselwerk dat zover is gevorderd, 
dat men gebruik moet gaan maken van een stei
ger of de bestaande steiger moet gaan verho
gen.] 
op steigerhoogte: op stejgdrhgxtd L 265; gp 
stejgdrhgx<dd L 292; gp stïgdrhyx<dd Q 28; op 
stïjdrhudx<dd Q 121c; gp stejgdrhgdxtd L 270, Q 
98 ; gp stejgdrhyxtd Q 198a; op stï.gdrhyxtd Q 
117a; op stïgdrhydxtd Q 113; op stejgdrhgxt L 
210; op stellinghoogte: gp steleyhgdx<dd Q 100, 
101; op steleyhïx<dd Q 3; op steley hydxtd Q 
111; up steleyhuwdxtd K 353; op steley hïxtd L 
364; op st0leyhixtd L 360; gp steley hejxtd Q 83 ; 
op stellingshoogte: op steley shydx<dd Q 111; gp 
steley s<yxtd P 176; op paalhoogte: op pgal-
hydx<dd Q 121; op werkhoogte: gp werdkhyx-
<dd Q 95a; steigerhoog: stejgdrhödx L 163; stel-
l inghoog: steley hudx L 316a; steigeruit: 
stejgdrüt L 289, 320a; stejgdrüt L 432; uit: üt Q 
97; tot aan de stelling: tgt< dn dd steley Q 99*; 
aan het verdiep: an t >vdrdip K 278. 

OPTOPPEN, O P L A N G E N 

(N 32, 5a; monogr.) 
[De steiger verhogen door de staanders met be
hulp van palen, de zgn. optoppers, te verlengen. 
De optoppers worden door middel van touwen 
aan de staanders gebonden en ze rusten op een 
op de staander gespijkerde, houten klos.] 
optoppen: optgpd L 210; gp- L 2 7 1 , Q 19, 39, 
97, 121; gptgpd L 290, 2 9 1 ; gpt0pd L 289; gpty-
pd L 270; opstoppen: gpstgpd L 320a; opstop? 
L 265; opsteigeren: gpstejgdrd L 292; een stel
l ingboom bijbinden: n? stëleybödm b^b^nd K 
278; een boom aanbinden: n? bgwdm d.n<ben? 
L 316a; aanbinden: dn<ben? L 364; dbeyd Q 
113; aaneenbinden: gnïdn<bejyd P 176; opbin
den: gp<bendd Q 95; gp<benj? L 3 2 1 ; aan-
eenklissen: gnidnkles? K 318; steigerpalen ver
lengen: stïjdrpgl vdrley d Q 121c; houter ver
lengen: hgjtar vdrley? L 364; verlengen: 
vdrleyd Q 202; vdrleyd Q 197, 197a; vdrlejyd P 
176; aanlengen: dnleyd Q 13, 111; oplengen: 
gpleyd Q 19; langer maken: layar mak? Q 202; 
uittrekken: üttrek? Q 95; de stelling ophogen: 
dd steley gph0gd Q 20; hoger maken: hügdr 
mgkd L 414; de einden opzetten: dend gp>zetd 
Q 99*; een stuk opzetten: d st$k< gp>zetd L 
320c; een stuk bovenop zetten: d st$k< bgvdngp 
>zetd L 330; een stuk bijzetten: d stek< bejzetd 
Q 83; opzetten: op>zetd L 290, 432; gp>- L 211 , 
267; op^zetd L 318b; één derop zetten: ey drgp 
>zetd Q 194; de stelling ophalen: dd steley up-
hgld K 353; dennen opklampen: dend gpklam-
pd Q 19, 98; koppelen: kgpdld L 318b. 

OPTOPPER 

(N 32, 5b) 
[Houten paal waarmee de staander wordt ver
lengd. De optoppers worden met touwen aan de 
staanders vastgebonden en rusten op houten 
klossen die op de staanders zijn bevestigd. Zie 
ook afb. 19.] 
optopper: gptgpdr L 2 7 1 , Q 39; optgpdr L 210; 
gptypdr L 270; oplenger: gpleydr Q 18; oplan
g e n gplaydr L 290, 2 9 1 ; opbinder: gp<benddr 
Q 95; opzetter: gp>ze-rtdr L 320a; gp>zetdr L 
211 , 289, 289b, 3 2 1 ; verlengstuk: vdrleystgk L 
289, 318b, 382; vdrley- Q 95a; vdrleystgk Q 28 
(mv. -stgkdr); vdrley stek Q 83 ; vdrley st0?d 
(mv.) K 353; verlengpaal: vdrleypqdl L 316a; 
vdrleypql L 292 (mv. -p$l); vdrley- L 271 (mv. 
-p0l); verlengingspaal: vdrleyeyspgl Q 3; ver-
lenghout: vdrleyhgjtdr (mv.) L 364; aanlengsel: 
dnleysdl Q 13; verlengpaal: vdrleypgl Q 113; 
vdrleypgal Q 121c (mv. -pgl); steigerpaal: 
stejgdrpgl L 318b, Q 13 (mv. -pgl); stïgdr- Q 
202; stïgdrpqdl Q 113 (mv.-pgdl); opstaander: 
gpstgnddr L 289; opstqnddr L 163; staander: 
stgnddr Q 19, 97; volgende paal: vghgddd pöl P 
176; hulpden: hgldp<den Q 99*; steigerden: 
stejgdrden L 432, Q 98; stell ingden: steleyden 
Q 19; den: den Q 194, 197, 197a; den Q 111; 

Afb. 19. optopper, steunklos en wiggen 
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steigerhout: stejgdrhgwt L 382; stellingloot: 
stelerjlyt L 364; stellinghaal: stëlerjhadl K 278. 

S T E U N K L O S 

(N 32, 5c; monogr.) 
[Houten klos die op de staander wordt gespij
kerd. Op de klos rust de optopper, waarmee de 
steiger wordt verlengd. Zie ook afb. 19.] 
klos: klgs L 2 1 1 , 289, 318b, 382, Q 13, 19, 20, 
95 , 98, 99*, 111, 197, 197a; klos L 265, 320a, 
360, 364; klots: klgts Q 113, 117a; klots L 290, 
2 9 1 ; klgts Q 121; steunklos: stgnklgs Q 113; 
houten klos: hgwtd klgs Q 194; steigerklos: 
[steigerjklgs L 289, 289b, 432, Q 113; stei-
gerklots: [ steigerJklgts L 270; -klots L 290; 
stellingklos: stelerjklgs L 3 2 1 ; steunklos: 
stgnklgs L 316a; stgn- L 271 , 292, 318b; stgn-
Q 202; rustklos: rgsklgs L 163; rotterdamse 
klos: rgtdrdamsd klgs Q 97 (van later datum); 
bouwklots: bgwklgts Q 121c; k lamp: klamp K 
353; k lam: klam Q 3 ; steun: stgn Q 18; stgn Q 
19; steunstuk: stgjnstgk P 176; rustpuntplaats: 
rgspgntplqts Q 95a; console: kgnsgl L 414, Q 
117a; beertje: b$rkd L 330; ruiter: L 330. 

W I G 

(N 32, 5d; monogr.) 
[Houten wig die soms achter de touwen wordt 
gedreven om de verbinding te verstevigen. Zie 
ook afb. 19.] 
span: span Q 19, 97 (na regen; werd praktisch 
nooit gebruikt); spie/spij: spi K 278, L 267, 
316a, P 176; spej L 289, 360; spi L 290, 2 9 1 ; 
spij L 163, 2 1 1 , 265, 2 7 1 , 320a, 321 , Q 95a; spij 
L 270; spietje/spijtje: spïkd L 364; kijl: kil L 
270, 330, Q 99*; kil Q 117a; kïl L 432, Q 18, 
19, 100, 101, 113, 121, 121c (mv. k'il); kil Q 13 
(mv. kil9), 95 (id.), 98 (mv. kïte), 111 (mv. late), 
194 (kite), 197, 197a; kidl Q 202; houten pin: 
hgwdtd pen Q 3; cale (fr.): kal K 353, L 364, 
414; steigerwig: stlgdrwex Q 113; spanwig: 
spanweq L 289, 289b; wig: wex L 292, 318b, 
382. 

VALSTEIGER 

(N 32, 6; monogr.) 
[Noodvloer die onder de steigervloer moet lig
gen wanneer deze meer dan 4 m boven de bega
ne grond komt. Wanneer men een nieuwe stei
gerverdieping heeft aangebracht, wordt de oude 
werkvloer doorgaans als valsteiger gebruikt. 
Zie voor de niet fonetisch gedocumenteerde vor
men van de woorddelen -[steiger] en -[stelling] 
het lemma STEIGER. ] 
valsteiger: val[steiger] L 163, 210, 2 1 1 , 265, 
267, 270, 271 , 289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 316a, 
318b, 320a, 320c, 330, 382, 432, Q 19, 39, 98 , 

113, 117a, 121, 197, 197a, 202; valstelling: val-
[stelling] K 278, L 289, 3 2 1 , Q 18, 19, 99* , 100, 
101, 194; onderste stelling: gndrstd stelen Q 3; 
orjdrstd ~ L 364; ondstd stelen K 353 ; onder
stelling: gndrsteletj L 364; zekerheidssteiger: 
zexdrhëtsstïjdr Q 121c; schutzsteiger: sutsstïjdr 
Q 121; schriksteiger: sxrekstejgdr L 2 7 1 ; srek-
Q 95; srekstejgdr L 270, Q 19, 97; vangsteiger: 
vanstïgdr Q 117a; platform: platfgrdm P 176. 

S C H R A A G S T E I G E R 

(N 32, 7a; monogr.) 
[Kleine, lage werkvloer, samengesteld uit schra
gen en planken. 
Volgens de invuller uit Q 19 wordt de schraag-
steiger vooral binnenshuis gebruikt door bijvoor
beeld de stucadoor.] 
schraagsteiger: sxrax] steiger] L 210, 2 1 1 ; 
srax- L 318b; schraagstelling: sraxstelen L 
364; schraag: srax Q 111; srqx Q 95a; voet
steiger: vut [steiger] L 265; vöt- L 289, 289b, 
292, 320a, 330, 432, Q 39; voetstelling: vöt-
[stelling] L 289, Q 97; noodsteiger: nudtstejgdr 
L 2 7 1 ; hulpsteiger: hgtepstejgdr L 2 7 1 ; hulp
steigertje: hgtepstejgdrkd L 270; werkbank: 
werak<bank Q 194; werdk<barjk L 382, Q 20; 
werkvloer: werdk>vlür Q 113; werdk>- Q 95; 
schraagvloer: srax>vlür Q 113; werktafel: 
werdktqfdl Q 13; tafel: tgfdl K 278; tqfdl Q 99*; 
dis: dgs Q 202; lage steiger: lagd stejgdr Q 98; 
lidgd ~ Q 19; llgd stejgdr L 318b; lage stelling: 
lijdgd stelen K 353; kleine stelling: klë.n stelen 
Q 3; steigerbok: stïjdrbok Q 121c; bok: bok L 
289, Q 121c; stelling op bokken: stelen gp< bgk 
L 321 ; stelen gp< bgk Q 18; steiger op bokken: 
stejgdr gp< buk L 290; stelling op bokjes: stelen 
op< bekskds L 364; stelling met bokjes: stglen 
mgt< bekskds L 360; stelling voor plekkers: 
st0lerj vgr plekdrs Q 83; stellage: stelas Q 111; 
stelling: stelen L 316a, P 176; steiger: stejgdr L 
163; stïgdrQ 197, 197a. 

S C H R A A G 

(N 32, 7b; monogr.) 
[Uit hout of metaal vervaardigd gestel, bestaan
de uit twee driehoekige steunen die met elkaar 
verbonden zijn. Twee of meer schragen vormen 
de basis voor de werkvloer van de schraagstei
ger.] 
schraag: sxrax L 163, 2 1 1 , 289, 289b; srax L 
270, 290, 291 , 318b, 320a, 364, 382, Q 18, 19 
(mv. srêx), 20, 98, 100, 101, 111, 113, 117a, 
202, 207; sra.x L 330; sxrqx P 176; srqx L 316a, 
Q 28, 95, 95a, 194; sxrqfK 353; sridx L 292; 
steigerbok: [steigerjbok L 432, Q 113 (mv. 
-b0k), 121; stellingbok: stelerjbgk Q 13; bok: 
bgk L 289, 316a, Q 13, 19 (mv. bgk), 39 (mv. 
bgk), 83 , 97, 117a, 197, 197a (mv. bgk); bok K 
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n.9 

278, L 163, 265 (mv. b0k), 2 7 1 , 320a, 320c (mv. 
b0k\ 321 (mv. b0k); buk L 270, 290, 2 9 1 , 292 
(dim. bukskd); bu.k L 330; bokje: bgkskd Q 99*; 
bekskd L 360, 364; ezel: ëzdl L 414; ejzdl P 176; 
paard: pjet Q 162; trèsse (wa.): tres, tres Q 
162; houten mannetje: hgwtd mendkd Q 3; 
noodsteiger: nudtstejgdr L 2 7 1 . 

H A N G E N D E STEIGER 

(N 32, 8a) 
[Steiger bestaande uit winkelhaakvormige ramen 
die met behulp van touwen of haken aan het dak 
zijn vastgemaakt. De ramen rusten tegen de 
muur van het bouwwerk en dragen de planken 
waarop de metselaar staat. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorden en woorddelen [steiger] en [stelling] 
het lemma STEIGER. ] 
hangende steiger: harjdndd [steiger] Q 28; ha
rjdndd ~ Q 95, 95a; hangende stelling: harjdndd 
stelen K 353 ; hangsteiger: han[steiger] L 163, 
211 , 265, 270, 2 7 1 , 289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 
318b, Q 97 (hier zelden gebruikt), 98 , 113, 121c; 
hdrj- L 316a; hangstelling: harj]stelling] L 289, 
321 , 364, 414, Q 3, 13, 99*, 100, 101, 111; arj-
stelirj P 176; zwevend steiger: swg.vdnt stïgdr Q 
202; zweefsteiger: zwgfstejgdr L 270; noodstei
ger: nqtstejgdr L 382; sluitstelling: sl0jtst0lerj L 
360. 

R A M E N V A N E E N H A N G E N D E STEIGER 

(N 32, 8b) 
[De winkelhaakvormige ramen waarmee een 
hangende steiger wordt gevormd. 
Zie ook Van Keirsbilck II, pag. 224 s.v. Paard, 
peerd: „Een kloek winkelhaakvormig raam, dat 
met een haak of met koorden langs den muur 
gevestigd is, in uitspringende richting gelijk 
eene console en dient, bij een hangende steiger, 
om den planken vloer te dragen."] 
hangbokken: harjbek L 364; schoren: sqrd Q 
194; in het volgende woordtype heeft het laatste 
woord het Duitse quer- als eerste lid: schoren 
met een querbred: sgard met< ë kwërbrst Q 
121c; schoren: sqrd Q 111; schragen: srëx L 
290; schrankhoeken: srankh0k L 270; heng
sels: herjsdls Q 95a; steigersradjes: 
stejg9rsr0tjds L 382; de volgende opgave is en
kelvoud: steun: stqjn P 176. 

L A N G E B O U W L A D D E R 

(N 32, 9a; monogr.) 
[Ladder waarmee de eerste of tweede verdieping 
van een steiger bereikt kan worden. In het eerste 
geval is de ladder doorgaans 4 m lang, wanneer 
de ladder tot de tweede verdieping reikt, 7 tot 8 
m. Bouwladders onderscheiden zich van andere 

ladders doordat zij meestal van rond steigerhout 
vervaardigd zijn. De sporten van een bouwlad-
der zijn in het rondhout ingekeept en met draad
nagels vastgezet.] 
lange steigerledder: land stejgdrleddr L 2 7 1 ; 
larj stï.gdr- Q 117a; larj stïjdr- Q 121c; lange 
ledder: land leddr Q 113; larj l0ddr Q 83; larj 
Igddr Q 19, 97; kl imledder: kl0mleddr Q 95a; 
steigerledder: [steigerjleddr Q 113; -Igddr Q 
19, 28 , 197, 197a; -l0ddr Q 98 ; steigersledder: 
stïgdrslgddr Q 39; stell ingledder: [ stelling ]le-
ddr Q 3; -l0ddr Q 18, 194; -Igddr Q 13, 19, 20 ; 
stellingsledder: stelensleddr Q 95 ; stelenslgddr 
Q 100, 101; de volgende twee woordtypen heb
ben het Duitse Stock- als eerste lid: stockledder: 
stgkleddr Q 121; stocksledder: stgksleddr Q 
117a; in het volgende woordtype gaat stok in het 
woord tweestokkige terug op het Duitse Stock, 
„verdieping": tweestokkige ledder: twidstgkdgd 
leddr Q 202; bouwledder: buwlgddr Q 111; led
der: Igddr Q 13, 99* ; lange stellingleider: larj 
stelerjlejdr L 289; lange leider: larj lejdr L 289, 
290, 2 9 1 , 364; grote leider: grudtd lejdr L 290; 
steigerleider: [steiger]lejdr Q 207; -lejdr L 289, 
289b, 382; -lejdr L 270, 292, 318b, 330; stel
lingleider: [stelling[lejdr L 360, 364; -Igdr L 
316a; schouwleider: sgwlejdr L 318b; hanglei-
der: hanlejdr L 3 2 1 ; leider: lejdr L 320c, 432 ; 
lejdr L 320a; lëjdr K 278; steigerleer: stejgdr-
lëdr L 2 1 1 ; stggdrlir L 210; stellingleer: 
stelerjlïr L 414; stelerjlïdr K 318; leer: lër L 
163; lidr L 265; lïdr P 176; lijdr K 353. 

KLEINE B O U W L A D D E R 

(N 32, 9b; monogr.) 
[Kleine ladder van ongeveer 1.75 m lengte die 
voornamelijk wordt gebruikt voor het werk bin
nenshuis.] 
trapledder: trapleddr L 2 7 1 , Q 3; traplgddr Q 
100, 101; trap: trap Q 99*; trapje: trepkd Q 95 , 
99*; gewone stellingsledder: gdwön stelensl0-
ddr Q 98; eenstellingsledder: ejnstelerjslgddr Q 
97; ejnstelerjs- Q 19; korte steigerledder: kgrtd 
stejgdrleddr L 2 7 1 ; kotd stïjdrleddr Q 121c; kor
te ledder: kgtd l0ddr Q 83 ; steigerledder: 
stïgdrleddr Q 202; in het volgende woordtype 
gaat stockse terug op het Duitse Stock, „verdie
ping": stockse ledder: stgksd leddr Q 113 (is 
één verdieping hoog); het volgende woordtype 
heeft het Duitse Stock- als eerste lid: stocksled
der: stgksl0ddr Q 18; stgksl0ddr Q 194; stgkslg-
ddr Q 19; verdiepingsledder: vdrdiperjslgddr Q 
39; hulpledder: hgldpleddr Q 95a; ledder: leddr 
Q 117a; Igddr Q 197, 197a; kleine stellinglei
der: klejn stelerjlejdr L 289; kleine leider: klejn 
lejdr L 290; klejn lejdr L 292, 3 2 1 ; kl§n l&dr K 
278; korte leider: kgrtd lejdr L 289, 330; kortd 
~ L 364; leider: lejdr L 289, 289b; steekleider: 
stgklejdr L 270; steigerleider: stejgddejdr L 
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318b; leer van de eerste stelling: l$ar van da 
ïdrstd stelen L 316a; korte leer: kortd lëdr L 
2 1 1 ; kleine leer: klejna lër L 163; klan lijdr K 
353 ; trapleer: traplër L 163; trdplera K 353 ; 
traplïr L 414; trapleertje: traplerkd K 318; 
schuifleertje: sxyflirka L 210; leertje: lerka L 
265; kleine ledder: kien ledar Q 113; stel-
lingleddertje: steletjlgdarka Q 13; leddertje: 
ledarka Q 113; Igdarka Q 20, 111; klein leertje: 
klej lïdrkd P 176; kl$n lerkan K 278; klein lei-
dertje: klejn lejarka L 320a; klej lejarka L 290, 
2 9 1 , 364; leidertje: lejarkd L 292, 320c, 360, 
432; lejarka L 382. 

Mortel 

C E M E N T 

(N 30, 35a; N 30, 35b; monogr.) 
[Een snel verstenend bindmiddel, doorgaans in 
poedervorm, dat ontstaat door vermenging van 
kalk- en leemhoudende stoffen die onder hoge 
temperatuur versinterd zijn. Het bezit de eigen
schap door toevoeging van water zowel onder 
water als aan de lucht te verharden.] 
cement: L 209; sament Q 95 , 99*, 187a; samënt 
Q 11, 104a, 193, 194; sament Q 198; sament K 
353, L 210, 269, 290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 330, 
387, 414, 4 3 1 , 432, Q 1, 13, 15, 20, 30, 35a, 
111, 180, 197, 197a, 198a, 203, 207; same.nt L 
289; samënt L 360, Q 12; sament K 278, 318, 
353, 357, 359, L 159a, 265, 270, 2 7 1 , 289, 289b, 
297, 316, 318b, 320c, 3 2 1 , 372, 373, 416, P 5 1 , 
56, 57, 120, 176, 176b, 177, Q 1, 3, 19, 20, 22, 
7 1 , 77, 78, 83, 97, 98, 113, 117a, 202; samënt L 
163, 163a, 164, 165, 282, 315, 316; same.nt L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e; tsament Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e, 222; samd P 176b; ce-
ment-poeder: L 382; samentpujar Q 28; 
samentpöjar Q 193; poedercement: Q 20; pu-
jarsament P 176; droge cement: Q 20; drïga 
sament L 364; normaal cement: normal sament 
L 364; poliercement: polïrsament P 176; in het 
volgende woordtype is enci een acroniem voor: 
Eerste Nederlandse Cement Industrie: enci-ce-
ment: Q 111, 197, 197a. 

P O R T L A N D C E M E N T 

(N 30, 35b) 
[Cementsoort, bestaande uit ca. 6 0 % kalk, 2 0 % 
kiezelzuur, 5 % ijzeroxyde en 15% leem. Het 
dankt zijn naam aan de overeenkomst in kleur 
met de grijze Portlandsteen. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[cement] het lemma C E M E N T . ] 
portlandcement: pgrtlant[cement] L 432, P 

176, 176b, Q 83 , 113; portland: pgrtlant L 
318b, 3 2 1 , Q 99*, 111; pgrtlantj L 4 3 1 ; port
l a n d e n pgrtlandar L 163. 

H O O G O V E N C E M E N T 

(N 30, 35b) 
[Cementsoort, bestaande uit 15 tot 6 9 % Port
landcement en 85 tot 3 1 % gegranuleerde hoog
ovenslakken. Hoogovenslakken worden verkre
gen bij de bereiding van ruwijzer in hoogo
vens.] 
hoogovencement: L 432, Q 197, 197a; höx<öva-
sament L 289; huax<qva- L 270; hux<övansa-
ment Q 95 ; cockeril lcement: kokarelsamqnt L 
360. 

S L A K K E N C E M E N T 

(N 30, 35b) 
[Cementsoort die wordt verkregen door gegranu
leerde basische hoogovenslakken met droog ge
bluste vette of hydraulische kalk te vermengen, 
waarbij, al dan niet, een de bindtijd regelende 
toeslag wordt bijgevoegd. Tot deze soort behoort 
onder andere de witte Portlandcement (witte ce
ment, Dijckerhoffcement). Deze bezit een bijna 
witte kleur tengevolge van het lage ijzergehalte. 
Slakkencement wordt niet voor gewapend beton 
gebruikt. 
Zie voor het woorddeel kraaien- in het woord
type kraaiencement (Q 222) ook het Waalse 
crahê, „morceau de houille incomplètement brü-
lé".] 
slakkencement: slakansamernt Q 97; slaka-
sament L 289b; sleka- L 3 2 1 ; slakasament L 
292; kraaiencement: krejatsame.nt Q 222; zak-
jeskalk: zekskaskalak P 51 (slakkencement); 
dijckerhoffcement: L 265 (Duitse cement); 
dijckerhoff: dejkarhgfh 163. 

A L U M I N I U M C E M E N T 

(N 30, 35b) 
[Cementsoort die in hoofdzaak bestaat uit cal-
ciumoxyde en aluminiumoxyde en vervaardigd 
wordt door samensmelting van calciumoxyde-
houdende stoffen met hoog aluingehalte. Alumi-
niumcement heeft de eigenschap in zeer korte 
tijd een hoge vastheid te geven. Het wordt onder 
andere toegepast bij temperaturen (tot -15°) 
waarbij met normaal cement niet kan worden ge
werkt.] 
aluminiumcement: L 432; chamotte-cement: 
samgt-sament P 176 (aluminium plus cement) . 

T R A S C E M E N T 

(N 30, 35b; monogr.) 
[Cementsoort die wordt verkregen door het men-
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II .9 

gen en malen van portlandcement en tras in de 
verhouding 3 0 % tras en 7 0 % cement of 4 0 % tras 
en 6 0 % cement. Tras is een gesteente van vulca-
nische oorsprong. Het wordt onder meer aange
troffen in het Eifelgebergte. 
Volgens de invuller uit L 330 verkrijgt men uit 
trascement een sterke specie die waterbestendig 
is. Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[cement] het lemma C E M E N T . ] 
trascement: tras[cement] L 269, Q 77, 99*, 
113, 117a; trasraamcement: trasram] cement] 
L 267, 330; tras: tras Q 83, 284; trasraamkaïk: 
trasramkaldk L 270. 

S N E L B I N D E N D E C E M E N T 

(N 30, 35b; monogr.) 
[Cementsoort waarbij het binden, het proces van 
opstijving, een half uur na het aanmaken met 
water plaats heeft. Volgens de invuller uit Q 121 
ontstaat snelbindende cement wanneer aan ce
ment kalk en gips worden toegevoegd. Het gips 
bindt snel en werkt als een verharder. Snelhar-
dende cement wordt gebruikt om gaten in muren 
bij te werken.] 
snelbinder: snerlberjdr Q 111; schnellbinder 
(d.): snelbinddr Q 121; raschbinder (d.): 
rasMnddr Q 121; rapidcement: rapitsdment P 
177; rapid: rapit K 278; rdpit P 56; rappe ce
ment: rapd sdment K 278; vlotte cement: vlgtd 
sdment Q 117a; flgtd sdment L 4 3 1 . 

M E T S E L Z A N D 

(N 30, 36a; N 30, 36b; N 27, 47 ; L 42, 57; 
monogr.) 
[Het zand dat bij de bereiding van mortel aan het 
bindmiddel, bijvoorbeeld kalk of cement, wordt 
toegevoegd. Doorgaans wordt gebruik gemaakt 
van rivierzand omdat dit scherp, schoon en on
gelijk van korrelgrootte is. 
In Q 4 werd het zand doorgaans genoemd naar 
de plaats van herkomst. Ook de woordtypen 
brunssummmer zand (Q 203), helchterse 
zand (P 51), helchterse (K 359) en lommel-
zand (K 353, K 359, P 56) verwijzen naar plaat
sen waar zand wordt of werd afgegraven. Zie 
voor het woordtype chape-zand (L 364) het 
lemma V L O E R M O R T E L . ] 
metszand: mets>zant K 357, L 315, 316, 360, 
364, 372, 413 , 414, P 5 1 , 55, 56, 57, 120, Q 1, 
2b, 3, 4 ; mexts>zdnt Q 12; mets- L 312, 364; 
metselzand: metsdlzant L 265, 289, 420, Q 18, 
28 (fijn en ruw), 39, 95 , 97, 112a, 202, 204a; 
mets dl- Q 111; metsdl- Q 97; metsdl- Q 11; 
metsdlzant Q 104a, 197, 197a; mets dl- Q 12; 
metsdl- L 159a, 163, Q 194; metsdlzantj L 269, 
292, 372a, 373, 387, Q 22; metsdl- L 299, 320a, 
322a, 382, 383 , 4 3 1 , Q 19, 3 3 ; me-tsdlzanjt L 
432, Q 20; metsdl- L 321 , 330; metsdlzarjk L 

269, 269b, 270, 297; metsdl- L 291 , Q 113; 
scherpe metselzand: sxerdpd metsdlzant L 
159a; sxerdpd metsdlzant Q 11 ; serdpd metsdl
zarjk Q 113; zachte metselzand: zaxtd metsdl
zant L 159a; zaxtd metsdlzant Q 11 ; grove met
selzand: grgvd metsdlzant] Q 30; muurzand: 
m'ürzant Q 121, 121c; mür- Q 204a, 222; 
mürzanjt Q 20; mürzarjk Q 117a; m'ür- Q 121; 
mortelzand: mgrtdlzdnt K 278; spijszand: 
spfs>zant Q 28; voegzand: Q 15; vöx>zarjk L 
270; plakzand: plak>zant Q 198a; plekzand: 
plek>zant L 364; schuurzand: sürzarjk L 270; 
chape-zand: sap>zant L 364; scherpe zand: 
sxerdpd zant L 2 7 1 , 288a, 289, 289b, 314, 352, 
414, Q 1, 15 (rivierzand); sxerpd ~ L 364; serpd 
~ L 360; serpd - L 416, Q 3; serdpd - Q 4, 18, 
39, 111, 193; sërpd ~ Q 222; sxerdpd zadnt L 
312; sxerdpd za.nt L 289; sxer(d)pd zant K 278 ; 
serdpd ~ Q 187a; serdpd ~ Q 12, 198a; serdpd 
zantj L 318b; serdpd ~ L 320a (grove en fijne), 
331 , 331b, 332, 373, 382; serpd - L 320c; 
serdpd zanjt L 3 2 1 , 330, 432; serdpd zarjk L 270, 
290, 290a, 2 9 1 , 295, Q 113, 117a, 121, 121c; 
scherp zand: sxerdp >zant L 209, 210, 286, 312, 
316; sxerdp >~ L 314, 316; serdp >~ L 364, Q 
3; serdp >~ L 265; sxerdp >zant L 165; serdp >~ 
Q 198; sxerdp >zdnt L 286; serdp >zantj L 292; 
serdp >~ Q 19; rivierzand: Q 35a, 98 ; rdvïrzant 
Q 95, 202; rivïrzantj L 4 3 1 ; ravër- L 318b; 
rivïrzarjk L 267; rdvër- Q 113; maaszand: L 
372, 382, Q 193; mas>zant L 265, 289b, 427 (is 
scherper dan papzand), Q 111, 222; mas>- L 210 
(rivierzand); mgas>- Q 97; mas>zanjt L 321 , Q 
20, 30; mas>zantj L 292, 320a, Q 19, 22; mas-
>zarjk L 267, 270, 290, Q 117a; fijne maaszand: 

find mas>zant Q 99* (maaszand is gewassen en 
wordt gebruikt bij metsel- en stucadoorswerk); 
grove maaszand: grövd mds>zant Q 99*; ge
wassen maaszand: gdwasd mqs>zant Q 95; grij
ze maaszand: grïzd mas>zant Q 111; rijnzand: 
rejnzant K 318, L 414 (mager zand), P 5 1 , 176, 
177; rerjn- L 423 (gewoon grof gekorreld zand); 
rën- Q 72; rgdn- K 359; r f n - K 317, 353; rgjn-
P 46; re-xn- P 120; rinzant Q 194; rejn- Q 77; 
rën- Q 72; schelpenzand: seldpdzant Q 193; 
drijfzand: dref>zant L 423 (drijfzand uit de 
Maaskanten gedolven); dref>zantj L 321a; vlieg-
zand: vlix>zant L 314; gewassen zand: gdwasd 
zant L 315, 364; gdwasd — P 56; gawesd ~ Q 
111; gdwasd zanjt Q 30 (uit de grindgroeve); 
gdwesd zant Q 197 (rivierzand), 197a (idem); jd-
wgsd zarjk Q 121; gdwesd — Q 117a; magere 
zand: magdrd zant L 364; s lappe zand: slapd 
zant Q 18; slapd zantj Q 19; vette zand: vetd 
zant L 364, Q 3; vêtd ~ Q 1; vetd ~ Q 4; vetd 
zarjk Q 117a; vettige zand: vgtegd zant P 57 
(dik); papzand: L 416; pap>zant K 353, 359, L 
282, 316, 372, 414, 416, 427 (voelt zacht aan), P 
44, 49 , Q 18; pdp>- L 360; pap>za.nt L 289; 
pap>zant K 278, L 163, 314, Q 12 (meer voor 
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li. V 

daken), 198 (uit België en uit Berg en Terblijt); 
pap>zanjt L 321 , 330; pap>zantj L 292, 318b, Q 
19; pap>zarjk L 270, 290 (voor kalkspijs: ka-
Idkspïs), 2 9 1 ; pap>z£ntj L 427; rapidzand: ra-
pit> zant L 315; grof gezeefd zand: grqf>gdzëft 
>zanjt Q 30; gezeefde zand: gdzejfidd zant] Q 
20; fommelzand: fumdlzant Q 35a, 111, 121, 
\93\f0mdl- Q 15; fumdlzant Q 197 (zacht zand), 
197a (idem); fumdlzanjt L 432; fumdlzarjk Q 113 
(zwaar zand), 121 (zacht zand); pommelzand: 
pumdlzantj Q 22; bergzand: L 372, 382, Q 98 ; 
bsrdx>zant L 289b, Q 35a, 95, 121, 202; 
be-rrdx>- Q 97, 111; bërdx>- Q 187a; berdx>za.nt 
L 289; berdx>zant Q 95 , 194; berx>- Q 198; 
berdx>zanjt L 3 2 1 , 432; berdx>- L 330; berdx-
>zantj L 4 3 1 , Q 19; berdx>zank L 267, 270, Q 
117a; grove bergzand: grövd berdx>zant Q 99*; 
fijne bergzand: find berdx>zant Q 99*; vlieter: 
vlïtdr P 57 (fijn); kuilzand: kulzant L 210 (ge
graven zand, is meestal vetter, papperiger dan 
maaszand); zand uit de stol: zant< üt >dd stgl Q 
99* (ongewassen zand uit de zandgroeve); ge
stoken zand: gdstöd?d zant K 278; boszand: 
bgs>zant Q 193; brunssummer zand: br0nsd-
mar zant Q 203 ; helchterse zand: heldxtdrsd 
zant P 5 1 ; helchterse: heldxtdrsd K 359; lom
mei zand: lomdlzant K 359 (wit); lömdl- P 56; 
lumdl- K 353; gele zand: geld zant K 318, 353 , 
353c, 358, 360, P 56; gejld - K 3 6 1 ; gqld - L 
269, 371a; gidld ~ K 360; gifd - K 359; gijld 
- P 5 1 ; gijdld - P 44, 45 , 49, Q 1; gfd zant L 
286; g^ld zantj L 292; jgld zarjk Q 2 1 1 ; witte 
zand: wetd zant L 312, 316, P 56, Q 111; we?d 
~ K 353; wetd zant Q 12; wïsd zarjk Q 121; 
grijze zand: grïzd zanjt Q 20; rode zand: rüjd 
zant L 286; zi lverzand: Q 15; zeldvdrzant L 
289b, Q 35a; zehdrzant Q 194; zeldvdrzarjk L 
270; fijne zand: find zantj L 320c, 373 ; find 
zarjk Q 121; fijn zand: fin zant L 312; grove 
zand: grövd zant K 278; grövd zanjt Q 20; grövd 
zantj L 320c; grqvd ~ Q 22; jrqvd zarjk Q 121; 
grindzand: grenuzant L 163; bosgrind: bgs-
>grentj L 332; grind: grënt L 159a; kiezelzand: 
kezdlzantj Q 22; ketsdlzarjk L 270; kiezel: kizdl 
L 416, Q 7 1 ; kïzdl K 360, L 317, 355, Q 3, 90, 
179; këzdl L 372, 4 2 1 ; gravier (fr.): gravi Q 77; 
gravi Q 179; zand: Q 1, 207; zant K 353b, 353c, 
358, 359, 361 , L 289b, 316, 317, 352, 355, 358, 
360, 360a, 366, 368, 372, 413 , 414, 415 , 419, 
420, 422, P 48 , 50, 58, 119, Q 2, 3, 9, 10, 13, 39, 
96c, 99*, 259; zant L 282, P 179, Q 88, 95 , 179, 
179a, 192, 196, 198, 248; zant L 371a; zantj L 
318b, 322; zanjt Q 20; zarjk Q 117a, 121; zent Q 
9; zenjtj L 430; metszavel: mets>zavdl Q 72; 
m£ts>zqvdl P 176, 176b, Q 72, 77; mets>zowavdl 
Q 7 1 ; scherpe zavel: sxerdpd zavdl Q 72; sxerd-
pd zqvdl P 176, 176b, Q 78; serpd - Q 72, 77, 
83; grove zavel: grodvd zqvdl Q 72; magere za
vel: mqgdrd zqvdl K 353, P 176; papzavel: pap-
>zavdl Q 72; pap>zqvdl P 176, 176b, Q 72, 77; 

pap>zowavdl Q 7 1 ; vette zavel: vetd zqvdl Q 77, 
83; vetd ~ P 176; ve?d ~ K 353; vettige zavel: 
vstegd zqvdl P 176; zoete zavel: zytd zqvdl P 
176, Q 78 ; rijnzavel: rejnzqvdl Q 83 ; maasza-
vel: mas>zavdl L 322; mgs>zqvdl Q 83 ; witte 
zavel: wetd zgvdl P 176; gele zavel: gf/a zavdl Q 
11; g^ld zgvdl Q 83 ; gjëHd - Q 7 1 ; geld - P 
219; gild zgwvdl Q 158; zavel: zavdl L 265 , 2 9 1 , 
316, 322, 322a, 360, 368, 372 (papzand), 416, 
4 2 1 , 422, 423 , P 50, 177, 188, Q 2 (geel zand), 
7, 9, 13, 78, 83, 84, 96c; zd9vdl P 178; zavdl P 
120; zgvdl K 353 , P 121, 172, 174, 176, 210a, 
211 , 219, Q 10, 7 1 , 72, 76, 77, 78 , 80, 83 , 156, 
168, 170; zoavdl P 178, 186; zgvdl Q 79; zövdl P 
176, 197, Q 3, 180; zödvdl P 195; zavelgrond: 
zqvalgront P 175; gele grond: gidld grgnt P 48; 
metselgrond: metsdlgröntj L 387; metsers-
grond: metsdrs>grgnt P 48 . 

O P V U L Z A N D 

(N 30, 36b; monogr.) 
[Zand dat wordt gebruikt voor aanvulling, maar 
niet voor het metselwerk zelf. 
Zie voor het woordtype letchi A. Stevens, Tün-
gërsë Dïksjënêer, pag. 328, s.v. lètsji.] 
vulzand: vglzarjk L 270; letchi: letsi Q 162; 
fommelzand: fumdlzantj Q 19 (werd gebruikt 
om iets op te vullen); papzand: pap>zant L 209 
(geel opvulzand), 210 (id.), 211 (id.), 212a (id.), 
216 (id.), 216a (id.), 244a (id.), 245a (id.); bal-
lastzand: balasUzarjk L 270. 

M O R T E L (zie kaart) 

(monogr.; div.) 
[Een mengsel van gebluste kalk of cement, zand 
of tras en water. Het wordt gebruikt o m bij het 
metselen de stenen tot een samenhangend, vast 
geheel te verbinden. De aard en de hoeveelheid 
van de grondstoffen bepalen het gebruik van de 
verschillende soorten mortels. Vgl. de volgende 
lemmata.] 
mortel: mgrtdl K 278, L 282, 315, 316, 372, 
414, 416, P 5 1 , Q 4, 11, 12, 13, 95 ; mortdl K 
278, 357, 359, L 315, 360, 364, P 57, Q 1, 3; 
motdl P 56, Q 7 1 ; m0tdl K 318; m0?dl K 353; 
m0?dl K 353; het volgende woordtype gaat terug 
op het Waalse mwèrtï, „specie": mortie: mgrti P 
120, 176, 177, Q 77, 83, 162, 194, 198, 198a, 
284; mgrti Q 72; morti Q 7 1 , 72; mörtij Q 78 ; 
mgrtsi Q 162; spijs: spejs L 163; spejs Q 193, 
194; spls L 3 8 1 , 382; spïs L 209, 210, 211 , 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, 269, 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318b, 318d, 318e, 320a, 320c, 321 , 373, 427, Q 
15, 18; spls L 267; Spïs L 290, 291 , 292, 330, 
4 3 1 , 432, Q 19, 20, 22, 28, 30, 35a, 97, 98, 99*, 
111, 113, 116, 117a, 121, 121c, 187a, 197, 197a, 
202, 203 , 222; SpFs Q 35; Spls L 270, Q 20; de 
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volgende opgaven zijn mogelijk contaminatie
vormen van spijs en specie: spës L 265; spës Q 
198a; spës Q 20; specie: spësi L 159a, 209, 210, 
289, 289b, 318b, Q 95, 104a, 198a; spësi L 292, 
297, 330; spës 'ij L 329; kalk: kalak L 209, 265, 
270, 289, 292, P 176, Q 20, 104a, 111, 121, 
121c, 202, 222. 

C E M E N T M O R T E L 

(N 30, 37e; monogr.) 
[Mortel, bestaande uit cement en zand. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[mortel], -[spijs], etc. het lemma 
M O R T E L . ] 

cementmortel: sdment [mortel] L 372, P 176, Q 
3; sdmënt- L 316; sdment- K 353, L 360, 414; 
metsmortel: mets[mortel] K 278, L 315, 364; 
mortel: mgrtdl K 278, L 316, 416, Q 11, 12; 
mortdl Q 1; mgrtdl Q 284; cementspijs: sdmënt-
[spijs] L 163; sdment- L 265, 270, 321 (voor 
kelders), Q 19, 113, 117a, 193, 202; tsdment-Q 
121, 121c; sdment- L 269, 290, 2 9 1 , 292, 382, Q 
20, 198a; sdme.nt- L 289; sdmernt- Q 97; met-
selspijs: metsdl[spijs] L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 

216, 216a, 244a, 245a, Q 194; metsdl- Q 111; 
gewone cementspijs: jdwgn tsdme.ntspï.s Q 
222; gewone spijs: gdwön spïs Q 111; vloer-
spijs: vlörspïs Q 203; spijs: spïs L 320a; sp 'ïs L 
3 8 1 ; spïs Q 20; spïs L 210, Q 22, 111, 121 ,207 ; 
cementspecie: sdment]specie] L 210, 2 9 1 ; sd
ment- Q 95; specie: spësi L 318b; spësi L 297, 
387; mortie: ^mgrti P 176, Q 83 ; brayeurmor-
tie: brijfirmortij Q 78; moos: mgws P 176b; be
zettingsmortel: bdzetensmg7dl K 353; fijn
schicht: finsext L 292. 

K A L K M Ö R T E L 

(N 30, 37a; monogr.) 
[Mortel bestaande uit kalk en zand. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorden en woorddelen [mortel], [spijs], etc. 
het lemma M O R T E L . ] 
kalkmortel: kaldk[mortel] K 278, 359, L 364, 
414, P 57, 176, Q 3 ; kaldk- L 360; witte mortel: 
wetd mgrtdl Q 11; vette mortel: vetd mg7dl K 
353; gewone mortel: gdwuwdnd mg7dl K 353 ; 
mortel: mortdl K 357, Q 1, 198; mgrtdl L 282, 
316, 318b, 321 (voor buitenmuren), 372, Q 9 5 ; 
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kalkmortie: kalkmgrti Q 198; kalakmortij Q 78 ; 
mortie: mgrti P 120, Q 77; mgrtïP 176; mgrte P 
177; kalkspijs: kalak[spijs] L 163, 269, 270, 
290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 382, 4 3 1 , Q 19, 20, 
22, 97, 99*, 111, 113, 117a, 121, 121c, 193, 194, 
202, 222; kalk- Q 198a; kalkzandspijs: kalak-
>zaykspïs Q 117a; vette spijs: veta spïs Q 121 
(specie waarin veel kalk zit); spijs: spïs L 265, 
269, 270, 320c, 330, Q 35, 98, 187a; kalkspe-
cie: kaldk[specie] L 159a, 209, 210, 2 9 1 , 315; 
specie: [specie] L 289b, 297, 330, Q 20, 98 ; 
plekspijs: plekspïs Q 203 ; plakmortel: plakmo-
tdl P 56; plekmortel: plekmgrtdl K 278, P 5 1 ; 
plekmortie: plekmgni Q 180; pleisterspijs: 
plejstarspïs L 432; plidstdr- Q 121; bezetmor
tel: bdzetmgrtdl L 416; bazetmortal L 364; plak
kalk: plakkaldk P 176b; metselmortel: metsal-
mgrtdl L 416; metselspijs: mets dl [spijs] Q 30, 
197, 197a; metselspecie: metsalspësi L 289; 
metselkalk: metsalkalak L 289; rauwe spijs: 
ruw spïs Q 111; mengel ing: meyaley P 176. 

STERKE T R A S M O R T E L 

(N 30, 37b) 
[Mortel bestaande uit tras en kalk, volgens de 
invuller uit Q 35a gebruikt voor waterdicht 
werk. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[spijs] het l emma M O R T E L . ] 
trasmortel: trasmgrtdl Q 111; trasmortie: tras-
mgrti Q 198; trasspijs: tras[spijs] L 163, 270, 
382, Q 113, 187a, 193; traszandspijs: tras-
>zantspïs Q 111; trasspecie: trasspësi L 318b, Q 
20; tras: tras L 289b, 320a, Q 97, 117a, 121; 
steenaarde: stejn%rt L 291 (zeer oud); aardece-
ment: ërtsdment Q 28; rode mortel: rwojd mgr-
tdl Q 11; rode mortie: nijd mgrtïP 176; dode
kop: düdjdkgp L 321 (voor vloeren; rode aarde); 
roerspijs: rürspï.s Q 222; brayeurmortel: 
brïgrmortal P 57; brayeurmortie: bregrmgrte P 
177; brayeurkalk: brijgrkalak P 176b; kalk-
mortel: kaldk[mortel] L 364, 416; plekmortel: 
plekmgrtdl K 278, L 315; gewone mortel: ga-
w uw and mg9 dl K 353 ; mortel: mgrtdl L 282, 
316, Q 15; metselspijs: metsalspïs Q 99*; spe
cie: spësi L 297. 

B A S T E R D T R A S M O R T E L 

(N 30, 37c) 
[Mortel bestaande uit kalk, tras en zand, volgens 
de invuller uit L 321 gebruikt voor grof werk. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[spijs] het lemma M O R T E L . ] 
tras-cement-kalkspijs: trassamentkalakspijs L 
270; trasspijs: tras[spijs] Q 111, 222; tras: tras 
Q 117a; schuurmortel: sxyrmgrtal L 315; ce-
mentmortel: sdmentmortdl P 57; brayeurmor
tel: brïgrmortal P 57; speciale mortel: spësqla 

mg7al K 353; plekmortel: pkkmgndl K 278; 
plakkalk: plakkaldk P 176b. 

C E M E N T - K A L K M O R T E L 

(N 30, 37d) 
[Mortel bestaande uit cement, kalk en zand.] 
voorzetmortel: vgrzetmgrtal L 315; vette mets
mortel: vetd metsmgrtal K 278; kalk-cement-
spijs: kalaksamentspijs L 270; kalkspecie: ka-
lakspësi L 289; kalkspijs: kaldkspïs L 269, 270, 
289; kalkmortel: kaldkmgrtdl L 316; metsel
spijs: metsalspejs L 163; cementmortel: 
sdmëntmgrtdl L 316; cementspijs: samentspïs L 
290; mortel: mgnal L 282. 

V U U R V A S T E M O R T E L 

(N 30, 38c) 
[Mortel voor vuurvast metselwerk. Vuurvaste 
mortel wordt volgens de invuller uit L 321 ge
bruikt voor stoomketels, kachels en fornuizen. 
Zwiers II (pag. 548) geeft als grondstoffen voor 
vuurvaste mortel: zeer schrale klei of één deel 
portlandcement en drie delen zand met zo wei
nig mogelijk water aangemaakt. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[spijs] het lemma M O R T E L . ] 
vuurvaste mortel: vyrvasta mgrtal L 315; vëar-
vasta mortal L 364; vïjarvosta — Q 3; vuurvaste 
mortie: vyrvasta mgrtï P 176; vuurvaste spe
cie: vgrvasta spësi L 318b; vgrvasta — L 289; 
vuurvaste spijs: vyrvasta [spijs] L 265, 4 3 1 ; 
vuurvaste cement: vyrvasta sament L 414; 
vyrvasta sament Q 1; vyarvdsta ~ K 278; 
vyrvasta samd P 176b; vuurspecie: vgr[specie] 
L 289b, 292, 318b; vuurspijs: vgrspïs L 318b, 
321 ; vuurcement: vyrsament P 176; chamotte-
specie: samgtspësi Q 95; chamottespijs: samgt-
[spijs] L 163, 270, 382, Q 30, 111, 113, 121c; 
samgt- L 270, Q 111; jamot- Q 193; chamotte
spijs: samgtsspï.s Q 222; chamotte: samgta Q 
18, 97; sarmgta Q 198; samgt K 278, L 210, 
269, P 176, Q 35a, 121, 202; samgt Q 99*; sa
mgt L 292, 320a, 320c, 3 2 1 , 432, Q 83 , 111; 
samot Q 187a; samgt K 353, P 5 1 ; sarmgt L 297; 
sarmgt Q 98; jamgt Q 198a; ovenspijs: gvaspïs 
Q 22; réfractaire (fr.): rafleklejr P 57; vaste 
mortie: vdsta mortïQ 7 1 ; grijze mortie: grejza 
mgrti Q 77; mortel: [mortel] K 357, Q 12; 
spijs: [spijs] Q 203; pijpaarde: pïp<%rt Q 198a; 
leem: lïm L 364; klei: kldj K 353. 

STERKE M O R T E L 

(N 30, 38b) 
[Mortel voor waterdicht pleisterwerk, bijvoor
beeld voor kelders. Volgens de invuller uit Q 
180 werd bij de bereiding ervan Rijnzand ge
bruikt. 
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Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorddelen -[spijs], -[specie], etc. het lemma 
M O R T E L . ] 

sterke spijs: sterka spïs L 289; sterka spïs Q 
202; vette spijs: veta spïs Q 19, 97 ; scherpe 
spijs: serapa spïs Q 111; waterdichte spijs: wd-
tardexta [spijs] L 270, 292, 320a, Q 35a; wdtar-
dex — Q 198a; wasardexta — Q 222; metsel-
spijs voor waterdicht werk: metsalspijs >v0r 
wdtardext werak L 270; vochtdichte spijs: vgx-
<dex spïs L 382; kelderspijs: keldarspïs L 4 3 1 , 
Q 22; waterdichte cementspijs: wdtardexta 
samentspïs Q 113; cementspijs: samëntspejs L 
163; samentspës L 265; samentspïs L 321 ; sa
mentspïs Q 99*; spijs: sp 'ejs Q 193; spïs Q 203; 
sterke specie: steraka spësi Q 95 ; fijne specie: 
fïn spësi L 318b; cementspecie: samentspësi L 
318b; betonspecie: batgnspësi L 297; mortel 
met gewassen zand: mortal met >gawcisa zant L 
315; trasraamspecie: trasrdmspësi Q 121; tras
specie: trasspësi Q 187a; vette mortel: veta 
mgrtal K 278; cementmortel: sament[mortel] K 
353, L 316, 416; waterdichte mortel: wdtardex
ta mortal L 364; cementeermortel: sëmen-
tërmgrtal P 5 1 ; speciale mortel: spasdia mortal 
Q 3; mortel: mgrtal K 278, P 5 1 ; mortal K 357, 
L 364, P 57; waterdichte mortie: watardexta 
mgrtï P 176; cementmortie: sament[mortie] P 
120, Q 7 1 ; sament- Q 198; cementeercement: 
samdntejsament P 176b; waterdichte cement: 
wq?ardexta sament K 353; rapid: rapit P 56; 
tras: tras L 289. 

V L O E R M O R T E L 

(N 30, 38f; monogr.) 
[Mortel voor het leggen van een gladde vloer-
laag. 
Volgens de invuller uit Q 83 werd de chape 
(sap) samengesteld uit Rijnzavel (rejnzgval) en 
cement (sament). Wanneer de vloer met parket 
belegd moest worden werd er kurk door de mor
tel gemengd. Daardoor kon er later beter in de 
vloer gespijkerd worden. Ook in P 176 werd 
vloermortel aangemaakt met Rijnzavel (r$n-
zgval) en pure cement (pijra sament). In L 318b 
werd een gestorte cementvloer de dek (dan dek) 
genoemd. I n Q 111 e n Q 113 bestond een beton
nen vloer uit twee lagen. De gladde bovenlaag, 
de fijne schicht (fïn six) werd met cementmortel 
gemaakt. De term schuurspijs werd in Q 19 zo
wel gebruikt voor mortel voor het afwerken van 
muren als van vloeren. Wanneer het de afwer
king van een muur betrof werd de mortel opge-
schuurd met een houten plets (plets), terwijl de 
vloer met een stalen gletter (gletar) gelijk ge
maakt werd. Z o ' n gletter voor de vloer was 
soms een meter lang. Schuurspijs werd verwerkt 
door de stucadoor. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 

woorddelen -[spijs], -[specie], etc. het l emma 
M O R T E L . ] 

vloermortel: vlüarmgrtal K 278 ; vlgwarmgrtal P 
5 1 ; vloerspijs: vlür[spijs] L 432, Q 15, 121c, 
194, 198a, 222; vlör- Q 203 ; flür- L 270; vloer
specie: vlur[specie] L 210; vlür- L 292, Q 9 5 ; 
estrikspijs: estrexspïs Q 121; plaveicement: 
plavejsamd P 176b; gladspijs: gletspïs L 320a; 
afwerkspijs: afwerkspïs Q 97; dfwerak- Q 19; 
schuurspijs: sürspïs Q 19; polierspecie: 
pölïrspësi L 315; poliermortie: polidrmortï Q 
7 1 ; afwerkspecie: dfwerakspësi L 289b; holle 
mortel: hola mgrtal L 316; chape-mortel: sap-
mortal L 364; chape (fr.): sapa L 414; sap K 
278, 353, 357, 359, P 57, 176, Q 1, 72 (kurk-
beton), 83 ; sxap K 318; fijne spijs: fïn spïs L 
4 3 1 ; fijnselspijs: finsalspïs Q 22; cementpap: 
samentpop L 289; sament- L 364, Q 3; cement
spijs: sament [spijs] L 318b, Q 111, 113 (voor de 
gladde bovenlaag); sament- L 265, Q 18, 193; 
sament- L 163; cementmortie: samentmorti Q 
198; zand-cementspijs: zantsamentspïs Q 99* ; 
cementvloerspijs: samenUvlürspijs L 270; ce-
ment-fijnschicht: sament-fejnsex L 382; fijne 
schicht: fin six Q 111 (op de ruwe vloer); ce-
mentwerk: samentwerak Q 35a. 

M O R T E L P L A A T S 

(N 30, 40c; monogr.) 
[De plaats waar de mortel wordt klaargemaakt. 
In P 176 lag de mortelplaats doorgaans in de 
buurt van de cabine (kaben), de loods waar het 
materiaal in werd opgeslagen. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorddelen [spijs]- en [mortel]- het l emma 
M O R T E L . ] 

mortelplaats: mortalpldts L 360, 364; mortal-
ploats Q 1; spijsplaats: spï.spldts L 270; specie
plaats: spësipldts Q 95 ; kalkplaats: kalakpldts 
Q 222; kalakplgts Q 104a; mortelplein: m0?al-
pldn K 353; mortelplak: mgrtalplak L 316; 
mortal- P 57; mortelplek: mgrtalplek L 316; 
mortelhoek: mgrtalhök P 5 1 ; spijsbaan: 
spejs<bgn L 163; mortelvloer: mortalvlür K 
357; m0tal- K 318; mg7al- K 353; mortalvlyr L 
364; spijsvloer: spïs>vlür L 330, Q 113; kalk-
vloer: kal(a)k>vlür P 176; werkvloer: we-
rak>vlü.r Q 22; mortelplaat: mortalploat Q 1; 
mortieplaat: mgrtiplgwat Q 77; spijsplaat: 
spïspldt Q 111, 117a, 121c; ijzeren plaat: ejzara 
plqt P 176; plaat: plat Q 197, 197a; pldwat P 
56; plgt P 176b; hout: hgwt Q 20; speciebed: 
spësïbet L 289, 318b; spësibet L 159a, 210 (ge
maakt van oude steigerplanken), 289, 289b, 
318b; spijsbed: [spijs]<bet L 270, 318b, 320a, 
321 (2 bij 2 meter), 382, 4 3 1 , 432, Q 15, 20, 35 , 
35a, 99*, 121; -<b§t Q 30; -bert Q 97, 1 U\-<bet 
L 269, 290, 2 9 1 , 292, 320c, Q 20, 187a, 193, 
194; mortelbed: mgrtalbet L 315; mgrtalbet K 
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278, L 372, 414; mortdlbqt K 278; mortiebed: 
mgrtibEd P 120; kalkbed: kahk<bet L 265, 289; 
kalak<bet L 3 2 1 ; bed: bed L 282; bert Q 111; de 
volgende term betreft een tafel waarop de specie 
wordt klaargemaakt: plek taf el: plsktofal Q 162. 

M O R T E L B E D 

(N 30, 42; monogr.) 
[De hoeveelheid mortel die in één keer wordt 
klaargemaakt. In Q 198 werd een hoeveelheid 
mortel bereid die voldoende was om vier stoots-
karren (vïr stutskara) te vullen. 
De woordtypen één molen spijs (Q 20) en één 
molen (K 359, Q 83) wijzen op het gebruik van 
een cementmolen bij het maken van de mortel. 
Zie voor het woordtype malooi (P 176b) ook het 
lemma M A L O O I in W L D II.3, pag. 157.] 
één bed mortel: an< bet mgrtal K 278; bed 
mortel: bet mgrtal L 315; één bed spijs: ejn< 
bet spïs L 292; an< bet - L 290, 2 9 1 ; a bet - Q 
121; an< bet spës L 265; bed specie: bet spësi L 
289, 289b, Q 95; één bed: en bet L 210; ejn - L 
318b; dn <~ L 209, 270; bed: bet P 176, Q 95 ; 
b$t K 278, L 316; be,t L 282; kalkbed: ka-
hk<bet P 176; partij/parti: parti P 177; portie: 
pörsa Q 99*; malooi: malgj P 176b; vracht 
spijs: vrax spïs Q 20; één moolder: dnd mgldar, 
mgldar Q 19; moolder: mgldar Q 20 (hoeveel
heid mortel die op de kalkbaan wordt klaarge
maakt), 97, 101; voorraad: vgrrgt L 3 2 1 ; men
geling: msnalen P 176, 177; mengsel: mensal Q 
202; mensdl Q 3; één brei: nd br% K 359; nd 
brdj K 353; mischung (d.): misun Q 121c; één 
mortel: ejna mgrtdl L 320a, Q 12; end ~ L 416, 
432; dn ~ L 289; nd ~ Q 194; na mgtal Q 83 
(ongeveer 4 kruiwagens); nd mortdl L 364; nd 
mgrtdl Q 111; dn ~ Q 193; mortel: mgrtdl L 
372, 382, 427, 4 3 1 , Q 15, 35a; mortdl Q 187a; 
mgrtdl Q 198a; m0rtdl Q 18; spijs: spïs Q 28 , 
197, 197a; één molen spijs: ejn mgla spïs Q 20; 
één molen: ën mgld K 359; dn mïdld Q 83 ; één 
zak: ïnd zak K 357, 359; één zak cement: ïnd 
zak sdment L 316; één zak mortel: ejnd zak 
mortdl L 360; zak mortel: zak mgrtdl P 5 1 ; zak: 
zak P 57; hoop mortie: odp mgrtï P 176; mor-
telhoop: mortdlhup Q 1; één hoop spijs: ejnan 
hgwp spijs L 270; één hoop: ejnd hgwp L 330 
(genoeg voor vijf schurgkarren: vïf sgrkera); 
erja hof Q 222; dnd hgap Q 202; hoop: hop K 
278; hgwp Q 22, 72 , 104a; treugel: trggal Q 22; 
tob: tgp Q 111; tijn: tin Q 111; kuip: küp Q 
111; bot: bgt P 176; één kiebel: end kibdl Q 
121; één schubkar: dn supkar Q 111; één volle 
schurgkar: ejn vgl sgrkar Q 20; kruiwagel: 
krgwwqgdl Q 77. 

M O R T E L B E R E I D E N 

(N 30, 40a; monogr.) 
[De verschillende grondstoffen voor de berei
ding van mortel afmeten en dooreenmengen. 
Zie voor de fonetische documentatie van [mor
tel], [spijs], etc. het l emma M O R T E L . ] 
mortel maken: [mortel] mdkan L 282, 416; ~ 
maka L 315, 316, 360, 364, 372, P 5 1 , 57, Q 11, 
12, 13, 95 ; ~ moakd Q 1; ~ maka K 359, P 56; 
~ mgkd K 318, 357, L 414, Q 3, 4; ~ mq?d K 
353; — md7an K 278; mortie maken: [mortie] 
mdka P 177, Q 72, 198a; ~ mgka P 176, Q 72, 
77, 78, 83, 194; - mqaka Q 198; -moaka Q 7 1 ; 
specie maken: spësi mdka L 210, 289b; spijs 
maken: [spijs] mdka L 163, 265, 269, 270, 290, 
291 , 292, 318b, 320a, 320c, 321 , 330, 382, 427, 
4 3 1 , 432, Q 15, 18, 19, 20, 22, 28, 35a, 97, 111, 
113, 117a, 187a, 197, 197a, 198a, 202, 203 ; ~ 
mdxa Q 121, 121c; ~ mdra Q 222; spijs klaar
maken: spejs klqrmgka Q 193; muurspijs ma
ken: mürspës mdka Q 20; moos maken: mgws 
mgka P 176b; kalk maken: kalak mdka L 270; 
spijs aanmaken: spïs< dmdxa Q 121; aanma
ken: gnmdka Q 95 ; spijs mengen: spïs merja L 
292; mengelen: menala P 176; spijs ondereen
maken: spïs< onarejnmdka Q 111; ondereen
maken: onarejnmdka Q 20; grjarejn- L 289, 
318b; ondereenmischen: orjarëmisa Q 121; spe
cie ondereenzetten: spësi öndarenzeta L 210; 
spijs ondereenzetten: spïs< öndarejnzeta Q 98; 
ondereenzetten: gndarejzeta Q 104a; onder-
eendoen: grjarejndön L 318b; spijs omzetten: 
spïs< omzsta Q 97; spïs< ömzeta Q 19; bouwen: 
bgwa L 289; in de molen draaien: en da mQwla 
dr%n P 176; opperen: upara Q 284; [opperen] L 
290, Q 99*. 

M O R T E L S C H O P 

(N 30, 41b; monogr.) 
[Brede, platte schop die wordt gebruikt voor het 
aanmaken van mortel. Vgl. afb. 20. Zie voor het 
woordtype troffel en de samenstellingen met 
troffel ook het lemma G R A A N S C H O P , S C H E P -
S C H O P in W L D 1.4, pag. 146/147.] 
schup: sxgp P 176b, Q 104a; sgp Q 180, 202; 
sgp Q 28; mortelschup: mgrtalsxgp P 5 1 ; mgr-
talsgp Q 11; mgrtalsep L 416; specieschup: 
spësisxgp L 159a; spësisxgp L 209; spësisgp L 
318b; spësisgp Q 95 ; spijsschup: spejs sxgp L 
163; spïssgp Q 121c, 203; spïssgp L 318b, Q 20; 
spïs- L 373, Q 111; kalkschup: kalaksgp L 270, 
292, Q 20, 111; kalaksgp L 265; betonschup: 
batonsxgp K 359; groffelschup: grofalsgp Q 22; 
roffelschup: rgfalsgp Q 193; rufal- Q 98 , 111; 
rufalsgp Q 198; rgafal- Q 194; troffelschup: 
trofalsgp Q 19, 97; trufal- Q 197, 197a; trof-
schup: trufsgp Q 198a; panschup: pansgp Q 
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99*; platte schup: platd §0p Q 20, 30, 117a, 
121; platd sgp Q 35a, 202; platschup: plats0p Q 
113, 121; schoep: sxup L 316, P 120, 176; sup 
Q 180; sxöp L 289, 316, 372, 414, P 56, 57; 
sxö.p L 289; sop L 270, 318b, 320a, 320c, 382, 
4 3 1 , 432, Q 12, 13, 15; sö.p L 364; sgp L 360; 
mortelschoep: mortdlsxop Q 1; mortdlsöp L 
364; mortieschoep: mgrtesxup P 177; mörtij- Q 
78; mortïsop Q 7 1 ; specieschoep: spësisxöp L 
289; kalkschoep: kateksop L 3 2 1 ; troffel-
schoep: trofdlsop Q 187a; vierkantige schoep: 
vïrkentegd sop L 269; schopje: s0pkd L 2 9 1 ; 
troffel: trufdl K 278, 353, L 282, 315; trofol K 
357, Q 3, 4 ; trof dl K 353, Q 95 ; trgfal Q 18; 
trgfdl K 359; schuit: Süf L 292; L 330; 
schuitje: sytjd L 2 9 1 ; L 290; bats: bats L 
210. 

M O R T E L H A K 

(N 30, 41c; monogr.) 
[Hak waarmee de grondstoffen voor de verschil
lende mortels worden gemengd. Zie ook afb. 
21. 
Zie voor de fonetische documentat ie van de 
woorddelen [spijs]- en [mortel]- het lemma 
M O R T E L . ] 

mortelbak: [morteljhak L 316, 364, 414, P 5 1 , 
56, Q 1, 13, 71; -(h)ak Q 11; spijshak: [spijs]-
hak L 270, 318b, 382, 427, 432, Q 15, 20, 28, 
111, 113; speciehak: [speciejhak L 297, Q 95, 
198a; mortiehak: mgrtihak P 120, Q 198a; 
mortieshak: mgrtishak Q 198; kalkhak: katek-
hak L 270, 3 2 1 , 330, 382, 4 3 1 , 432, Q 18, 19, 
35a, 98, 99*, 111; katek- Q 187a; kalkshak: 
kahkshak Q 202; hak: hak K 353, 357, 359, L 
271 , 360, P 57, Q 12, 111, 194, 197, 197a; hak
ker: hakdr K 353; mortelhaak: [morteljhak K 
278; -hgk L 315, 364, 372; -hgdkh 282, 416; 
spijshaak: spïshgk L 320c; spïs- L 290, 291 , 

Afb. 2 1 . mortelhak 

292, Q 30; spïshgak L 320a; spïs- Q 121; kalk-
haak: kahkhgk L 163, 209, 210, 265, 269, 289, 
289b, 2 9 1 , 292, 318b, 321 , Q 104a; -hgdk L 289 ; 
-hgak Q 97, 113, 121c; kalkshaak: kahkshgak 
Q 222; menghaak: merjhgak Q 117a; meyhgk Q 
19; haak: hok Q 3; kalkmengelaar: kaldkmerjdl-
ddr K 318; mortiekrebber: mörtijkrsbdr Q 78 ; 
krebber: krebdrh 159a, P 176, 176b, 177, Q 77 ; 
pletser: pletsdr Q 20; hep: hep Q 4. 

M O R T E L M A K E R 

(N 30, 2c; N 30, 40b; monogr. ; L B I , 104 add.) 
[De handlanger die speciaal belast is met het 
klaarmaken van de mortel. In Q 15 werd de mor
tel in een klein bedrijf door de handlanger ge
maakt. Bij grote bedrijven kende men daarvoor 
een speciale spijsmaker (spTsmgkdr). Het woord
type molenbaas (L 210) wijst op het gebruik van 
een cementmolen. 
Zie voor de fonetische documentatie van de tus
sen [...] geplaatste termen de lemmata M O R T E L en 
H A N D L A N G E R . ] 

mortelmaker: mgrtdlmäkdr L 282, 316, 416 ; 
mgrtdlmä?dr K 278; m0?dlmg?dr K 353; mortdl-
moakdr Q 1; morte lman: [mortel[man L 315 , 
360, 364, 372, P 57, Q 3, 13; -man L 364; mor-
teljong: mgtdljorj Q 7 1 ; mgrtdljgn L 414; mortel-
diener: mortdldindr Q 1; mortelpiet: mgrtdlpi P 
51; mort ieman: [mortie[man P 176, 177, Q 77 ; 
speciemaker: spësimakdr L 318b; spësimgkdr L 
292; spësimëkdr Q 104a; speciebouwer: spësïbg-
wdr L 289; bouwer: bgwdr L 289; spijsmaker: 
[spijsjmäkdr Q 20, 28; -mäxdr Q 121; -mqkdr L 
265, 270, 2 9 1 , 292, 320a, 3 2 1 , 330, 427, Q 15 (in 
een groot bedrijf), 20 , 30, 202 (meestal de hand
langer); -mëkdr Q 35; -mesdr Q 222; spijsman: 
spïsman Q 22; kalkbouwer: kahk<bgwdr L 289; 
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kalkmaker: kaldkmgkdr L 209, 265; kaldkmesdr 
Q 222; kalksmaker: kaldksmqkdr Q 202; ka-
teksmexdr Q 121; kaldksmesdr Q 222; molen
baas: m0ldbas L 210 (op grote werken); om
zetter: omzetdr Q 20; spijsbok: spï.s<bok Q 20; 
handlanger: [handlanger] L 159a, 267, 269, 
270, 289, 289b, 2 9 1 , 297, 373, 4 3 1 , 432, Q 15, 
18, 28, 35a, 97, 111, 113, 117a, 121, 121c, 202, 
203, 207, 222; opperman: [opperman] L 163, 
210, 289, 292, 318b, 320c, 321 , 373 , 382, 387, 
Q 18, 30, 95 , 98, 111, 187a, 198; opperknecht: 
[opperknecht] L 372, Q 11, 12, 18, 19, 83, 95 , 
98, 99*, 111, 187a, 193, 197, 197a, 198, 198a; 
oppersknecht: [oppersknecht] Q 194; opper: 
[opper] L 271 , Q 12; opperder: [opperder] L 
290, 2 9 1 ; metserdien(d)er: [metserdien(d)er] K 
278, 357, 359, P 176, Q 1, 78, 180; dien(d)er: 
[dien(d)er] K 318, 353, L 316, 364, 414, 416, P 
56, 120, 176, 176b, 177, Q 7 1 , 78 ; maneuver: 
[maneuver] K 357, P 56, 176, Q 12, 83, 180; de 
volgende term is een spottende benaming voor 
de mortelmaker: mortelkloot: mgrtdlklwat Q 
13. 

M O R T E L M O L E N 

(N 30, 44; monogr.) 
[Toestel dat wordt gebruikt bij het aanmaken 
van mortel. De mortelmolen bestaat uit een peer-
of cilindervormige mengtrommel die vroeger 
met handkracht werd rondgedraaid en tegen
woordig met behulp van een elektromotor of een 
verbrandingsmotor wordt aangedreven. In de 
trommel zijn schoepen aangebracht die tijdens 
het ronddraaien de mortel mengen. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorddelen [mortel]-, [spijs]- etc. het l emma 
M O R T E L en van [betonmolen] het l emma B E T O N 
M O L E N . ] 

mortelmolen: [mortel]möld K 359; -m0hn K 
318; -m0ln K 278; -m0h K 353, L 315, 316, 
414, Q 1, 11; -mgld K 278, L 316; -myld L 372; 
-mïld L 360, 364, 416, Q 4; -mïdld Q 3; -midld 
L 364; -meld L 372; mortiemolen: mgrtimjgh 
Q 77; mgrtimydld Q 198; mgrtïme(j)ld Q 72; 
mortïmëld Q 72; mgrtimidld Q 83 ; spijsmolen: 
[spijs]m0h L 163, 269 (meer gebruikt door de 
stucadoors), 270, 289, 291 , 292, 320a, 320c, 
382, 427, 4 3 1 , 432, Q 15, 19, 20, 22, 30, 35a, 
97, 98, 99*, 187a; -mgld L 290; -mgte Q 121, 
222; -myld Q 28, 117a; -mydld Q 202; -mydld 
Q 111, 113; spijsmolentje: sp'ejsmydldkd Q 
193; speciemolen: spësim0h L 209, 289, 289b, 
Q 95; spësi- L 330; spësimgte Q 198a; kalk
molen: kahkm0h L 265, 289, Q 104a; katek-
m0h Q 121c; kahkmydld Q 202; kaldkmydld Q 
113; cementmolen: sdmentmgld P 176; 
ts9^mentm0h Q 121; betonmolen: bdtgnmgld L 
373, P 5 1 ; bdtgnm0jld Q 78; bdtgym0jld P 120; 
bdtgnmyjdld Q 194; [betonmolen] K 357, L 

159a, 210, 270, 282, 289, 297, 318b, 382, P 176, 
176b, Q 7 1 , 95 , 111, 113, 121, 197, 197a, 198a, 
203; molen: m0h L 321 , P 117, Q 12; mgte Q 
20, 207; móJd Q 121; mgwte P 176; rngjld P 176; 
meld P 57; midld Q 83 ; brayeur (fr.): braj0r Q 
180; brej0r Q 198; brijgr P 176 (zeer groot mo
del); bri0r P 176; bejgr P 176; betonmachine: 
Q 2 0 . 

V E R Z O P E N M O R T E L 

(N 30, 43a; monogr.) 
[Mortel waar teveel water in is verwerkt. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord [spijs] het lemma M O R T E L . ] 
verzopen specie: vdrzöpd spësi Q 95; vdrzö.pd 
~ L 289; vdrzgpd ~ L 289; vdrzgpd spësi L 292; 
verzopen spijs: vdrzöpd [spijs] L 267, 2 9 1 , Q 
18, 97; vdrzgpd ~ L 269, 270, Q 19, 30; vdr-
zgapd — L 432; vdrzgfd — Q 121; verzopen 
mortel: vdrzö.pd mgrtdl L 315; vdrzüpd — Q 4; 
verzopen mortie: vdrzuwdpd mgrti Q 194; ver
dronken spijs: vdrdroyd spï.s L 270; verwater
de mortel: vdrwgwdtdrdd mgrtdl K 278; vdr-
wg?drdd m09dl K 353; waterzatte mortie: wg-
tdrzgdtd mgrti Q 77; natte specie: natd spësi L 
318b; natte spijs: natd sp'ejs Q 193; natd 
[spijs] Q 15, 20, 22, 28 , 113, 117a, 187a; natte: 
natd L 3 2 1 ; te platte mortel: td platd mgrtdl L 
316; tdpla?d m0?dl K 353; platte mortel: platd 
mortdl K 357, L 364; platte mortie: platd mortï 
Q 7 1 ; platte brij: pla?d braj K 353; dunne 
spijs: d0n spïs L 320a; weke spijs: wejkd spïs L 
330; w^kd spës Q 20; kwakke mortie: kwakd 
mgrti Q 77; drit: drït L 210; fledder: fleddr L 
267; pap: pap L 297, P 5 1 ; soep: sgp Q 12; tsup 
Q 121; prats: prats Q 20, 35a; de volgende op
gaven zijn adjectivische predicaten: verzopen: 
vdrzöpdn L 282; vdrzöpd K 318, L 163, 265, 
290, 318b, 372, 382; vdrzgapd Q 117a; vdrzgpd 
L 209; vdrzgfd Q 121c; verdonken: vdrdruykd P 
177; waterzat: wgtdrzgt Q 1; watergek: 
wstdrgek P 56; veel te nat: vgl td nat K 278; te 
nat: td nat L 159a; td nat L 289b, Q 11, 104a, 
111, 197, 197a; te plat: td plat L 414, 416, P 
120, 176, 176b, Q 78 , 180; plat: plat K 359, P 
57; te kwak: td kwax Q 3, 83 ; kwak: kwax Q 
72; te week: td wëk Q 202; tsd wë.x Q 222; td 
wejk Q 99*, 111; te s lap: td slap Q 111; zeike-
tig: zejkdtex Q 111. 

STIJVE M O R T E L 

(N 30, 43a; monogr.) 
[Metselmortel waar weinig water in is verwerkt. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord [spijs] het lemma M O R T E L . ] 
stijve spijs: stïvd spïs Q 19, 97, 121; stëvd ~ Q 
187a; stïfspïs L 320a; stijve mortel: stïvd mor
tdl L 364; stijve cement: stejvd sdma P 176b; te 
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stijve mortel: td stïvd mgrtdl L 316; harde 
mortie: hoadd mortï Q 71; te harde mortel: td 
he ?d m0 7dl K 353 ; te helle mortel: td held mor-
tdl L 364; helle mortel: held mgrtdl Q 4; te dro
ge specie: td drijdgd spësi L 292; te droge mor
tel: td drygd mgrtdl L 315; td drygd mortdl K 
357; te dryjdgd mg 9dl K 353 ; te droge spijs: td 
dr0x spïs L 269; td drydgd spï.s L 270; droge 
specie: dryx spësi L 318b; dryx ~ Q 95 ; droge 
mortel: drygd mgrtdl L 316; droge spijs: drgx 
[spijs] Q 193; drgx - Q 15, 20; dr0x - L 289b, 
330; dr0dx ~ Q 22; drydx - Q 113; dryx ~ Q 
28, 117a; droge cement: drygd sdma P 176b; 
droge mengel ing: drygd meydley P 5 1 ; droge 
knaspert: drygd knaspdrt L 289; droge pren-
gel: dr0gd preydl Q 35a; taaie duivel: tejdn dy-
vdl K 278; turf: tgrdf L 163; t0rdf L 210; 
paardskeutelen: p$rsk0tdld L 4 3 1 ; peds- Q 18; 
pis- Q 19; hondstront: gntstrgnt P 176; bere-
stront: b$rdstront L 267; beredrek: bgrddrek Q 
111; berd- Q 121; drek: drek Q 20; het oude: 
dt< gt P 176; de volgende opgaven zijn adjectivi
sche predicaten: te hard: td had P 120; te hel: 
td he.l L 372; hel: hel P 57; te stijf: td stëfQ 1; 
td stejdfP 176; td stïfQ 12; stijf: stejfQ 72; te 
kort: td kgt Q 78; te droog: td dryx P 176; td 
drydx Q 111, 197, 197a; td dryx L 265, 414, Q 
117a, 194; tsd - Q 222; td drydx L 270, 290, 
321 , Q 202; td dry.x Q 104a; td drgjx L 318b; td 
drgdx K 278; td dr0x L 159a, 382, Q 180; td 
dr0dx L 432; td drwgx Q 11; td drwgx Q 99*; td 
drïx L 416, Q 3; td drejx Q 83 ; droog: drux K 
359; uitgedroogd: 0t>gddryxt K 318. 

S C H R A A L 

(monogr.) 
[Gezegd van mortel die veel zand bevat in ver
houding tot het bindmiddel kalk of cement.] 
wrakketig: vrakdtix Q 121. 

M O R T E L D R A G E R 

(N 30, 45a; N 30, 2c; monogr.) 
[De handlanger die speciaal belast is met het 
vervoeren van de aangemaakte mortel van de 
mortelplaats naar de metselaar. Vroeger werd 
daarvoor gebruik gemaakt van de mortelbak, te
genwoordig transporteert men de mortel door
gaans met behulp van een kruiwagen. 
Zie voor de fonetische documentatie van de tus
sen [...] geplaatste termen de lemmata M O R T E L 
en H A N D L A N G E R . ] 

morteldrager: mo(r)tdldragdr P 5 1 ; speciedra
ger: spësidrggdrL 330; spijsdrager: [spijs]dra-
gdr L 427; -<dr$gdr L 269, 270, 292, Q 30; 
-<drëgdr L 320a; kalkdrager: kaldktrëjdr Q 
222; kalksdrager: kaldks<drëjdr Q 121; mor
telsjouwer: mgrtdlsgwdr K 278; sjouwer: sgwdr 
L 289; sgwdr L 382; morteldiener: mortdldïridr 

Q 3; spijsman: spïsman Q 22; morte lman: 
mortdlmdn L 364; mgrtdlman L 372; mortdlmän 
L 360; mort ieman: mgrtiman Q 77; ka lkman: 
kaldkman P 176; opperman: [opperman] L 
159a, 163, 210, 265, 289, 292, 318b, 320c, 3 2 1 , 
Q 15, 22, 198; opperknecht: [opperknecht] L 
209, 372, Q 11, 95 , 99*, 111, 187a, 193, 197, 
197a, 198a; oppersknecht: [oppersknecht] Q 
194; opperjong: [opperjong] L 330, 382; op 
per: [opper] Q 12; opperder: [opperder] L 
2 9 1 ; handlanger: [handlanger] L 267, 270, 
289, 289b, 290, 2 9 1 , 297, 373 , 4 3 1 , 432, Q 15, 
19, 20, 28 , 30, 35a, 97, 98, 111, 113, 117a, 121, 
121c, 202, 203 , 207; metserdien(d)er: [metser-
diender] K 278, 318, 353 , 359, L 315, 316, 
414, P 56, 176, 177, Q 1, 78 ; dien(d)er: [dien-
(d)er] K 353, L 282, 316, 364, 416, P 5 1 , 57 , 
176, 176b, Q 4, 7 1 ; maneuver: [maneuver] K 
357, P 176, Q 11, 12, 83 , 180. 

M O R T E L B A K 

(N 30, 45b; monogr.; div.) 
[Van een handvat voorziene houten bak, soms 
aan de binnenzijde met blik of zink versterkt, 
waarmee de handlanger de aangemaakte mortel 
op de schouder naar de metselaar brengt. Aan de 
onderzijde van de bak kan een houten stok be
vestigd zijn. Er bestaan ook geheel uit metaal 
vervaardigde mortelbakken. Zie ook afb. 22. In 
Q 198 kende men een uitvoering die van twee 
armen was voorzien en op beide schouders rust
te. 
Zie voor de woordtypen vogel en spijsvogel ook 
het l emma M O D D E R B A K in W L D II.8, pag. 40 . 
De woorddelen [mortel]-, [spijs]- etc. zijn fo
netisch gedocumenteerd in het lemma M O R T E L . ] 
mortelbak: [morteljbak K 278, 318, 353, 357, 
359, L 282, 316, 360, 364, 372, 414, 416, P 5 1 , 
56, 57, 176, Q 1, 3, 4, 11, 13, 194; mortiebak: 
[mortiejbak P 120, 176, Q 7 1 , 72, 77, 78, 83 , 
180, 198, 198a; draagbak: drax<bak L 282, 
315, 316, 320a, 364; spijsbak: [spijs]<bak L 
163, 267, 269, 270, 289, 289b, 2 9 1 , 292, 318b, 
320c, 3 2 1 , 373, 382, 4 3 1 , 432, Q 18, 19, 20, 22 , 
28, 30, 35, 35a, 97, 98, 111, 112b, 113 (voor 
metselaar), 117a, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e, 187a, 193, 197, 197a, 202, 203; specie-
bak: [specie]bak L 159a, 209, 210, 289, 318b, 
Q 20, 95 ; cementbak: sdmabak P 176b; kalk
bak: kaldk<bak L 265, 270, 289, 289b, 290, 297 , 
330, 427, P 176b, Q 12, 95 , 99*, 104a, 113 (voor 
stucadoor), 121c, 222; kal(d)k<- P 176; kalk<- Q 
198a; kalksbak: kaldk<s<bak Q 121 (voor specie 
en kalk), 202; pleisterbak: pllstdrbak Q 111; 
chamottebak: samgt<bak Q 99* (met tweede 
handvat); ka lkmouw: kaldkmuw Q 15; kalkbot: 
kaldk<bgt P 176; bot: bgt P 176, 177; murer-
trog: myrdrtrqx Q 121; murerstrog: myrdrs-
trqx Q 121 (mv. -trgx); trog: trgx Q 121; spijs-
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Afb. 22. mortelbakken 

vogel: spïs>vudjdl Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; vogel: vögdl Q 180; vuagal Q 198; 
vudjdl Q 121; sijsje: ziasjd Q 121. 

STELLING 

(N 30, 45c; monogr.; div.) 
[Doorgaans uit drie poten opgebouwde stellage 
waar de mortelbak tijdens het vullen op wordt 
geplaatst. De stelling wordt ook gebruikt bij het 
beladen van het steenbord. Zie ook afb. 23 . 
Met de termen bok of schraag duidde men in Q 
121 een houten schraag met uitstekende dwars-
planken aan. Op de planken werden op heup
hoogte van de metselaar de mortel en de stenen 
gedeponeerd zodat deze zich niet te diep hoefde 
te bukken. 
Zie voor de fonetische documentatie van de 
woorddelen [mortel]-, [spijs]- etc. het l emma 
M O R T E L . ] 

stelling: stelen L 159a; stelen Q 20; schraag: 
srdx Q 117a, 121, 121c, 202; kalkschraag: ka-

Afb. 23 . stelling 

Idksrax Q 121, 222; steenschraag: stësrax Q 
121; speciestander: spësistanddr L 209; trog
stender: trqxstenddr Q 121; juk: j0k Q 20; 
drie-/drijpikkel: dripekdl L 416; drej- P 176, Q 
3, 7 1 ; pikkel: pekdl K 359, Q 180; pikdl K 318, 
357; drie-/drijpoot: drëpöt L 297; dripüat L 
320c; dripü.dt Q 28; dripüat L 210; drïpuat Q 
111; drej- Q 121; drejput Q 198a; dripwgt Q 
99*; drijvoet: drajvut Q 180; bok: bok K 278, L 
289, 316, 318b, 320a, 321 , 360, 427, Q 11, 12, 
35a, 72, 95, 99*, 111, 112b, 121, 193, 194, 197, 
197a, 198; bgk Q 83 ; buk L 292, 330; draag-
bok: drdx<bok L 316; kalkbok: kahk<bok L 
265, 289, Q 104a, 113, 187a; kahk<buk L 270, 
2 9 1 ; spijsbok: [spijs]<bok L 163, 382, 427, 4 3 1 , 
432, Q 15, 18, 20, 30, 97, 117a; -<buk L 270, 
290; -<bgk Q 19; speciebok: spësibok Q 95; 
mortiebok: mgrtibgk Q 77; stenenbok: stej(n)-
bok Q 111; brikkenbok: brekdbok Q 22; ezel: 
ëzdl K 318, 353, 359, L 267, 282, P 5 1 , 56, 177, 
Q 13; Tzdl Q 4; idzdl L 364, Q 180; $zdl Q 203; 
ëjzdl Q 72; eja&l Q 78; ejzdl P 120, 176, 176b; 
jqzdl Q 77; mortelezel: mgrtdlëzdl L 414; 
knaap: knap P 57, 120; mortelknaap: mor-
tdlknqp Q 1; metselaarsknaap: metsdlgrskndp 
Q 15. 

M O R T E L K U I P 

(N 30, 46a; monogr.) 
[Bak of kuip waar de metselaar mortel uit neemt 
tijdens het metselen. Het bestaat gewoonlijk uit 
een doorgezaagd olie- of teervat.] 
kuip: kap P 176, 176b; kgp K 359; kop Q 78; 
küp L 316, Q 12, 18, 95 , 121, 193, 194, 203 ; kyp 
L 321 , 330; ky.p L 270; kgwp Q 72, 77; mets-
kuip: metskgp P 57; metskgp K 357; metsel-
kuip: metsdlküp Q 198; metsdl- Q 11; metsdlkyp 
L 159a; metsdlkyp L 4 3 1 ; metsdl- L 2 9 1 , 318b; 
mortelkuip: mgr ?dlkgjp K 278; mgrtdlkgjp K 
278; mgrtalkgwp Q 4; mortal- Q 3; mg ?dlkgwdp 
K 353; m0?dlkgwdp K 353; mortdlkgp Q 1; mo-
tdl- P 56; mgrtdïkqdp Q 1; mgrtdïköp P 5 1 ; mgr-
tdlköap L 414; mgrtdlküp Q 13; mortdlkyp L 
364; mortiekuip: mgrtïküp Q 198; mgrtikgp P 
120; mgrtikowp Q 180; mgrtikgwp Q 83 ; mgr-
tikgp P 177; speciekuip: spësiküp Q 95 ; spësi-
kyp L 209, 210; spësikyp L 292; spijskuip: 
spësküp Q 20; spïs- L 427, Q 15; spïs- Q 19, 
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20, 22, 97, 98, 111, 113, 117a, 197, 197a, 207; 
spï.s- Q 20; spïsku.p Q 35a, 99*; spï.sky.p L 
270; spïskyp L 320a, 382; spïs- L 290; spï.s- Q 
35; spejskyp L 163; kalkkuip: kahkkgwp Q 
187a; kahkküp Q 104a; kahkkyp L 265, 289, 
292; speciebak: spësibak L 289 (vierkant), 
289b; spijsbak: spïs<bak L 373, Q 28; mortel
bak: mgrtdlbak L 282, 315, 416; mortal- L 360, 
364; mortiebak: mortibak Q 7 1 ; mgrti- Q 198a; 
mgrte- P 177; laadbak: lat<bak Q 198a; spijs-
tijn: spïstin Q 30; spïstsiy Q 121; cementtijn: 
tsd^menttsiy Q 121; kalktijn: kaldktsey Q 222; 
kahktsiy Q 121, 121c; tijn: rm Q 18, 19; % Q 
202; f 5 i ( 7 Q 121; spijsbutte: spïs<byt Q 117a, 
121; kalksbutte: kaldks<byt Q 121; specietob: 
spësitgp L 289; morteltob: mgrtdltgp L 416; 
metstob: metstgp L 316; tob: L 2 9 1 , 316, 
321 , 372; spijston: spïstgn Q 113; kalkton: ka-
Idktgn Q 20; metselton: metsdltgn L 318b; ton: 
tgn L 330; morteltonnetje: mgr?dlt0rid?d K 
278. 

Kalk blussen 

K A L K 

(Wi 53 ; S 16; L 27, 58; monogr.) 
[Soort alkalische aarde die als bindmiddel wordt 
gebruikt bij het maken van mortel. Kalk wordt 
ook toegevoegd om de elasticiteit van de mortel 
te vergroten en om de verwerkbaarheid te ver
beteren. Hij wordt eveneens door de mortel ge
mengd wanneer zachtere soorten baksteen, kalk
zandsteen en drijfsteen gemetseld moeten wor
den. O m de kalk als bouwmateriaal te kunnen 
verwerken, wordt hij eerst in kalkovens gebrand 
en vervolgens met water geblust. Zie ook de vol
gende lemmata.] 
kalk: kalk Q 83, 180; ka.lk Q 162; kal{d)k P 
176; kaldk K 278, 318, 353, 357, 358, L 159a, 
163, 164, 165, 191, 209, 210, 2 1 1 , 213 , 215, 
215a, 216, 245, 246, 246a, 249, 250, 265, 266, 
267, 268, 270, 271 , 282, 288, 289, 289b, 290, 
2 9 1 , 292, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 314, 
315, 316, 318b, 320, 320a, 321 , 325, 327, 328, 
330, 333, 353, 364, 372, 373, 374, 377, 378, 
379, 380, 3 8 1 , 382, 385, 387, 416, 425, 426, 
427, 429, 430, 4 3 1 , 432, 434a, P 5 1 , 55, 56, 57, 
176b, 177, Q 1, 3, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 19, 20, 
2 1 , 22, 27, 28, 29, 30, 32a, 33 , 35, 35a, 7 1 , 77, 
78, 88, 95 , 97, 98, 99, 99*, 101, 102, 103, 104a, 
105, 110, 111, 113, 116, 117a, 117b, 118, 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 170, 180, 187, 
193, 194, 196, 197, 197a, 198, 198a, 202, 203, 
204a, 207, 208, 222; ka. lak Q 2; kalk L 248, Q 
198, 198a; kaldk L 217, Q 104a, 187a; klak L 
323; kok Q 259, 278. 

O N G E B L U S T E K A L K 

(N 30, 29a; monogr.) 
[Gebrande kalk die nog niet met water is aange
lengd. Schelpkalk, steenkalk en mergelkalk zijn 
verschillende soorten ongebluste kalk. Zie ook 
de toelichting bij deze lemmata. 
De term kluitkalk wordt gebruikt voor Luikse 
kalk die als grondstof de Belgische hardsteen 
heeft (Zwiers I, pag. 591).] 
ongeleste kalk: gngdles<dd kalk Q 83; onjdlëstd 
kaldk Q 222; ungdles<dd ~ L 416; ongdles<dd ~ 
Q 95, 197, 197a; ongdlss<dd ~ Q 111, 202; on-
jdlës<dd ~ Q 121, 121c; ongdlës<dd - Q 207 ; 
onjdlgs<dd ~ Q 121; öngdl0std ~ L 387; on-
gdl$s<dd ~ Q 117a; gygdles<dd kälk Q 198; on
gebluste kalk: Q 30; ongdblgstd kaldk K 278, 
318; ongdbl0s<dd - L 270, P 56, 57, Q 20; oy-
gdbl0s<dd — L 282; gngdbl0s<dd ~ Q 77; gy-
gdbl0s<dd - Q 28; ongdbl0std ~ Q 11, 12, 113; 
gngdbl0stjd — L 318b; gngdbl0std — K 353, L 
372, P 5 1 ; ongdblgstd - Q 20; gngdblgs<dd ~ Q 
111, 193; ongdbl0s<dd ~ L 432, Q 95, 197, 
197a; gngdbl0s<djd — L 318b; gngdblgs<dd — L 
321 ; ongdbl0s<dd ~ Q 13; gngdblgsd ~ L 289; 
oygdblgstd ~ L 373; ongdbl0.s<da kaldk Q 187a; 
gekraakte kalk: gdkraktd kaldk K 278; kalk 
voor te lessen: kaldk >v0r td lesd P 176; leskalk: 
leskaldk L 289b; les- Q 198a; lejs- Q 78; blus-
kalk: blgskaldk P 177; blgs- L 330; klotkalk: 
klgtkaldk K 353, L 289, 315, 318b, 320a, P 176, 
Q 77; klot- K 357, L 364, Q 1, 3; klotkal(d)k P 
176; klottenkalk: klgtdkaldk P 176b; kl0tkaldk 
Q 104a; kluitkalk: L 382; klütkaldk L 291 ; klyt-
L 163, 210; klyt- L 289, 4 3 1 , Q 19, 97, 99* , 
1 1 1 , 1 1 3 ; kl0tj- L 265 ; klontkalk: klontjkahk L 
292; poederkalk: pujdrkaldk Q 15; scherpe 
kalk: sxerpd kaldk Q 180; kalkknoden: ka-
ldkkn0 Q 117a; kalksteen: kaldkstën Q 194; ka-
Idkstïn L 316; schilfersteen: sxelfdrstïjdn K 
318. 

S C H E L P K A L K 

(N 30, 28a) 
[Kalksoort die wordt verkregen door schelpen in 
kalkovens te branden. Schelpkalk wordt meestal 
in gebluste vorm op de bouwplaats aangele
verd.] 
schelpkalk: Q 98; sxshpkaldk K 353, L 210, 
289, 289b; Map- L 270, 318b, 4 3 1 , Q 15, 19, 
111, 117a, 121c, 193, 198, 202; sxetep- L 209, 
Q 95; ssldf- Q 222; schulpkalk: sxgldpkaldk L 
163, P 176, Q 95; sgldp- L 270, 291 ; s0hp- L 
265, 292, Q 194; sglp- Q 97; sehpkähk Q 187a; 
schelpenkalk: sehpdkaldk L 318b, Q 22, 111; 
selpdkälk Q 198a; schulpenkalk: sghpdkaldk L 
321 ; mosselkalk: mosdlkahk Q 121c; ongeblus
te kalk: ongdbl0s<dd kaldk L 432; bluskalk: 
bl0skahk L 318b, Q 1; bl0s- L 382; leskalk: 
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leskaldk L 297; les- L 320a; les- P 57; les- Q 
35a; les- Q 222; mortelkalk: mgrtdlkahk L 
315; metskalk: metskahk Q 78; waterkalk: wg-
wdtdrkaldk L 282; zakkalk: zakkahk L 269, 
270, 290; hydraulieke kalk: hidrglikd kaldk L 
282; kluitkalk: klytkahk L 330; klotkalk: klgt-
kaldk Q 12; klotkal(d)k P 176; poederkalk: 
jdrkaldk L 364; kalk: ikafoife L 159a, 2 7 1 , 364, 
387, P 5 1 , Q 20, 28, 77, 117a. 

S T E E N K A L K 

(N 30, 28b; monogr.) 
[Kalksoort die wordt verkregen door kalksteen, 
een voornamelijk uit koolzure kalk bestaand ge
steente, in een kalkoven te branden. Steenkalk 
wordt meestal in ongebluste vorm op de bouw
plaats aangeleverd. 
Volgens de invuller uit Q 98 werd de steenkalk 
vervaardigd uit gebrande kunderse steen (gd-
brandd kgnddrsd stejri). Kunder (k0nddf) is de 
locale benaming voor het plaatsje Kunrade bij 
Heerlen. Ruwe, nog niet bewerkte kalk werd in 
Q 121 kalksteen (kahkstë) genoemd.] 
steenkalk: stejnkahk Q 111; stëjdn- Q 3; kalk
steen kalk: kahkstejnkahk L 3 2 1 ; kalkstenen 
kalk: kahkstïdnd kaldk P 176; gewone kalk
steen: gdwuwdud kaldkstijdn K 353; leskalk: 
leskaldk Q 1, 95 ; les- Q 15, 111; leskaldk L 
318b, 320a; les- Q 193; Igs- L 210; l0s- Q 3; 
bluskalk: bl0skahk L 289, 289b, 315, Q 117a; 
blgs- L 289; blgs- Q 113; blgs- Q 121; bl0skälk 
Q 198a; gebrande kalk: gdbrändd kaldk Q 197, 
197a; gdbrandjd ~ L 382; gekraakte kalk: gd-
kraktd kaldk K 278; gemalen kalk: gamcild kaldk 
L 318b; poederkalk: pujdrkaldk L 318b; stof-
kalk: stofkal{d)k P 176; vetkalk: vetkaldk L 
163; klotkalk: klgtkaldk L 289, 289b; klotten
kalk: klgtdkaldk P 176b; kluitkalk: klütkaldk L 
269, 270, 290, 2 9 1 ; khjt- Q 97, 99*; zakjes-
kalk: zekskdskaldk K 278; zakje kalk: zekskd 
kaldk P 176; belgische leskalk: belgisd leskaldk 
Q 35a; doornikse kalk: dörneksd kaldk L 4 3 1 , P 
56; dymeksd ~ L 364; hydraulische kalk: hi-
^dömisd kaldk Q 222; het eerste lid van de vol
gende drie woordtypen duidt het doel aan waar
voor de schelpkalk wordt gebruikt: metselkalk: 
metsalkaldk Q 18; witkalk: wetkaldk Q 20; 
landbouwkalk: lant<bgwkaldk Q 78; gewone 
kalk: gdwörid kaldk Q 111; kalk: kaldk K 353, L 
316, 330, 364, 372, 387, P 57, Q 11, 22, 28, 
117a, 202; kalk Q 83. 

M E R G E L K A L K 

(N 30, 28c; monogr.) 
[Kalksoort die wordt verkregen door mergel
steen in een kalkoven te branden. 
Van Keirsbilck merkt op pag. 180 over de mer
gelkalk op: „De mergelkalk heet ook leemmer-

gel, als er veel leem in aanwezig is. O m hare 
mindere deugd, in vergelijking van andere kalk
soorten, wordt zij weinig of niet gebruikt." 
Het woordtype hydrauliekse kalk (P 176) is een 
leenvertaling van het Franse mortier hydrauli
que, „waterkalk, kalk die zonder toevoeging van 
vreemde bestanddelen in korte tijd onder water 
verhardt".] 
mergelkalk: merdgdlkaldk K 278, L 289, 330, 
432, Q 22, 28, 95 , 111, 197, 197a; mergdl- Q 3, 
11, 193; merdgdl- Q 113; mer dg dl- Q 20; 
mergdlkal(d)k P 176; mergdlkalk Q 180; m0rd-
gdlkaldk L 372; mg rdg dl- L 3 2 1 ; meldgdr- L 
270; meldgdr- Q 95; melgdr- Q 99*; mergels-
kalk: merdgdlskahk Q 202; b lauwe steenkalk: 
blgwd stëdnkaldk Q 197, 197a; zakjeskalk: 
zekskdskaldk K 278; landbouwkalk: L 318b, Q 
30; kluitkalk: klytkahk Q 97; klyt- L 159a; 
kl0tj- L 265; van het volgende woordtype is het 
eerste woord een afleiding van het Franse hy
draulique: hydrauliekse kalk: ëdroleksd kahk P 
176; moha-kalk: möhakahk L 360; brenkalk: 
brenkahk Q 35a; kalk: kahk L 270, 316, 364, 
387, P 57; kalk Q 198a; gemalen mergel: gdmä-
ld merdgdl L 318b; leemmergel: lëmmerdgdl Q 
117a; lëmmerdjdl Q 222; mergel: mergdl L 382; 
mergdl L 320a; merdgdl L 2 9 1 ; mçrdgdl L 163; 
merdgdl L 315, 318b; mehgdr Q 194; leem: li-
jam K 318, 353; tras: tras L 320a. 

V E R W E E R D E K A L K 

(N 30, 29b; monogr.) 
[Ongebluste kalk die langdurig aan vochtige 
lucht werd blootgesteld en daardoor met water 
en koolzuur is verzadigd. Verweerde kalk blust 
zeer moeilijk. Zie ook de toelichting bij het lem
ma KALK BLUSSEN. ] 

verweerde kalk: vdrwedrdd kahk Q 193, 194; 
vdrwçrdd — Q 111; vdrwïrdjd — L 289; vergane 
kalk: vdrgänd kahk K 278; vergangen kalk: 
vdrgayd kahk L 289, Q 20; vervlogen kalk: 
vdrvlqgd kal(d)k P 176; bedorven kalk: bddgrvd 
kahk Q 97; bedorven kluitkalk: bddörvd 
klytkahk Q 19; versteende kalk: vdrstjçndd ka
hk K 278; uitgewerkte kalk: u.t>gdwerk<dd ka
hk L 270; kapotte kalk: kdpgtd kahk Q 97; 
kapotte kluitkalk: kapgtd klytkahk Q 19; ver-
brende kalk: vdrbrendd kahk Q 22; verkoolde 
kalk: vdrkgaldd kahk Q 97; verkoolde kluit
kalk: vdrkgldd klytkahk Q 19; gevallen kalk: 
gdvah kal(d)k P 176; gdvah kahk Q 77, 78; 
steenkalk: stïdnkahk L 315; harde kalk: he?d 
kahk K 353; loftkalk: lofkahk Q 121; rotte 
kalk: rgtd kahk L 289, Q 35a; vuile kalk: väh 
kahk P 176b; kwade kalk: köjd kahk Q 3; 
slechte kalk: slextd kahk L 3 2 1 ; oude kalk: 
gwd kahk Q 28; de volgende termen werden 
zonder substantief opgegeven: vergangen: vdr
gayd Q 111; versteend: vdrstejnt L 372; uit-
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gewerkt: gt>g9\v0rakt P 57; verlepst: varlepst L 
2 9 1 ; kapot: kapgtL 382. 

K A L K B L U S S E N (zie kaart) 

(S 16; N 30, 3 1 ; L 27, 58 ; monogr.) 
[Water toevoegen aan kalkoxyde. Men onder
scheidt het droogblussen en het natblussen. 
Het droogblussen geschiedt onmiddellijk nadat 
de kalk uit de oven komt. Daartoe spreidt men 
de kalk in een laagdikte van ongeveer 10 cm uit 
en besproeit het geheel met ongeveer 1/3 van de 
hoeveelheid aan water waarbij de gehele massa 
voortdurend met de schop wordt omgezet. Wan
neer de kalk goed met water is verdund, wordt 
ze op een hoop gezet teneinde de warmte, die 
zich bij het blussen ontwikkelt, te behouden. 
Doorgaans laat men de massa één etmaal door-
blussen. Droogblussen levert ongeveer 1,3 maal 
de oorspronkelijke hoeveelheid kalk op. Bij het 
droogblussen valt de kalk in een uiterst fijn, vol
komen droog poeder uiteen. 
Bij het natblussen worden de kalkkluiten in een 
bak met drie tot vier maal hun gewicht aan water 
overgoten. Met de kalkhouw wordt de kokende 

massa omgezet. Komt er geen damp meer om
hoog en blijven geen droge resten meer aan de 
schop zitten, dan laat men de kalkmelk weglo
pen in een kuil. Daar verstijft de dunne pap door 
het wegzakken van het water in de bodem. N a 
afdekking met een dunne zandlaag is het kalk-
deeg onbeperkte tijd houdbaar. In de volgende 
lemmata wordt vooral het natblussen behandeld. 
Zie voor de fonetische documentatie van [kalk] 
het lemma K A L K . ] 

(kalk) lessen: IES9 K 317, 353 , 357, 358, L 209, 
210, 2 1 1 , 271 , 282, 290, 292, 297, 314, 315, 
316, 317, 319, 323, 325, 352, 353 , 364 (bouw), 
366, 367, 368, 372, 381 , 414, 415 , 418, 419, P 
52, 54, 55 , 56, 57, 58, 119, 120, 121a, 172, 175, 
176, 177, 179, 183, 186, 192, 193, 197, 2 1 1 , 
219, Q 1, 4, 72 (voor het plakwerk van de mu
ren), 77, 77a, 78 , 83, 86, 89, 93 , 94, 95, 154, 
158, 161, 168, 168a, 177, 179, 194, 197, 197a; 
lErsan L 282, 286, 312, 315, 316; lesn P 48; lësd 
L 2 9 1 ; lesd L 209, 215, 246a, 248, 249, 266, 
267, 268, 269, 270, 288, 289, 289b, 291 , 295, 
296, 298, 299, 300, 318b, 320, 320a, 320c, 3 2 1 , 
327, 328, 330, 333, 355, 356, 374, 377, 378, 
379, 380, 382, 385, Q 3, 14, 83, 187, 193, 198; 

4 2 



li.y 

lesn K 278; lesd L 355; lesn Q 1; ledsdn Q 7 1 ; 
ton L 416; L 265, P 118a, 119, 121, 176, 
176a, Q 164a, 167, 198; lësd L 290; lëjsd Q 2 4 1 ; 
lejsd L 269, Q 7 1 , 74, 78 , 166, 240; lij.sa Q 156; 
le.jsdti Q 78 ; lesd Q 33 ; lësd Q 207; L 387, 
425, 426, 427, 429, 430, 432, 434a, Q 11, 16, 
18, 20, 22, 27, 30, 32a, 98, 99, 102, 103, 104a, 
105, 110, 111, 113, 117b, 196, 202, 278; lesd L 
382, 422, 4 3 1 , Q 9, 15, 20, 29, 32, 35, 97, 98, 
99*, 101, 111 (veel water), 113, 116, 117a, 118, 
196, 202, 207, 208, 248; lësd Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e, 222; lejsd Q 204a, 254, 259; 
l0sa L 163, 210, 360, 360a, 364, 372, 420, P 57; 
IgsaL 164, 191, 209, 210, 211 , 212a, 213 , 215a, 
216, 216a, 244a, 245, 245a, 246, 250, 372, 416, 
P 192, Q 172; Igsd L 217; tysd Q 35, 117a, 121, 
203 ; l0sd L 387, Q 9, 12; Igsd Q 9; Igjsd Q 259; 
lossen: Igsd Q 10; (kalk) blussen: bl0sdn K 
278, 315, L 282, 313, 316; bl0sn K 278; bl0sd K 
316, 353, 357, 358, 360, L 165, 314, 316, 318b, 
360, 360a, 372, P 5 1 , 115, 172, 176, 176a, 176b, 
187a, 188, Q 20, 28, 77, 177, 179, 198; bl0.sd Q 
187a; bl0sd L 209; blgsd L 289, 321 , 327, P 55 , 
176, Q 19, 97, 99, 111, 193, 197, 197a; bl0sd Q 
7, 11, 2 1 , 198; bl0sd Q 162; bl0sdn Q 13; btysd 
Q 111 (weinig water); blesd L 364 (veld), 368, Q 
2, 3, 72 (om te metsen), 83; blesd Q 72; blysp K 
353, P 179, 188; blysdn K 315; blydsd K 317; 
kalk dempen: katek dempa Q 121c; kalk aan
lengen: kaldk< anleyd Q 88; uitbrennen: 
üt<brend Q 22; kalk ontlaten: kahk< gntlgjtd Q 
180. 

V E R Z O P E N K A L K 

(N 30, 34; monogr.) 
[Kalk waaraan tijdens het blussen teveel water is 
toegevoegd waardoor deze te sterk afkoelt.] 
verzopen kalk: vdrzöpd kaldk L 159a, 289b, 
2 9 1 , 297, 320a, 321 , 372, Q 35a, 99*; vdrzödpd 
- K 278; vdrzgpd - L 292, Q 19, 20, 30, 197, 
197a; vdrzödpd ~ Q 113; vdrzgapd ~ Q 117a; 
vdrzudpd kalk Q 198; vdrzü.pd kaldk L 289; vdr-
zgwpdn kal(d)k P 176; vdrsgwfd kaldk Q 222; 
vdrzyptd — L 364; verwaterde kalk: vdrwg ?dr-
dd kaldk K 353; versmachte kalk: vdrsmaxtd 
kal(d)k P 176; verbrande kalk: vdrbrandd kaldk 
L 315; verbeurde kalk: vdrb0rdjd kaldk L 289; 
magere kalk: magdrd kaldk L 372; te dunne 
kalk: P 176b; waterkalk: watdrkaldk Q 28; 
wqtdr- K 357; brij: brgj Q 111; prats: prats Q 
15; de volgende termen werden zonder substan
tief opgegeven: verzopen: L 209; vdrzöpdn L 
282; vdrzöpd K 278, L 163, 210, 265, 290, 318b, 
Q 13, 18, 97, 104a, 187a; vdrzqpd L 269, 270, 
382, Q 35, 98, 111, 193; vdrzgapd Q 202; ver
dronken: vdrdruykd P 177; overgoten: övdr-
ggwtd P 176; te kwak: td kwak Q 180; te locht: 
td lox Q 11; fors gebrend: fgrs >gdbrent Q 22; 
verbrand: vdrbrant Q 12; vervlogen: vdrvlögd 
P 56; vernield: vdrnïlt Q 3. 

B L U S B A K 

(N 30, 32a; monogr.) 
[De houten of ijzeren bak waarin de kalk geblust 
wordt. De bak is doorgaans voorzien van een 
opening met schuif en rooster waarlangs men het 
kalk-watermengsel uit de bak kan laten stromen. 
Het rooster was volgens de invuller uit L 321 
voor het opvangen van de rommel , het schuifje 
diende om de bak af te sluiten. De blusbak had 
in deze plaats de volgende afmetingen: 2,5 m 
lang, 1,75 m breed en 1 a 1,25 m hoog.] 
blusbak: bl0s<bak K 278, L 159a, P 176, Q 180; 
lesbak: ks<bak L 209, 292, 364, 416, P 57, 176, 
Q 3; lës<- L 2 9 1 , Q 77; hx.s<- L 282; les<- L 
289, 289b, 321 , Q 83 ; les,- K 278, L 265, Q 
198; lës<- L 290; lejs<- L 269; les<- Q 19, 30, 
99*, 111, 117a; les- Q 121; les<- L 432, Q 18, 
113; l0s<- L 163, 210; l0s<- L 387, Q 12; lgs<-
Q 117a; kalkbak: kaldk<bak K 318, 353 , 357, L 
265, 270, 289, 292, 315, 318b, 320a, 320c, 330, 
373, 382, 414, P 5 1 , 176, Q 1, 11, 12, 13, 15, 20, 
22, 28, 35a, 207; kdldk<bdk L 360; kaldk<- P 56; 
ligbak: lex<bak Q 193; bak: bak P 177, Q 117a; 
lespan: lësp-an Q 222; lespan Q 19, 97, 99*, 
111; kalkpan: kaldkpan L 270, 427, Q 98, 121, 
121c, 202; kaldk- Q 187a; kalk- Q 198a; pan: 
pan L 372; bluskuip: bl0sköp Q 78; kalkkuip: 
kaldkkgjp Q 95 ; kaldkküdp L 297; kaldkkyp L 
318b; ijzeren kuip: ejzdrd kap P 176; kuip: küp 
Q 197, 197a; kudp Q 194; kalktrog: kaldktröx L 
4 3 1 ; trog: trgax Q 117a; kalktijn: kaldktsiy Q 
121; tijn: tin Q 20; tiy Q 197, 197a; kalkton: 
kaldktgn Q 22; spirwi/spèrwi (wa.): sperdwi P 
176; plekkersmolen: plskdrsmgh L 316; kalk
molen: kaldkmgld L 316. 

K A L K M E L K 

(N 30, 32b) 
[Het melkwitte mengsel van gebluste kalk en 
water in de blusbak.] 
kalkmelk: kaldkmeldk L 210, 2 9 1 , 315; kaldk-
meldk L 270; kaldkmeldk Q 117a; kaldkmeldx Q 
121; kalkwater: kaldkwatdr L 289, 289b, 330, 
416, Q 3, 11, 12, 20, 28, 35a, 111, 117a, 187a; 
kalk- Q 198a; kaldkwa.tdr P 5 1 ; kal(d)kwatdr P 
176; kaldkwgtdr K 357, L 163; kalkpap: kaldk-
pap K 278, L 2 9 1 , 364; pap: pap L 372, Q 77; 
kalkslib: kaldkslep L 270; kalkbrij: kaldk<brïQ 
22; kaldk<brej Q 121c; kaldk<brgj Q 121; brij: 
brgj Q 193; witsel: wetsdl K 278, 353 , L 282, 
318b, P 5 1 , 56, 176, 176b, Q 15, 78 ; witselkalk: 
wetsdlkaldk Q 180; wit: wet L 318b; witkalk: 
wetkaldk L 159a, 4 3 1 , Q 30, 111 (kalk om mee 
te witten); plekkerskalk: plskdrskaldk L 315; 
gietkalk: gëtkaldk Q 19, 97; natte kalk: natd 
kaldk L 292; mengsel: mëysdl L 163; mortie: 
mgrti P 176. 
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II .9 

K A L K H O U W 

(N 30, 32c; monogr.) 
[Het werktuig waarmee het mengsel van kalk en 
water wordt geroerd. Vaak bestaat het uit een 
haaks op een houten steel geplaatst metalen blad 
dat al dan niet van één of meer gaten is voorzien. 
Het blad kan verschillende vormen hebben. In P 
51 bestond de roerlat uit een stok waarin aan 
één uiteinde lange spijkers geslagen waren. 
In L 318b werd voor het roeren van de kalk een 
versleten berkebezem gebruikt.] 
kalkhaak: kalakhak K 278; kahkhgk L 163, 
209, 210, 265, 269 (diende om de stenen in de 
kalk tegen te houden zodat deze niet in de kalk-
kuil terechtkwamen), 270 (halverwege haaks 
omgebogen schop met platte rand), 289, 289b, 
290, 2 9 1 , 292, 318b, 320c, 3 2 1 , 364, 372, Q 95; 
kahkhgak L 416, Q 187a; kaldkhoak Q 1; kalak-
hgak Q 121, 121c, 202, 222; kalkshaak: kahks-
hgak Q 121; leshaak: leshgak Q 97 (driehoekig 
van vorm; ong. 15x15x15 cm); les- Q 113; 
leshg.k Q 20 (haak voor lessen van kalk); leshqk 
Q 19; blushaak: bl0shgak L 289; mortelhaak: 
mgrtalhak K 278; mgrtalhqk L 282; m0tdl- K 
318; spijshaak: spïshgk Q 30; haak: hgk K 353, 
L 364, Q 12; hqak L 289; kalkhak: kahkhak L 
382, 427, 4 3 1 , Q 35a, 98, 111 (om te roeren); 
kalkshak: kahk(s)hak Q 111, 193; mortiehak: 
mgrtihak Q 72; hak: hak K 357, L 360, Q 12, 
99*, 194, 197, 197a, 198, 198a; (h)ak Q 83; 
kalkplets: kahkplets Q 111; kalkkrabber: ka-
hkkrabdr L 416; kalkkrebber: kahkkrebar Q 
78; krebber: krebar K 357, L 270, P 176, 177, 
Q 180; grebar P 176; krebber met lange steel: 
krebar met larjd stejl P 176b; roerstek: r0rstek 
Q 28; rïr- Q 4; kalkstek: kahkstek Q 117a; 
stek: stek L 318b, P 56, Q 77; roerder: ryrdar 
L 315, P 176; rhrddr P 56; kalkblusser: ka-
hk<bl0sdr P 57; kalkmouw: kahkmgw L 270; 
klopper: klopdr P 56; hakker: ha?ar K 353; 
kneder: knejar L 159a; gritsel: grisal L 163. 

R O O S T E R S C H U I F 

(N 30, 32d; monogr.) 
[De schuif waarmee de uitstroomopening van de 
blusbak kan worden afgesloten. Voor de schuif 
bevindt zich doorgaans een rooster waarmee on
gebluste deeltjes in de kalk kunnen worden op
gevangen. Dergelijke harde stukjes werden in Q 
121 mannetjeren (mensara) genoemd.] 
kalkschuif: kahksyf Q 20, 30, 99*, 113, 202; 
kahksxgjf P 5 1 ; kahksqjf Q 95 ; lesschuif: 
lessxgjfL 315; roosterschuif: rgastarsyfQ 22; 
schuif: sxyfh 210, 289, 289b; sxyjfh 282; syfL 
265, 269, 270, 292, 318b, 320a, 321 , 330, 4 3 1 , 
432, Q 12, 35a, 98, 111, 121; syafQ 222; sïfL 
364, 416; sx0fL 316; sx0jfP 120; sx0fQ 104a; 
sxgf P 176, 176b; sxgjfK 278; sxgjf P 177; % ƒ 

Q 187a, 193, 194, 198, 198a; sxejf P 57; sejfQ 
3; sdjfQ 83 ; sxgwafK 353 ; sgwfQ 97; het voca-
lisme in de volgende opgaven heeft geen umlaut, 
vgl. het Rijnlandse Schaube, „Schieberiegel, 
Schieber": süfh 270, 290, 2 9 1 ; schuiver: sxgvar 
P 176; sluis: slüs L 372. 

Z E E F IN D E K A L K B A K 

(N 30, 32d) 
[Het rooster of de zeef in de kalkbak waarmee 
ongebluste deeltjes in de kalk kunnen worden 
opgevangen.] 
rooster: rystar Q 1; rystar Q 117a; ryastar L 
321 ; r0star L 289, Q 20; rgstar L 163; rëstar L 
364; rejstar Q 83 ; zift: zeft L 265; zeef: zëf Q 
222; zëafQ 197, 197a; rijf: rïafh 364 (rooster). 

SCHUIFOPENING 

(N 30, 32d) 
[De opening in de kalkbak die met behulp van 
de schuif wordt afgesloten.] 
schuif opening: s0f<öpaney Q 104a; opening: 
öpaney Q 11 ; kalklok: kdlaklgak Q 28; schuif-
kot: sxgjfkot K 278; kot: kot K 357; kat Q 83 ; 
kyt L 364; gat: gat Q 11; afloop: qflöp Q 77; 
uitloop: gwtlöp Q 77; monding: möndey K 353 ; 
geul: g0l L 360. 

K A L K K U I L 

(N 30, 32e; monogr.) 
[De kuil of put waarin men het in de kalkbak 
aangemaakte kalk-watermengsel laat lopen o m 
te bezinken. 
In L 318b werd de term kalkkuil ook in een iets 
andere betekenis gebruikt. Daar werd vroeger 
voor het bereiden van metselkalk op het erf een 
kuil gegraven waarin ongebluste kalk werd ge
stort. Vervolgens werd water toegevoegd, waar
na door goed roeren met de roerhaak een stevige 
brij ontstond. Het geheel werd afgedekt met geel 
zand. Alvorens de kalk te gebruiken, werd het 
zand met de brij vermengd. Het uit de kalkbak 
laten wegvloeien van het mengsel werd in Q 121 
aflaten (aflgsa) genoemd.] 
kalkkuil: L 414, P 177, Q 78 ; kalakkul L 209, 
210, 269, 270, 282, 289, 289b, 290, 291 , 316, 
320a, 372, 382, 432, Q 12, 13, 20, 95, 97, 98, 
99*, 111, 113, 121, 121c, 202; kalk- Q 198a; 
kahkkül L 289, 292, 318b, 321 , 330, 427, 4 3 1 , 
Q 15, 18, 19, 30; kahkkü.l Q 28 ; kahkküal L 
297; kalakkyl L 159a, 163; kalakk0l L 265; ka-
hkk0jl L 360; kahkkgwl Q 4, 7 1 , 72, 77; kahk-
Q 187a; kalkkgwal Q 83 ; kalakkql P 57, Q 1; 
kalakkoal P 120; kalakkojl Q 194; kalakkal P 
176b; kal(a)kkal P 176; kalkskuil: kahkskul L 
270 (voorheen in een speciaal daartoe gegraven 
kuil), Q 111, 117a, 121, 197, 197a, 222; ka-
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hkskyl L 364, 416; kahkskgjl Q 193; leskuü: 
Igskul L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; leskyl L 364; leskgwdl Q 3; kuil: kül L 
318b; kalkput: kahkp0t K 353, L 315, Q 11; 
kalk- Q 198; kahkpgt L 270, 289, 373 , 432, Q 
20, 22; kalkkot: kahkkgt K 353, P 5 1 ; kahkkot 
K 278, 357; kahkköt K 318; kalklok: kahklgak 
Q 35; kalkkelder: kalkkalddr Q 83 ; blusput: 
bigspgt Q 35a; put: pet Q 83. 

KALKBRIJ 

(N 30, 32f) 
[Met water verdunde bluskalk, zoals men die na 
het blussen vanuit de blusbak in de kalkkuil laat 
lopen. In de kuil zakt een groot gedeelte van het 
water in de grond, waardoor de massa een meer 
deegachtige vorm aanneemt. Zie ook het l emma 
G E B L U S T E K A L K . ] 

kalkdeeg: kahk<dëx Q 121; kalkspijs: ka-
hkspïs Q 22; gebarsten brij: gdbestd braj K 
353; prats: prats Q 20; pap: pap L 297; kuil-
kalk: kulkahk L 210; metskalk: metskahk L 
416; bezetkalk: bdzetkahk L 360; bezetters-
kalk: bdzetdrskahk L 364; gebluste kalk voor 
te bezetten: gdbl0s<dd kahk >vgr td bdzetd L 
414; plekkerskalk: plekdrskahk Q 95 ; plek-
kalk: plekkahk K 278; witkalk: wetkahk L 
320a; wïs- Q 121c; gebluste kalk voor te wit
ten: gdbl0s<dd kahk >vgr td wetd L 414; vet-
kalk: vetkahk L 163; vette kalk: vetd kahk L 
2 9 1 ; vetd — L 289; vettige kalk: vetegd kahk Q 
15. 

K A L K S C H O P 

(N 30, 32g; monogr.) 
[Platte, vierkante schop waarmee de kalkbrij 
wordt uitgestoken en in de kalkwagen of kalk
bak wordt geschept.] 
kalkschup: kahksx0p K 278, 318, L 159a, 163, 
210, 372, Q 1, 11; kahksxgp Q 78; kahksxgp L 
289; kahksgp L 270, 290, 291 , 318b, 321 , 330, 
373 , 4 3 1 , 432, Q 15, 19, 20, 97, 111, 197, 197a; 
kahks0p L 265, Q 18, 28, 95, 113, 194; kahk-
Q 104a; kahk- L 360; kahksep L 416; kalk(s)-
schup: kahk(s)sgp Q 111; steekschup: st%ksx0p 
L 163; st$ksgp L 292; stïk- Q 198a; stejks0p Q 
3; roffelschup: rufdls0p Q 198; rufdlsgp Q 98 ; 
troffelschup: trufdlsgp Q 198a; panschup: 
pansgp Q 99*; platte schup: platd §0p Q 30, 
202; platd sgp Q 35a, 193, 222; platschup: 
platsgp Q 22; schup: sx0p P 176; s0p Q 117a; 
sxep P 177; kalkschoep: kahksxup L 315, 316; 
kal(d)k- P 176; kahksup Q 72, 77; kahksxö.p L 
289; kahksxöp L 289b, P 5 1 , 56; kahksöp L 
320a, 382, Q 7 1 ; kahksop L 297, Q 72; schoep: 
sxup P 176; sup Q 83; sxöp P 57; sxgp K 353; 
söp L 269, Q 12; sqp L 364; kalktroffel: kahk-
trofdl K 357; troffel: trufdl K 278, 353, L 282; 

trofdl K 353; schuit: süt L 292; pan: pan Q 193; 
versleten spaatje: vdrslejtd spojkd P 176. 

K A L K W A G E N 

(monogr.) 
[Wagen of bak waarmee de kalk van de kalkkuil 
naar de bouwplaats wordt vervoerd.] 
kalkskiebel: kahkskibdl Q 121; kalksbutte: ka-
hks<byt Q 121; kalktijn: kahktsiy Q 121. 

G E B L U S T E K A L K 

(N 30, 30a; N 30, 30b; N 30, 30c; N 30, 32f; 
monogr.) 
[Ongebluste kalk die met water is aangelengd. 
Zie ook het lemma K A L K B L U S S E N . Gebluste 

kalk wordt gebruikt bij de bereiding van mortel. 
Woordtypen als stubkalk, poederkalk, poeder 
en zakjeskalk verwijzen naar schelpkalk die di
rect na het branden droog geblust wordt en in 
poedervorm op de bouwplaats wordt aangele
verd.] 
gietkalk: gëtkahk Q 97; metselkalk: metsdlka-
hk L 159a; plekkalk: plekkahk Q 180 (werpt 
men op de akker); witte kalk: wetd kahk P 
176b; vette kalk: vetd kahk K 359; gekrookte 
kalk: gekrgk<dd kahk P 120; echte kalk: P 
176b; kuilkalk: kulkahk L 210; uitgebrende 
kalk: üUgdbrendd kahk Q 22; dempkalk: 
dempkahk Q 121c; geleste kalk: gdlestd kahk K 
318; gdlestd - Q 35a; jdlëstd - Q 121, 222; 
gdlezd ~ L 289; gdles<dd ~ K 357, 359, L 315, 
364, 372, 416, P 5 1 , 176, Q 1, 194, 197, 197a; 
gdlës<dd - L 2 9 1 ; gdles<djd ~ L 292, 330; 
jdlës<dd - Q 121, 121c; gdlejs<dd - L 269, Q 
78; gdles<djd - L 289; gdles<dd - L 289b, Q 
18; gdles<dd ~ L 320a, Q 19; gdlestd - L 4 3 1 ; 
gdles<dd - Q 99*, 111, 202; gdles<dd ~ L 416; 
gdlës<da - L 290, P 177; gdlës<dd ~ Q 207; 
gdlgstd ~ L 163; gdl0std ~ L 387; gdlgs<dd ~ Q 
117a; jdlgs<dd ~ Q 121; gdlestd kal(d)k P 176; 
gdlestd — K 278; gdles<dd — P 176; gdles<dd 
kahk Q 187a; gdles<dd kalk Q 198; gdles<dd ~ 
Q 198a; gdles<dd kalk Q 83 ; gebluste kalk: 
gdbl0std kahk K 278, 318, 353, L 159a, 209, 
316, 372, Q 3, 20, 78 , 95; gdbl0std - Q 11, 12, 
117a (poederkalk); gdbl0s<dd ~ L 270, 432, P 
57, Q 1, 20, 28, 77; gdbl0.s<dd - Q 187a; 
gdbl0s<djd ~ L 318b; gdblgjs<dd — Q 7 1 ; 
gdblgs<dd - L 270, Q 95, 111, 193; gdblgs<dd 
- L 321 , Q 13, 19, 97, 98, 111; gdbl0s<dd 
kal(d)k P 176; leskalk: leskahk L 292, 330, 364, 
382, P 120, Q 1; les- L 2 9 1 ; les- L 382, Q 19, 
35, 97, 99*, 117a, 202; lës- Q 121, 222; les- L 
270, 318b, 321 ; les- L 4 3 1 , Q 113; les- L 265; 
Igs- L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; leskahk L 360; leskalk Q 198a; bluskalk: 
blgskahk Q 20; bl0s- L 282, 320a, 372, 4 3 1 ; 
bl0s- L 382; bl0skahk Q 187a, 198a; kalk: ka-
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lak K 278, 357, L 282, 316, 318b, 3 2 1 , 432, Q 3, 
11, 12, 15, 20, 30, 77, 98, 180, 193, 194; käfokQ 
104a; de volgende termen zijn benamingen voor 
kalk die nat is geblust: witkalk: wetkafok L 
320a; plekkalk: plskkalk Q 83 ; krookkalk: 
krökkaldk P 56; kuilkalk: kulkafok L 210; pap-
kalk: papkafok Q 193; natte kalk: näta ka fok L 
316, 3 2 1 , Q 28; natte leskalk: nä.sd lëskafok Q 
222; nat geleste kalk: nät >gdles<dd kafok L 
416; nat >gales<da ~ Q 202; nät >galejs<da ~ L 
269; nat gebluste kalk: nät >gabl0sta kafok Q 
11; nädt >gabl0sta ~ P 5 1 ; nät >gdbl0s<dd ~ P 
57, Q 20; leskalk: lëskafok Q 121; gewone 
kalk: gawuwana kafok L 282; de volgende ter
men zijn benamingen voor kalk die droog is ge
blust: poederkalk: pujarkalak L 265, 270, 289, 
318b, 3 2 1 , 4 3 1 , P 176, Q 3, 12, 18, 19, 99*, 111; 
pujdrkal(d)k P 176; pujdrkälk Q 198; pujdrkäfok 
Q 187a; pojdrkafok K 278; pöjdr- L 2 9 1 ; poe
der: pujdr Q 187a; pojdr L 290; stubkalk: 
st0pkafok P 177, Q 180; st0pkal(d)k P 176; 
dempkalk: dempkafok Q 117a, 121, 121c; dro
ge kalk: dry ga kafok Q 28; dr0gd ~ L 316; 
droogkalk: dryaxkalak L 270; landbouwkalk: 
länubowkafok L 315; zakjeskalk: zekskdskafok 
L 364, P 176b; zakkalk: zakkafok Q 12; gepofte 
kalk: gdpöf<dd kafok P 56; gekookte kalk: ga-
kwok<dd kafok K 359; gekrookte kalk: gakrqkta 
kafok K 353 ; gebrande kalk: gabranda kafok Q 
99*; gelopen kalk: galgwpa kafok L 289b; 
droog geleste kalk: dryax >gales<da kafok Q 
202; droog gebluste kalk: drw0x >gabl0sta ka
fok Q 11; dryx >gabl0sta ~ P 5 1 ; dr<j>x >gabl0s-
<dd ~ Q 20; drïx >gdbl0s<dd ~ P 57. 

Beton 

B E T O N 

(N 30, 47a; N 30, 50; monogr.) 
[Een mengsel van cementspecie met een grove 
toeslag, bijv. grind, steenslag of bims, dat in be
paalde verhouding onder toevoeging van water 
wordt gemengd en tot een steenachtige massa 
verhardt. 
Een betonmengsel van één deel cement, twee 
delen zand en drie delen kiezel werd in L 321 
een missing (mesey), van missen „mengen", ge
noemd.] 
beton: bdtgn K 353, L 159a, 269, 289, 2 9 1 , 297, 
315, 318b, 320c, 321 , 360, 364, 382, 414, 427, P 
5 1 , 176, Q 20, 30, 35a, 95, 104a, 111, 113, 187a, 
193, 197, 197a, 198; bdton K 278, 318, 353, 
357, 359, L 163, 209, 210, 265, 267, 270, 271 , 
282, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 292, 316, 318a, 318b, 318d, 318e, 
373, 387, 4 3 1 , 432, P 56, 57, Q 1, 3, 4, 20, 22, 

98; pdtgn Q 28; paton L 320a; bdtgy L 269, 297, 
372, P 176, Q 19, 97, 117a, 121, 194, 198a, 202, 
203, 222; baton L 270, 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 290, 318a, 318d, 
318e, 364, Q 11, 12, 13, 22, 7 1 , 99*, 111, 207 ; 
pdtgy Q 121c; bdtuy L 416; bdtö P 176, 176b; 
baton K 353; batgn P 177; batg P 176; batö P 
120; batg Q 83 ; bat0.n Q 15; béton (fr.): betg Q 
83, 162; betg Q 180; betg Q 77. 

S T A M P B E T O N 

(N 30, 47b; monogr.) 
[Betonsoort die wordt verkregen door de aard-
vochtige betonspecie met houten of stalen stam
pers zo lang te bewerken totdat het water erin 
aan de oppervlakte komt. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[beton] het l emma B E T O N . ] 
stampbeton: stamp<[beton] K 359, L 163 (dik), 
209, 210, 265, 269, 289b, 320c, 364, 382, P 120, 
Q 15, 18, 95; stdmp<- Q 95 ; stamp<- L 270, 
290, 2 9 1 , 292, 330, 4 3 1 , 432, Q 19, 22, 97, 111, 
113, 117a, 121, 193, 202, 203 ; stamp<-Q 187a. 

T R I L B E T O N 

(N 30, 47b) 
[Betonsoort die wordt verkregen door de beton
specie met behulp van een triltafel of door 
middel van betontrilnaalden die in de specie ge
houden worden, te verwerken. Op deze wijze 
ontstaat een zeer dichte betonspecie met een wa-
tercementfactor van 0,45. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[beton] het l emma B E T O N . ] 
trilbeton: trel[beton] L 382, 432, Q 22, 111; 
drilbeton: drelbat0.n Q 15; gedrilde beton: K 
359. 

B E T O N Z A N D 

(N 30, 48) 
[Grove, kiezelachtige zandsoort die wordt ge
bruikt bij de bereiding van beton. Maaszand was 
volgens de invuller uit L 316 een grove zand
soort. Zie ook het lemma M E T S E L Z A N D . ] 
betonzand: Q 15; batonza.nt L 289, 289; baton-
zant L 265; batgy- Q 97; batgn- L 315; batgn-
zantj L 320c; batgnzayk L 297; batonzayk L 
270; betonkiezel: batonkizal L 265, Q 98; ba
tgn- Q 111; batuykïzal L 416; batonkëzal L 292, 
4 3 1 ; batonkëzal Q 22; grove kiezel: grgva kizal 
Q 197, 197a; gruf ~ L 315; fijne kiezel: fêna 
kizal K 353; maaskiezel: maskejzal L 360; mds-
kesal Q 20; mqskizal Q 198; bergkiezel: berax-
kizal L 364, Q 193; beraxkïzal L 364, Q 72, 78 ; 
beraxkejzal L 360; beraxkrizal P 177; betonkie
zel: batgy kizal Q 202; batonkëzal L 318b (mv. 
-këzala); gewassen kiezel: gawasa kizal L 315, 
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364; gdwasd kïzdl Q 72; kiezel: kizdl L 414, Q 
28; kidzdl P 120; kïzdl K 359, P 176, Q 3, 7 1 , 77 ; 
këzdl L 318b; krïzdl P 176; kiezelzand: këzdl-
zantj L 292; kizdlzank Q 113; grove zand: grövd 
zant L 316, P 56; grovd — Q 11; grqvd zànt Q 
95 ; grqvd zanjt Q 30; grövd zantj L 320a; jrövd 
zank Q 222; grijze maaszand: grïzd mâs>zant Q 
111; maaszand: mâs>zant L 316; mdwds>- P 56; 
mqs>- P 57; mds>zdnt Q 198a; rijnzand: 
rejnzant K 278, L 316, P 5 1 , 57; rejn- L 360; 
rejnzdnt K 353; drijfzand: drïf>zânt Q 12; 
scherpe zand: sxerpd zant Q 1; sxerpd zânt K 
278; serdpd zanjt L 432; scherp zand: sxë.rdp 
>zânt L 282; betongrind: bdtqngrent L 318b; 
bdtçngrënt L 159a; bdtçngrentj L 289; scherpe 
zavel: sxerdpd zqvdl P 176b; zavel: zàvdl L 2 9 1 ; 
riviergrind: rdvïrgrënth 163; maasgrind: raâs-
>gmtf Q 203 ; grind: Q 18; grent L 372; grënt L 
316; gren/Y L 330; gravier (fr.): gravjë Q 77; 
gravfr P 176; gravï K 318; g r a w K 357, Q 180; 
betonkies: betqrjk'ïs Q 121; kies (d.): kïs L 382, 
Q 20, 117a; kis Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; betonstof: batonstqf Q 99*; poussière 
(fr.): pusë Q 77; stol: stql Q 15; stçl Q 20, 194, 
203 ; ballast: balas L 209, 210, 269, 270, 290, 
2 9 1 ; mengsel: mensdl Q 15, 35a. 

BEKISTING 

(N 30, 51a; monogr.) 
[De van planken en platen vervaardigde houten 
mal waarin beton gestort wordt. 
Zie ook het l emma BEKISTER. ] 
bekisting: bdkesten K 353, 359, L 159a, 163, 
265, 269, 270, 282, 289, 289b, 292, 297, 315, 
316, 318b, 330, 360, 364, 372, 382, 387, 4 3 1 , 
432, Q 11, 12, 13, 15, 20, 30, 35a, 83 , 95 , 97, 
98, 99*, 104a, 111, 117a, 121, 187a, 193, 197, 
197a, 202, 203 ; bdkesten Q 198; bekësten L 290, 
2 9 1 ; bdkisten L 210, Q 198a; bdkïsten L 209; 
bekistung: bdkestun Q 121c; kist: kes L 270, 
297, 320c, Q 121; houten kist: hötd kes Q 113; 
houtwerk: hqltswërdk Q 222; coffrage (fr.): 
kufrüs K 278, P 5 1 ; kufrds K 357, Q 72; kqfrds 
K 278, L 414, P 176, Q 12; kqfrdz(d) P 176b, 
177; kqfraid Q 78; kofras K 359; kofras P 176, 
Q 1 ; kofrdsd Q 77; kofrdz L 316, P 57; kowfrüs P 
176; konfrâs Q 3, 7 1 ; komfras P 56; komfrüs L 
364; kqfdrs Q 180; verschalung (d.): vdrsâlun Q 
121c; de volgende opgave is meervoud: scha
len: sxàld L 289; betonvorm: bdtunvqrdm L 
416; vorm: vqrdm L 3 2 1 ; vgrdm L 265; model: 
model P 176; mal: mal L 267, 289, 318b, 320a, 
320c, 321 , Q 22, 194; moule (fr.): mfrl K 353 . 

BEKISTER 

(N 30, 3e) 
[De arbeider die op de bouwplaats de bekistin
gen voor het stortbeton plaatst. Zie ook het lem

ma BEKISTING. ] 

bekister: bdkestdr L 360. 

BEKISTEN 

(N 30, 51a, add.; monogr.) 
[De bekisting voor stortbeton plaatsen. Het af
breken van de bekisting noemde men in L 291 
uitschalen (ütsate).] 
inschalen: ensdld L 2 9 1 , 423 ; verschalen: vdr-
safoQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e. 

IJZER V L E C H T E R 

(N 30, 3e) 
[De arbeider die op de bouwplaats het ijzer voor 
gewapend beton aanbrengt. Zie ook het lemma 
BETONIJZER. ] 

ijzervlechter: ejzdrvlextdr Q 4; ejzdr- L 360. 

BETONIJZER 

(N 3 0 , 5 1 b ) 
[Metalen staven die in het beton worden aange
bracht. Beton dat op deze wijze is versterkt, kan 
beter de erop uitgeoefende buig- en trekspannin-
gen opnemen. De afzonderlijke staven van be
tonijzer noemde men in Q 83 ijzers (ejzdrs). 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [beton]- het lemma B E T O N . ] 
betonijzer: L 382; bdtqw^zdr P 176; [betonjej-
Z9r K 278, P 176, 176b, Q 3; -ezdr L 265; -^sdr 
Q 1; -Tzdr L 159a, 163, 270, 290, 2 9 1 , 292, 
318b, 320c, 321 , 330, 364, 416, 427, 4 3 1 , 432, 
Q 13, 15, 20, 22, 30, 95, 98 , 104a, 111, 113, 
117a, 121, 187a, 193, 198, 202; -ïjzdr L 282; 
-Tsar Q 222; -ïzddr L 289; -ïsddr L 289b; be-
tonsijzer: bdtqs<%zdr P 176; vlechtijzer: 
vlex<ïz9r Q 22, 28 ; wapeningsijzer: wapdnens-
<Tzdr Q 35a; bekistingsijzer: bdkestens<ïzdr Q 
197, 197a; ijzer: %zdr K 357; ïzdr Q 20; ijzer 
voor de dek: ïzdr v0Tr dan dek Q 12; torsstaal: 
torsstql L 360; wapening: wdpdnerj L 210, 297; 
wqpanen L 267; bewapening: bdwapdnerj K 
278; bdwqpsnen K 353, L 269, 289, 320a, 364, 
373, Q 99*, 111; bdwoapdnerj Q 7 1 ; bdwudpe-
nerj Q 83 ; ijzerwerk: L 372; ejzdrwerdk Q 77; 
draadwerk: drqtwerak L 3 2 1 ; strikwerk: 
strekwerdk P 176b; vlechtwerk: L 209; 
vlextwerdk Q 95 ; vlex- Q 18, 111, 194, 198a, 
203; vlexwerdk L 270, 318b, Q 11; vle^x- Q 97; 
vl0x- P 56; netwerk: netwerdk L 316; net: net 
K 359, P 5 1 , 57; n$t L 316; nets Q 121; netten: 
netd L 414; betonmat: bdtqtjmat Q 121; korf: 
k0r{d)f Q 72; geraams: jdrëms Q 121; beton-
baren: bdtqn<bdra K 353; baren: bard P 57; 
bárd P 120; baguetten: bagetd P 176; ijzeren 
staven: ajzdrd stgfQ 180; ijzeren balken: ejzd-
rd balkdn Q 77; ijzeren colonnes (fr.): ejzdrd 
kqlqns Q 77. 
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II .9 

B E T O N S T O R T E N 

(N 3 0 , 5 1 c ) 
[De aangemaakte vloeibare beton in de bekisting 
gieten. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord [beton] het lemma B E T O N . ] 
beton storten: [beton] stgrtdfi K 278; — stortd 
P 176; ~ stgrtd L 163, P 5 1 , Q 77, 198a; ~ 
stgrtd L 270, 292, Q 20, 30, 111, 187a; storten: 
stortd K 353, L 265, 360; stgrtd L 209, 210, 267, 
269, 289, 289b, 316, 318b, 320a, 320c, 321 , 372, 
Q 12, 18, 83, 95 ; stgrtd L 290, 2 9 1 , 297, 387, 
4 3 1 , Q 28, 35a, 97, 99*, 117a, 121, 121c, 193, 
194, 197, 197a, 198, 202, 203 ; beton gieten: 
[beton] gitd P 177; ~ gïtd P 176, Q 1, 3, 180; ~ 
gëtd L 292, 316, 432, Q 104a; ~ g&d L 364; 
gieten: gïtd P 176, Q 83; gëtd L 290; jesd Q 121; 
aangieten: agëtd Q 111; schudden: sgdd L 270; 
vullen: vgld K 359; s tampen: stampd P 57; in 
de bekisting storten: en dd bekestey stgrtd Q 
20; de kas toegieten: dd kas tagïtd P 176b; be-
tonneren: bdtgnërd Q 72; bdtonërd K 357; 
bëtonërd L 416; bdtgnqjdrd K 353 ; bdtonëjdrdn 
L 282; bdtonïdrd Q 7 1 ; betonnen: bdtgnd Q 15; 
bdtond L 364; bdtgnd Q 121, 198a; bdtorjd Q 11; 
het volgende woordtype gaat terug op het Franse 
coffrer: coffreren: kgfrërd L 315. 

B E T O N M O L E N 

(N 30, 50; monogr.) 
[Toestel dat wordt gebruikt bij het aanmaken 
van met name grote hoeveelheden betonspecie. 
De betonmolen bestaat uit een peer- of cilinder
vormige mengtrommel met een nuttige inhoud 
van 50 tot 1000 liter die door een elektromotor 
of een verbrandingsmotor wordt aangedreven. In 
de mengtrommel zijn schoepen aangebracht die 
tijdens het ronddraaien van de t rommel de be
tonspecie mengen. Boven de molen is een water
reservoir geplaatst waaruit de vereiste hoeveel
heid water automatisch aan het mengsel wordt 
toegevoegd. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [beton]- het l emma B E T O N . ] 
betonmolen: bdtgnm0ld L 330; bdtgnmyjdld Q 
194; bdtonmgld Q 207; bdtomydld Q 35; [be
ton ]m0ln K 278; -m0ldn L 282; -m0ld(n) K 318; 
-m0ld K 353, 357, 359, L 159a, 163, 209, 210, 
265, 267, 269, 270, 289, 289b, 2 9 1 , 292, 297, 
315, 316, 318b, 320a, 320c, 321 , 382, 414, 427, 
4 3 1 , 432, P 176, Q 1, 11, 13, 15, 19, 20, 22, 30, 
35a, 7 1 , 95, 97, 98, 99*, 104a, 187a; -ni0dld Q 
203; -mgldn K 278; -mgld L 290, 316, P 176b, 
Q 20, 197, 197a, 198a; -mgld Q 121, 121c, 222; 
-mj0ld Q 77; -mydld Q 111, 113, 198; -myld L 
289, Q 28, 117a; -mydld Q 202; -mild L 360, 
364, 416, Q 4; -midld L 364, Q 83 ; -mïd.ld Q 3; 
-meld L 372, P 56; -rngjld P 176; betonmo

lentje: bdtgnmydldkd Q 193; bétonneuse (fr.): 
beton0s Q 162; mortelmolen: mgrtdlm0ld L 
414, P 5 1 ; molen: mgjld P 176; mgwld P 176; 
m0ld P 177; meld P 57; mixer (e.): meksdr L 
373, Q 12; mischer (d.): misdr Q 121; brayeur 
(fr.): brajl0r Q 180; brij0r Q 78 ; betonbak: 
bdtöbakV 120. 

B E T O N H O U W 

(N 30, 49 ; monogr.) 
[Riek waarvan de twee tanden loodrecht op de 
steel staan. Het werktuig wordt gebruikt bij het 
maken van beton om de verschillende bestand
delen dooreen te mengen. Zie ook afb. 24.] 

Afb. 24. betonhouw 

betonhaak: bdtonhàk K 278; bdtgnhgk Q 30, 
187a; bdton- L 292; bdtuy- L 416; bdtoy- L 
364; bdtonhök L 316; bdtö- P 176b; bdtoyök Q 
11; bdtgyhgak Q 121, 222; mortelhaak: mgr-
tdlhgk L 414; mgrtdlhgdk L 282; spijshaak: 
spïshgk L 382; spïshgak Q 113; speciehaak: 
spësihgk L 289; cementhaak: sdmsnthgk L 3 2 1 ; 
kalkhaak: kahkhgk Q 99*; mortiehaak: mgrti-
hodk Q 180; mgrtihqk Q 198; roerhaak: r0rhqk 
Q 99*; menghaak: meyhgk L 2 9 1 , Q U I ; mey-
Q 19; meryhgak Q 97; mesthaak: meshö(w)k Q 
72; meshudk Q 83 ; meshgak Q 202; kromme 
haak: kromd hgk Q 193; haak: hçdk L 289; hgk 
K 353, Q 12; qk P 176; hök P 57; hödk P 120; ök 
P 176; hoak Q 1; huwdk Q 78; betonhak: bdtgn-
hak Q 111 ; bdtoy- Q 71 ; betonvork: bdtgnv0rdk 
Q 95; bétonriek: betgrek Q 77; mortelriek: mo-
tdlrek P 56; gebogen riek: gdböwdgd rík Q 3; 
kromme riek: kromd rëk L 4 3 1 ; riek: rëk L 
269, Q 198a; rë.k Q 117a; rqk L 330, 364; rëjdk 
Q 194; betonhark: bdtgnhsrdk L 297; spijs-
hark: splsherdk L 270; hark: hardk K 359; 
hârk L 265 ; hsrdk L 159a, 267, 270; herdk L 
269; mischgaffel: misjafdl Q 222; gaffel: gafdl 
Q 28; gritsel: grisdl L 163; grësdl L 269b; be-
tonmenger: bdtçnmeydr Q 111 ; mortelmenge-
laar: m0tdlmeydlçr K 318; mortelmenger: mor-
tdlmeydr L 360; roerder: ryrddr L 315; kreb-
ber: L 372; krebdr K 357, L 270, P 5 1 ; krebdr L 
318b; krebdl L 320a; vierhoek: viruk P 177. 
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Fundering 

E E N HUIS UITZETTEN 

(N 30, 24a; monogr.) 
[De omtrek van een te bouwen huis met palen en 
planken uitzetten.] 
(een/het) huis uitzetten: dt hüs< üuzetd Q 111; 
ejn hüs< ~ Q 98; hüs< - Q 198a; hü.s< - Q 28; 
(een/de) bouw uitzetten: dmn< bg.w u.Uzetd L 
270; ddr böw üt>- Q 113; bgw üUzstd Q 198a; 
uitzetten: yUzetd L 159a, 163, 209, 210; üt>- L 
269, 271 , 289, 289b, 318b, 320a, 320c, 373, 4 3 1 , 
432, Q 12, 13, 15, 18, 20, 22, 30, 35a, 97, 99*, 
104a, 111, 197, 197a; ü.t>- Q 117a; 0jt>- L 360; 
at>- P 176; üuzetd L 330, 382, 387, Q 203 ; 
utj>zëtd Q 11; üt>zstd Q 95 ; üs>zstsd Q 121, 
121c; üuzitd Q 198; aanzetten: qnzgtd P 176 (de 
basislaag zetten); een huis uitslaan: dn h0js< 
gtslon, gtslowdn K 278; uitslaan: ütslqn L 315; 
0tslgn K 278; uitslagen: 0tslqgd K 353 ; een 
huis uittrekken: dn hgwds< 0ttre?d K 353 ; af
trekken: aftrekd K 318; een huis afmeten: dn 
as< afm^td P 176; uitpassen: gtpasd K 357; af
tekenen: aftïkdld P 176, 176b; een huis uitpa-
len: dn hqjs< gjtpöwdhn Q 3; dn hu.s< u.tpgdld L 
270; uitpalen: ütpqld L 289, 292, 316, 318b, 
321 ; 0tj- L 265; at- L 364; owdt- Q 78 ; gwt- L 
372; g^tpo^ln Q 1; yt- L 416; ütpgld L 290, 
2 9 1 ; ütpöld L 316; öt- P 56; gwt- Q 4; ö.tpudld 
P 5 1 ; gwtpudld Q 83; owdtpualdn Q 7 1 ; adtpoald 
Q 1; gwt- L 414; gwtpwgld Q 77; afpalen: af-
pgdld K 359; ajpqld L 269, 364, 3 8 1 ; êfpgld L 
297; uitpiketten: odtpeketd P 120; qt- P 57; pi
ketten: pakstd Q 194; uitpilotten: gwtplgtd P 
177. 

P IKETTEN 

(N 30, 24b) 
[De houten palen die men gebruikt bij het uit
zetten van een te bouwen huis. Piketten hebben 
doorgaans een lengte van 70 tot 80 cm. 
Zie voor de woordtypen metskluppelen en kor
telings ook het lemma KORTELING. ] 
piketten: piketdn K 278; piketd K 318, L 210, 
267, 289, 289b, 320c, 414, 416, 432, P 5 1 , 176, 
Q 1, 15, 18, 95, 111, 117a, 193, 197, 197a; 
pïketd L 316, 360; peketd P 57; pek0?dn K 278 ; 
paketd L 318b, Q 97; peketd Q 12; piketd L 4 3 1 ; 
piketjes: piketjds Q 22; pieken: pïkd K 353; pi
ketpalen: piketpgl Q 35a; spitspalen: spetspgl 
L 270; klappalen: klappgl L 163; l imietpalen: 
Idmïtpodld Q 180; uitzetpalen: u.Uzetpgl L 270; 
ü.Uzet- Q 117a; üt>zet- L 320c; afzetpalen: 
af>zetspgl Q 121; scheidingpalen: sejdeypgl Q 
20; grondpalen: grgytpqld Q 198; bouwpalen: 
bgwpgl L 321 , Q 121; buw- Q 28; palen: pqld K 
353, 357; pöld L 159a; puald Q 7 1 ; pgdl Q 113; 
pil L 269, 271 , 290, 292 (enk. pql), 318b, 373 , 

Q 20, 104a, 121, 202; bouwpaaltjes: buwpqlkds 
L 330; hoogte-paaltjeren: hürtd-pglsdrd Q 222; 
paaltjes voor het uitzetten: pglkds >v0r dt< 
utj>zëtd Q 11; paaltjes: pglkds L 2 9 1 , 297, Q 13, 
30, 99*, 111; pglkds L 265, 289, Q 198a; p0lkds 
L 315; pëlkds P 56, Q 3, 4; pglkds L 364; pejlkds 
L 364; pjelkds Q 77; pidlkds Q 83; stijltjes: st%l-
kds P 176; kepers: kejpdrs P 176; staanders: 
stgjnddrs P 176; stijpen: st0pd P 176; stijpje-
ren: stipjdrd Q 121c; stijpjes: stepkds Q 20 
(kleine, ronde palen); pilotten: pdlgtd Q 72; pi-
lotjes: pdlgjtsds P 120; pl0.tsds P 177; pinnen: 
P 176, 176b; stekken: stekd K 357; stekjes: 
stëekskds K 359; metskluppelen: metskl0pdld Q 
121c; kortelings: kgrtdleys L 292; afpaallatten: 
afpqllatd L 364; uitzetplanken: üUzetplaykd L 
382; klompjes: kl0mpkds K 357. 

U I T Z E T P L A N K E N 

(N 30, 24c) 
[De planken die men gebruikt bij het uitzetten 
van een te bouwen huis. De uitzetplanken wor
den horizontaal tegen de piketten gespijkerd. 
In Q 111 werkte men bij het uitzetten niet met 
planken, maar met een koord.] 
uitzetplanken: ü.Uzetplaykd Q 117a; üt>zst- Q 
99*; ützetpleyk L 320c; richtplanken: rexplay-
kd L 270; peilplanken: pejlplsyk L 267; limiet
planken: Idmïtpleykd Q 180; afpaalplanken: 
afpqlpleyk L 364; maat planken: mqtplayk 
(enk.) L 360; schoorplanken: sqrplaykd Q 197, 
197a; valiesplanken: valisplaykd P 176; zij
planken: zi.pleyk Q 22; planken voor het uit
zetten: playkd v0r dt utj>zë~td Q 11; bouwplan
ken: Q 193; böwplaykd Q 113; buw- Q 98 , 111; 
bu— Q 18, 97; bgwplaykd Q 95 , 194, 198, 198a; 
bgwpleyk L 265, 270, 289, 289b, 2 9 1 , 318b, 
320a, 321 , Q 121; buw- L 330, Q 28; bu.w- Q 
15; bü- L 4 3 1 ; bgwple.yk L 289; bgwplqdyk L 
210; planken: playkd K 357, P 57, 176, Q 1, 4, 
30, 83 , 202; playkd L 159a; plsyk L 269 (enk. 
plank), 271 , 297, 316, 373, Q 20, 104a, 111; 
phi.yk Q 12; korte plankjes: kortd phykskds L 
364; plankjes: playkskds K 359; phykskds K 
278, Q 1, 3; schalen: sxöld Q 72; schaalbreder: 
salbret (enk.) Q 203 ; bouwbreder: bgwbrër Q 
121; uitzetbreder: ü.Uzeubrër Q 117a; 
üs>zets<- Q 222; breder: brër Q 121; br£r Q 
111; hoeklatten: huklatd Q 77; bovenlatten: 
bövdlatd L 315; daklatten: dqklatd P 176b; lat
ten: latd K 359, P 5 1 , 177, Q 7 1 ; la^n K 353; 
let L 416; reien: rejn K 278; palen: pqld K 353; 
beschot: bdsgt Q 20. 

DE KELDER U I T G R A V E N 

(N 30, 25b; monogr.) 
[De kelderruimte van het bouwwerk met behulp 
van de steekschop uitgraven.] 
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(de) kelder liftschachten: dd kelddr u.tsaxtd L 
270; dd kelddr ütsaxtd L 2 9 1 , 292, Q 30; dd 
kelddr ~ Q 28 ; ddr kelddr ~ Q 111, 113; ddr 
kelddr üdtsaxtd Q 202; ddr kelddr üssaxtd Q 
121c; ddr kelddr üssartd Q 121; ddr kehr ~ Q 
222; kelddr ütsaxtd Q 20, 35a, Q 98 ; kelddr ~ Q 
22; kalddr ~ Q 198a; kelddr ütsaxtd L 368; uit-
schachten: ütsaxtd L 289, 427, 432; (de) kelder 
uitgraven: ddr kelddr ü.Ugrävd Q 117a; dd ka-
hr yUgrävd L 364; dd kahr q(d)Ugrävd Q 1; dd 
kalddr awUgrqvd Q 83 ; dd kolddr äUgrgvd P 
176, 176b; kelddr üugrävd L 320c, Q 197, 197a; 
kehr - L 315; kelddr ~ L 318b, 330, Q 13; 
kglddr ~ L 316; kglddr uUgrävd L 316; kelddr 
yUgrävd L 209; kelddr 0t>grävd K 353; kahr 
qUgrävd P 57; de kuil uitgraven: dd küdl 
üugrävd L 297; de kelder graven: dd kelddr 
grävd L 289b, 318b; dd kalddr - L 290, 291 , 
320a; de kelderput uitgraven: dd kelddrpgt< 
üugrävd L 289; de put uitgraven: dd pgt< 
üt>grävd L 289; dd p0t< yUgrävd L 163; uit
graven: öugrävd P 56; de kelder uitsteken: ddr 
kelddr üsstëxd Q 121; (de) kelder uitdiepen: 
kelddr üudëpd Q 95; kelddr — L 3 2 1 ; (de) kel
der uithalen: kghr gwthoah L 414; kahr gwt-
hgh Q 72; (de) kelder uitsmijten: dd kelddr 
u.tsmïtd L 270; dd kelddr ütsmïtd L 269; dd 
kelddr ytsmitd L 159a; ke-dddr ütsmïtd Q 97; de 
kelder smijten: dd kelddr smitd L 210; (de) kel
der uitgooien: dd kelddr üuggdjd L 4 3 1 ; dd 
kelddr üUggajd L 373; dd kelddr ut>gwgjd Q 11; 
dd kedddr uUgüjd Q 12; kelddr üUgujd Q 104a; 
kalddr ~ Q 194; kelddr üUgwajd Q 13; kelddr 
üUgwgjd Q 99; kahr gwUgojd Q 180; (de) kel
der uitwerpen: kelddr ütwerdpd Q 207; de kel
der uitschieten: dd kelddr 0tsxitdn K 278; dd 
kolddr atsxïtd P 176; dd kalddr gwtsïtd Q 83; dd 
kahr — Q 4; dd kahr ytsëtdn L 416 ; dd kahr 
gjtsïtd Q 3; kelddr ütsëtd L 382; kelddr gjtsxïtd K 
318; kelddr 0tsxVd K 353; kelddr 0tsxïtd K 357; 
kelddr gwtsxëtd L 372; kalddr gwtsxitd P 177; 
kahr gwtsïtd Q 77; k0hr odtsxejtd P 5 1 ; kelders 
uitschieten: kolddrs< atsxïtd P 176; (de) kelder 
schieten: kelddr sitd L 265; kahr sïtd Q 7 1 ; 
openschieten: öpdnsxïtd K 359; de kelder uit
breiden: dd kalddr üt<br0jd Q 198; het volgende 
woordtype is een zelfstandig naamwoord: 
grondwerk: grontjwerdk Q 20 (mv. -werdkdr); 
groyk- L 267; jroyk- Q 121. 

F U N D E R I N G S S L E U V E N U I T S T E K E N 

(N 30, 25a; monogr.) 
[Gleuven uitsteken langs de vier wanden op de 
bodem van de uitgegraven kelderruimte. In de 
sleuven worden later de fundamenten geplaatst. 
Zie voor het woordtype gescheuten (Q 194) ook 
R h W b dl. VII, k. 962, s.v. Geschäu: „das 
Mauerwerk aus Bruchsteinen an der Erde, auf 
dem die Balkenlage des Fachwerkhauses ruht."] 

sleuven graven: sl0vd gravd L 289; sl0vd — L 
290, 432, Q 20, 28, 99*; sl0vd grqvd Q 95; fun
deringen graven: f0ndëreyd gravd L 292; (de) 
fundering graven: f0ndërey gravd L 318b, 
320a, 320c; f0ndejrey ~ Q 20; fondamenten 
graven: fgnddmentd gravd L 2 9 1 ; fonddmentd ~ 
L 210; fgnddmentd — L 265; fgddmentd — Q 
99*; fondmentd ~ L 316; fondmentd groavd Q 
7 1 ; fundamenten graven: f0ndamentd gravd Q 
1, 198; f0ndmentd ~ L 315; (het) fundament 
graven: f0mdament jravd Q 222; de grondslag 
graven: dd gröntjslax >gravd L 318b; funda
menten uitgraven: f0ndamentd 0jt>gravd L 360 ; 
f0ndamentd üUgravd L 373 , Q 98; f0nddmentd 
yugravd L 159a; fondamenten uitgraven: fgn-
damentd gwt>gravd L 372; fqndinentd ~ L 414 ; 
fgddmentd — P 177; fonddmentdn yUgravd L 
209; fondamentd yUgravd L 364; fonddmentd 
qUgravd P 57; fonddmentdn ~ Q 1; fondamentd 
gjUgravd Q 3; fonddmentd aUgrqvd P 176; fg
ddmentd gwUgrgvd Q 83; fgndmentdn — Q 77 ; 
fundaties uitgraven: f0ndgsïs< 0t>grgvd K 353 ; 
de fondatie uitgraven: dd fgndgsi 0t>grgvd K 
353; funderingen uitgraven: f0ndëreyd uUgra-
vd L 316; f0ndëreyd üugravd Q 198; (de) fun
dering uitgraven: f0ndërey üUgravd L 289b, 
321 , 382, 4 3 1 ; (de) fondering uitgraven: fon-
dërey yUgravd L 163; (het) fondament uitgra
ven: fonddment< aUgravd P 176b; zullen uit
graven: z0h 0t>grqvd K 353 ; s leuven uitgra
ven: sl0vd üUgravd Q 35a, 198; sl0vd ü.t>gravd 
Q 117a; gescheuten uitgraven: gds0jd üUgravd 
Q 194; uitgraven: üUgravd L 269; opengraven: 
öpdgravd K 359; fundamenten uitsteken: 
f0ndamentd üsstëxd Q 121; het fundament uit
steken: dt f0ndament< ütstgkd Q 20; uitschach-
ten: ütsaxtd L 330, 427, Q 15, 30; ü.t- Q 202; de 
fundering uitschachten: ddf0ndërey u.tsaxtd L 
270; dd f0ndërey ütsaxtd Q 111; fundamenten 
uitschachten: fgnddmentd ütsaxtd Q 22 ; 
f0ndamentd üssaxtd Q 121; f0ndamentd üssartd 
Q 121; fondamenten schieten: fondmentdn sxi-
tdn K 278; fondamenten uitschieten: fondmen
tdn 0tsxitdfi K 278; fgnddmentdn gwtsïtd Q 4 ; 
fgddmentd — Q 72; fgnddmentdn gwtsxitd Q 72 ; 
fghmentdn 0tsxitdn K 278; (de) fundering uit
smijten: dd f0ndërey u.tsmïtd L 270; f0ndërey 
ütsmïtd Q 97; fondamenten uitgooien: fon
ddmentd yugüjd L 416; fonddmentd uUgwgjd Q 
11; fonddmentd uUgüjd Q 12; fgddmentd üUgwa-

jd Q 13; uitgooien: üUgujd Q 104a; fondamen
ten uitwerpen: fgnddmentd gwdtwerpd Q 180; 
het fondament uitwerpen: dt fundament, 
üswerdpd Q 121; fondamenten uithalen: 
födamentdn at<gh P 176; funderingssleuven 
maken: f0ndëreyssl0vd makd Q 113; s leuven 
maken: slëvd mgdkd Q 193; fundamenten ma
ken: f0ndamentd mgkd K 318; fondamenten 
maken: foddmentd mgkd K 357; fgndmentd ma
kd? 5 1 . 
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G R O N D W E R K E R 

(N 30, 3a; N 30, 26a; moriogr.) 
[De arbeider die het graafwerk voor kelderruim
te of funderingssleuven verricht. In L 270 werd 
dit werk gewoonlijk door de handlangers ge
daan. 
Zie voor de fonetische documentatie van de tus
sen [...]- geplaatste vormen het lemma H A N D 
L A N G E R . ] 

grondwerker: grgntwerkar P 176b, 177; gront-
Q 1, 3, 7 1 ; grontj- L 318b; grorjkt- L 290; 
grönt- K 353, 364; grqnt- L 364; grgntwerdkdr 
P 176, 176b; gront- Q 97 (mv. -werdkdrs), 193; 
grorjk- L 2 9 1 ; grontwërdkdr L 265, 315; 
grgritwEirkdr P 120; gröntwerkd K 318; 
grgntwerkdr Q 180; gront- L 2 7 1 , Q 98 (mv. 
-werkds), 203 ; grönt- L 210, Q 198a; grontj- L 
382, 427, 4 3 1 , Q 35; grorjk- L 267, 270, 297; 
jrorjk- Q 121; grgntwerdkdr P 5 1 ; gront- Q 95 , 
112b; grönt- L 159a, 163, Q 12, 95 , 98, 194, 
197, 197a; grönt- L 209; grontwe.rdkdr L 289; 
grontwerkdr L 316, Q 99*, 104a; grontwerkdr L 
372, Q 15, 18, 35a, 111 (mv. -werkds), 202 (mv. 
-werkdrd); grönt- Q 19; grontj- L 292, 320a, 
320c, 330, 432, Q 22 (mv. -werkas); jrorjk- Q 
121 (mv. -werkdrd), 121c; grontwërdkdr Q 20 
(mv. -werdkds), 111; grontj- L 432, Q 20; 
grorjk- L 269, Q 113; groytwërkdr Q 198; jront-
Q 222; grontwërdkdr Q 187a; grontwerkdr P 56, 
Q 1; grgnt- Q 83 ; grgntwerd?d(r) K 353; 
grondman: grontman L 315; grondarbeider: 
grönt <erdbejdr L 159a; funderinggraver: 
fgndërerjgravdrL 3 2 1 ; fondamentengraver: fo-
ndmentdgravdr K 278; fondamentenmaker: fo-
ndmsntdtna ?dr K 278; graafwerken grafwerkdr 
L 360; s leuvengraver: sl0vdgrëvdr Q 28; gra
ver: gravdr K 278, L 270, 289b, 414, Q 20; 
grgvdr P 176, Q 4; uitschachter: ütsaxtdr Q 20 
(mv. ütsaxtds), 30; üs- Q 121c; schoepman: 
supman Q 77; terrassier (fr.): tardsë Q 180; 
terasej P 176; schieter: sitdr Q 7 1 ; maneuver: 
[maneuver] K 357, P 57; metserdiender: [met
serdiender] K 278; diender: [diender] L 282; 
handlanger: [handlanger] K 278, Q 99*, 117a; 
opperman: [opperman] L 292; de volgende op
gave is meervoud: die, die de fondamenten uit
gooien: dej, dej dd fonddmëntd uUgwgjd Q 11; 
hierbij ook de volgende collectiva: werkvolk: 
werdk>vóldk L 416; grondlui: jrorjkly Q 121; 
werklui: werdklyj Q 117a. 

S T E E K S C H O P 

(N 30, 26b; monogr.) 
[De schop waarmee men het graafwerk verricht. 
Woordtypen als steekschup, graafschup en spa
de verwijzen waarschijnlijk naar een schop met 
een vlak, aangescherpt blad, dat min of meer in 
het verlengde van de steel is geplaatst, terwijl 

termen als platte schup, bats, pan en schuitje 
eerder op een schop met een wat groter blad 
duiden.] 
steekschup: stqksx0p L 210; stqk- L 289; 
stëksgp Q 95, 104a, 187a; st£k- L 265, Q 12; 
st^k- Q 20, 30; steak- Q 113; stëx- Q 121, 121c; 
stedksgp Q 193; stek- Q 35a, 99* ; st$k- Q 15; 
st^k- L 290, 292, 4 3 1 , Q 20, 22, 28, 111; st§.k-
L 270 (voor het graafwerk); stik- Q 198a; stejs-
Q 222; graafschup: grafs0p Q 18, 117a, 202, 
203; jraf- Q 121, 121c; grqf- Q 194, 198; 
grafsgp Q 20, 97, 98 , 111, 197, 197a; grgfsep Q 
4; platte schup: platd sx0p L 159a, 163; platd 
s0p Q 30; platd sgp Q 35a, 111, 222; platschup: 
plats0p Q 113; platsgp Q 193; troffelschup: tro-
fdls0p Q 18, 95 , 187a; trofdlsgp Q 97; trufdl- Q 
197, 197a, 198a; roffelschop: rgafdls0p Q 194; 
rufdlsgp Q 111; rgfdl- Q 98 ; panschup: pans0p 
Q 95 ; grondschup: grgntsx0p P 120; bonk-
schup: boyksxgp L 267; franse schup: fransd 
s0p Q 193; schup: sx0p K 278, 353 , 357, L 269, 
315, 364 (recht blad), P 57, 176, Q 1; sx0p Q 78; 
sxép L 289, 289b; s0p L 320c, 382, Q 3, 11, 77 
(om grond af te steken), 117a; % ? L 270, 2 9 1 , 
318b, 320a, 321 , 330, 432, Q 13, 28 ; Sep L 416 
(smal), Q 83 (om te graven); kleine spade: klejn 
spoj P 176; grote spade: grüdtd spoj P 176; spa
de: spaj K 318, L 318b; spa9j P 5 1 ; spaj P 56, Q 
72; spa(j) P 177; spoj Q 180; spoj P 176, 176b; 
spuj P 176; spqw K 353; s teekpan: stëkpan L 
159a; st$k- L 320c; pan: pan L 289; spijker: 
spikdr L 210; spïkdr L 289, 318b; schuitje: sytjd 
L 290; sytjd L 2 9 1 ; schoep: sxup L 289b, 315, 
316; sup Q 77 (om aarde weg te scheppen), 83 
(mv. subd; om losse grond weg te scheppen); 
sxöp L 269, 316, 372, 414, P 56, 57; söp L 270 
(voor het verwijderen van de overtollige grond), 
318b, 320a, 364 (hol blad), 382, Q 12, 13, 7 1 ; 
sö.p L 416 (uitgehold); sop L 297; sgwp L 320c; 
schoepje: s0pkd L 270, 318b; bats: bats L 209; 
troffel: tröfdl K 353; trofdl K 357; trufdl K 278, 
L 2 8 2 . 

B O U W G R O N D 

(N 3 1 , 3a; monogr.) 
[De vaste grond die de basis vormt voor de fun
dering. 
Wanneer men gebruik maakt van zand als basis-
laag, wordt dit doorgaans aangestampt of met 
behulp van water verdicht. Dit laatste noemde 
men in K 278 aan wateren (anwowdtdrdn). 
De woordtypen vlijlaag en werkvloer duiden 
respectievelijk de basislaag aan van een gemet
selde fundering en van een fundering die is uit
gevoerd in gewapend beton.] 
bouwlaag: buwlgx L 330; onderste laag: ön-
ddrstd Iqx Q 99*; gnddrstd ludf Q 83 ; eerste 
laag: estd Igx K 353 ; ejstd ludfQ 83 ; basislaag: 
bazeslgx L 270; waterpaslaag: wgtdrpaslgx Q 
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Afb. 25a. trapfundering 

90; vaste grondlaag: vastd grgntlgx L 360; 
grondlaag: grgntlöx P 176; groxtitlqx L 289, 
289b; gront- Q 95a, 97 (in het zand); grontj- L 
382; grgntj- Q 19; zandlaag: zantlgx L 211 , 
265, 289, 289b, Q 98; zant- L 163; zant- L 210; 
zarjk- L 270, 290, 291 , Q 113; leemlaag: lëmlgx 
Q 193, 194; bodem: böddm, bom L 3 2 1 ; eerste 
zool: iasta zgal Q 121c; niveau van onder: nïvo 
van onddr Q 3; grondfundering: grontf0ndërerj 
Q 111; funderingsvoet: f0ndërerjs>vöt Q 113; 
f0nd%rer)s>vödt L 316a; voet: vöt Q 39, 100, 
101; vö±.t L 364; vos Q 121; aanleg: anleq L 
320a; aanlegbreedte: aleqbrëjda Q 202; aan
zet: dnzet Q 111; aanzetlaag: anzetlqx L 290, 
432; aanlaag: anlqx Q 19, 97; traslaag: ta-
raslgx Q 198a; draagvlak: drax>vlak L 364; het 
volgende woordtype is een benaming voor een 
laag metselstenen die op hun plat in een zand
laag worden gelegd: vlijlaag: vlejlgax Q 39; 
vlejlgx L 290, 2 9 1 , Q 95 ; het volgende woord
type is een benaming voor de betonnen onder
laag die bij een fundering van gewapend beton 
wordt toegepast: werkvloer: werak>vlür L 292, 
Q 100, 101. 

F U N D A M E N T 

(N 3 1 , l a ; N 3 1 , l b ; N 3 1 , l c ; monogr.) 
[De grondvesten van een gebouw. Het funda
ment kan al dan niet onderheid zijn, wordt in 
metselsteen, stampbeton of gewapend beton uit
gevoerd en reikt tot aan het maaiveld of de bega
ne grond.] 
fondament: fgndament L 289, 289b, 290, 291 , 
364, Q 1; fg.ndame.nt L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
fgndament L 2 1 1 , Q 253; fgndament Q 39, 111; 
fondament L 210; fondament Q 95 ; fodament Q 
98; fgdament Q 1, 83 ; fgdament Q 13; fgdament 
Q 90, 99*; fgdament P 176; fundament Q 121c; 
fonament K 318; fgnament L 414; funament L 
364; fglament K 278; fundament: fgndament L 
270, 290, 318b, Q 19, 39, 113, 121, 197, 197a; 
f0ndament L 265, 318b, Q 28, 121; f0ndament Q 
111; f0ndamernt L 330; f0ndament L 289, Q 
117a; f0ndament Q 95 , 95a; fgndamë.nt Q 193, 

Afb. 25b. betonfundament 

194; fondatie: fgndasi Q 111; fondasi Q 3; fon-
dqsi K 353; fqdqsa P 176; fundatie: f0ndgsi K 
353; fondering: fonderen L 163; fgndërerj Q 39, 
113; fundering: f0ndëren L 267, 270, 271 , 289, 
290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 320c, 321 , 382, 432 , 
Q 18, 19, 28, 95 , 97, 100, 101, 111, 113, 117a, 
121c, 193, 194, 198a, 202, 207; f0ndpen L 
316a, 360; fgndejren Q 20; f0ndiaren Q 8 3 ; 
voet: vut K 353; vöat L 364; vos Q 121; ge-
scheut: gasyaj Q 197, 197a; de volgende termen 
betreffen een fundament, uitgevoerd in metsel
werk: funderingsmuur: f0ndqrensmöar L 316a; 
aanzet: anzet Q 111; de volgende termen be
treffen een fundament, uitgevoerd in beton: be-
tonvoet: batorjvöat L 364; batgnvos Q 121; ge
storte fundering: gastgrdja f0ndëren L 320a; 
gestorte fundament: gastgrta f0ndament L 
318b. 

T R A P F U N D E R I N G 

( N 3 1 , 2a) 
[Gemetselde fundering die met versnedingen 
naar boven toe steeds smaller wordt. Doorgaans 
wordt het metselwerk daartoe om de twee lagen 
aan weerskanten met een klezoor verminderd. 
Als basis voor dit soort funderingen wordt ge
bruikt gemaakt van een vlijlaag, een laag met
selstenen op hun plat die in een zandlaag worden 
gelegd, of van een straatlaag, een laag metsel
stenen die op hun kant in een zandlaag rusten. 
Zie ook afb. 25a.] 
trapfundering: trapf0ndëren L 3 2 1 ; trapfun-
dament: trapf0ndament Q 28; trapfondament: 
trapfundament Q 121c; trapfglament K 278; 
fondament met trappen: fgdament met trapa Q 
90; trapjesfondament: trepkasfondament Q 95 ; 
traps fundament: traps fgndament L 270; voet
fundament: vötf0ndamënt Q 198a; versnijds-
fundering: varsnijtsfgndëreij Q 111; gesneden 
fundering: gasneja f0ndërerj L 330; versneden 
fundament: varsni.ja f0ndament L 289; versne
den fondament: varsnëjan fgndament L 2 1 1 ; 
versneden fundering: varsneja fgndërerj Q 113; 
fundering met versnijding: f0ndërerj met >var-
snijerj L 382; fondering met versnijding: fgn-
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dërey met >varsnijey Q 113; fondament met 
versnijding: fondament met >varsnijey L 289; 
fgdament met >varsnijey Q 99*; verspringende 
fundering: varspreyanda fgndërey Q 97; ver
springend fundament: varspreyant fgndament 
L 270; varsprerjant ~ L 432; metselfundering: 
metsalfgndërey Q 39; fondament van brikken: 
fgdament >van breka Q 83 ; fondament van 
steen: fgdament >van sten Q 83 ; trapsgewijs 
metselwerk: traps>gawgs metsalwerak K 353; 
trapsgewijs verspringende fondatie: traps-
>gawïs >varsprerjanda fgnddsi Q 111; funde
ringsmetselwerk: fgndiareysmetsalwerk Q 83 ; 
pilaster: plastar L 364. 

VERSNIJDING 

(N 3 1 , 2a; monogr.) 
[Elk van de trapsgewijze versmallingen in het 
metselwerk van een fundament.] 
versnijding: varsnejerj L 210; varsnejerj L 265 ; 
varsnijerj L 289, 382; varsnijerj L 290, 2 9 1 , Q 
99*, 113; afzet: df>zets Q 121. 

B E T O N F U N D A M E N T 

( N 3 1 , 2 b ) 
[Taps toelopend fundament, vervaardigd van 
stampbeton. Deze betonsoort wordt laagsgewijs 
in een bekisting aangebracht en met een stamper 
verdicht. Zie ook afb. 25b.] 
betonfondament: batgnfgndament L 290, 2 9 1 ; 
batgfgdament P 176; betonfundament: ba
tgnfgndament L 265; betonfondatie: batonfon-
dgsi K 353; bekistingfundament: bakesteyfgn-
dament L 265; drukfundering: drgkfgndërey Q 
111; steunfundering: stgnfgndërey Q 111; 
blokfondament: blgkfundament Q 121c; voet
fundament: vötfgndamënt Q 198a; tapse funde
ring: tap sa fgndërey Q 202; tapse fundatie: 
tapsa fgnddsi L 330; taps fundament: taps 
fgndament L 270; tapfundament: tapfgndament 
L 382; fondament met lagen: fgdament met 
Iggd Q 90; verlopen fundament: varlgwpa 

fgndament L 289; schuin oplopend fondament: 
sgjn oplgwpant fondament Q 95; betonnen voet: 
batona vöt Q 113; pilaster: plastar L 364; de 
volgende termen werden zonder substantief op
gegeven: taps bijlopend: taps, bilgwpantj L 
320a; schuins: syns L 318b. 

P A A L F U N D E R I N G 

( N 3 1 , 4 a ) 
[Fundering waarbij het metselwerk steunt op 
houten platen en kespen die door ingeheide pa
len gedragen worden. Onder kespen verstaat 
men oplegstukken die dwarsliggend op de kop
pen van de heipalen bevestigd zijn. Zij dragen de 
vloer waarop gemetseld wordt. Een fundering op 

palen wordt toegepast, wanneer de vaste grond
slag voor het bouwwerk op grotere diepte dan 4 
m beneden het maaiveld ligt. 
Uit de opmerkingen van de invullers uit L 210, 
L 320a, L 330, Q 99*, Q 113, Q 193 en Q 194 
bleek, dat de paalfundering in met name Neder
lands Limburg niet gebruikelijk was.] 
paalfundering: pglfgndërey Q 95 ; pglfgndërey 
L 316a; palenfundering: pglafgndërey L 432; 
pgl- L 270; paalfondering: pglfgndërey L 289, 
289b, Q 113; paalfondament: pglfondamernt L 
210; palenfundatie: pglafgndgsi K 353 ; fonda
tie op palen: fondgsi up pgla K 353; fondament 
op palen: fgdament, gp pgl Q 13; fundament, 
op ~ Q 121c; fundering op palen: fgndërey gp 
pgal Q 39; fondamenten op pijlers: fgdamenta 
gp pëlars P 176; fondament op pijlers: fgn
dament, op pejlars L 364; houten fundament: 
hgwta fgndament Q 95a; heifundering: 
hejfgndërey L 382, Q 19, 97, 111; heiwerk: 
hejwerak L 321 , Q 19, 97; hej- Q 202; hejwerak 
L 3 6 0 . 

H A N D H E I 

(N 3 1 , 5b; monogr.) 
[Handgereedschap om palen in de grond te 
slaan. Het bestaat uit een zwaar houten blok 
waaraan verschillende handvatten zijn aange
bracht. Zie ook afb. 26.] 

Afb. 26. handhei 

handhei: hanthej L 289, 289b; hanthej L 265; 
hayk- Q 121c; handblok: hdntMok L 163; hei
blok: hejblok Q 99*; hejblgk L 3 2 1 , 382, Q 19, 
39, 95, 97; hej- L 271 , 290, 2 9 1 , 316a, Q 111, 
198a; heiklots: hejklgts L 270; heikop: hejkgp 
L 321 ; houteren hei: hgwtara hej L 318b; hei: 
hej K 278; hijsblok: hejs<blgk K 353; klopper: 
klgpar K 353; klophamel: klgphdmal Q 95a; 
heihamer: hejhdmar L 432; heihamel: hejhd-
mal L 289; funderingshamer: fgndëreyshdmar 
Q 28; tuierhamer: tgjarhdmar L 320a; houten 
hamer: hgwta hdmar Q 3; hötsa hdmar Q 202; 
handvat: hdnUvat L 330. 
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Afb. 27. trekhei 

TREKHEI 

(N 3 1 , 5c; monogr.) 
[Toestel om met behulp van handkracht palen in 
de grond te slaan. Het bestaat uit een uit drie 
poten samengestelde standaard waarin een ka
trolschijf is gemonteerd. Over de schijf loopt een 
dik touw waar aan één uiteinde het heiblok aan 
is bevestigd. Aan het andere uiteinde van het 
touw zijn een aantal dunnere touwen vastge
maakt waar de arbeiders aan trekken. Het hei
blok is vervaardigd uit een langwerpig stuk hard 
hout of metaal met vierkante doorsnede. Er be
staan ook vergelijkbare werktuigen die met be
hulp van een stoommachine, een electromotor of 
een verbrandingsmotor worden aangedreven. De 
heireep van het heiblok wordt daarbij opgewon
den op de trommel van een liertoestel. Zie ook 
afb. 27.] 
getrokken hei: gdtrgkd hej Q 19, 97; glijhei: 
glejhej Q 19, 97; heistel: hej stel Q 20; heistel
ling: hejstelen L 292, Q 99*; heikar: hsjkar Q 
111; heiblok: hejblgk Q 198a; hej- K 278; hei-
bok: hejboJc L 289, 289b; hejbok L 318b, 382, 
432, Q 39, 193, 194; hej- L 265, 320c (mv. 
-b0k), Q 111; bok met rolkop: bu.k met rglkgp 
L 330; bok: bok L 265; heitoestel: hejtustel L 
270; heimachine: hejmdsin Q 13; hajmdsen K 
353; heikraan: hejkrgn L 163; palenheier: poa-
Idhejdr L 364; heier: hej ar Q 95a; hej ar Q 90; 
hijsblok: hejs<blgk L 320a; hijsinstallatie: Q 
39; heipikkel: hejpekdl L 364; drie-/drijpikkel: 
dripekdl L 316a; drej- Q 3; driepoot met ka
trol: dripudt met katrgl Q 202; drijpoot met 
heiblok: drejpudt met hejblgk Q 121c; drie-/ 

drijpoot: drejput Q 95 ; drej- Q 193, 194; 
drejpudt L 2 7 1 ; dri- L 292; drijpikkel mee ka
trol: drejpe?dl më katrol K 353 ; katrol: katrol 
K 353; ja-knikkerstek: jg-kn0kdstek Q 95a; 
machine o m palen te slagen: masen um pgld td 
slggd K 353 ; slager: slggdr Q 28; beul: b$l L 
271 . 

HEIEN 

(N 3 1 , 5a; monogr.) 
[Palen met behulp van een heitoestel in de grond 
slaan.] 
palen heien: p$l hejd L 292; p$l hejd Q 13; 
heien: hejd L 265, 271 , 289, 290, 291 , 316a, 
360, 364, Q 202; hejd L 270, 289, 289b, 318b, 
320a, 321 , 329, 382, 432, Q 19, 39, 95, 97, 98 , 
99*, 100, 101, 111, 113, 117a, 121c, 193; palen 
hijsen: pgld hejsd K 353; pilasters slaan: pïlas-
tdrs slan Q 3; palen inslaan: p$l eslgd Q 117a; 
palen houwen: pgld hawd Q 95a; damplanken 
inhouwen: damplarjkdn enhgwd Q 90; inhou
wen: enhöd Q 83 . 

HEIPALEN 

(N 3 1 , 4b; N 3 1 , 4a; N 3 1 , 5a) 
[De houten of betonnen palen die bij een paal-
fundering gebruikt worden. 
In L 321 waren de heipalen vervaardigd van de 
houtsoort pitchpine (petspïrid) of grenen (grg-
nd).] 
heipalen: hejpald L 364; hejpgld Q 19, 95 , 97 
(vroeger van eiken); hej- L 316a, 360; hejpgdld 
Q 98; hejp$l L 321 , Q 111, 121c; hej- L 163, 
210, 290, 2 9 1 ; de volgende opgaven zijn enkel
voud: hejpgdl Q 39; hejpgl L 2 7 1 , 289, 289b, 
318b, 320c, 330, Q 202; hej- Q 113; hejpgal Q 
19; ejpöl P 176; hijs palen: hejspgld K 353; fun
deringspalen: f0ndërerjsp0l L 270, 382, 432 ; 
fondatiepalen: fondgsipgld K 353 ; grondpalen: 
grontpgld Q 95a; frontpalen: frontpgl L 292; 
betonpalen: bdtonpgld K 353; betonnen palen: 
bdtondn pöld Q 3; betonnen pilasters: bdtondn 
pdlastdrs Q 3; palen: pudld Q 83 ; pg.l Q 117a; 
dennen: derid Q 83 ; pijlers: pejters L 364; 
damplanken: damplarjkd K 318, Q 90. 

Metselen 

A A N S T A A N 

(N 3 1 , 10a; monogr.) 
[Gezegd van de hoeken van een bouwwerk, 
wanneer deze na het uitmeten definitief vastge
steld zijn. 
In Q 83 werd de term aanstaan in een iets an
dere betekenis gebruikt. Zodra de muren van een 
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huis in aanbouw een eerste maal gemetseld wa
ren en het grondplan zodoende vastlag, werden 
de uitzetplanken verwijderd. Men zei dan dat het 
huis aanstond^ 
aanstaan: astga Q 121; gnstgn Q 83 ; zuiver 
aanstaan: zïpdr anstg Q 111; goed aanstaan: 
göt< anstg Q 111; uitstaan: ütstgn Q 95 ; vast
staan: vasstgn L 432; vasstön Q 95a; waterpas 
staan: watdrpas stg Q 117a; hoeks zijn: huks 
>zen Q 3; vaardig zijn: vgrdex >zën L 330; in de 
volgende opgaven staan voltooide deelwoorden 
als predicaten van passieve zinnen: uitgezet: 
0tj>g9zet L 265; yugdzet L 2 1 1 ; uUgdzat Q 99*; 
udt>- Q 202; ü.t>- Q 39, 117a; üt>- Q 100, 101, 
113, 193, 194; üugazata L 289, 289b; yt>- L 
289, 364; öt>- Q 90; gwt>- Q 83 ; vastgezet: 
vas>gdzatj L 3 2 1 ; vas>gdzatd L 270; opgezet: 
gp>gdzat Q 18; aangezet: angdzata L 360; ge
zet: gdzatd L 320a; aangegeven: dgdg^vd Q 
111; ajdjedvd Q 121c; uitgemeten: üugdmëtd L 
382; 0t>gdmë?d K 353; uitgetekend: gjt>g9-
të?ant K 278; gelood: gdlöjt L 163; gesteld: 
gdstelt L 290, 2 9 1 ; bepaald: bdpglt K 353 , Q 
97; uitgepaald: üugdpgltj L 3 2 1 ; ü.ugdpglt L 
290; uitgelegd: uugdldxt L 316a; vastgelegd: 
vasUgdlët L 210; gemaakt: gdmgkt P 176. 

PROFIELEN 

(N 3 1 , 7a; monogr.) 
[Gladde, rechte houten balkjes met een lengte 
van ongeveer 1,80 cm en een doorsnede van 7,5 
x 7,5 cm, die verticaal op de hoeken van het 
metselwerk worden geplaatst. Zij worden ge
bruikt om het loodrecht opmetselen van de mu
ren te bevorderen. Zie ook afb. 28.] 
profielen: prgfihn Q 13; prgfite Q 113, 121c, 
202; profite L 163, 265, 267, 289, 318b, 330, Q 
18, 19, 95 , 98, 111, 117a, 207; pröjïld L 316a, Q 
99*; prgfeld Q 83; prgvite Q 113; provild L 270, 
432; previld L 210; prdv 'ite L 290; prdfeh Q 83 ; 
pdrfïid Q 97; pdrfeld Q 83 ; de volgende opgaven 
zijn enkelvoud: prgfil L 414; profü L 2 9 1 , Q 
100, 101, 197, 197a; pgrfil Q 198a; parvil L 
320c; profiels: projïls L 320a, 321 , 382; prgfüs 
L 364; prgfels K 353 , Q 90; profels L 364; pro-
vils L 292; p0rfels K 353; parflls Q 3; profielpa-
len: pgrfilpaahn K 278; profialpgal Q 39; hoek-
palen: hökpgl Q 28; palen: pöte P 176; 
paaltjes: pelkas Q 1; geschaafde kepers: 
gdsxgf<dd kejpdrs P 176; planken: plenk L 360. 

ZWIEPINGEN 

(N 3 1 , 7b; monogr.) 
[De houten latten waarmee het profiel loodrecht 
wordt vastgezet. Zie ook afb. 28.] 
zwiepings: swiperjs Q 39; zwiepen: zwizpz L 
290; zwip (enk.) L 316a; zwieplatten: zwiplatd 
L 289; schoorlatten: sxgrlatd L 210; sö.r- L 

Afb. 28 . metselen met behulp van profielen en 
metseldraad 

330; sgdr- Q 39; sgr- L 292, Q 113, 197, 197a; 
streeflatten: strejflatd Q 198a; schranklatten: 
sranklatd L 270; profielstellatten: profilstellatd 
Q 18; profilstel- Q 19; profiellatten: profillatd 
L 318b; prgfella?d K 353; stellatten: stellatd L 
265, 289, 318b, 320c, Q 95 ; stel- L 163, 289, 
289b, 320a; stel- L 290, 2 9 1 ; daklatten: dgklatd 
P 176; däk- Q 117a; däxlatsd Q 121c; daklat 
(enk.) Q 100, 101; panlatten: panlat? K 278, L 
289, Q 202; hoeklatten: höklatd Q 28 ; profiel-
latten: profillatd L 321 , 364, 382; latten: lata L 
364, Q 1; schoren: Q 39; sxörd K 353 ; sgrd L 
432, Q 98, 111; Sora Q 113, 121; sgr (enk.) Q 
13; spreizen (d.): sprejtsa Q 121; s troken: strö-
kd L 289; zwenkplanken: zwenkplanka L 414; 
planken: plankd P 176, Q 90; plërjk L 364; 
plenk Q 3; plankjes: plerjkskds Q 83 ; de volgen
de opgave is een collectivum: stelhout: stelhöt 
Q 117a. 

L A G E N M A A T 

(N 3 1 , 8a; N 3 1 , 7c; monogr.) 
[De dikte van één baksteen plus één lintvoeg. 
Zie ook afb. 28 en 4 L ] 
lagenmaat: Iggdmgt L 210, 289, 318b, 330, Q 
13, 95 , 100, 101, 197, 197a; Igagd- Q 113; Iggd-
mqdt L 316a; Igagdmgas Q 121; lagenverde-
ling: Iggdvdrdejlen L 267, 289, 289b, Q 111; 
laagverdeling: lgx>vardejlerj L 270, 290, 292, Q 
113; lqdx>vdrdëlen Q 39; lgx>- Q 202; lgx>vdr-
delerj Q 198a; lgax>vdrdëlun Q 121c; maatver
deling: mgaUvdrdelen Q 117a; mqt>vdrdijdlerj K 
353; mgt>v9rdejlerj L 289; steenverdeling: 
stëvdrdëlerj Q 202; voegverdeling: vöx>vdrdelen 
Q 198a; steensmaat: stejnsmgt L 3 2 1 ; hoogte
maat: hgxtdmqt L 265; de hoogte: dd h0xt L 
210; laagdikte: loax<dektd L 364; verdeellagen: 
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H.9 

vdrdejÜQgd L 382; lagen: Iqgd L 318b, 320a, 
432, Q 90, 111; de volgende opgaven duiden de 
merktekens op lagenverdeellatten of profielen 
aan: laagtekens: lqxt§k9ns L 364; metselstre-
pen: metsdlstridpd Q 39; schrappen: sxrapa P 
176; afschrijvers: afsxrejvds K 353 ; afteke
ning: aftë?dnerj K 278. 

L A G E N V E R D E E L L A T 

(N 3 1 , 8a; N 3 1 , 8b; N 3 1 , 7c; monogr. ; div.) 
[Maatlat die is onderverdeeld in eenheden die 
ieder de dikte van één baksteen plus één voeg 
groot zijn. D e lagenverdeellat heeft doorgaans 
een lengte van 1,10 m en wordt door de metse
laar tegen de profielen gehouden om de laagver-
deling daarop te kunnen aftekenen. Deze werk
zaamheden werden in Q 3 voegen aftekenen 
(vugd oftëkdud) en in L 414 aftekenen (dftïkdnd) 
genoemd. Zie ook afb. 28.] 
lagenlat: Iqgdlat L 210, 289, 289b, 320a, 320c, 
360, 432, Q 20, 100, 101; lqdgd- Q 98 ; Iggdn- L 
2 7 1 ; loagdlats Q 121; lagenlatje: Iggdletsd Q 
13; laagverdeler: lqx>vdrdejldr L 290, 291 ; 
steense maatlat: stejnsd mqtlat Q 111; maatlat 
voor steenlaag: mqaslats >vyr stëlgax Q 121c; 
maatlat: mötlat P 176; mgat- Q 18, 117a; mgt-
K 353, L 318b, 364, 382, Q 28, 100, 101, 193, 
194, 197, 197a; mudt- Q 83 ; maatlatje: mgtletjd 
L 267; hoogteverdeellat: h0xt9Vdrdejllat L 330; 
hoogtelat: hydxtdlat L 290, 2 9 1 ; hgxtd- L 163; 
verdeellat: vdrdejllat L 270, 289, 318b, Q 98, 
111; meetlat: mëHat K 353; rijlat: rijlat Q 39; 
profiellat: prgfillat L 2 1 1 ; porfel- K 318; hoog
telat: hudx<ddlat L 290; hw09x<da- Q 97; hoog
telatje: h0dxtdletjd L 270. 

K O P P E N M A A T 

(N 3 1 , 8b) 
[De breedte van één steenkop plus één stoot-
voeg. In Q 97 bedroeg deze eenheid ± 1 1 , 5 cm. 
Zie ook het lemma K O P in W L D II.8, pag. 76 en 
afb. 28 en 41.] 
koppenmaat: kgpamgt L 289, 292, 321 , Q 95; 
kopd- L 364; kopmaat: kopmgt L 364; kgpmgas 
Q 121; kopverdeler: kgp>vdrdejhr L 290, 291 ; 
kopverdeling: kgp>v9rdëley Q 202; kgp>vdrdej-
ley Q 97. 

K O P P E N V E R D E E L L A T 

(N 3 1 , 8b; monogr.; div.) 
[Maatlat die is onderverdeeld in eenheden die 
ieder één steenkop plus één stootvoeg lang zijn. 
Zie ook afb. 28.] 
koppenlat: kgpdlat L 163, 210, 289, 289b, 320a, 
320c, 432, Q 39, 98, 113; kgpdlats Q 121; kop-
lat: kgplat L 318b, 432, Q 20, 97, 113; kop- L 
265; kopse maatlat: kgpsd mgtlat Q 111; maat

lat voor koplaag: mgaslats >vyr kgplgax Q 
121c; maatlat: mgtlat K 353 , Q 90, 100, 101, 
111, 113, 193, 194; mgat- Q 39; mudt- Q 83 ; 
meetlat: më?lat K 353; profiellat: porfellat K 
318; kopverdeellat: kgp>vdrdejllat L 382; kop
se verdeellat: kgpsd vzrdejllat L 330; verdeel
lat: vdrdejllat L 289; vardsjl- L 290. 

S T R E K K E N M A A T 

( N 3 1 , 8a) 
[De lengte van de strek van een baksteen plus 
één voeg. Onder de strek verstaat men de lange, 
smalle zijde van een metselsteen. Zie ook het 
l emma STREK in W L D 11.8, pag. 75.] 
strekkenmaat: strekdmqt Q 95 ; strekdmoat L 
364; rekmaat: rekmqt L 289. 

S T R E K K E N V E R D E E L L A T 

( N 3 1 , 8a) 
[Maatlat die is onderverdeeld in eenheden die 
ieder de lengte van één steen plus één voeg groot 
zijn.] 
strekkenlat: strskdlat Q 39. 

H O E K Z E T T E R 

(N 3 1 , 9d; monogr.) 
[Metselaar die de hoeken van een bouwwerk op
metselt. Uit woordtypen als bekwame metser 
(K 353), beste vakman (Q 202) en vakman (Q 
121c) blijkt dat de hoekzetter een goed vakman 
moet zijn. 
Uit de opmerkingen van een aantal invullers 
wordt duidelijk, dat men in het onderzoeksge
bied slechts zelden zonder profielen werkte. Dit 
laatste verschijnsel was vooral in Duitsland be
kend.] 
hoekzetter: hök>zetdr L 320a; hoekopzetter: 
höx.k<op>zetdr L 364; hoekenopzetter: 
h0k<gp>zetdr L 289, 289b; eckenmurer: ekd-
myrdr L 382, Q 121; eckenmuurder: ekdmyr-
ddr Q 113; eckenbouwer: ekdbgwdr L 330, Q 
113, 121; ekdbudr Q 39 (niet bekend; wel in 
Duitsland); hoekbouwer: hök<bgwdr L 270; 
hoekmetselaar: hökme-rtsdl Ir L 330; voormet
selaar: vydrmetsdlër Q 111; voorwerker: 
v0rwerdkdr L 3 2 1 ; v0rwerdkdr L 265; vyrwerr-
kdr Q 121c; vjerwerkdr Q 90; v0rwer9?ar K 
353 ; v0rwer?dr K 278; voorman: v0rman Q 97; 
vydr- Q 111; eerste metser: ïrstd metsdr L 364; 
bekwame metser: bdkwgmd metsar K 353 ; 
draaier: drejdr Q 95a; beste vakman: betst9 
vakmd.n Q 202; vakman: vaxman Q 121c. 

H O E K S T E E N 

( N 3 1 , 9c) 
[Metselsteen die wordt gebruikt op de hoeken 
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van metselwerk. 
Volgens de invuller uit L 210 is de maat van de 
hoeksteen afhankelijk van het soort metselver-
band. Het kan een hele steen zijn, maar meestal 
is het een drieklezoor, driekwart van een metsel
steen. Zie ook het l emma D R I E K L E Z O O R in W L D 
II.8, pag. 74.] 
hoeksteen: hukstëdn L 163; hukstën Q 3, 83 ; 
hökStën Q 113; hukstëdn K 278; hökStë Q 28 , 39, 
113, 202; hödk- Q 113; huk- Q 121c; hokstln L 
414; hgkstïjdn K 353; ukstïdn P 176; hudkstidn L 
210; hük- L 265; hukstijdn K 353; h0kst$n Q 90; 
hökstejn L 289b, 318b, 321 , 360, 382, Q 13, 95 , 
95a, 198a; höx.k- L 364; hökstej.n L 289; hök-
stejdn L 316a; hökstejn L 270, 2 9 1 , 330, 432, Q 
97, 98, 100, 101, 111; hgwk- Q 20; hökstej.n L 
290; eckesteen: ekStë Q 117a; winkelsteen: 
weykdlStë Q 121; draaisteen: drejstejn Q 95a; 
drieklezoor: driklgsör Q 97 (16,5-17 cm lang); 
drievierel: drividrdl L 320a; een driekwart: dn 
drikwart L 289; dn drikw'art L 210 (3/4 steen); 
brik: brek Q 193, 194. 

SCHIETLOOD 

(N 30, 11a; N 30, 11b; monogr.) 
[Een met een loden gewichtje verzwaarde draad, 
waarmee men de loodrechte stand bepaalt. Zie 
ook afb. 29. 
In Q 19 kende men ook een schietlood dat be
stond uit een koperen of messing cilinder, het 
lood, met afschroefbare kop. De losse kop dien
de om het koord te bevestigen. Het koord werd 
door het gaatje in de kop gestoken en aan de 
onderzijde met een knoop vastgezet. Wanneer de 
kop dan op het schietlood was geschroefd, zat 
deze knoop dus in de cilinder. Het koord ging 
daarna door het midden van een vierkant, beuke-
houten klosje dat anderhalve millimeter dikker 
was dan de diameter van het schietlood. O m te 
meten of iets loodrecht stond, plaatste men klos 
en lood samen bovenaan tegen het werk en liet 
vervolgens het koord voorzichtig vieren tot het 
lood zonder te zwaaien onderaan het te stellen 
werk kwam. Het dikteverschil tussen het klosje 
en het lood moest ervoor zorgen dat het lood bij 
de juiste stand net vrij hing. 
In Q 83 gebruikte men schietloden met een kor
te of een lange koord (met< dn kgtd gf< dn lay 
kudt).] 
schietlood: L 159a; sxi(j)dtlöt P 177; sit- Q 77, 
180; Sët- L 372, Q 15, 193; Sejt- Q 20; sxitlödt L 
209; sxitlgt P 176; sxït- K 318; sxïjdt- Q 78 ; 
sët- L 382; sxitlödt L 163; sxidt- P 120 (zonder 
punt); sxët— L 289b; sxitlöwdt K 278; Sïtlgwt Q 
83 (mv. sïtlgwtd); sxïjtloat L 414; Sëtlgat L 432, 
Q 22; Setlyt L 416; SëHlydt L 364; SëtlgH L 4 3 1 ; 
sxïtlut K 359, Q 1; sxit- P 57; Sït- L 265, Q 3, 
7 1 ; Sit- Q 4; Sët- Q 18, 95, 104a, 187a, 198a; 
sx0t- Q 198; sxïtlüt L 210, P 176; skit- P 176b; 

Afb. 29. schietlood, rechts met houten klosje 

sxët- L 316; Sët- L 318b, 387, Q 35a, 112b, 194; 
sxëtlü.t L 267, 289; sxëtludt L 269; Sët- L 270, 
290, 2 9 1 , 292, Q 12 (voorzien van houten blok
je) , 35, 111, 113 (voorzien van houten blokje), 
197, 197a; Ses- Q 121, 121c; sxitWt L 315; 
sxët- L 2 7 1 ; Sët- L 318b, 320a, 3 2 1 , 330, Q 111, 
203; Sëtlüat L 320c; sxitluwdt K 353 , L 282; 
sëtlwgt Q 11, 99*; Sëtlwgat Q 19, 97; schietlood 
met snoer en klotsje: Sesludt met Snor en klgtsjd 
Q 121; puntschietlood: p0ntsxitlowdt K 278; 
p0ntSëtlyt L 360; p0ntsxïtlüdt P 176; puntlood: 
pyntlöt P 177; pyntlodt P 120; p0nt- L 289b; 
p0ntjlgt L 289; p0ntlyt L 364; p0ntlydt L 364; 
p0ntlut P 5 1 , 56, Q 1; p0ntludt Q 12 (zonder 
houten blokje); p0ntjlü9t L 3 2 1 ; p0ntluwdt K 
353; spitslood: Spetslöt Q 20; Spetslüt Q 222; 
peillood: pejlludt L 270, Q 111; bouwlood: 
bgwludt L 269; murerslood: myrdrslüt Q 222; 
zinklood: zeykludt Q 113 (bestaande uit een met 
een loden gewichtje verzwaard koord); lood: L 
297; löt L 427, Q 20, 72; ludt K 357, L 2 9 1 , Q 
30, 121c, 207; lüdt P 176; lü.t Q 117a; lü.at Q 
28; lutj Q 1; lowt Q 72; Igat L 373; Iwat Q 13; 
senkel (d.): zeykdl Q 121 (primitief schietlood), 
202; Seykdl Q 222; loodkoord: Igatkgrt Q 98; 
peillood: L 297; de volgende termen betreffen 
het loden gewichtje dat zich aan de onderzijde 
van de draad bevindt: loodblok: lutMok P 57; 
loodblok je: lut<bl0kskd P 5 1 , Q 7 1 ; loodklotsje: 
ludtklgtsjd Q 121; klotsje: klgtsjd Q 121; lood: 
ludtQ 121; dop: dop P 176. 
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IL9 

H O U T E N KLOSJE 

( N 3 0 , 11b; monogr.) 
[Houten klosje met daarin een geboord gat waar
langs het touw met aan de onderzijde het ge
wicht van het schietlood, naar beneden kan zak
ken. Zie ook afb. 29.] 
noot: nöt Q 18, 187a; nodt Q 35; nos Q 222; nut 
Q 193; nüdt Q 111, 202; nös Q 121; schiet-
loodklos: sëtlutklgs Q 95 ; schietklos: sïtklos L 
265; klos: klgs K 278, L 330, 364, Q 4, 19, 97, 
194; klos L 318b, 360, 416; klos L 2 9 1 ; houte
ren klos: hdtdrd klgs K 278; klosje: klgskd L 
267, Q 15; klgskd L 292; klotsje: klgtskd L 269, 
270; klgtsjd Q 121; schietloodblok: sxïtlutMok 
Q 1; schietblok: siublgk Q 77; blokschietlood: 
blgksxïtlüH P 176; glijblok: glejblgk Q 198a; 
schuifblok: syfMgk Q 22; blok: blgk K 357, 
359, P 120, 177, Q 83 ; houteren blok: hatdrd 
blgk K 278; schietblokje: sxit<bl0kskd L 315; 
sëubtykskd Q 113; blokje: blgkskd L 289, 318b, 
373 , Q 20; blgkskd Q 35a; bl0kskd L 316; 
blekskd L 364, Q 83; blokje (van schietlood): 
blgkskd K 353; bl0kskd Q 11; houten blokje: 
hötd blgkska Q 117a; knab: knap Q 197, 197a; 
richter: rextdr Q 99*; geleider: L 382. 

E E N M U U R UITLODEN 

( N 3 1 , 10b) 
[De verticale stand van een muur of profiel con
troleren met behulp van een schietlood.] 
een m u u r uitloden: ën mür ü?tlüddd Q 39; nd 
mür ütlütd Q 95 ; ertj mür ütlüd Q 113; uitloden: 
ütludtd L 290, 2 9 1 ; ütlyd Q 111; een m u u r nalo-
den: m myr nglöjd L 163; naloden: ngludtd L 
320a; ngl 'ütd L 330; een muur afloden: nd mur 
gflgwtd Q 83 ; afloden: aflöjd L 210; aflwgajd Q 
19; aflwgatd Q 19; aflw0dtd Q 97; aflw0td Q 19; 
afluddd Q 113; aflyddd Q 121, 202; afludtd Q 
111; aflytd L 364; een muur loden: ën mür lüd-
dd Q 28; ery mür lüd Q 113; ejn mür ludja L 
270; dn mür l0d Q 100, \Ql\nd myr Igwd K 353; 
nd mur Igwtd Q 83 ; loden: lüdd L 318b, Q 198a; 
lödtd L 289, 289b; lötd Q 90; Igtd L 289; lüHd P 
176; lütd L 318b; ludtd L 320c, 3 2 1 ; lytd L 289, 
360; lydtd L 290; löjdn L 2 1 1 ; ludjd L 316a; Igjd 
L 432; luw dn K 353; loodsen: lütsd Q 197, 
197a; het lood aflaten: dt lüdt< oflötd P 176; de 
muur lood zetten: dd mur lut >zetd Q 3; dn mür 
Iwat >zetdn Q 13; in het lood zetten: en dt lü.t 
>zetd Q 117a; te lood zetten: td ludt >zetd L 265; 
(het) lood zetten: hdt loat zetd Q 18; dt Iwgat 
>~ Q 19; lodt >zetd Q 98; lyt >zetd L 364; de 
lood zetten: dd ludt >zetd L 292; het lood derop 
houden: dt ludt >drgp hgwd Q 121c; met lood 
controleren: met Iqt kgntrolërd L 382; een 
muur controleren: ey m'ür kgntrolërd Q 121c; 
profileren met profiel: prdvel^rd met prdvil Q 
193, 194; peilen: pejld Q 95a. 

T E L O O D 

(N 3 1 , 10d; monogr.) 
[Gezegd van een muur of hoek wanneer deze 
tijdens de controle met het schietlood een lood
rechte stand vertoont.] 
te lood: Q 39; td löt L 163; td lödt "L2\\\td Igt L 
289; td lüdt L 210, 265, 267, 289, 290, 2 9 1 , 
318b, P 176, Q 111, 113; lood: löt Q 90; Igwt Q 
83; Iwat Q 13; lüdt L 316a; lyt L 364; lodig: 
luddex Q 202; lyddex Q 121; loods: loats Q 18, 
100, 101; Iwoats Q 97; Iwgats Q 19; te loods: td 
Iwgts Q 99*; zuiver lood: zyvdr lüH L 321 ; in 
het lood: en dt loat L 432; en dt lüdt Q 39; en dt 
lü.t Q 117a; en dt ludt L 320c, Q 121, 202; en t 
lyt L 360; volgens het lood: vglgds< dt ludt L 
320a; loodrecht: lötrex Q 20; luwdt- K 353 ; 
ludt- L 270, 320a, Q 113, 197, 197a; lut- L 414 , 
Q 3; lüt- L 318b, Q 1, 95 , 198a; l'ütrerx L 330; 
pijlrecht: pï.lrex Q 113; kaarsrecht: kjesrëxt K 
278; recht: rext K 318, 353 ; rex L 382, Q 98 ; 
snak: snak Q 121c; gelood: gdlöjt K 278. 

H A N G E N D E M U U R 

( N 3 1 , 11a; N 3 1 , 11c; monogr.) 
[Muur die naar buiten overhelt. Wanneer z o ' n 
muur in Q 19 met behulp van het schietlood 
werd gecontroleerd, zei men: het lood hangt 
vrij (dt Iwgat heyk >vrij).] 
hangende muur: haydndd mür Q 28; haydndd 
mör L 290, 2 9 1 ; overhangende muur: 0vdrha-
ydndd mür Q 95 ; overspringende muur: 0vdr-
spreydndd mür Q 99*; scheve muur: sxëvd mür 
Q 1; sejfmör L 292; de volgende termen werden 
zonder substantief opgegeven: te sterk: td 
ste.rdk Q 113; tsd stërdk Q 121; te zoet: td z0t Q 
97; scheef: sejfL 320c; sëfQ 83 ; te stijf: td stëf 
Q 90; uit het lood: üt< dt Igt L 289; üt< dt loat Q 
18, 100, 101; ü.t< dt lü.t Q 39, 117a; üs< dt ludt Q 
121; au dt lüdt P 176; uit lood: üt lüdt L 289; üt 
lödt L 289, 289b; niet lood: ni Igwt Q 83; de 
volgende woordtypen zijn werkwoorden: uit het 
lood hangen: üt< dt lodt hayd Q 98 ; üt< dt loat ~ 
L 432; üt< dt ludt ~ L 270; over hangen: 0vdr 
haydL3lSb, 321 , 414, Q 113; ydvdr - Q 111; 
0vdr ~ Q 121c; voorover hangen: vïrïjdvdr ha
yd Q 3; vêrïvdr hayd L 364; vgrovdr ~ Q 197, 
197a; naar buiten hangen: ng bütd hayd L 
318b; hangen: hayd Q 121; uit het lood staan: 
üt< dt lyt stgan, styn L 360; yt< dt löt stgn L 2 1 1 ; 
üt< dt l'öt stgn L 329; üt< dt lüdt stga Q 113; 
over staan: 0vdr stgn L 320a; naar buiten 
staan: ngr bütd stön Q 95a; scheef naar buiten 
staan: sxgf ngr bytd stgn L 210; scheef staan: 
sejf stgn L 330; sejf stgn L 382; voorover ko
men: v0r0vdr komd Q 20; naar buiten over ko
men: ng bü.td 0vdrkömd Q 202; over komen: 
0vdr kömd L 318b; op mich/dich aan komen: 
gp mexJdex< a komd Q 111; naar buiten uit 
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gaan: nq bu.tdn u.t >gqn L 290; naar buiten 
springen: nq bütd sprerjd Q 117a; vliegen: Q 
39; vligd K 353, L 163, P 176; vlïgd L 265; vlëgd 
L 289, 316a, 364, Q 13. 

SLEPENDE M U U R 

(N 31 , 11b; monogr.) 
[Muur die naar binnen terugwijkt. Wanneer zo ' n 
muur in Q 19 met behulp van het schietlood 
werd gecontroleerd, zei men: het lood sleept (dt 
Iwqat slep).] 
slepende muur: slejpdndd mör L 290, 2 9 1 ; te
rugspringende muur: trgksprerjdndd mür Q 
99*; terugwijkende muur: trgkwlkdndd mür Q 
95; de volgende termen werden zonder substan
tief opgegeven: te zwak: td zwak Q 113; te stijf: 
td stlfQ 97; te zoet: td zit Q 90; scheef: sejf L 
320c; sëfQ 83 ; uit het lood: ü.u dt lü.t Q 39; 
üs< dt ludt Q 121; niet lood: ni Iqwt Q 83 ; de 
volgende termen zijn werkwoorden: s lepen: 
slëpd L 316a, P 176; slëfd Q 121; slejpd L 163, 
265, 364, Q 13; slej.pd L 289, 289b; s leuren: 
slqjdrd, slgjdrd K 353 ; naar binnen hangen: na 
bend hand Q 3; nq bend hand L 414, 432; nqr 
bend ~ L 2 1 1 ; terug hangen: tsdrgk hand Q 
121c; achterover hangen: axtdrgvdr hand Q 98; 
axtdrovdr — Q 197, 197a; axtdrlvdr ~ L 364; 
over hangen: 0vdr hand L 382; uit het lood 
staan: ü.t< dt lü.t stq Q 117a; udt< dt lyt stqan, 
stïjn L 360; üt< dt loat stön Q 18; üt< dt Iwqat 
stqn Q 19; terug staan: trgk stqn L 320a; scheef 
naar binnen staan: sxgf nqr bend stqn L 210; 
naar binnen staan: nqr bend stön Q 95a; naar 
binnen over komen: nq bend 0vdr kömd Q 202; 
naar binnen gaan: nq bend gqn L 318b, 3 2 1 ; nq 
bend ~ L 290; terug gaan: trgk >gq.n Q 20; van 
mich/dich af gaan: va mexJdex< af >gq Q 111; 
naar binnen springen: nq bend sprerjd Q 117a; 
naar binnen lopen: nq bend Iqwpd L 318b; ach
terover vallen: axtdrgvdr vald L 270. 

L O O D P L A N K 

(N 30, 12c; monogr.) 
[Instrument om te onderzoeken of iets horizon

taal ligt of overal even hoog is. Zie ook afb. 30. 
De loodplank werd als volgt vervaardigd. In een 
rechthoekig houten bord sloeg men aan de bo
venkant, in het midden, een haak. Vanuit die 
haak werd een loodlijn getrokken naar de onder
zijde van het bord. Aan de haak werd een touw 
met ijzeren gewichtje (vgl. het schietlood) be
vestigd. Als men wilde controleren of een muur 
waterpas was, werd de loodplank er bovenop ge
plaatst. Wanneer het gewicht ten opzichte van de 
streep naar links of rechts uitweek, was de muur 
niet horizontaal. Naast de vierkante loodplank 
kende men ook een driehoekig model.] 
loodplank: lötplarjk L 372, Q 72, 77 ; lowt- Q 
72; waterpaslood: watdrpasludt L 270; water
pas met lood: wqtdrpas met lü3t K 318; water
pas met een loodje: watdrpas met< dn Igtjd L 
209; loodwaterpas: Iwqtwatdrpas Q 11; zet-
waag: zetswqax Q 121; loodwaag: lütwör Q 
222; waag: wqx Q 95 ; paslood: paslü.t L 289; 
bloklood: blqkludt Q 12; loodblok: löt<blqk L 
372; lood: lodt P 120; loodpas: lutpas P 57; 
lü.atpas Q 28; nood waterpas: nü9twatdrpas Q 
111; l i jnwaterpas: lejnwqdtdrpas L 315; drie
hoekige waterpas: drejhökegd wqdtdrpas Q 
193; oude waterpas: qwd watdrpas Q 97; ou
derwetse waterpas: awdrwetsd watdrpas Q 111; 
waterpas: watdrpas L 321 , Q 202; watdr- P 
176; wq^dr- K 353; wqdtdr- Q 198; wqtdr- P 
176; pas: pas Q 78 ; meter: më?dr K 353; drie
hoek: drejhuk P 176, 176b; driehaak: drejhqk 
K 353; scheer: sxër K 359; gradenhoek: gradd-
hök Q 111; plankje: plejrjkska P 177; kwientje 
(?): kwi.nkd L 382. 

W A T E R P A S 

(N 30, 12a; monogr.; N 30, 12b add.) 
[Instrument om te onderzoeken of iets horizon
taal ligt of overal even hoog is. Het bestaat uit 
een houten of metalen lat waarin een glazen buis 
is aangebracht die zodanig met een vloeistof is 
gevuld dat er een luchtbel in overblijft. Wanneer 
de luchtbel zich binnen de op het glazen buisje 
aangebrachte merktekens bevindt, ligt het te me
ten voorwerp waterpas. Het glazen buisje werd 
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in L 270 waterpasglaasje (watdrpas>glêskd) en 
in Q 121 waterwaagglaasje (wasdrwgaxjledsjd) 
genoemd. 
In Q 19 kende men ook een waterpas waarmee 
men horizontaal een meetpunt over een grotere 
afstand kon overbrengen. Men gebruikte dan een 
waterpas dat aan een koord kon worden gehan
gen. Was het touw goed strak gespannen, dan 
kon men op dit licht waterpasje, bestaande uit 
een waterpasglas met luchtbel en een koperen 
omhulsel met twee oogjes of haakjes om het ge
heel aan een touw te hangen zien of een muur 
horizontaal was of met behulp van dit instru
mentje iets zuiver waterpas uitzetten. Men 
noemde dit werktuig het waterpasje (wdtdr-
peskd).] 
waterpas: L 297, 416; watdrpas K 318, L 210, 
267, 269, 270, 2 7 1 , 289, 289b, 290, 291 , 292, 
316, 318b, 320a, 320c, 3 2 1 , 330, 360, 372, 373 , 
3 8 2 , 3 8 7 , 427, 4 3 1 , 432, P 5 1 , Q 1, 3, 11, 12, 13, 
15, 18, 19, 20, 22, 28, 30, 35a, 95 , 97, 98, 99*, 
104a, 111, 113, 117a, 187a, 197, 197a, 198a, 
203, 207; wgtdr- K 318, 357, 359, L 159a, Q 4; 
wgHdr- L 315, Q 193, 198; wgtdr- P 176, 176b, 
Q 83 , 180, 194; wotdr- P 176; woatdr- L 414, Q 
1; watdr- L 265, P 176; wgwdtdr- K 278; wgwd-
tdr- L 282; wg?ar- K 353; wetdr- Q 78; wgtdr-
pds Q 77; wetdr- P 56, 57, 120, Q 7 1 ; wetdrpdds 
P 177; watdrpas L 364; w0rtdr- Q 1; pas: pdds 
P 177; waterwaag: wdtdrwgx Q 202; wasdr- Q 
222; wasdrwgax Q 121, 121c; waag: wgax Q 
121; wasserwaage (d.): wasdrwdgd L 210. 

L U C H T B E L 

(N 30, 12b; monogr.) 
[De luchtbel in de vloeistof van het waterpas.] 
luchtbel: L 297, 320c, Q 30; l0xt<bël L 265; 
Ï0XU- K 278; lochtbel: lgx<bel L 289, 318b, 
321 , Q 83 , 95 , 97, 98, 193, 198a; lox<- L 159a, 
330, 373 , 414, 416, P 5 1 , Q 11, 15, 20, 104a, 
111, 180, 197, 197a; löx<- P 177, Q 19; loftbel: 
lof<bel Q 113; waterpasbei: wdtdrpas<bel L 
432; waterbel: wdtdrbel Q 28 , 117a; kwikbei: 
kwek<bel Q 187a; loodbel: ludUbel L 292; bel: 
bel K 353, 357, L 270, 289, 2 9 1 , 316, 318b, 382, 
Q 1, 95 , 194; bed Q 12; bel K 353 , Q 22; b?l Q 
121; belletje: belkd Q 202; bgld?dti K 278; 
blaasje: blgskd Q 99*; bl0skd Q 7 1 ; blaas: 
blgas Q 20; drup: dr0p P 120, 176, Q 77; locht-
bal: loxt<bal P 176b; maantje: mgnkd L 320a; 
m0nkd L 289; oog: üx P 57; gwx L 290; libel: 
libel P 176, Q 121; label Q 35a, 222; waarzeg
ger: wgrzegdr L 210; kwik: K 359; kwek L 364, 
Q 3 . 

S L A N G W A T E R P A S 

(monogr.; N 30, 12a add.) 
[Instrument om te onderzoeken of iets horizon

taal ligt of overal even hoog is, bestaande uit 
twee glazen buisjes die onderling verbonden zijn 
met een slang. Het waterpas is gevuld met een 
vloeistof en werkt volgens het principe van de 
communicerende vaten.] 
sluikwaag: slüxwgax Q 121; waterpasslang: 
wgtdrpasslarj L 163; passlang: passlarj L 315 ; 
pasdarm: pds<derdm L 364. 

E E N M U U R W A T E R P A S S E N 

(N 3 1 , 10c; monogr.) 
[De horizontale stand van een muur controleren 
met behulp van het waterpas.] 
een muur waterpassen: ën mür wdtdrpasd Q 
39; nd mür — Q 95 ; waterpassen: wdtdrpasd L 
210, 211 , 270, 289, 289b, 290, 291 , 318b, 320a, 
320c, 321 , 330, 364, 382, 432, Q 13, 18, 19, 28 , 
39, 98 , 100, 101, 111, 113, 197, 197a, 198a, 
202; wgtdr- L 163, Q 90; wgtdr- Q 83 ; uit-
waterpassen: ütwatdrpasd L 270, Q 19, 97, 111 ; 
0tjwatdr- L 265; uitpassen: utpdsd L 316a; pas 
sen: pas dn K 278; pasd P 176; pas controleren: 
pas kgntrol^rd L 360; controleren met de wa
terwaag: kgntrolërd met >dd wasdrwgax Q 
121c; waterwagen: wasdrwgagd Q 121; wagen: 
wgagd Q 113; meten: mëtd Q 95a; waterpas 
zetten: watdrpas >zetd Q 117a; wqtdrpas >ze?a 
K 353. 

W A T E R P A S 

(N 3 1 , 10e; N 3 1 , 10c; monogr.) 
[Gezegd van een muur wanneer deze tijdens de 
controle met de loodplank of het waterpas een 
horizontale stand vertoont. 
Wanneer een muur niet waterpas was, werd in Q 
121 gezegd: de muur is uit de waag (dd m'ür 
ers< üs< dd wgax).] 
waterpas: watdrpas L 211 , 267, 289, 290, 2 9 1 , 
318b, 320a, 320c, Q 3, 18, 19, 28 , 39, 95 , 97 , 98 , 
99*, 100, 101, 111, 113, 198a; wgtdr- L 163, Q 
90; wg?dr- K 353; wgtdr- Q 83 ; zuiver water
pas: zyvdr watdrpas L 210; zyvdr — L 265, 270 , 
289, 289b, 318b, 321 , 330, 432, Q 13, 113, 202 ; 
zïvdr — L 364; juist pas: z0st pas L 360; in de 
pas: en dd pas L 316a; in pas: en pas K 318 ; 
pas: pas K 278, 353, L 364, 414, P 176; wagig: 
wgagex Q 113; w<j>dgix Q 121; zuiver horizon
taal: zyvdr horizgntal Q 20; gans vlak: gans 
>vlak Q 117a; zuiver: zyvdr Q 121c; glad: glat 
L 382; gemeten: gdmëtd Q 95a. 

P U T 

(N 3 1 , 47a) 
[Terugwijkend gedeelte van het metselwerk van 
een muur.] 
inwijking: enwëkey L 360; slag: sldx Q 3 ; 
deuk: d0k K 353, L 320c, Q 95 , 113; dyjdk Q 
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193, 194; bluts: bl0ts Q 113; duts: dgts L 2 1 1 ; 
bul naar binnen: b0l nqa berna Q 121c; zak: 
zak L 270, Q 39, 111, 202; zak L 316a; buik: 
bük Q 97; bü.k L 270, Q 198a; dumpel: dgmpal 
L 321 , 330; d0mpal L 3 2 1 ; zonk: zgyk L 364; 
Z0rjk L 318b; holle plaats: hoal plqts L 432; 
hol: höl L 265; holte: holtd K 353; kuil: kül Q 
39; gat: gat L 163; lok: Iqdk Q 28; knotslok: 
knqtslök Q 95a; bok: L 382; de volgende 
termen werden zonder substantief opgegeven: 
afgebrokkeld: qf>gdbrqkdlt Q 90; ingedeukt: 
engdd0k Q 100, 101; gedeukt: gdd0ktj L 320a; 
gedumpeld: gdd0mpdltj L 320a; krom: krom L 
292; bultig: b0ltjex L 292. 

B U L T 

(N 3 1 , 47b) 
[Naar voren komend gedeelte van het metsel
werk van een muur. Bulten in een muur kunnen 
ontstaan door onnauwkeurig metselwerk. Ook 
door ouderdom of verzwakking van het metsel
werk kunnen muren uitzetten en zo bulten ont
wikkelen.] 
bult: b0lt K 353, L 2 1 1 , 265, 360, 364, Q 3, 39, 
97, 198a; belt L 364; b0ltj L 320c, Q 28; b0ltjs L 
316a; bglt L 270, 2 7 1 , Q 95, 111, 113; b$lt Q 
99*; bgltj L 318b, 3 2 1 , 330, 432; buitenbul: 
bü.sdb0l Q 121c; bultlok: b0ltlök Q 95a; buik: 
bqwdk K 353; buk L 210; budk L 289; bük Q 
111, 193, 194; bü.k L 290; büdk L 290, 2 9 1 , Q 
113; pokkei: pukdl Q 98, 111, 121; knobbel: 
knubdl Q 39; buil: b 'yl Q 202; knode: kriQd Q 
39; uitsprong: gtsproy K 278; de volgende term 
werd zonder substantief opgegeven: gebuikt: 
gdbüktj L 320a. 

O N D E R S T E U N E N 

(N 3 1 , 48a; monogr.) 
[Een muur onderschragen met een stut of 
schoor. Zie voor de fonetisch niet gedocumen
teerde vormen het l emma M U U R . ] 
onderstijpen: oridrstejpd Q 3; onddrstepd K 
318; ondrstïpd L 364; qnddrst0pd P 176; opstij-
pen: qpstipd L 316a, 414; op- L 364; (een 
muur) stijpen: stipa Q 28; stidpd Q 39; stipd Q 
111; stëpd Q 90; stijpen: stipd L 289, 289b, 
318b, 320a, 321 , Q 18, 95 ; sti.pd L 318b; stipd L 
290, 291 , Q 121, 202, 207; stajpd Q 162; stijpe-
ren: stipara L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
schragen: sxragan K 278; een stijp deronder 
zetten: erna stip< droydr zstsa Q 121c; met een 
stijp opvangen: met< erna stip< op>vaya Q 
121c; met een bred opvangen: met< ë bret< op-
>vayd Q 121c; (de muur) opvangen: op>vayd Q 
113; ondervangen: onddrvayd Q 97; oyarvaya 
Q 111; schamperen: sëmpara L 318b; opseho-
ren: qpsöra L 321 ; (een muur) schoren: soara 
Q 98; sqra L 382, Q 13; sxqwdrd K 353; scho

ren: sxord L 289, 289b; sord L 318b; sqrd L 
270, 360, Q 99*, 111, 113; opstutten: qpst0td L 
382; qpst0td L 432, Q 39; (een muur) stutten: 
st0td L 163, 265; stutten: st0td K 353, L 210, 
2 1 1 , 289, 292, 320c, Q 1, 198a; st0td L 290, Q 
100, 101, 117a, 193, 194; stgtd L 330, Q 111, 
113; stytd L 330; schutten: s0td Q 95a; ophou
den: qphawd Q 95a. 

S C H O O R 

(N 3 1 , 48b; monogr) 
[Paal of stijl die ter ondersteuning schuin onder 
een constructie wordt geplaatst.] 
stijp: stejp Q 3 ; stip L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a, 289, 289b, 316a, 320a, 3 2 1 , Q 18, 
95 ; sti.p L 318b; stip L 364; stijp L 364; stip Q 
113, 121c, 202, 207; stidp L 290, 2 9 1 ; stip Q 28, 
39, 111; step K 318; step Q 90; step Q 98, 193, 
194; st0p P 176; schoor: sxör L 289, 289b; sör 
L 290, 2 9 1 , 318b; sxqr L 210, 2 1 1 ; sqr Q 13, 
99*; soar L 432; sqar Q 97; schoorpaal: sqrpql 
L 270; schraag: sxrdx K 278; spreitze (d.): 
sprejts Q 121; stut: st0t K 353, L 163, 2 1 1 , 265, 
292, 320c, 414, Q 95a, 198a; st0t L 290, Q 39, 
111, 113, 117a, 193, 194; stgt L 330, Q 111, 
113; stijl: stil L 290, 2 9 1 ; stempel: stempdl L 
210; steunpilaar: stgnpelêr L 360; schamper: 
sempar L 318b; schut: s0t Q 95a. 

C O N T R E F O R T 

(N 3 1 , 49 ; monogr.) 
[Vooruitspringende steunbeer of schraagpijler 
om het muurwerk te verstevigen en o m even
tuele druk van de tegengestelde kant, bijvoor
beeld veroorzaakt door de aanwezigheid van ge
welven, weerstand te bieden. Zie ook afb. 3 1 . 
In L 271 kende men steunberen die recht, schuin 
en trapsgewijze waren uitgevoerd.] 
contrefort (fr): kontdrfqrt Q 20; kqntdrfqrt L 
289, 289b, 330 (mv. kqntdrfqrtd); kqntrdfqrt L 
290 (mv. kqntrdfqrtd), 291 (idem); kqntrafqrt L 
290; steunbeer: stynbër L 2 7 1 , Q 95; st0n- Q 
39, 113; stgjri- P 176; st0nbëdr Q 39; stgnbqr L 
211 , 289, 289b; st0n- L 270, 290, 291 , 292, 432, 
Q 97, 100, 101, 111, 113; st0nber L 265; 
st0n<ber K 278; zijbeer: zijbgr Q 111; trap-
beer: trap<bër P 176; schuine beer: sxgna bër P 
176; beer: bp L 210, 289, 318b, 3 2 1 , Q 111, 
113; bedr Q 18; bok: bqk Q 99*; schoor: sqr L 
360, Q 202; steunpilaar: st0ripil§r Q 198a; 
st0n- Q 193, 194; st0np(d)lër L 364; st0npilddr 
L 163; pilaar: pilër Q 197, 197a; pil^r L 320a 
(mv. pilërs), 364 (mv. pilers); pijler: fejter Q 
121c; steunpilaster: stgnpelastdr Q 3; stgnpilas-
tdr Q 98; ingemetste pilaster: engdmetstd pa-
lastdr P 176; pilaster: pilastdr Q 95; p 'ilastdr Q 
99*; peldstdr L 316a; zijstijp: zejstëp Q 90; 
steun: st0n Q 95a; penant: pdnant L 320c; co-
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Afb. 3 1 . contrefort 

lonne (fr.): kglgn Q 121c; s teunmuur: st0myr 
K 353; st0nmür L 414; versterking: varsterkuy 
Q 121c; versterker: vdrsterkar K 353; schuil 
( ? ) : ^ / L 3 1 8 b . 

M E T S E L S T E N E N B E V O C H T I G E N 

( N 3 1 , 13a) 
[Metselstenen nat spuiten. O m een goede aan
hechting tussen mortel en steen te verkrijgen, 
worden metselstenen doorgaans een avond vóór 
het verwerken bevochtigd. Dit voorkomt dat de 
droge steen tijdens het metselen te veel water uit 
de mortel opneemt.] 
natten: natd L 3 2 1 ; netten: mtsd Q 117a; wa
teren: wëtdr9 Q 97; sproeien: sprujd L 289; nat 
spuiten: nat spqjtz L 290, 2 9 1 , 432; spuiten: 
spgjtd L 382; nat gieten: nat >gitdn K 278; noot 
>gïtd Q 1; na.t >g 'ïtd L 290; gieten: gïdtd L 265; 
gëtd L 289; g'ëtd L 330; begieten: bdjesd Q 
121c; dopen: dgjpd L 321 ; nat sprenkelen: nat 
sprenkdld K 353; sprenkelen: spreykdld L 318b, 
364; besprenkelen: bdsprenkdh K 318; nat ma
ken: L 163; nat mate Q 202; nat - L 270, 289, 
289b, 316a, 318b, 320a, 320c, 360, Q 3, 13, 20, 
39, 95, 95a, 98, 99*, 111, 113, 117a, 198a; nqt 
~~ L 414; nqt mqkd P 176, Q 83 , 90 ; nat mq?d K 
353; nat schudden: nat sedd L 364; laten drin
ken: Iqtd drenkd Q 111; Iqtd drënkd L 210. 

GIETER 

(N 30, 23a; monogr.) 
[Werktuig dat wordt gebruikt bij het blussen van 
kleine hoeveelheden kalk, het bereiden van mor
tel, het bevochtigen van metselstenen e t c ] 
gieter: gïtdr K 278, 353, 359, L 159a, 163, 209, 
265, 315, P 56, 176, Q 7 1 , 180; gïjtdr K 357; 
gijtdr K 278; gidtdr L 414; gPdr K 353; gëtdr L 
269, 2 7 1 , 289, 289b, 290, 291 , 292, 316, 318b, 

320a, 320c, 360, 372, 432, Q 11, 35a, 117a; 
gë.tdr L 416; gë(d)tdr L 364; gejtdr Q 20; giet-
kan: jeskan Q 121, 121c; jïsk'an Q 222; water
spuit: wqtdrspët Q 83 ; spuit: spqjt L 3 2 1 , 382, 
P 176, 176b; spqjt L 4 3 1 ; spqj.t L 270; sp0jdt P 
120; sp0t P 5 1 , Q 1, 77; spet P 56, 57, Q 3 , 4 , 
72, 83 ; spëjt Q 72; spuiter: spgtdr Q 1; spruit: 
sprqjt Q 13, 95, 104a, 187a, 193, 198a; sprqjt L 
330, Q 18, 19, 99* ; spr0t Q 194, 197, 197a, 198; 
spr0jt Q 12; spruits: sprgjts Q 111; sprgts Q 28 , 
113, 117a, 202; sproets: sprudts Q 22; spruis: 
sprqjs Q 19, 97; spr0s Q 15; sproes: sprüs Q 20 ; 
blustuit: bl0st0t Q 203. 

W I N D D R O O G 

( N 3 1 , 13b) 
[Gezegd van metselstenen die aan de oppervlak
te droog en inwendig nat zijn. Zie ook de toe
lichting bij het l emma M E T S E L S T E N E N B E V O C H 
T I G E N . ] 

winddroog: went<dr0x Q 98; wint<- L 163; 
wejnt<- Q 18; wenjt>- L 432; wentj<- L 289 , 
382; went<dr0dx Q 100, 101; wenk<- L 270 ; 
wentj>- L 289, 289b; wentj>drgjx L 320c; 
wentjdrgx L 292; wint<dr0dx L 2 1 1 ; went<dryx P 
176, Q 95 , 193, 194, 198a; wentjdry.x L 318b ; 
wenjt<- L 330; weyk<- Q 117a; weyk<drydx Q 
39, 113; wenjt<- L 3 2 1 ; went<drydx Q 111 ; 
wint<- L 210; wëdnt<- L 316a; weyk<- Q 121 , 
121c; wentj>- L 290, 2 9 1 , 320a; wenudryjdx K 
353; went<drïx Q 3; went<drw$x Q 9 9 * ; 
went<drw0dx Q 97; wënt<dr0?dx K 278 ; 
went<drejx Q 83 ; lochtdroog: lox<dryx Q 95a; 
droog: dryx Q 197, 197a; dryjdx K 353; dridx L 
364; aangedroogd: dgddrydxt Q 202; opge
droogd: Qp>gddrëx Q 90; op>gddrïxt L 364; 
doortrokken: dörtrqkd Q 97; aangetrokken: 
angdtrqkd L 265; verzadigd: vdrzadex Q 111; 
klammig: klamex K 318; metselvaardig: 
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metsdlverdex Q 97; goed o m met te werken: 
gö~t< qm met td werdkd Q 111. 

E E N M U U R O P M E T S E L E N 

(N 3 1 , 27; N 3 1 , 32b; monogr.) 
[Al metselend een muur laag na laag hoger ma
ken. Een muur die zo werd opgetrokken werd in 
K 353 een muur in opbouw (myr en up<b^jdf) 
genoemd. Het resultaat was volgens een aantal 
invullers een volle m u u r (vold myr K 353; vold 
mypr K 278; vqld mür Q 197, 197a; vol mür L 
364). 
Zie voor de fonetisch niet gedocumenteerde vor
men de lemmata M E T S E L E N en M U U R . ] 

(een muur) opmetsen: qpmetsd Q 1, 83 ; op- L 
364, Q 3; opmetsen: qpmetsd L 414; (een 
muur) opmetselen: qpmetsdte L 321 , 432; op-
Q 39; opmetsdld Q 117a; opmetselen: opmetsdld 
L 163a; qpmstsdld Q 98, 99*, 113; opmuren: 
opmürd Q 121; (een muur) opwerken: qpwerkd 
Q 83; optrekken: qptrekd L 316a, P 176, Q 95, 
95a; op- K 318; optrekd L 289, 289b, Q 39; qp-
L 289, 318b, 414, Q 100, 101, 111; qptre.kd Q 
1; (muren) optrekken: qptrekd L 270; (een 
muur) optrekken: qptrekd Q 198, 198a; qptrer-
kd L 292; optrekd L 163, 265, 290, 360, 364, Q 
39, 121; qp- L 320a, 432, Q 197, 197a; (een 
muur) doortrekken: ey m'ür d0rdxtrekd Q 
121c; doortrekken: dudrtrekd Q 111; (de 
muur) op zijn hoogte metsen: op >zdn hïx<dd 
metsd Q 3; op hoogte halen: op h03x<djd hald L 
289, 289b; (een muur) hoog halen: hudx hqfo L 
210; ophalen: ophqte L 2 1 1 ; op hoogte bren
gen: op hydx<dd breyd Q 111; (een muur) zet
ten: ze?d K 353; zetd P 176; opbouwen: qp-
<bqwd L 2 7 1 ; (een muur) vaardig maken: vfr-
dex makd Q 111; vaardig maken: vf dex makd Q 
202; laag voor laag metselen: Iqx >v0r Iqx 
metsdld L 320a; laag voor laag omhoog halen: 
Iqx >v0r lqx< 0mhudxhqld L 210; met de volle 
laag optrekken: met >dd vql lqdx< optrekd Q 39; 
metselen: [metselen] L 270, 290, 2 9 1 , 318b, 
320c, 330, 382, Q 13, 18, 28, 39, 95, 97, 202; 
metsen: [metsen] K 278, Q 90; muren: [muren] 
Q 113, 121. 

VERSNIJDEN 

[N 3 1 , 46a) 
[Een muur vanaf een bepaald punt minder dik 
verder bouwen, bijvoorbeeld door van twee
steens naar anderhalfsteens of, volgens de invul
lers uit L 320a en L 382, van steens naar half
steens over te gaan.] 
versnijden: vdrsngjd L 210; vdrsnïjd L 360; vdr-
mijd L 289, 289b; vdrsnijd Q 99*, 111, 113; 
afsnijden: afsnejd L 265; qf- Q 90; afsnijd L 
321; a.fsnïd L 290; intrekken: entrekd Q 198a; 
entrekd Q 97; entrekd K 318; inspringen: in-

spreydn K 278; verspringen: vdrspreyd K 353, 
L 265, 316a, 318b; vdrspreyd Q 98; vdrspreyd L 
432; terugvallen: tr0k>vald Q 193, 194; terug
springend metsen: trexspreydnt metsd L 364; 
bij de volgende woordtypen hoort een muur als 
object: vermageren: vdrmagdrd Q 95a; arm 
maken: erdm makd Q 95 ; laten verlopen: Iqdtd 
vdrlöpd Q 39; verlopen laten: vdrlqwpd Iqtd L 
289; bij laten lopen: bëj lq3td löpd Q 113; laten 
verspringen: Iqtd vdrspreyd L 270; de volgende 
twee woordtypen duiden als zelfstandige naam
woorden het resultaat van het versnijden aan: 
versnijding: vdrsnijey L 290, 2 9 1 ; muurver
dunning: mürvdrd0ney Q 13. 

M U U R (zie kaart) 

(N 31 , 32a; S 25; L 1 a-m; L 6, 41b; L 12, 5; 
monogr.; Vld) 
[Uit diverse materialen, bijvoorbeeld baksteen of 
beton, opgetrokken bouwwerk ter afscheiding of 
ter ondersteuning. In dit en de volgende lemmata 
wordt onder een muur vooral een uit bakstenen 
samengestelde afscheiding verstaan. Het woord 
wand wordt in het onderzoeksgebied meestal ge
bruikt voor een uit verticale en horizontale bal
ken samengestelde muur die vervolgens met 
vlechtwerk of metselwerk wordt opgevuld. Zie 
ook de paragraaf over het vak- en vlechtwerk. 
Worden in een gebouw een of meer kelders aan
gebracht, dan worden de muren die de kelder 
omsluiten geheel van harde metselsteen en wa
terdichte mortel opgetrokken. Een muur die bo
ven de grond wordt opgemetseld, noemt men 
een opgaande muur. Bij de muren van gebou
wen onderscheidt men buiten- en binnenmuren 
en de voor-, zij- en achtergevel, de muren die 
respectievelijk de voorzijde, de zijkant en de 
achterzijde van het bouwwerk vormen.] 
muur: mür L 165, 213, 215, 215a, 217, 246a, 
269, 286, 296, 297, 298, 299, 300, 318, 318b, 
323, 325, 327, 328, 329, 333, 377, 378, 379, 
380, 381 , 382, 385, 387, 414, 422, 425 , 426, 
427, 429, 430, 4 3 1 , 432, 434a, P 50, 55 , 57, 58, 
115, 117, 119, 120, 121, 171, 172, 176, 177, 
179, 180, 183, 186, 187a, 188, 193, 2 1 1 , 218 , Q 
1, 3 (dim. mïrkd), 8, 9, 10, 12, 13, 14, 16, 18, 19, 
20, 2 1 , 22, 27, 28, 29, 30, 32, 32a, 32b, 33 , 35, 
39, 7 1 , 78, 83, 86, 88, 89, 90, 95 (mv. mgr), 95a, 
96a, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 104a, 105, 
110, 111, 111*, 112a, 115, 116, 117b, 118, 154, 
158, 160, 162, 166, 167, 168, 168a, 172, 173, 
175, 177, 179, 187, 188, 192, 193, 194, 196, 
196a, 197, 197a, 198, 198a, 204a, 207, 208, 247, 
248, 253, 278, 284; m'ür Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; mü.r L 270, 330, 331 , P 50, Q 
10, 78, 99*, 117a, 156, 193, 2 0 1 , 202, 203 , 253 ; 
müwdr P 54; müdr P 177, 188, 192, Q 3; mü(9)r 
P 121; m'ur Q 113; mur P 176, 186, Q 80, 168; 
mudr Q 2, 7, 78, 93 , 259; m'udr Q 1; muwdr Q 
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72; mu.r L 270, Q 95, 99*, 113; myr K 278, 
314, 315, 316, 317, 318, 353, 357, 358, 358b, 
359, 360, L 163, 164, 191, 209, 210, 211 , 214, 
214a, 215, 216, 217, 245b, 246a, 265, 312, 313 , 
352, 353, 354, 360, 414, P 44, 45 , 46 , 47, 53, 54, 
56, 171, 192, 219, Q 93 , 240; my.r P 5 1 ; mydrh 
286; mypr K 278; myr L 313 , Q 158; mor L 
245, 246, 248, 249, 250, 266, 267, 268, 271 , 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 290, 2 9 1 , 292, 295, 318a, 318d, 318e, 319, 
320, 320a, 320c, 321 , 358, 359, 360, 360a, 361 , 
362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 369, 370, 
371 , 372, 374, 415, 416, 417, 418 , 419, 420, 
4 2 1 ; mödr L 288, 290, 316a, 415, 422, 423 ; mö.r 
L 290, 318b, 360 (dim. mërkd), 364; mgwz.r Q 2 
(mv. mejdr); mïr (mv.) L 355, Q 83 . 

V O O R G E V E L 

(N 3 1 , 33a; monogr.) 
[De muur die de voorzijde van het bouwwerk 
vormt. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[muur] het lemma M U U R . ] 
voorgevel: vgrgëvdl L 2 1 1 ; vyrgFvdl Q 39; 

vyrjidvdl Q 121; buitengevel: butdngevdl Q 13; 
bütd- L 292; bütdgïvdl Q 197, 197a; bgtjag^vdl 
L 265; gevel: gëvdl K 318, 353 , L 318b, P 176, 
Q 18; g$vdl L 289, 289b, Q 90; gëvdl L 316a, Q 
3; gïvdl Q 95 ; gidvdl Q 202; jidvdl Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; buitengevelmuur: 
bütdgidvdlmür Q 111; gevelmuur: L 382; gëvdl-
[muur] L 330, Q 97, 99*; gïvdl- Q 193, 194; 
jidvdl- Q 121c; buitenmuur: bütd [muur] L 270, 
290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 320c, 321 , 382, 432 , 
Q 28, 39, 95, 98, 99*, 100, 101, 111, 113, 121c, 
198a; bü.td- L 289, 290, 330, Q 117a; büdtd- Q 
202; bgwtd- L 414, Q 3; bgwdtd- K 353; bötd-
Q 90; bgjtd- L 360; bgjtdn- K 278; bytd- L 364; 
bytd- L 163; voorfront: vgrfrgnt Q 18; voor
kant: v0rkant Q 95a; voormuur: vgrmö.r L 
290; v0rmör L 3 2 1 . 

M A S S I E V E M U U R 

(N 3 1 , 36a) 
[Massieve muur zonder spouw. De dikte van 
buitenmuren die op deze wijze werden opgemet
seld, kon anderhalf-, twee- of tweeëneenhalf-
steens zijn. Zie ook het lemma T W E E S T E E N S E 
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M U U R . 
Massieve muren isoleerden slecht warmte en ge
luid. Bovendien waren ze moeilijk waterdicht te 
maken. Optrekkend vocht ging men tegen door 
regelmatig een laag asfaltpapier tussen de voe
gen te leggen. Zie ook het lemma A S F A L T P A 
PIER. 

Het woord [muur] is fonetisch gedocumenteerd 
in het lemma M U U R . ] 
massieve muur: masif mür L 432, Q 97, 113; 
volle muur: vold [muur] K 278, 318, 353 ; vgld 
~ Q 3, 83, 95, 197, 197a; vol - L 360, 364; vgl 
- L 270, 289, 289b, 316, Q 13, 97, 39, 99*, 
111, 113, 121, 202; volle brikmuur: vgld brek-
mudr Q 83 ; vaste muur: [vaste muur] L 364, Q 
18; dikke muur: dekd mür Q 193, 194; toeë 
muur: tuw müdr Q 39; muur: mür P 176; mor L 
318b; vol muurwerk: vgl m'ürwerdk Q 121c. 

H A L F S T E E N S E M U U R 

(N 3 1 , 37a; monogr.) 
[Muur ter dikte van de breedte van de gebruikte 
metselstenen. Zie ook afb. 34, 35, 36, 37. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord en woorddeel [muur] het l emma M U U R . ] 
halfsteensmuur: hahfstejns [muur] Q 95 ; 
hafstejns- Q 193, 194; halfsteenmuur: haldf-
stijdnmyr K 353; halfsteense muur: haldfstensd 
[muur] L 210 (ongeveer 11 cm); haldf stejnsd ~ 
L 289, 289b, 292, 318b, 364, 382; haldfstejnsd 
~ L 432; hawfstejnsd ~ Q 13; hgwfstgnsd ~ L 
316a; haldf stejns ~ L 320a, 321 ; hahfstejns — L 
270; hawfstejns — Q 18; hawfstejns ~ Q 99*, 
111; hgwfstëns ~ Q 28; hgdfstejns — Q 113; 
hgafstës — Q 117a; hgdfstëns ~ Q 39; een half
steense: dn haldfstejnsd L 290, 2 9 1 ; (een) half se 
steense: haldfsd stjgnsd K 278; halfstenese 
muur: hgafstens mü.r Q 117a; hgfsterjs m 'ür Q 
121; hgafstens ~ Q 121c; hgfsterjs müdr Q 202; 
hgdfste^rjs mür Q 113; halve steensmuur: hdh-
vd stïjdnsmyr K 353 ; aldvd stï9nsmür P 176; 
hgvd stens- Q 197, 197a; halve steense muur: 
haldvd stens myr L 163; hawvd stejns mür Q 20; 
halfduimsmuur: hahf<domsmür Q 95a; muur 
van een halve brik: mür van ndn havd brek Q 
90; een halve brik: ndn hgvd brek Q 83 ; een 
halve steen: ndn haldvd stïn L 414; ndn hawvd 
stejn Q 98; de volgende termen werden zonder 
substantief opgegeven: halfsteense: hahfstgns 
Q 39; hahfstejns L 320c; hahfstejns L 330; 
hawf-Q 100, 101. 

STEENSE M U U R 

(N 3 1 , 37b; monogr.) 
[Muur waarvan de dikte gelijk is aan de lengte 
van één metselsteen. Zie ook afb. 38, 39, 40. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord en woorddeel [muur] het lemma M U U R . ] 

éénsteense muur: ejnstejns mor L 2 7 1 ; 
ejnstejns — Q 20; ënstëns ~ Q 28; ëstës ~ Q 
117a; steense muur: stensd [muur] L 210 (on
geveer 22 cm), 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
stqnsd — L 316a; stensd ~ L 290; stijdnsd ~ K 
353; stejnsd - L 289, 289b, 292, 318b, 364, 
382, Q 13; stejnsd - L 432, Q 20; stejns ~ L 
270, 320a, 329, Q 98, 99*, 111; stens - Q 113; 
(een) steense: dn sternsd L 290, 2 9 1 ; stjgnsd K 
278; stejnsd L 364; stejnsd L 330; s teensmuur: 
stïdns[muur[ P 176; stejns- Q 193, 194; stëns-
Q 197, 197a; éénstenese muur: ënsteys mu.r Q 
113; stenese muur: steys m'ür Q 121, 121c; 
ste-rys mür Q 113; steys müdr Q 202; éénsteens-
muur: ejnstejns [muur] Q 95 ; hele-steense 
muur: hëld-stens myr L 163; hele-steensmuur: 
hïjdld-stïjdnsmyr K 353; duimsmuur: domsmür 
Q 95a; m u u r van een brik: mür van ndn brek Q 
90; muur van een alijke brik: mür van ndn 
hqldkd brek Q 83 ; een alijke brik: ndn hqldkd 
brek Q 83 ; een alijke steen: ndn aldkd stïn L 
414; de volgende termen werden zonder sub
stantief opgegeven: steens: stens L 210 (muur
dikte van één steen, ongeveer 20 cm); stejns L 
289, 318b, 320c; stejns Q 100, 101; stens Q 39. 

T W E E S T E E N S E M U U R 

(N 31 , 37d; monogr.) 
[Muur waarvan de dikte gelijk is aan de lengte 
van twee metselstenen. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord en woorddeel [muur] het l emma M U U R . ] 
tweesteense muur: twidstensd [muur] L 210 
(ongeveer 44 cm); twijdstijdnsd — K 353; 
twjgstejnsd — Q 13; twëdstejnsd ~ L 289, 289b; 
tw ij stejnsd — L 289; twidstejnsd ~ L 292; 
twistejnsd ~ L 364; twëstens ~ L 163; twidstëns 
~ Q 28, 197, 197a; twëstejns ~ L 382; 
twijstejns — Q 18; twëstejns — Q 99*; twidstejns 
— Q 111; twejstejns — Q 98; twëstejns ~ L 432; 
twidstejns ~ L 320a, 3 2 1 ; (een) tweesteense: dn 
twidsternsd L 290, 2 9 1 ; twïstejnsd L 364; (een) 
dobbelsteense: dgbdlstjqnsd K 278; tweesteens-
muur: twïjdstïjdns[muur] K 353; twistïdns- P 
176; twistejns- Q 95; tweestenese muur: 
twidsteys müdr Q 202; twidsteys mü.r Q 117a; 
twidste-xys mür Q 113; tswejsteys m'ür Q 121, 
121c; dobbele steense muur: dgbdld stgnsd 
mödr L 316a; dobbelsteensmuur: dg-
bdlstejnsmür Q 193, 194; tweeduimsmuur: twi-
domsmür Q 95a; muur van twee brikken: mür 
van twë brekd Q 90; een twee brikken: ndn twej 
brekd Q 83; (een) twee stenen: twï stïn L 414; 
de volgende termen werden zonder substantief 
opgegeven: tweesteense: twidstëns L 214, 214a, 
215, 217, 245b, 246a; twistejns L 330; 
twedstejns L 289; [twee[stejns Q 100, 101; dob
belsteense: dgbdlstejns L 330. 
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S P O U W M U U R 

(N 3 1 , 35a; monogr.) 
[Muur die bestaat uit twee evenwijdige, door een 
smalle luchtruimte van elkaar gescheiden muur
delen. De spouw dient om het inwendige van 
een huis tegen temperatuursveranderingen en te
gen vocht te beschermen. Ter ventilering van de 
spouw brengt men in de muur op regelmatige 
afstanden roosters aan. Een spouwmuur kan be
staan uit twee halfsteensmuren of een steens
muur en een halfsteensmuur. 
Zie voor de fonetische documentat ie van het 
woorddeel -[muur] het l emma M U U R . ] 
spouwmuur: spow[muur] K 278, 353, L 210, 
2 1 1 , 265, 289, 289b, 292, 316a, 320a, 320c, 321 , 
364, 382, 414, Q 1, 3, 18, 83, 90, 95 , 95a, 193, 
194, 198a; spgw- L 270, 290, 330, 432, Q 19, 
20, 28, 39, 97, 98 , 100, 101, 111, 113, 117a, 
121, 121c (hier pas na 1918 bekend geworden), 
193, 197, 197a, 202, 207; spowmu.r Q 99*; 
spgwmyr L 163; spawmür Q 13; spa- P 176; 
spawmör L 360; spalmuur: spalmür Q 162; 
spouw: spgw K 318, L 318b; spgw L 290, 2 9 1 , 
Q 121. 

S P O U W 

(N 3 1 , 35d; monogr.) 
[De luchtruimte tussen de beide delen van een 
spouwmuur.] 
spouw: spgw K 278, 318, 353, L 210, 211 , 265, 
2 7 1 , 289, 289b, 316a, 318b, 320a, 320c, 321 , 
364, 382, 414, Q 1, 3, 18, 90, 193, 194, 198a; 
spgw L 163; spgw L 270, 290, 2 9 1 , 292, 330, 
432, Q 19, 28, 39, 97, 98, 100, 101, 111, 113, 
117a, 121, 121c, 193, 207; spow Q 197, 197a; 
spow Q 39, 99*; spaw Q 13; spaw Q 111; spaw 
L 360; spa P 176; spa Q 162; spijdfK 353; reet: 
rejt P 176. 

S P O U W A N K E R 

(N 3 1 , 35e; monogr.) 
[Haak van messing of gegalvaniseerd ijzer die 
de binnen- en de bui tenspouwmuur met elkaar 
verbindt. In L 210 werd om de zeven steenlagen 
een spouwanker bevestigd. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [spouw]- het lemma S P O U W . ] 
spouwanker: [spouw]arjkdr L 289, 292, 318b, 
321 , 330, 382, Q 18, 19, 97 (mv. -aykdrs), 98, 
113 (mv. -arjkdrs, -aykdrd), 117a (mv. -aykd
rd), 121, 121c; anker: arjkdr L 290, 2 9 1 ; 
spouwhaak: [spouw]hgk K 318 (mv. -hgkd), 
353 (id.), L 163 (id.), 265 (mv. -hgk), 289 (id.), 
289b (id.), 290 (id.), 291 (id.), 316a, 318b (id.), 
320a (id.), 320c (id.), 364 (mv. -hik), 432, (id.), 
Q 3, 13 (id.), 39 (mv. -hgdk), 9 9 * (mv. -hgk), 
100 (id.), 101 (id.), 111 (mv. -hgk), 197, 197a, 

202 (id.), 207 (id.); -hoak L 414; -hgak Q 121 ; 
-hwork Q 162; -hok Q 90 (mv. -hëk); -hak K 
278 (mv. -ha9dn); - 'uk P 176; spouwehaakje: 
spëjdhgkskd K 353 ; haak: hgk L 289 (mv. hgk); 
spouwhaakje: spgwhgkskd Q 193, 194; 
spgwhgkskd L 290; spouwijzer: [spouw]Tzdr L 
270, 271 , 360, Q 28, 95 , 121, 193; -izdr L 2 1 1 , 
364; -idzdr L 210; tussenijzer: tgsdïzdr Q 95a; 
ijzer: ïzdr Q 117a; bindeltje: berjdlkd Q 198a. 

V O O R W E R K E R S 

(N 3 l , 3 5 f ; monogr.) 
[Metselstenen voor de buitenste spouwmuur, en 
meer in het algemeen voor metselwerk dat in het 
zicht blijft. Voorwerkers zijn meestal eerste keus 
metselstenen. Zie voor het woordtype fa^adeste-
nen ook het l emma K L E I N E S T E N E N in W L D 

II.8, pag. 70.] 
voorwerkers: vgrwerdkdrs Q 95 ; vgrwerdkdrs L 
270, 289, 318b, Q 198a; vgrwerdkdrs L 265 ; 
vg.rwerdkdrs L 290; vgr- L 163; vyr- Q 113; 
vgr- Q 193, 194; vgrwerkdrs L 320a, 320c; 
vgrwerdkdrs L 321 , 330, 382, 432 ; vgrwerkdrs Q 
98; vgrwerkdrs Q 19, 97; vgrwerkdrs Q 99* ; 
vgrwerdkdrs L 292; vydrwerdkds Q 111; vydr-
werkds Q 202; buitenwerkers: bütdwe^rdkdrs L 
290, 2 9 1 ; büsd- Q 121; bütdwerdkdrs L 318b 
(eerste soort); bytd- L 210, 2 1 1 ; bütdwerdkdrs Q 
100, 101; bütdwerkdrs L 316a; buitenstenen: 
bütdstejn L 289; bütdstejn Q 111; fac,adestenen: 
fasatstën Q 3; fdsatstïdn P 176; fasaddstejn Q 
13; fdsat- L 360; fasat- L 364; frontstenen: 

frgntstey Q 121c; gevelstenen: gëvdistijdnd K 
353; gëvdlstidn P 176; gëvdlstejn Q 113; 
gïvdlstejn Q 95 ; gëbdisten Q 39; buitenspouw-
stenen: bütdspgwstejn L 2 7 1 ; lochtbrikken: 
lgx<brekd Q 90; hangers: haydrs Q 95a; eerste 
keus: jëstd kgs K 278; eerste soort: idstd sgrt Q 
111. 

A C H T E R W E R K E R S 

(N 3 1 , 35g; monogr.) 
[Metselstenen voor de binnenste spouwmuur. 
Volgens de invuller uit L 210 werden de binnen
muren van een goedkopere en zachtere steen op
getrokken. Ze werden na het metselen met een 
troffel met specie bestreken en met een natte 
handveger glad gestreken. Het opmetselen van 
de binnenmuur werd in L 289 en L 289b bin
nenwerk (bendwerdk) of achterwerk (ax-
tdrwerdk) genoemd. Zie voor het woordtype 
boerengrauw ook het l emma M E T S E L S T E E N 
K W A L I T E I T in W L D II.8, pag. 72.] 

achterwerkers: axtdrwerdkdrs Q 95; axtdrwerd-
kdrs L 292, 318b (tweede soort), Q 113, 198a; 
axtdr- Q 193, 194; axtdrwerkdrs Q 98; atdr- Q 
90; axtdrwerrdkdrs Q 121; axtdrwerdkdrs L 330, 
382, axtdrwerdkds Q 111; axtdrwerkds Q 202; 
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binnen werkers: bendwerkdrs L 316a; bendwe-
rdkdrs L 265; bendwër(d)kdrs Q 99*; bendwerd-
kdrs L 210, 2 1 1 , 289, 318b (tweede soort), Q 39; 
bendn- L 270; bendwerkdrs L 163, be-rndwe-t-
rdkdrs L 290, 2 9 1 , Q 121; bendwerkdrs L 320a, 
320c; bendwerdkdrs Q 100, 101; bendwerkdrs Q 
19, 97; bendwerdkdrs L 432; binnenstenen: 
ndstijdnd K 353; bendstejn L 289; bendstejn Q 
111; binnenbrikken: bendbrekd L 364; binnen-
spouwstenen: bendspgwstejn L 2 7 1 ; rauwe ste
nen: rpw Q 121c; boerengrauw: bürdgrgw 
L 321 (tweede en derde soort steen); tweede 
keus: twsdd k0s K 278; blokken: blgkd P 176; 

Q 13; l iggers: legdrs Q 95a; lochtstenen: 
loxtstejn L 360. 

Z W E M S T E N E N 

(N 30, 54e) 
[Zwemstenen of drijfstenen zijn benamingen 
voor een zeer lichte kunststeen, vervaardigd uit 
puimsteengruis (bimszand) en hydraulische kalk. 
Het gruis wordt daartoe met ongeveer 1/9 van 
zijn gewicht aan waterkalk dooreengemengd. 
Dit mengsel wordt in ijzeren vormen geschept, 
beklopt en, van de vormen ontdaan, op rekken te 
drogen gezet. Na enige dagen worden de stenen 
op hopen gezet en na enige maanden zijn zij 
gereed voor gebruik. Zwemstenen worden 
hoofdzakelijk voor binnenwerk gebruikt en iso
leren dankzij hun grote poreusheid goed warmte 
en geluid. Ytong en Poriso zijn merknamen.] 
zwemstenen: zwermstën L 159a; zwemstëjdn K 
278; zwgmstejn P 120; zwermstidn L 210; 
zwemstejn L 3 2 1 ; zw0m- L 269, 289, 318b, 
320a; zw0mstejn L 2 9 1 , Q 111; zw0mst'ejn L 
290; swemsten Q 202; drijfstenen: drïfstejn L 
3 2 1 ; sponsstenen: spgnsstin P 5 1 ; spgdnsstïdn L 
315; sponskarelen: spgnskrëld P 176; poreuze 
stenen: pdr0zd sten Q 3; por0zd, pdr0zd stijdnd 
K 353; por0zd stejn Q 198; pdr0zd ~ L 289b; 
por0s ~ Q 98; por0s stejn Q 20, 198a; pr0s ~ L 
432; poreusstenen: pgrgsstëjdn K 278; poreuze 
brikken: por0s< brekd Q 193; waterzakken: 
wgtdrzakd K 357; zoete stenen: zytd stfn P 176; 
weke brikken: wë(j)kd brekd Q 72; losse brik
ken: losd brekd L 364; lichte brikken: lextd 
brekd Q 11; bleke stenen: blejkd stejn L 318b; 
bleekschijters: blejksïtdrs Q 20; bimsstenen: 
bij de volgende varianten wordt de slot -s van 
het woord bims niet uitgesproken: bimsstën L 
163; bemsstedn L 209; bemsstidn L 265; 
bempsstejn Q 20; bemsst'ejn L 270 (enk. 
-stej.n); bims- L 270 (enk. -stej.n); bemssterrj Q 
121, 121c; bimsbrikken: bems<brekd L 414, Q 
187a; bimsplaatjes: bimsplejtsds Q 194; b ims-
blok: bemsMgk P 57; bimblok P 176b; b ims: 
bems L 297; assestenen: asdstsn Q 170; asdstïjn 
L 316; assebrikken: asdbrekd L 364; sintelste
nen: sentdisten Q 117a (enk. -stë); kraaistenen: 

krejsten Q 117a (enk. -stë); peperkoeken: p%-
pdrku?dn K 278; poriso-stenen: prisostën L 
163; pöryzöstejn Q 99*; penïzdr- Q 97; porisos: 
porisös Q 15; poriso: L 330; poryzo Q 35a, 95, 
113; përyzo Q 197, 197a; pörisd L 267; ytong-
brikken: etgybrekd Q 77; ytong: ïton K 359; 
ït0n K 353 ; snelbouwbrikken: snslbgwbrekd P 
56; binnen werkers: bendwerkds Q 22; spouw
stenen: spgwstën Q 28; perforastenen: po-
vyrostejn L 292. 

K A L K Z A N D S T E N E N 

(N 30, 54d) 
[Kunststenen, samengesteld uit kalk en zand. De 
kalk wordt daartoe eerst geblust en vervolgens 
gemengd met zand en water. Het mengsel wordt 
daarna onder hoge druk in vormen geperst. De 
op deze wijze gevormde stenen worden in een 
ketel onder hoge stoomdruk verhard. Kalkzand
stenen worden gebruikt in de huizenbouw, voor 
fabrieksschoorstenen, ketelbemetseling, enz. De 
normale kleur is wit tot lichtgrauw.] 
kalkzandstenen: kaldk>zdntstën L 163; kaldk-
>zantstedn L 209; kaldk>zantstidn L 265; kaldk-
>zantstejn L 289, 289b, Q 15; kaldk>zantj- L 
269, 318b, 320a, 320c, 3 2 1 ; kaldk>zayk- L 267; 
kaldk>zdnt- Q 95 ; kaldk>zantstejn L 4 3 1 , Q 97, 
99*, 111; kaldk>zantj- L 292, 330, Q 20; ka-
ldk>zantst'ejn L 290; kaldk>zeykst'ejn L 270 
(enk. -stej.n); kaldk>zayk- L 270 (enk. -stej.n), 
290; kaldk>zantstey Q 202; kaldk>zayk- Q 113; 
kaldk>zaykstery Q 121 (enk. -stë), 121c (idem); 
kalkzandbrikken: kaldk>zant<brekd Q 187a, 
193; kalkzandsteen: Q 35a; kaldk>zantstë Q 
197, 197a; witte stenen: witd stïjdn K 357; witte 
brikken: wetd brekd Q 11; witte karelen: witd 
krëld P 176; witte facadestenen: wetd fasdtstïn 
P 57; binnen werkers: bendwerdkdrs L 432; 
bendwerkds Q 22; binnenstenen: bendstën Q 
28. 

S C H O O R S T E E N (zie kaart) 

(S 32; Gi 2, I; N 32, 25a; A 28, 22d; L 12, 9; 
monogr.; Vld.) 
[Hoge, gemetselde koker met één of meer ka
nalen, die dient om de rookgassen van een vuur
haard door middel van luchttrek buiten het ge
bouw af te voeren. Buitendaks wordt de schoor
steen tot boven de nok opgemetseld om geen last 
te hebben van valwinden die de rook in de ka
nalen kunnen terugdrijven. De schoorsteen 
wordt doorgaans afgedekt met een kap. Zie ook 
het lemma S C H O O R S T E E N K A P . 
In dit en de volgende lemmata wordt met de 
term schoorsteen vooral de kamerschoorsteen 
bedoeld, een van baksteen opgetrokken rooklei
ding met mantel voor het inbrengen van de af
voerpijp van een losse kachel of haard. De ka-
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merschoorsteen bestaat uit de stoel, het beneden
gedeelte waarvoor de kachel of haard wordt 
geplaatst, met daarboven de boezem waarin de 
verschillende rookkanalen zijn aangebracht. Het 
onderste gedeelte van de boezem wordt gewoon
lijk met een houten of marmeren schoorsteen
mantel bekleed, terwijl de bovenboezem wordt 
beraapt en of afgepleisterd of behangen. O m 
ruimte te sparen wordt een kamerschoorsteen 
soms in een hoek van het vertrek gemetseld. In 
Q 1 werd een dergelijke constructie een hoek-
sehouw (hoksxö) genoemd. 
In Q 121 werd de schoorsteen tegelijk met het 
optrekken van de kelderwanden opgetrokken. 
Men noemde dit: een kamin voorbouwen (end 
kamïn vyrbgwd). O m verzekerd te zijn van een 
goede trek werd de binnenzijde van de schoor
steen ruw met specie bepleisterd. Deze werk
zaamheden werden uitsmeren (üssmïrd) ge
noemd.] 
schoorsteen: sxgrstëdn L 163, 165; sgastën Q 
30; sxgrsten L 164, 165; sxorste L 217, 248; 
sörstë Q 113, 117a, 121, 208, 222; sgr- Q 33 , 
113, 116, 118, 204a; soars- Q 113; sgar- Q 
208; sg(a)- Q 35; sxgrstidn L 191; sör- L 265; 

sxörstej.n L 288, 288a, 289*; sxüdr- L 287, 
288b, 288c, 289, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
sxorstejn L 266; sxgr- L 269; sör— L 318b, 320, 
320b, 326*, 3 8 1 ; sgr- L 298 , 326, 379, 380, 
382; suar- L 328; sörstqjn L 3 2 1 ; sörstejn L 
290, 291 , 292, 292a, 325, 381a, Q 2 1 ; södr- L 
323, 327; sgr- L 295, 297, 298, 299, 300, 329 
(weinig gebr.), 330, 331 , 333 , 385, Q 111, 207; 
sq- Q 29; sg.rstej.n L 292; sörstej Q 32; sgd- Q 
27; sgr- Q 117b; schorensteen: sgrdstën Q 207, 
278; sgrdstë Q 203 ; sör9- Q 121c; sgard- Q 
121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 204a; sgra-
Q 202, 203; sgrdsqn Q 253 ; sü9.r3stl Q 200 
(mv. -st'erj); sga.rz- Q 247 (mv. -st'erj), 247a 
(id.); sgrdstejn Q 196; sgrnstajn Q 253; sg-
rdstejnd Q 284; sördstdl Q 253 ; schouw: sxaw K 
278; sxa K 318; sxö L 414, Q 2; sxö Q 1; sö Q 
83; so Q 3; sx$ Q 2; sxgw L 163, 163a, 163b, 
164, 165, 191, 209, 210, 2 1 1 , 212a, 213, 214, 
215, 216, 216a, 244a, 245, 245a, 245b, 246, 
246a, 246b, 248, 249, 250, 266, 267, 268, 269, 
269a, 271 , 289, 289a, 289*, P 176, Q 156; sxow 
L 210, 215a, 245, 246; sxowfL 288, 288a; sgw L 
290, 2 9 1 , 292, 292a, 293 , 294, 295, 296, 297, 
300, 317, 318, 318b, 320a, 320b, 321 , 324, 325, 
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326, 326*, 327, 328, 329, 330, 333, 374, 375, 
376, 377, 378, 379, 380, 381 , 381b, 382, 386, 
387, 416, 417, 425 , 0426, 427, 0427, 429, 430, 
4 3 1 , 432, 433 , 434, Q 3, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 
18, 19, 20, 2 1 , 22, 28, 3 1 , 32, 32a, 34, 37, 95 , 
95a, 96a, 97, 98, 99, 100, 101, 101a, 102, 103, 
104a, 105, 106, 110, 111, 112, 113, 116, 117a, 
117b, 121, 162, 187, 192, 193, 194, 197, 197a, 
198, 201 , 202, 208; Sgw Q 98; sgwf L 318b 
(dim. s0jfkd\ mv. sgwa); sgw L 360, 364; sow L 
270, Q 35 (vroeger), 36, 99*, 158, 196; saw L 
423 , Q 102, 253 , 278; sx&sf K 353; kamin: 
kamln Q 117a, 121 (mv. kam'irj(s)), 121a 
(idem), 121b (idem), 121c (idem), 121d (idem), 
121e (idem); kami.n Q 253; kamïn Q 36, 113, 
116, 207, 222; de volgende termen zijn bena
mingen voor het rookkanaal van een schoor
steen: rookkanaal: rqkkandl L 163, 376; roak-
Q 39; rgwk- Q 98; rawk- Q 19; rgwkkdndl L 
289, 289b; rgwkkndl L 320c; schouwekanaal: 
sowdkandl Q 202; kanaal: kandl Q 111; 
schouwlijf: sgwllfQ 97; sgwlïfQ 19; jacht: jax 
Q 97, 99*, 101; schouwpijp: sxgwpëp P 176; 
sgwpïp Q 16; zwademlok: swdmlgwx Q 222; 
treklok: trgklgwx Q 222. 

F U N D A M E N T V A N D E S C H O O R S T E E N 

(N 32, 25b; monogr.) 
[Het metselwerk waarop de schoorsteen rust. 
Een fundament voor een meestal buiten de muur 
liggende schoorsteen opmetselen werd in Q 121 
een console uitmuren (en kgnsgl üsmürd) ge
noemd.] 
fundament: L 289; fundering: L 292, 318b, Q 
194; f0ndërerj L 382, Q 97; fundatie: f0nddsi Q 
111; fondatie: fondqsi K 353; fondamenten: fg-
ddmentd Q 99*; fgndmentd L 414; fghmentan K 
278; funderingspilaars: funderen spil^rs L 
320a; poer: pür L 2 7 1 ; schouwvoet: sgwvöt L 
3 2 1 ; sgwvo.dt L 364; voet: vut Q 3; vüt P 176; 
vöt L 270, Q 13, 98; console: kgnsgl Q 121; 
sokkel: sgkdl P 176; plateau: pldtö L 360; lijf: 
lïdf Q 18; bok: bok Q 95 ; uitbouw: üs<bgw Q 
121c; schouw: sgw L 290, 2 9 1 , Q 95a; sgw L 
265; sow Q 202. 

S C H O O R S T E E N S T O E L 

(N 32, 26a; monogr.) 
[Het ongeveer één meter hoge, onderste gedeelte 
van een schoorsteen waarvoor de haard of ka
chel geplaatst wordt. Men onderscheidt al naar 
gelang de bouwwijze onder meer de Engelse 
stoel en de Franse stoel. 
Bij de Franse stoel is de voorzijde van de stoel 
met behulp van een éénsteensmuurtje dichtge
metseld. De nisbuis is in horizontale richting in 
de voorwand van de stoel, ook wel spiegel ge
noemd, aangebracht. In een Franse stoel is het 

noodzakelijk een roetzak te maken. Onder een 
roetzak verstaat men een ruimte aan de voet van 
de schoorsteen die met behulp van een luikje 
bereikbaar is om het neervallende roet uit de 
schoorsteen te kunnen verwijderen. 
De Engelse stoel is aan de voorzijde geheel open 
en wordt van boven bij het rookkanaal dicht
gemaakt met een gewapend betonplaatje, waarin 
de nisbuis in verticale richting geplaatst wordt. 
De pijp van kachel of haard wordt van onderen 
in de nisbuis gestoken. O m het neervallende roet 
uit de schoorsteen op te vangen is aan deze pijp 
naar onderen een verlengstuk gemaakt dat met 
behulp van een deksel kan worden afgesloten.] 
schoorsteenstoel: sxörstejnstöl L 289, 289b; 
schouwstoel: sgwstöl L 3 2 1 ; stoel: stol Q 95; 
lijf: lïfQ 100, 101, 194; voet: vöt Q 113; aan
vang: dvank Q 121c; aanzet: anzet Q 13; on-
derschouw: grjdrsgw Q 28; spiegel: spïgdl P 
176; voorspiegel: v0rspïgal Q 162; de volgende 
termen duiden het gedeelte van een stoel aan dat 
wordt gebruikt voor hel opvangen van het uit de 
schoorsteen neervallende roet: roetzak: röUzak 
Q 19, 97, 111. 

S C H O O R S T E E N B O E Z E M 

(N 32, 26a) 
[Het gedeelte van een schoorsteen vanaf de stoel 
tot aan de bovenzijde van het vertrek. In de boe
zem kunnen zich de verschillende rookkanalen 
bevinden.] 
boezem: buzdm L 210, 270, 292. 

S C H O O R S T E E N M A N T E L 

(N 32, 26b; A 28, 22a-b; monogr.) 
[Bekleding waarmee het metselwerk van een 
schoorsteenstoel aan het oog wordt onttrokken. 
Schoorsteenmantels kunnen van hout, marmer of 
tegels, maar ook van schoonmetselwerk vervaar
digd zijn.] 
schouwsteenmantel: sgwstejnmantjdl L 382; 
schouwmantel: sxawmantdl K 278; sxow- L 
210; sxgw- L 2 1 1 , 214, 246b, 250, 268, 269, 
271 ; sgw- Q 36, 95a; sxowmdntdl L 215a, 245, 
246; sxgw- L 245b, 248; sgw- Q 194; sgwmdn-
tdl L 364; sgwmantjdl L 321 , 329; sxgwmarjkdl L 
266, 267, 269 (vroeger), 269a; sgw- L 290, 2 9 1 , 
295, 297; sow- L 270 (vuurvaste stenen, gemet
seld met leem); schoorsteenmantel: L 250; 
sxgrstënmdntdl L 163, 164, 191; sxgrstë- L 164; 
sxgrsten- L 165; sgdrstën- Q 113; sörstë- Q 
117a; sxü9rste.jnma.ntdl L 287, 288b, 288c, 289, 
289a, 289b, 318a, 318d, 318e; sxörste.jnme.ntal 
L 288, 288a, 289*; sxörstejnmankdl L 2 9 1 ; 
sörstëmantj9l Q 28; sgrstejn- L 298, 376; sör-
stëmanktdl Q 121; kapmantel: kapmantdl Q 3; 
mantel: Q 39, 121c; mantdl Q 95; mantjdl L 
292, 318b; mantdl P 176; mantelbred: 
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mantjdlbrët L 318b; mantdlbrï.t Q 3; schouw-
bred: sgwbrgt Q 162 (mv. -brgr); sgbrlt Q 3; 
schouwplaat: sgwplgt Q 162 (mv. -plgtdr); 
schouwlijst: sgwlïs Q 111; schouwbank: sgw-
barjk Q 37; s ierschouw: sërsgw Q 95 ; schouw-
bekleding: sgwbdklejerj L 320a; schouw: sxgw 
L 164, 191, 2 1 1 , 248, 250, 2 7 1 , 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; sgw L 292, 293 , 298, 300, 318, 320a, 
320c, 321 , 324, 326, 327, 328, 329, 330, 374, 
375, 376, 377, 378, 378*, 3 8 1 , 381a, 381b, 386, 
0426, 428, 430, 433 , 434, Q 13, 15, 16, 16*, 17, 
18, 19, 2 1 , 3 1 , 32, 32a, 34, 36, 95 , 96a, 97, 98, 
99, 100, 101, 101a, 102, 103, 106, 111, 112, 
112b, 113, 121, 192, 193, 196, 197, 197a, 2 0 1 , 
202, 203 , 204a, 208; sow L 381b, Q 35, 36, 99*; 
sxö L 414, Q 1; sx% Q 2; saw L 0427, 429, Q 
2 0 1 ; sgwf L 289b, 318b; schouwtje: sgwkd L 
265, 318, 320b, 324, 326*; sfjkd L 318b, 320b, 
324a, 326*, 330, 381b, 433 , Q 17; kamin (d.): 
kamln Q 121; kamïn Q 222; kamïrj Q 113; 
schoorsteen: sgrstejn L 326; sgr- L 386; 
sgrstejn L 329, 330; sörstë Q 113. 

R O E T S C H U I F 

(N 32, 26c; monogr.) 
[Schuifje aan de voet van de schoorsteen waar
door roet naar buiten kan worden gehaald.] 
roetschuif: rötsxyfh 289, 289b; rötsyfh 320a, 
Q 19, 98 ; rostsyfQ 121; kaminschieber (d.): 
kamïnsïbdr Q 121; de volgende term duidt het 
gat aan dat door de schuif wordt afgedekt: roet-
lok: rötlodk L 270. 

NISBUS 

(N 32, 26c; monogr.) 
[Metalen bus die in de opening voor de rookpijp 
van een schoorsteen wordt ingemetseld ten einde 
de kachelpijp op te nemen. De bus bestaat uit 
een cilinder met vaste kraag en een in de schoor
steen te buigen rand. In deze cilinder zit een 
tweede cilinder geklonken.] 
nisbuis: L 289, 289b; buizegat: byzdgat L 209, 
210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; pijpelok: 
pïfdlqx Q 121; kaminring: kamïnreijk Q 121. 

T O N G 

(N 32, 25c; monogr.) 
[De gemetselde afscheiding tussen twee rookka
nalen in een schoorsteen. 
De term wang (L 270) wordt doorgaans gebruikt 
voor de zijmuren van een ui tgebouwd rook- en/ 
of wasemkanaal.] 
schoorsteentong: soarsstëton Q 113; tong: tgy 
L 2 1 1 , 318b, Q 95, lil; tsgrjQ 121, 121c; ton K 
278, L 163, 267, 289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 316a, 
320a, 382, Q 13, 18, 97, 98, 113, 202; ton L 265, 

Q 19; tgy L 432; t0n Q 39; canard (fr.): kanar 
Q 95a; tussenwand: tgsanwant Q 13; tussen-
brug: tgsdbrgk L 270; scheiding: sxgdin P 176; 
sejey L 364, Q 3; scheiling: sejlerj L 364; schei: 
sxë L 414; het scheiden: dt sxijd K 3 5 3 ; 
scherm: L 289; k lamp: klamp L 210; onder
slag: orjdrslax L 3 2 1 ; onderslagje: gydrsl^xskd 
L 330; stenen: sten Q 194; wang: war] L 270. 

V E R T I N B O R S T E L 

(N 32, 25d; monogr.) 
[Lange stok met aan het uiteinde een soort spaan 
of borstel, waarmee de binnenzijde van schoor
steenkanalen ruw bepleisterd wordt. 
De specie die hierbij werd gebruikt, werd in Q 
95a schouwplaaster (sgwplgstdr) genoemd.] 
vertinborstel: vdrtenbgstdl Q 202; vertinkwast: 
vdrtenkwas Q 202; kwast: kwas L 270; vertin-
kwispel: vartenkwespal Q 202; kwispel: kwes-
pdl Q 121c; schouweveger: sxgjdvëgdr K 353 ; 
handveger: hanUv^gdr L 163; veger: v%gdr L 
318b; handborstel: hantj<b0jdstdl Q 194; u k -
wasser: ütwasdr L 289, 289b; plets: plets Q 
99*, 100, 101, 113, 121; s leep: slejp Q 111; 
pleisterstek: plVstdrstek Q 28 ; plëstdrstek L 
382; schouw(e)stek: sgwstek Q 95a; sgwdstsk Q 
113; smeerlat: smërlat Q 39; plank voor de 
schouw uit te smeren: plank >v0r dd sgw üt td 
smërd Q 97; plank >v0r dd sgw üt td smërd Q 19; 
vertinplank: vdrtenplank Q 113; het volgende 
woordtype is meervoud: spaander: spanddr Q 
19, 98. 

S C H O O R S T E E N K R A A G 

(N 32, 27b) 
[De uitspringende laag metselstenen aan de bo 
venzijde van de buitendakse schoorsteen. In een 
aantal plaatsen werd de rand met behulp van een 
betonnen plaat vervaardigd. In Q 194 was deze 
plaat ongeveer 8 cm dik. Ook werden betonnen 
platen gebruikt om het rookkanaal aan de boven
zijde tegen inregenen en insneeuwen te bescher
men. In de vier zijkanten van de schoorsteen 
werden dan openingen gelaten waarlangs de 
rookgassen konden ontsnappen.] 
schoorsteenkraag: sxörstejnkrax L 289; kraag: 
krdx L 290, 291 , 321 , 364, Q 13, 95; kra.x L 
267; schoorsteenkrans: sgrstejnkrans Q 111; 
krans: krans L 289, 289b, Q 111, 113; krans Q 
202; schouwlijst: sxgwli.st L 2 1 1 ; lijst: list L 
289, 289b; list L 265, 320a; list L 290, 2 9 1 ; lis 
Q 100, 101; kantlaag: kantlöf Q 3; druplaag: 
drgplöx P 176; oversteek: 0vdrstëk L 382; 0vdr-
st^k L 414; övdrstek L 289, 289b; 0vdrst$k L 
432; rollaag: rgllgx L 163, 270, Q 19, 97, 98 ; 
rgllgax Q 121; versiersel: vdrsërsdl L 318b; af
dek: af<dek K 278; af<- Q 99*; aftek L 316a; 
af<dqk Q 113; kornis: kdrnes K 353; de volgen-
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de opgaven duiden een, vaak betonnen, plaat 
aan: betonnen plaatje: bdtgnd plejdtsd Q 194; 
sehoorsteenplaat: sgrstejnplat L 292; af dek
plaat: af<dekplat L 330. 

S C H O O R S T E E N P O T 

(N 32, 27c; monogr.) 
[De buis die als afsluiting op het schoorsteenka
naal wordt geplaatst. Schoorsteenpotten zijn 
doorgaans uit klei gebakken en vervolgens uit
wendig verglaasd. Soms wordt ook gebruik ge
maakt van gresbuizen.] 
schoorsteenpot: sörstejnpgt L 320a, 3 2 1 ; 
sörstejn- L 290, 2 9 1 ; sörstë- Q 39; soarsstë- Q 
113; schouwpot: sgwpgt Q 18, 19, 97 (mv. 
-p0t)\ sgwpot L 364; pot: pgt K 278, Q 19, 113, 
202; schoorsteenpotje: sxörstejnpgtjd L 289, 
289b; schouwpotje: sx%jdfpg7d K 353; potje: 
pQtjd L 432; schouwbuis: sxgwbgs P 176; 
sxowbys L 270; schoorsteenbuis: sgrstënbys Q 
113; gresbuis: L 289; gres<bgjs L 382; gres<bys 
Q 19, 98; asbestbuis: L 289; buis: Q 194; bgjs 
L 414; bys Q 20; schouwbuisje: sgwb'yskd L 
290; buisje: bejskd Q 3; schoorsteenpijp: 
sgrstejnpïp L 292; schouwpijp: sgwpïp Q 95a; 
rookpijp: rgwkp'ïp L 330; pijp: pip L 318b, Q 
13, 95 ; ppp L 265; pip L 289; pip L 211; 
schoorsteenpijpje: sxgrstëdnpipkd L 163; pijp
je: plpkd Q 99*; röhre (d.): rfor Q 121c; r0r Q 
121; regenvanger: rgyaveyarQ 111; rookafzui-
ger: rgwk<af>zygzr Q 100, 101; trekker: trekdr 
L 2 6 7 . 

S C H O O R S T E E N K A P 

(N 32, 27d) 
[Trekregelaar in de vorm van een T- of H-vor-
mige pijp, die op de schoorsteenpot wordt ge
plaatst.] 
nonnekap: nondkap L 432; trekkap: trekkap L 
2 1 1 ; zuigkap: zyxkap L 290, 2 9 1 ; kap: kap Q 
121c; kapje: kepkd Q 19, 98; schouwpijp: 
sgwpïp Q 95a; h-kap: ha-kap L 290, 2 9 1 ; h-
stuk: ha-stgk L 3 2 1 ; ha-stgk L 292, Q 98, 111, 
194; ha-st0k Q 202; h-pijp: hapïp L 211; h: ha 
Q 121c; has K 318, L 414; as P 176; dubbel 
t-stuk: d0bdl të-st$k L 290, 2 9 1 ; t-stuk: të-st0k 
L 163; të-stgk L 267, 289, 289b, Q 13, 95 
(recht); verloopstuk: vdrlgwpst0k L 382; wind-
kering: wentjkjerey Q 19, 97; windverdeler: 
wentj >vdrdejhr L 330; trekverdeler: trek-
>vdrdejhr L 270; windvanger: wentj>vey9r L 
289; trekregelaar: trekrëgdlgjdr K 353; trekri.j-
gdl%r L 364; regelaar: rëgdler K 278; wind-
cirkel: wentserdkdl Q 111. 

S C H O O R S T E E N G E K 

(N 32, 27e; N 32, 27d; monogr.) 
[Beweegbare, met de wind meedraaiende 
schoorsteenkap die door zijn hoekvorm tevens 
als windwijzer dienst kan doen.] 
schoorsteengek: soarstëgek Q 113; sörstejn- L 
290, 2 9 1 ; windgek: we.ntj>gek L 318b; gek: gek 
L 163, 210, 2 1 1 , 265, 267, 270, 289, 289b, 290, 
292, 320c, 321 , 382, 432, Q 13, 18, 19, 95 , 100, 
101, 111, 113, 194, 202; gek L 318b, Q 39, 97, 
98, 99*; zot: zgt K 353; hampeleman: ampdld-
man L 432; windmannetje: wenjtmenkp L 330; 
wentj- L 320a; windmolentje: wentm0hnsa Q 
95a; we-xntjm0ldkd Q 20; winddraaier: went<-
drejdr L 364; windvanger: weyk>veydr L 270; 
wimpel: wempdl L 432, Q 98, 162; windhaan: 
wentjhan L 265; weyk- Q 121c. 

Een boog of gewelf metselen 

B O O G 

(N 32, 16a; N 32, 17a; N 4A, 40a; monogr.) 
[Gebogen holronde overdekking van een muur
opening. Bogen worden vooral toegepast bij 
overspanningen die groter zijn dan 1 meter of bij 
zware belasting. Zie ook afb. 52. 
Met het woordtype segmentboog wordt een 
boog in de vorm van een cirkelsegment aange
duid. De woordtypen strekboog, strek en schei-
trechte boog worden gebruikt voor een boog 
met een horizontale welflijn. 
In L 290 en L 291 werd een halfronde boog 
zonder ramen vaak als ontluchting in de gevels 
van schuren of stallen aangebracht. Men noemde 
dit: een halve m a a n (dn hahf mgri). In Q 121 
werd in het midden van de boog dikwijls een 
ornament of kijlvormige gevelsteen geplaatst. 
Zie ook het l emma SLUITSTEEN. ] 
segmentboog: sexment<böx L 3 2 1 ; sex-
ment<bgax Q 39; sexment<bgwx P 176; spaar-
boog: sparbgax Q 111; spanboog: spanbgx L 
378; span- L 270, 332; spanbgx Q 7; gespan: 
gdspan L 317, 422, Q 93 , 96c; gdspan L 322a, Q 
9, 12, 39, 97, 106; drukspan: dr0kspan L 372; 
steekboog: stëk<bgx Q 19, 97; s teunboog: 
stgjn<bgwx P 176; stutsboog: styts<bgax Q 
121c; ontlastingboog: gntlasteybgx L 432; ont-
lasteybgax Q 113; ontlastingsboog: ontlasteys-
<böx L 265, 289, 289b; gntlasteys<bgx L 2 7 1 , Q 
19, 95, 98, 113; 0ntlasteys<- L 432; ontlasteys-
<bgdx L 289; belastingsboog: plasteys<bg.x L 
364; overspanningsboog: 0vdrspaneys<bgx L 
382; overspanning: ëvdrspaney L 364; versie-
ringsboog: vdrsëreys<bodx L 360; scheerboog: 
sërbwgx Q 77b; rondboog: royk<bgx L 270; 
halfhoog: hahf<bgx L 378; ankerboog: a/7-
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kdrbgx L 372; kopse boog: kgpsd box L 210; 
boog met kopsteen: bgax met kgpstë(n) Q 117a; 
koppenboog: kgpabgx L 292; stenen boog: stij-
dïid bo.x P 44; in het volgende woordtype wordt 
met leest het metselwerk tussen boog en deur- of 
raamopening bedoeld; vgl. het l emma T I M P A A N : 
boog op een leest: bgax< op< eyd lëds Q 202; 
blinde boog: blend box P 4 5 ; deurboog: dgrböx 
L 326; dyrbgax Q 113; vensterboog: venstdrböx 
K 358; vinstdrbudx Q 76 ; venstdrbgwx Q 2 1 ; 
raamboog: rambgx L 270; poortboog: pört<bgx 
Q 97; pgat<b 'gx Q 203b; poorteboog: pörtdbgx 
Q 194; pgrtdbgax Q 98; pörtdbgwx Q 2 1 ; pgat-
sdbgax Q 202; boog: box K 278, 353 , 358, 361a, 
L 210, 2 1 1 , 289, 289b, 290, 2 9 1 , 318b, 320a, 
320c, 321 , Q 2; bodx Q 72; bgx L 159a, 164, 
266, 269b, 270, 316a, 362, 364, 382, 429, 429a, 
432, Q 13, 20, 33 , 95, 95a, 98, 99* , 100, 101, 
111, 197, 197a; bgTx Q 9; bgax Q 117a, 121, 
121c; budx Q 83; ronde center: rgndd sen?dr K 
314; center: sentdr Q 86, 99*; sëntdr Q 193 
(boog van een poort); se.ntdr L 312; sentdr K 
278, 353, 357, P 46, 48 , 5 1 , 55 , 174; sentdr K 
318, L 282, 316a, 368b, 414, 420, P 176, Q 80; 
se.ntdr P 222; senddr Q 7 1 ; senddr L 364, P 177, 
Q 3; seddr P 175, 218; sentelboog: sentdlbgax Q 
113; toog: töx L 265, 271 , Q 18; tgx L 163; 
toogje: töxjd L 318b; halve cirkel: hahvd serkdl 
L 290 (halfronde boog), 291 (idem); de volgen
de termen duiden een boog met een horizontale 
welflijn aan: strekboog: strëk>bgwx Q 7; 
strek<bgax Q 18; strek<- Q 113, 121; strek<bgx 
Q 19; strek: strik L 163, 314; strek L 289, 312, 
318b, 320a, 320c, 321 , 360, 368b; strek L 312; 
in het volgende woordtype is het eerste woord 
afgeleid van het Duitse scheitrecht, „vlak": 
scheitrechte boog: sajtrextd bgax Q 121; 
sëtrextd ~ Q 121; sajtredtd ~ Q 121; sëtredtd ~ 
Q 121. 

A A N Z E T S T E E N 

(N 32, 19c; monogr.) 
[De eerste steen aan elk van de uiteinden van 
een boog.] 
aanzetsteen: anzetstidn L 265 ; dnzertstejn L 
320a; anzet- L 289, 3 2 1 , Q 13; anz0t- L 360; 
gnzet- Q 95 ; anzetstejn L 432, Q 98; anzat- Q 
19, 100, 101; anzetstej.n L 290; beginsteen: bd-
genstejn L 2 7 1 ; bdgenstejn L 330; eerste steen: 
estd stijdn K 353; ejstd sten Q 83 ; eerste brik: 
ïrstd brïk Q 3; grondbrik: grgnubrek Q 95a; 
hoeksteen: hökstën L 316a; kantsteen: 
kantstejn L 382; draagsteen: draxstëdn K 278 ; 
boogsteen: bgxstejn L 270; aanvanger: averjdr 
Q 202; aanzetter: anzetdr L 318b, Q 111. 

G E B O O R T E 

(N 32, 19a; monogr.) 
[De plaats waar de boog aan weerszijden tegen 
de rest van het metselwerk rust. De stenen in de 
muur moeten hier, om aansluiting te geven, be-
hakt worden. In Q 121 spreekt men dan van ge
schoren stenen (jdsörd sten). Volgens de invul
ler uit Q 97 telt een poortboog altijd een oneven 
aantal stenen.] 
geboorte: gdbörtd Q 97; gdbgrtd Q 19; geboor-
tepunt: Q 39; aanzetplaats: anzetplats L 318b; 
aanzetkant: anzetkarjk L 270; aanzetboog: 
anzet<böx L 289, 289b; boogaanzet: böx<anzet 
L 2 1 1 ; bgx<anzert L 292; aanzet: L 211 ; anzet L 
289, 290, 2 9 1 , 318b, 3 2 1 , Q 13; anzert L 320a; 
anzet L 2 7 1 ; anzat Q 18, 19, 97, 99*; azats Q 
121; aanslag: anslax L 330, Q 99*, 113; aslax 
Q 121c; anslax Q 121; steunpunt: st0np0nt Q 
83; st0np0nt Q 113; stgjn- P 176; steunplaats: 
st0nplgts Q 95a; steun: stgn L 364; stutplaat: 
st0tplat L 382; oplegging: gplgqen Q 95. 

D A G W I J D T E 

(N 32, 17c) 
[De afstand tussen de twee zijkanten van de 
muuropening, waarover de boog wordt gemet
seld.] 
dagmaat: daxmgt L 210; dax- L 320a, 432, Q 
13; dag: dax K 278; rabat: rdbat L 414 ; wijdte: 
widjd L 289; deuropeningbreedte: d0röpd-
nenbrïtd L 414; deuropening: dgjdrgpdnen K 
353; opening: öwdpdnen Q 3; breedte van de 
boog: brejdd van dd bgax Q 121c; de volgende 
termen duiden de afstand aan tussen de beide 
steunpunten van een boog: spanning: spanen L 
289, 289b; spanen L 270, Q 97; overspanning: 
gvdrspanen L 265; 0vdr- L 321 ; övdrspanerj L 
290, 2 9 1 ; 0vdr- L 330; 0vdr- L 432. 

SLUITSTEEN 

(N 32, 19d; monogr.) 
[De steen die als laatste in het midden van de 
segmentboog wordt geplaatst.] 
sluitsteen: slytstën L 163; slytstëdn L 210, 2 1 1 ; 
slytsten L 364; slütstë Q 39, 113; slü.t- Q 202; 
sl0tjstidn L 265; slat- P 176; slgwdtstijdn K 353 ; 
sl0tstin L 414; slütstejn L 2 7 1 , 289, 289b, 292, 
318b, 320a, 320c, 321 , 382, Q 13, 18, 95; sl0dt-
L 360; slyt- L 364; slütstejn L 270, 290, 2 9 1 , 
432, Q 97, 100, 101; sVüt- L 330; slyt- Q 99*; 
slgjt- Q 98 ; slietsteen: slëtstejn Q 13; slëtstejn 
Q 111; slotsteen: slusstë Q 121, 121c; span-
steen: spanstëdn K 278; sluitstuk: slütstgk L 
289, 318b; slgwtstek Q 83; middenste steen: 
meddstd stidn P 176; de middelste: dd meddlstd 
Q 3; toogsteen: tmxstejn L 270; borstbrik: 
börst<brek Q 95a. 
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Afb. 32. schenkel, formeel 

T I M P A A N 

(N 32, 16b; monogr.) 
[De ruimte tussen de bovendorpel van het kozijn 
van een raam of deur en de daarboven zich wel
vende boog. 
Wanneer boven een raam of deur met rechte bo
vendorpel een segment-, rond- of ellipsboog is 
geslagen, wordt het boogschild, d. i. de ruimte, 
die door de boog ingesloten wordt, niet alleen 
gevuld, maar veelal ook versierd. Bij vlak werk 
in metselwerk bestaat de boogvulling gewoon
lijk uit enige lagen steen, hetzij zonder enige 
versiering, hetzij door het aanbrengen van ge
kleurde stenen enigszins gefigureerd. (Zwiers I, 
pag. 159).] 
t impaan: tempan, tejmpan Q 113; temfans L 
290, 291 ; leest: lës Q 121; lëds Q 202; raam-
plaats: rqmplqts Q 95a; boogveld: bqx>velt Q 
13; raam vlechting: ramvlextey L 210; vlecht
werk: vlextwerdk L 320a; raamsegment: 
ramsexmentj L 330; achterrabat: axtdrrdbdt L 
364; porring: pgrerj Q 111; paneel: panel Q 
194; nis: nes K 278; boogvulling: L 265; 
bqx>vqjen L 432; vulstuk: vglstgk L 3 2 1 ; raam-
vulling: ramvqjen L 289; opvullagen: qp>v0l-
Iqgd L 270; opvulmetselwerk: op>v0lmetsdl-
werdk Q 113; vulwerk: vglwerdk L 289; tussen-
metswerk: tesdmetswerdk L 364; tgsdmets- P 
176; vlak metselwerk: vlak metsdlwsrdk L 
316a; blind muurwerk: bleijk m'ürwerdk Q 
121c; metselwerk: Q 98; metswerk: mstswerdk 
L 414; precisiewerk: prdsisiwerdk L 382. 

PIJL V A N EEN B O O G 

(N 32, 17d; monogr.) 
[De hoogte van een gemetselde boog, gemeten 
tussen de denkbeeldige lijn van de spanning en 
de kruin. Meestal neemt men voor de pijl 1/5 tot 

1/10 gedeelte van de overspanning. 
Het bepalen van de hoogte van de pijl noemde 
men in Q 121: sprong geven (sproyk jedvd).] 
pijl: pejl Q 39; p%l P 176; sprong: spronk Q 
121; porring: pqren L 265, 271 , 289, Q 95; 
toog: töx L 290, 2 9 1 ; tudx L 270; aanslag: an-
slax Q 111; booghoogte: böxhydx<dd L 321 ; 
bqaxhydxtd, -hyx<dd Q 113; bqxhyx<dd Q 95a; 
bqxhgj9x<dj3 L 330; bqxhgdd Q 194; hoogte 
(van de boog): hyx<dd Q 121c; hydxtd Q 111; 
hoogte: huxtd K 318; hqxtd K 278; hojxtd Q 98; 
hïjxtd L 364; hïxtd Q 3; hw09x<dd Q 97; toer-
hoogte: türh0x<dja L 318b; toer: tür L 318b, 
320a; tudr L 265; cirkelrond: serd7dlront K 
353; de volgende term is een benaming voor de 
afstand van het porringpunt tot de binnenboog-
lijn: straal: strql L 210, 289; strql Q 99*, 202. 

SCHENKEL, F O R M E E L 

(N 32, 18; N 54, 145a; monogr.) 
[Doorgaans uit hout vervaardigde, tijdelijke on
dersteuning voor een boog. De schenkel bestaat 
uit twee van rondgezaagd hout vervaardigde 
schenkelstukken, die met spijkers op elkaar wor
den bevestigd. Zie ook afb. 32. 
Twee schenkels onderling verbonden met dunne 
latten van ongeveer 1 cm dikte noemt men een 
formeel. O m gewelfkappen tussen ribben te ver
vaardigen, gebruikt men kleine, beweegbare for
melen. Zie ook het lemma T R O G G E W E L F . 
In L 210 werd een formeel toegepast bij bogen 
dikker dan 22 cm of bogen van 22 cm in kop-
strekverband.] 
boogschenkel: bqdxseykdl Q 113; schenkel: 
sxeykdl L 210; sxeykdl L 2 7 1 , 289, 289b; seykdl 
L 387, 432, Q 39; seykdl L 265, 316a, 330 (en
kel); enkelboog: eykdlbqax Q 121c; houteren 
boog: hötsdrd bqax Q 121c; formeel: formël Q 
113; fqrmël L 210, 267, 387, Q 19, 91\fqrmëdl 
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L 2 1 1 ; fdrmel L 382; fgrmidl L 265 (uit een 
plank gezaagd), 290, 2 9 1 , 3 2 1 ; fdrmidl L 290; 
vdrmidl L 289; formil L 270; fgrmïl L 318b; 
fgrmidl L 320a; formeeltje: fgrmëlkd L 330 
(dubbel); center: sentdr Q 18, 19, 99*, 204a; 
sentdr K 353 , Q 13; sentdr L 414, Q 3, 13; 
sentdr K 353 ; senddr L 364, Q 18, 78 ; sgnddr L 
360; houten center: hgtd senddr Q 3 ; mal: ma/ 
L 163, 289, Q 95, 194; mal P 176; leest: lëds Q 
202; geraams: gdrgms Q 19, 98 ; geraamte van 
de boog: gdramdd van dd bgx Q 95a; biege (d.): 
bïx Q 121; boogspant: bgxspant Q 20; het stel-
werk: dt stelwerdk Q 111; bekisting: bdkesten Q 
83; overspanning: ïvdrspaniy L 364. 

P O R R I N G D R A A D 

(N 32, 17f) 
[De draad waarmee de boog wordt afgetekend. 
Eén uiteinde van de draad wordt vastgehecht in 
het porringpunt, met het andere wordt de boog 
bepaald. Uit de woordtypen metselkoord (L 
292), metskoord (Q 83), metsdraad (L 360) en 
metseltouw (L 432, Q 111) blijkt dat ook het 
metselkoord als porringdraad werd gebruikt. 
In L 414 werd het aftekenen met behulp van een 
klokpasser (klgkpasdr) gedaan.] 
porringdraad: pgrerjdrat Q 39; pgrendrgt L 
210, 290, 320c, 3 2 1 ; pgrendrodt L 289, 289b; 
pgrerjdrg L 265; porringsdraad: pgrerjs<drqt L 
320a; porringtouw: pgrerjtow L 289; straal-
draad: strgldrgt Q 95a; strgl- Q 113; straal-
koord: strglkört Q 97; strglkgrt Q 19; strgalkgat 
Q 121c; smetkoord: smetkgrt Q 13; paskoord: 
pasköjdrt K 318; koord: köxrt L 364; köwdr K 
278; koat Q 113; kqdt Q 202; dd kort L 290, 291 ; 
fijn koordje: fejn kërtjd Q 3 ; spandraad: 
spandrgt L 330; trekdraad: trek<drgt L 270; 
toerdraad: türdrgt L 318b; draad: drgt Q 98; 
metselkoord: metsdlkgrt L 292; metskoord: 
metskudt Q 83 ; metsdraad: mgts<drodt L 360; 
metseltouw: L 432; dd metsdltgw Q 111; 
touwtje: tgjkd Q 99*; maat: mgt K 353 . 

P O R R I N G P U N T 

(N 32, 17e; monogr.) 
[Het middelpunt van de cirkel waarvan een te 
metselen boog een segment is. In het porring-
punt wordt de porringdraad vastgehecht. Zie ook 
de toelichting bij het l emma P O R R I N G D R A A D . ] 
porringpunt: pgrerjpgnt L 290, 2 9 1 , Q 39, 95, 
111; pgrenp0.nt L 289; pgrenp0ntj L 318b, 
320c, 3 2 1 ; puren- L 330; porringspunt: pg-
rirjsp0nt P 176; porring: pgrerj L 210, 211 , 289, 
289b; p0ren L 382; centerpunt: sentdrp0nt Q 
13; senddrpgnt L 364; trekpunt: trekp0nt L 
270, Q 13; trekpgntj L 432; snijpunt: snejp0nt 
L 265; breekpunt: K 353; br$kp0nt Q 111; 
brgkp0ntj L 292; brandpunt: brantjp0ntj L 

320a; straalpunt: strgalp0nt Q 202; strgalp0rjkt 
Q 121; strgwdlpgnt K 278; strudlp0nt Q 83 ; de 
volgende opgaven zijn benamingen voor de 
straal: breekpuntstraal: brëkp0ntstrgl Q 95a; 
porringstraal: pgrenstrgl L 2 7 1 ; straal: strgal 
Q 121c; strgl Q 97, 98 ; de draai: ddn drej L 
364. 

G E W E L F 

(S 10; L 1 a-m; L 24, 12; N 79, 18; monogr.) 
[Gebogen vlak, samengesteld uit bakstenen, dat 
de overdekking vormt van een ruimte die wordt 
omsloten door muren of pijlers. Zie ook de lem
mata T R O G G E W E L F en T O N G E W E L F . ] 

gewelf: gdweldfK 314, 317, L 164, 165, 216, 
217, 265, 269, 269b, 2 7 1 , 286, 299, 313, 317, 
318b, 325 , 328, 330, 353 , 356, 364, 366, 370, 
371 , 372, 378, 379, 380, 3 8 1 , 385, 415, 418 , 
419, 422, 426, 427, 4 3 1 , 434a, P 52, 55, 57, 173, 
176, 193, 195, 219, Q 1, 4, 32, 35 , 39, 72, 77 , 
78 , 86, 88, 89, 90, 95 , 96c, 98 , 102, 110, 168, 
168a, 179, 180, 188, 197, 197a, 204a, 259 ; 
gdwëldfh 355, Q 156; gdwelf L 355, 368, Q 2 ; 
gdweldfL 165, 246a, 250, 266, 386, 387, 416 , 
417, Q 12, 15, 111, 0112, 117a, 118, 154, 193; 
gdwëldf Q 88; gdwgldf Q 179; gdweldf Q 8 3 ; 
gdwëldfQ 11, 198; gdwlefL 323 ; gdw0hfK 353 , 
L 163, 163a, 163b, 164, 165, 315, 352, 377, 3 8 1 , 
427, P 50, Q 7, 9, 2 1 , 96a, 98, 113, 116, 117a, 
118, 172, 196, 202, 247; gdw0ldfK 357, L 414 , 
Q 88; gdwgldfK 315, L 209, 210, 211 , 212a, 
215, 216, 216a, 244a, 245, 245a, 246, 249, 268 , 
2 7 1 , 289, 292, 295, 296, 320, 322a, 327, 330 
(vroeger), 3 3 1 , 360, 374, 382, 426, 429, 430, P 
47, 5 1 , 179, Q 1, 9, 14, 22, 27, 32a, 33 , 95 , 99 , 
102, 104a, 105, 117b, 187, 196, 197, 197a, 203 , 
207, 208; gdwgldfK 358; jdwgldfQ 121; gdw0-
Idft L 414, Q 1; gewölbe (d.): jdwghp Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; gewelfs: gdwgldfs 
L 429, Q 20, 27, 30, 97, 98 , 103; gewelfsel: 
gdweldfsdl Q 3; gdweldfsdl L 312; gdwyldfsdl L 
312; gdw0ldfsdl L 2 1 1 , 213 , 216, 248, 269b, 297, 
312; gdwgldfsdl L 250, 268, 289, 291 , 321 , 330, 
387, 425 , 429, P 58, Q 12, 16, 20, 29; gdwglfsdl 
L 333; overwelfsel: gvdrwgldfsdl Q 12; verwelf-
sel: vdrwgldfsdl L 215; welfsel: w 'eldfsdl L 368; 
weldfsdl L 366, 417; weldfsdl P 121, Q 39; 
w0ldfsdl L 316, 377; w0lfsdl K 314, P 219; 
wgldfsdl L 322a, 422, Q 101; w0jdfsdl P 46; ge
welf er: gdwelfdr P 117; gdwyldfdr P 172; gdwel-
vdrt Q 93 ; gewerfsel: gdwgrdfsdl L 163, 163a, 
163b, 164, 165, 215a, 267, 298, 320a; gdw0rdf-
sdlhUl; verwerfsel: vdrwgrfsdl L 217; werf-
sel: wgrdfsdl L 290, 300; welver: wehvdr Q 9 1 ; 
wgldvdr P 176; welven: wehvd Q 247; over
welf: 0vdrw0ldfQ 196; verwelf: vdrwgldfL 164; 
vdrw0hfL 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; boog: L 288a; box Q 179; bödx L 432; bgx 
Q 95, 188; bgwx P 117; bwgx Q 173; geboog: 
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gdbox Q 172; plafond: pldfgn Q 158; plafon L 
216; plafgn K 359, L 282, P 197, 2 1 1 , Q 93 ; 
plafgnt Q 154; plafgn L 368, P 121; pldfgn Q 75 , 
77; pldfoxf] L 423 ; plafurj Q 83 ; pldfurj Q 83 ; 
pldförj Q 155; p/q/wz P 188; plafgwrj Q 78 ; bla-
fgn K 359; zolder: zglddr L 282, 352; z^/ar K 
360, Q 5; z ^ t o r L 4 3 1 ; hemel: hënidl Q 12; 
hïmdl L 4 2 1 . 

O V E R W E L V E N 

(N 32, 22a; monogr.) 
[Een ruimte overwelven met behulp van één ge
welf. 
Dalles in het woordtype dalles leggen (Q 3) is 
de benaming voor een soort holle bakstenen die 
voor vloeren worden gebruikt. De stenen worden 
op de bouwplaats tot vloerelementen verwerkt 
en na verharding op de bouwmuren gelegd. Zij 
geven een vlakke overdekking. Zie ook het lem
ma H O L L E STEEN in W L D II.8, pag. 71.] 

overwelven: 0vdrwelvd Q 113; 0vdrw0ldvd L 
414; 0vdr- Q 202, 207; 0vdrw0lvd Q 13; 0vdr-
Q 284; overwelfselen: övdrwgldfsdld L 290 
övdrw0rfsdld L 290, 2 9 1 ; verwelven: vdrw0ldvd 
L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a 
heel overwelven: ïdl gjvdrweldvd P 176; wel
ven: wehvd L 265, Q 3 , 98; wgldvd Q 111 
w0lvd L 382; een gewelf metselen: ej gdwgldf 
metsdld L 270; een gewelf metsen: gdwgldf 
metsd L 289; een gewelf maken: ej gdwglf makd 
L 289, 289b; gdwelf makd L 289; gdwglf ~ L 
321 , 330; (een) tunnel maken: t0ndl makd L 
289; bogen: bögd L 320a; schulpen: sgldpd Q 
111; s0lpd Q 101; overdekken: Ljvdrdekd L 
364; dalles (fr.) leggen: dals legd Q 3 ; (een) 
volle center zetten: vgld sentdr zetd Q 99* ; de 
volgende termen verwijzen als zelfstandige 
naamwoorden naar het resultaat van het over
welven: welfwerk: w0ldfwerdk Q 97 ; toogwerk: 
töxwerdk L 318b. 

T R O G G E W E L F 

(N 32, 20a; monogr.) 
[Segmentgewelf, gewoonlijk ter dikte van een 
halve metselsteen, dat tussen ijzeren balken is 
aangebracht. Het wordt vaak toegepast als over
dekking van een kelder. De lagen ervan worden 
evenwijdig met de balken gelegd zodat ze bij het 
metselen door een formeel moeten worden on
dersteund. Zie ook afb. 33 . 
In Q 121 werden de gleuven tussen de verschil
lende troggewelven van een kelder vaak opge
vuld met stukken steen of steenslag. Men noem
de deze opvulling schrotten (srgtd).] 
troggewelf: tr 'gx>gdwelf L 330; trgaxjdwgldf Q 
121; troggengewelf: tr0x>gdw$ldf Q 95 ; trogge-
welfje: trgx<gdweldfkd L 265; gewelf tussen i j 
zeren balken: gdweldf t0sdn ezdrd beldk L 265; 

Afb. 33 . troggewelf tussen profielbalken 

balkgewelf: balk>gdw0lf L 330; keldergewelf: 
kelddrgdwgldfL 3 2 1 , Q 13, 113; kelddr- L 271 , 
289, 289b; kelddrgdwglfL 209, 210, 2 1 1 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; gemetst gewelf: gdmetst 
>gdwebfP 176; gewelf: gdweldf K 278, L 320c, 
360, 364; gdweldf L 318b, Q 39, 98 , 194; gd-
wgldfh 290, 2 9 1 , 316a, Q 99* , 111; jdwgldfQ 
121; gdw0hfK 353 , Q 18, 207; gdw0lf L 211 , 
382; gdw0ldft L 414; welfsel: wgldfsdl L 321 
werfsel: wgrfsdl L 290, 2 9 1 ; werfelwerk; 
wgrfdlwerdk L 320a; schulp: s0lp Q 100, 101 
de volgende term duidt een gewelf aan waarvan 
de lagen in tegenstelling tot het troggewelf, 
rechthoekig op de balken liggen: segmentge
welf: sdxmsnUgdwgldf L 270; de volgende ter
men zijn benamingen voor een kelderplafond dat 
bestaat uit één of meer troggewelven: kelder-
dek: kelddrdek L 289, Q 197, 197a; kelddr- Q 
113; kahrdek L 364; kelderdecke: kelddrdekd 
Q 121; kelderzolder: kelddrzglddr L 289; kel
derplafond: kglddrplafgrj P 176; gehemelte: 
gdhïmdltd Q 3 ; centerplafond: sentdrpldfgn Q 
97; center: sentdr Q 97; plafond met bogen: 
plafgn met< boagd Q 95a; gewelfde kelder: 
gdw0ldf<dd kelddr L 210; gewelfde plafond: 
gdw0ldf<dd plafon Q 13. 

P R O F I E L B A L K E N 

(N 32, 20b; monogr.) 
[IJzeren profielbalken, vaak met I-vormige door
snede, die worden gebruikt bij het vervaardigen 
van een troggewelf. Zie ook afb. 33 . 
D.I.N. in het woordtype d.i.n.-balken is een af
korting van „deutsche Industrienorm".] 
poutrelles (fr.): putrels Q 95 ; pdtrels K 278, L 
289, 320a, Q 20, 202; pdtrels L 318b, Q 19, 95, 
98, 99*; pdtrels K 353; patrels L 290, 2 9 1 ; 
putrel Q 13; pdtrel L 414, P 176, Q 13; pou-
trelletjes: pdtreldkds Q 3 ; I-balken: ibeldk Q 
121c; U-balken: ybeldk L 318b; ijzeren bal
ken: ïzdrd baldkd Q 100, 101; ïzdrd beldk L 
318b, Q 111, 113; centerbalken: sentdrbeldk Q 
19, 97; d.i.n.-balken: denbeldk L 432; aanzet-
balken: anzet<beldk L 290; ijzergewelfbalken: 
lzdrgdw0lf<beldk L 330; gewelfsbalkjes: 

gdw0lfs<beldkskds L 289, 289b; draagbalken: 
drax<baldkd L 3 2 1 ; drax<beldk L 270; ontlas-
tingsbalken: ontlastens<beldk L 265; balken: 
beldk Q 111; ge welf dragers: gdweldf<dragds Q 
39; ijzeren dragers: ïzdrd dragdrs L 163; dra
gers: drëgdrs L 382; plafondbaddingen: pla-

75 



fgnbaderjd Q 95a; schenen: serid Q 121; send Q 
121, 202; legers: lejgdrs L 364; r ibben: rebd L 
210. 

E E N K E L D E R G E W E L F M A K E N 

(N 32, 20c; monogr.) 
[Wanneer men een kelder van troggewelven wil 
voorzien, worden er eerst van muur tot muur i j
zeren profïelbalken gelegd op een onderlinge af
stand van 1,5 m. Tussen de balken worden ver
volgens de gewelven gemetseld, waarbij als tij
delijke steun een formeel wordt gebruikt.] 
(een) kelder overwelven: kelddr 0vdrwelvd Q 
113; dm kelddr gvdrwglvd Q 13; overwelven: 
gjvdrweldVd P 176; 0vdrw0hvd L 414; gvdrwgl-
V9 Q 20; (een) kelder welven: nd kelddr weldvd 
L 265; nd kaldr weldvd L 364; kelddr wgldvd L 
270; kelddr - L 321 ; welven: welvdn K 278; 
wgldvd L 290, Q 121; wglvd L 330; w0ldvd L 
210, Q 98, 113; wgldvd Q 98 ; w0lwd L 211 ; 
verwelven: vdrwgldvd Q 95 ; werfselen: wgrfsd-
h L 290, 2 9 1 ; keldergewelf maken: kelddr-
gdwelf makd Q 113; kelddrgdw gif — L 289, 
289b; (het) gewelf maken: dt >gdwgldf makd Q 
99*; dt jdwgldf maxd Q 121c; gewelf metselen: 
gdweldf metsdld L 318b; overwelging maken: 
qvdrweigen makd L 432; uitschalen: ütsala Q 
111; schulpen: sghpd Q 111; kelderdek ma
ken: kelddrdek makd L 289; dek maken: dek 
makd Q 3; dekken: deka L 364; boogwerk ma
ken: böxwerdk makd L 320a; coffrage (fr.) leg
gen: kufrds lerjd K 318 (voor vlakke overdek
king in beton). 

SPIJKERRIBBEN 

(N 32, 21a; monogr.) 
[Houten balken die over de gewelven van een 
kelder worden aangebracht. Op de spijkerribben 
worden de vloerplanken van de benedenverdie
ping gespijkerd.] 
spijkerribben: spejkdrrebd L 265 ; spejkdrrgbd 
Q 113; vloerribben: vlurrebd L 2 1 1 ; ribben: 
rebd L 163, Q 39; r0bd L 289, 290, 2 9 1 , 318b, 
320a, Q 202; vloerribjes: vlürrgpkds L 289; tre-
ven: trëvd Q 98; trqvd Q 99*; baddingen: bade
nd Q 95a; kepers: këpdrs K 278; k%pds Q 111; 
keperen: kefdrd Q 121, 121c; bruggen: brggd Q 
3; brejgd L 364; ontlastingsbalken: ontlas-
tens<beldk L 364; houten vloerbalken: howtd 
vlürbeldk L 382; vloerbalken: vlürbaldkd L 321 , 
Q 95 ; vulbalkjes: vglbeldkskds L 270; draag-
balkjes: drax<beldkskds L 270; poutrelles (fr.): 
pdtrels K 353. 

V L O E R P L A N K E N 

(N 32, 21b; monogr.) 
[De van messing en groef voorziene planken 

waarmee een houten vloer gelegd wordt. Zie ook 
het l emma H O U T E N V L O E R . ] 

vloerpanken: vlworplankd Q 99* ; flwor- Q 9 8 ; 
vlürplatjkd Q 95 ; vlürplenk L 2 1 1 , 265, 270, 
289, 320a, 321 , 382, Q 20, 39, 113; fludr- Q 
111; vlwar- Q 13; flörple.nk L 290; klikplan-
ken: klekpdlerjk Q 3; p lanken: plenk Q 117a; 
plërjk L 364; vloerbreder: vludrbrgr Q 202; ge-
bintebreder: jdbgnbrër Q 121c; beunbreder: 
b0nbrër Q 121. 

T O N G E W E L F 

(N 32, 22b) 
[Gewelf waarvan de dwarsdoorsnede een halve 
cirkel of een ellips is.] 
tongewelf: Q 113; tgngdw0ldfQ 100, 101; tgn-
gdw0lfL 2 1 1 ; tgngdwgldfh 290, 2 9 1 ; ton- L 
292, Q 13; tonwelfsel: tonwëlfsdl K 278; half
rond gewelf: L 265; haldfronjt >gdwgldfL 3 2 1 ; 
rond gewelf: ronk >gdwehf Q 113; ronk jdwgldf 
Q 121c; rondd gdw0hvd (mv.) K 353; boogge
welf: bodx<gdwgldf Q 95 ; rond metswerk: rgnt 
metswerdk P 176; cirkelgewelf: serkdlgdwehfh 
320a; serkdljdwgldfQ 121c; halve cirkel: hahvd 
serkdl L 290, 2 9 1 ; haldf serkdl L 289, 289b; kel
dergewelf: kelddrgdwgldf Q 111; kelddr- Q 13; 
kelddrgdweldf L 289; duikergewelf: dykdrgd-
wgldfL 289; duiker: dykdr L 270, 318b; cen
tergewelf: sentdrgdw0bf Q 100, 101; gecenterd 
gewelf: gdsentdrt >gdweldf Q 3 ; volle center: 
vgld sentdr Q 99*; halfsteens gewelf: halfstejns 
>gdw0lf L 382; stenen gewelf: stqnd gdweldf L 
364; gewelf: gdweldf Q 98; gdweldf L 364; 
gdw0ldf Q 202; gewelfsel: gdwglfsdl L 163; 
toog: töx L 318b; tunnel: t0ndl L 289. 

Metselverbanden 

V E R B A N D 

(monogr.) 
[De wijze waarop men bij het metselen van mu
ren de stenen op en naast elkaar plaatst.] 
steenverband: stïnvdrbant L 414; verband: 
vdrba.ntj L 318b; ddr vdrbarjk Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e. 

H A L F S T E E N S V E R B A N D 

(N 3 1 , 24a; monogr.) 
[Metselverband dat doorgaans wordt toegepast 
bij halfsteensmuren. Het bestaat uitsluitend uit 
strekkenlagen. De kop voegen van een laag be
vinden zich midden boven de strekken van de 
onderliggende laag. Zie ook afb. 34. 
„In dit verband is de steen op zijnen platte kant 
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Afb. 34. halfsteensverband 

en volgens zijne lengte gelegd, zoodat aan het 
buitenvlak van den muur enkel de streksche kant 
te zien is" (Van Keirsbilck, pag. 400).] 
halfsteensverband: hahfstens>vdrbant L 2 1 1 , 
265, 364; hahfstens>- L 290, 2 9 1 ; hdldfstïjdns>-
K 353; hahfstëns>- Q 39; hahfstejns>- L 267, 
289, 289b, 320a, Q 95; hatefstejns>- L 270; 
hawfstejns>- L 360, Q 13, 18; hawfstejns>- Q 
97, 98, 99*, 111; hahfstens>v9rbdnt L 163; ha-
hfstejns>- L 364; hafstejns>- Q 193, 194; 
hgfstens>- Q 197, 197a; hahfstens>v9rbant L 
210; hgwdfstejns>- L 316a; hahfstejns>vdrbantj 
L 318b, 320c, 321 , 382; haldfstejns>- L 330, 
432; haldfstejns>vdrbarjk L 270; hgafstës>- Q 
117a; haldfstens>vdrbank(t) L 290; halfstenes-
verband: hgafstens>vdrbank Q 117a; hgfstens>-
Q 121, 121c; hg9fsterns>- Q 113; halfsteenver-
band: haldfstejnvdrbant L 271 ; gewoon strek-
verband: gdwuwdn strsk>vdrbdnt K 353; strek-
verband: strek>vdrbant Q 198a; strek>- Q 202; 
panneresse-verband: panres>varbant Q 83 ; ge
woon verband: gzwön vdrbant Q 100, 101; gd-
wun ~ Q 3; metsel verband: metsdlvdrbant Q 
111; verband: vdrbant L 414; gewone muur: 
gdwüdnd mür P 176. 

K L E Z O R E N V E R B A N D 

( N 3 1 , 2 4 f ) 
[Metselverband dat doorgaans wordt toegepast 
bij halfsteensmuren. Het kan worden onderver
deeld in staand en lopend klezorenverband. Zie 
ook afb. 35 . Een drieklezoor is drievierde deel 
van een normale metselsteen. In de tekeningen is 
deze steen met een kruis gekenmerkt. 
Het staand klezorenverband is als volgt opge
bouwd: eerste laag: drieklezoor, strek, strek, 
strek, strek; tweede laag: kop, strek, strek, strek, 
strek; derde laag: drieklezoor, strek, strek, strek, 
strek, enz. Bij het lopend klezorenverband kent 
men de volgende indeling: eerste laag: driekle
zoor, strek, strek, strek, strek; tweede laag: kop, 
strek, strek, strek, strek; derde laag: drieklezoor, 
kop, strek, strek, strek, strek; vierde laag: strek-
kenlaag (Westra, pag. 15).] 
klezorenverband: kldzördnvdrbank, -vdrbant L 
270; klets<u3rdvdrbantj L 320a; klezoorver-
band: ktezurvdrbant L 163. 

Afb. 35. staand klezorenverband 
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n.9 

Afb. 36. Noors verband, kettingverband 

N O O R S V E R B A N D , K E T T I N G V E R B A N D 

(N 3 1 , 24f; monogr. ; N 3 1 , 24e) 
[Metselverband dat doorgaans wordt toegepast 
bij halfsteensmuren, maar dat ook bruikbaar is 
bij steensmuren. Zie ook afb. 36. 
Het verband is als volgt opgebouwd: eerste laag: 
kop, kop, strek, strek, kop, strek; tweede laag: 
drieklezoor, strek, kop, strek, strek; derde laag: 
kop, kop, strek, strek, kop, strek, enz. (Westra, 
pag. 15/16). De volgorde van de verschillende 
lagen kan variëren.] 
noors verband: nors >vdrbant P 176 (twee 
strekverbanden); nors >vdrbarjk Q 121; ketting-
verband: ketenvdrbant L 270, 290, Q 18, 39, 95, 
97, 98, 99*, 100, 101; kejrj- K 353; ketenvdrbant 
L 163; keten- L 364; ketirj- P 176; ketenvdrbant 
L 316a; ketenvdrbant] L 292, 318b-, 320a, 321 , 
330, 432; ketenvdrbank L 270, Q 113, 117a; 

keterjvdrbarjk(t) L 290; schakel verband: sxakdl-
vdrbant L 364; kettenverband: ketdvdrbarjk Q 
121; ketdvdrbant Q 197, 197a; kettelverband: 
ketdlvdrbant Q 193, 194; de volgende term be
treft een metselverband dat als volgt is opge
bouwd: eerste laag: drieklezoor, kop, strek, kop , 
kop, strek; tweede laag: strek, kop, kop, strek, 
kop, enz.: lang kettenverband: larjk ketdvdr
barjk Q 121c. 

E N G E L S V E R B A N D 

( N 3 1 , 2 4 f ) 
[Metselverband dat doorgaans wordt toegepast 
bij halfsteensmuren, maar dat ook bruikbaar is 
bij steensmuren. Zie ook afb. 37. 
Het verband is als volgt opgebouwd: eerste laag: 
drieklezoor, strek, kop, strek, strek, strek; twee
de laag: kop, strek, strek, strek, kop, strek; derde 
laag: drieklezoor, strek, kop, strek, strek, strek, 

Afb. 37. Engels verband 
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Afb. 38. koppenverband 

enz. (Westra, pag. 15/16).] 
engels verband: erjdls >vdrbant K 353 (twee 
strekstenen en één kopsteen); ejrjdls >vdrbant P 
176 (drie strekverbanden). 

K O P P E N V E R B A N D 

(N 3 1 , 24b) 
[Metselverband waarbij alle stenen in een laag 
met de kop in zicht komen. De steen ligt daarbij 
op zijn platte kant. Zie ook afb. 38.] 
koppenverband: kgpdvdrbant L 289, 289b, Q 
13, 39, 95; kopdnvdrbant L 163; kgpd- P 176; 
kgpdvdrbantj L 292, 320a; kopsverband: kgps-
>vdrbant L 2 1 1 , 270, 289, Q 100, 101, 113; 
kops>- L 265, 364; kops>vdrbant L 210; kgps-
>vdrbant Q 198a; kgps>varbantj L 318b, 3 2 1 , 
330, 432; kgps>vdrbarjk L 270, Q 117a; 
kops>v9rbarjk(t) L 290; kopverband: kgp>var-

Afb. 39. kruisverband 

bant L 290, 2 9 1 , 414, Q 83, 98, 99*, 111; kop>-
L 2 7 1 , Q 3; kgp>vdrbant L 316a; kgp>vdrbant Q 
202; kgp>vdrbdnt K 353; kgp>vdrbantj L 320c, 
382; kgp>vdrbank Q 113, 121c; koppenlaag: kg-
pdlgx Q 197, 197a; koplagen: kgplggd K 353; 
kopslaagverband: kgpslqx>vdrbank Q 113; 
steensmuur in koppen: stejnsmür en k$p Q 97; 
halfsteens verband: hahfstejns >vdrbantj L 
292; steensverband: stejns>v9rbant L 360; ste-
nensverband: stens>vdrbank Q 121; steenskop-
verband: stejnskopvdrbant L 267; allemaal 
koppen: atemql kep Q 90. 

K R U I S V E R B A N D 

(N 3 1 , 24d; N 3 1 , 24e; monogr.) 
[Metselverband dat doorgaans wordt toegepast 
bij muren dikker dan een halve steen. Zie ook 
afb. 39. 
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11.9 

Het verband is als volgt opgebouwd: eerste laag: 
drieklezoor, kop, strek, strek, strek; tweede laag: 
koppenlaag; derde laag: drieklezoor, strek, strek, 
strek, enz. (Westra, pag. 19). De volgorde van de 
verschillende lagen kan variëren.] 
kruisverband: krys>vdrbant L 289, 289b, Q 13, 
18, 95 , 97, 98, 99*, 100, 101; krys>- L 211 ; 
kryts>- L 267, 270, 2 7 1 , 289, Q 39, 111, 113; 
kryts- L 290, 2 9 1 ; kr0s>- L 265 ; krqwas>- K 
353; krys>vprbdnt L 210; krys- L 316a; krys-
>vdrbdnt L 163; krys>- Q 193, 194, 198a; 
kryts >- Q 202; krgs>- P 176; kris- L 364; 
krys>v9rbantj L 318b, 320a, 320c, 3 2 1 ; kryts>-
L 292, 330, 432; kr$jts>- L 382; kryts>vdrbayk 
L 270, Q 113, 121, 121c; kryts>vdrbayk(t) L 
290; normaal verband: nonnql vdrbdnt K 353; 
kopstrekverband: kopstrek>vdrbant L 360; 
steensverband: stejns>vdrbant L 316a; ketting-
verband: keteyvdrbant L 289; oud vlaams ver
band: at >vlqms >vdrbant Q 83 . 

S T A A N D V E R B A N D , B L O K V E R B A N D 

(N 3 1 , 24c; N 3 1 , 24e; monogr.) 
[Verband dat doorgaans wordt toegepast bij mu
ren dikker dan een halve steen. Het staand ver
band vormt een vereenvoudigde uitvoering van 
het kruisverband. Volgens de invuller uit Q 99* 
wordt het zelden gemaakt. Zie ook afb. 40. 
Het verband is als volgt opgebouwd: eerste laag: 
drieklezoor, strek, strek, strek; tweede laag: kop
penlaag; derde laag: drieklezoor, strek, strek, 
strek, enz. (Westra, pag. 19). De volgorde van de 
verschillende lagen kan variëren.] 
staand verband: stant >vdrbant L 267; stant >~ 
L 290, 2 9 1 ; stodnt >~ L 364; stqnt >~ L 211 , 
289, Q 13, 18; stqnt >~ L 270, Q 97, 98, 100, 
101, 113; stqdnt >- Q 39; stqnt >varbant L 210; 
stönt >vdrbdnt P 176; stqnt >~ L 163; stqnt >~ 
Q 193, 194; stqntj >vdrbantj L 292, 318b, 320a; 
stoant >~ L 432; stqant >vdrbayk Q 121; stqnt 
>~ Q 121; stqnt >~ L 270; stqnt >vdrbayk(t) L 
290; stons >vdrbant L 265; stqns >~ L 289, 
289b; stqns >v9rbdntQ 197, 197a; staand kruis
verband: stqntj krys>vdrbantj L 3 2 1 ; blokver-
band: blqk>vdrbant Q 111; blqk>vdrbdnt Q 
198a, 202; blqk>vdrbantj L 330; blok.- L 382; 
blqk>vdrbayk Q 113, 121; verband van een vol
le steen: vdrbant >van dna vold stén Q 3; steen-
verband: stejnvdrbant Q 111; steensverband: 
stens>vdrbant L 364; pakjesverband: pdkskds-
>vdrbant K 353; vals verband: vals >vdrbayk Q 
113; kop- en strekverband: kqp< 0n strek>vdr-
bant K 353; kopstrekverband: kopstrek>var-
bant L 360; kqpstrek>- L 414; kopse en gewone 
laag: kqpsd en gdwöwdn lax K 278; de volgende 
term betreft een verband waarbij alle stootvoe-
gen boven elkaar staan: eenvoegig blokver-
band: ëfygex< blqk>vdrbayk Q 121. _ 

Afb. 40. staand verband, blokverband 

V L A A M S V E R B A N D 

(N 3 1 , 24e; monogr.) 
[Verband, doorgaans toegepast bij muren dikker 
dan een halve steen, waarbij in iedere laag zowel 
koppen als strekken zijn verwerkt. 
Het verband is als volgt opgebouwd: eerste laag: 
drieklezoor, kop, strek, kop, strek, kop; tweede 
laag: kop, strek, kop, strek, kop, strek; derde 
laag: drieklezoor, kop, strek, kop, strek, kop, 
strek, enz. (Westra, pag. 20). De volgorde van de 
verschillende lagen kan variëren.] 
vlaams verband: vldms >vdrbant L 211 , 265, 
267, 270, 271 , 290, 291 , 360, Q 39, 97, 98, 111, 
113; vlqms >~ L 289, 289b, Q 95 ; vldms >vdr-
bant L 316a; vlams >~ L 210; vlams >vdrbdnt L 
163; vlams >~ Q 202; vldms >~ Q 198a; vlqms 
>~ P 176; vldms >vdrbdnt K 353 ; vldms >vdr-
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bantj L 318b; vlgms >~ L 292, 320a, 320c, 3 2 1 , 
382; vlams >vdrbayk(t) L 270; vlams >vdrbayk Q 
113, 121, 121c; vlams >~ Q 113; v laams 
steens verband: vlams >stejns>vdrbdnt L 364; 
spring verband: spreyvdrbant Q 90; driekwart 
verband: drejkwart >vdrbant Q 3; kops met ge
woon verband: kgps me gdwöwdn vdrbdnt K 
278. 

W I L D V E R B A N D 

( N 3 1 , 2 4 f ; N 3 1 , 2 6 ) 
[Metselverband waarbij strekken en koppen zich 
in een laag op onregelmatige wijze afwisselen. 
Het wild verband werd na de oorlog veel ge
bruikt in verband met de toen heersende schaar
ste aan materiaal (Westra, pag. 21). De term 
wild verband wordt ook gebruikt voor decoratief 
metselwerk waarbij verschillende steensoorten 
onregelmatig door elkaar worden gerangschikt.] 
wild verband: welt >vdrbant L 2 1 1 , 265, 270, 
2 7 1 , Q 18, 39, 97, 98, 111, 113; wedt >~ Q 95 ; 
we.lt >~ Q 99*; w0lt >~ L 414; weltj >- L 289, 
289b, 290, 2 9 1 ; welt >vdrbadnt L 210; welt >vdr-
bdnt K 353; welt >vdrbdnt Q 193, 194; welt >~ P 
176, Q 197, 197a; welt >vdrbdnt L 210, 316a; 
weltj >vdrbantj L 290, 2 9 1 , 318b, 320c, 3 2 1 , 
432; weljt >vdrbanjt L 330, 432; welt >vdrbayk L 
270, Q 113, 117a, 121, 121c; weltj >vdrbayk(t) L 
290; willekeurig verband: wehkgrex >vdrbdnt 
L 163; paardsverband: pedts>vdrbayk Q 121c; 
rommel verband: rgmdlvdrbant L 364 (alles 
doorelkaar); rommel: romdl K 353; hoddels-
werk: hgddlswerdk Q 111; hoddelenboel: hgdd-
Idbul Q 111; gehoddels: gdhgddls Q 111; pruts
werk: prgtswerdk Q 111; wild werk: welt werdk 
Q 2 0 2 . 

V A L L E N D E T A N D 

(N 3 1 , 28a; monogr.) 
[Wanneer metselwerk tijdelijk wordt gestaakt en 
op aansluiting van later moet wachten, kan het 
metselverband op verschillende manieren wor
den beëindigd. Wanneer het metselwerk een 

trapsgewijze oplopende opeenvolging van lig
gende en staande voegen aan het uiteinde heeft, 
spreekt men van een vallende of l iggende tand. 
Een muur die in een vallende tand eindigt, wordt 
in Q 95a l eddermuur (leddrmür), trapmuur 
(trapmür) of e indmuur (ejntmür) genoemd. Zie 
ook afb. 4 1 . 
Volgens de invuller uit Q 111 kan een vallende 
tand halfsteens (hgwfstejns) of kwartsteens 
(kwartstejns) terugvallen.] 
vallende tand: valdndd tant L 2 1 1 , Q 13, 39; 
valdnddn ~ K 353, Q 100, 101; vahndjd ta.nt L 
289; valdndd tant L 316a; valdnddn — L 364, P 
176; vahndjd tantj L 318b; valdnddn tank L 270, 
290, 2 9 1 ; valdndd tsank Q 121c; terugvallende 
tand: tr$k>vahndd tanjt L 432; tryk>vahndd 
tant Q 111; tsdr0k>vahndd tsank Q 121; l iggen
de tand: legdndd tant K 353; leqdndd ~ Q 95; 
legdndjd tantj L 292; bijlopende tand: bilejpdn-
dd tant L 364; tandsgewijs profiel: tants>gdwïs 
profil L 163; trapsgewijs gemetst: traps>gdwejs 
>gdmetst Q 3; tandsgewijs afgewerkte muur: 
tants>gdwdjs< qf>gdwerk<dd mür Q 83 ; tand: 
tant K 318; ta.nt L 289, 289b; tant Q 198a; ta.nt 
L 210; tantj L 318b; tan (mv.) Q 90; terug
lopend verband: trgklgwpdntj >vdrbantj L 321 ; 
trap: trap Q 100, 101; bij de volgende term 
werd geen onderwerp vermeld: trapsgewijs: 
traps>gdwïs L 320c. 

A F T A N D E N 

(N 3 1 , 28a; monogr.) 
[Tijdelijk gestaakt metselwerk met behulp van 
een staande of liggende tand beëindigen.] 
aftanden: aftend Q 97; intanden: intdndd L 
209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; te
rugspringen: trgksprerjd Q 197, 197a; in ver
band terugvallen: en vdrbarjk tryk>vald Q 113; 
terugvallen: tr0k>vald Q 193, 194; e indigen op 
halfsteens: ejndegd gp hgwfstejns Q 98 ; bij de 
volgende opgave moet een werkwoord als 
werken o.i.d. worden gedacht: halve steen te
rug: haldvd stejn tr$k L 320a. 

http://we.lt


S T A A N D E T A N D 

(N 3 1 , 28c; N 3 1 , 28a; monogr.) 
[Eindvlak van tijdelijk onderbroken metselwerk. 
De uiteinden van de even en oneven lagen wis
selen elkaar daarbij regelmatig en loodrecht on
der elkaar af. Zie ook afb. 41.] 
staande tand: stondd tant L 265 ; stqndd ~ L 
2 1 1 , 364, Q 13, 193, 194; stqnddn ~ K 353; 
stqndd ~ Q 98, 111, 113; stqdndd ~ Q 39; 
stqnddn - Q 100, 101, 113; stqndjd ta.nt L 289, 
289b; stqndd tadnt L 210; stqndd tant L 163, 
316a; stqndd ~ Q 202; stqndd tantj L 382; 
stqndjd ~ L 318b, 3 2 1 ; stqndjd tanjt L 330; 
stqnddn ~ L 432; stqdndd tank Q 113; stqnddn 
~ L 270; standdn ~ L 290, 2 9 1 ; stqandd tsarjk 
Q 121; rechtstaande tand: rgxstqnddn tant Q 
83; staande tanden: stqandd tserj Q 121; staan
de vertanding: stqndd vdrtanderj Q 95 ; terug
vallende tand: tryk>vahndd tant Q 202; tand: 
tant L 414; tant Q 198a. 

S T R E K K E N L A A G 

(N 3 1 , 23a; monogr.) 
[Laag in lengterichting liggende bakstenen. Zie 
ook het lemma STREK in W L D II.8, pag. 75 en 
afb. 41.] 
strekkenlaag: strekdlqx Q 95 ; strekdlqx L 210, 
364, Q 13; strekdlqax Q 121; streklaag: streklqx 
K 353; strek- Q 113, 197, 197a, 202; strek- L 
267, 318b; strek- Q 100, 101, 111; strek- K 318, 
L 265, 318b, 360, 382, Q 18, 198a; strek- L 290, 
2 9 1 , 330, Q 97, 98, 111; strik- L 163; streklqdx 
Q 39, 113; strekloax L 364; streklqax Q 121, 
121c; strekse laag: streksd Iqx L 292; streksd ~ 
L 270, 432; streksd ~ L 210, 2 1 1 ; streksteen: 
strekstë Q 121; strek: strek Q 193, 194; 
reklaag: reklqx L 289, 318b; rek- L 289, 289b, 
320a; panneresse-laag: panreslöx P 176; 
panreslqx Q 90; panresludf Q 83 ; panneresse 
(fr.): dd panres Q 83 ; panrexs Q 95 ; platte 
laag: platd Iqx Q 97, 99*; platd lqdx Q 39; ge
wone laag: gdwöwdn lax K 278; gdwuwdn Iqx K 
353; laag: Iqx L 320c; Iqax Q 117a; loax L 414. 

K O P P E N L A A G 

(N 3 1 , 23b; monogr.) 
[Laag in hun breedterichting liggende bakstenen. 
Zie ook afb. 38 en 41.] 
koppenlaag: kqpdlqx L 210, Q 13, 95; kqpdlqdx 
Q 39; kqpdlqax Q 121; koplaag: kqplqax Q 121, 
121c; koplqx K 318, L 290, 360; kqp- K 353, L 
267, 289, 289b, 290, 2 9 1 , 316a, 318b, 320a, 364, 
382, Q 18, 97, 98, 99*, 100, 101, 111, 113, 193, 
198a, 202; kqplqdx Q 39, 113; koplöx P 176; 
kqpludf Q 83 ; kopslaag: kqpslqx Q 193, 194; 
kopse laag: kqpsd lax K 278; kqpsd Iqx L 210, 
2 1 1 , 270, 292, 320c, 330, 432, Q 97, 197a; kop-

sd ~ L 265; kops: kqps L 414; de kop: dd kqp 
Q 83 ; patijtse laag: pastïtsd Iqx L 292; kant-
laag: kantlqx Q 90; steensellaag: stensdllqx L 
163. 

S T A A N D E R O L L A A G 

(N 3 1 , 23c; monogr.) 
[Muurafdekking in de vorm van een laag op hun 
kop staande metselstenen. Woordtypen als 
steensrol (Q 95), steense rollaag (L 211 , L 289 , 
L 290, L 2 9 1 , L 320a, Q 99*, Q 113) en steens
rollaag (Q 39, Q 111, Q 121) verwijzen naar de 
hoogte van de rollaag.] 
staande rollaag: stondd rollqx L 265; strekse 
rollaag: streksd rqllqx L 270, 432; streksd ~ L 
290; strekse rol: streksd rql Q 121c; strekrol
laag: strekrqllqx L 267; steensrol: stejnsrql Q 
95 ; steense rollaag: stejnsd rqllqx L 289, 320a; 
stejnsd — Q 99*; stensd ~ L 2 1 1 ; stensd ~ L 
290, 2 9 1 ; sternsd ~ Q 113; stenenrollaag: 
stënrqllqx Q 113; steensrollaag: stënsrqllqdx Q 
39; stejnsrqllqx Q 111; ste±nsrqllqax Q 121 ; 
steenselrollaag: stensdlrollqx L 163; rollaag: 
rqllqx L 289, 289b, 318b, 330, 382, Q 13, 18, 
97, 111, 193, 194; rol- L 360; rqllqdx Q 39; 
rqllqax Q 121; stroomlaag: strqwmlax L 2 7 1 ; 
reklaag: reklqx L 320c; s taande streklaag: 
stoandd streklqx L 364; streklaag: strekldx K 
278; streklqx L 316a; steense strek: stensd strek 
L 210; s taande strek: stqndjd strek L 292 ; 
strek: strek L 210, 318b; strek op zijn kop: 
strek< op >zend kop L 364; strekcenter: 
streksejntdr, -sentdr K 318; center: sentdr K 
353 ; sejntdr K 318; staande zijkant: stqndjd zij-
kantj L 3 2 1 ; staande laag: stqndd Iqx Q 197, 
197a, 202; rechtstaande laag: rextstqndd Iqx Q 
98; kantlaag: kantloax L 414 ; bandbrik: bant-
<brek Q 198a. 

L I G G E N D E R O L L A A G 

(N 3 1 , 23d; monogr.) 
[Muurafdekking in de vorm van een laag op hun 
kant l iggende metselstenen. 
Woordtypen als halfsteens rollaag (L 289, Q 
111), halfsteense rollaag (L 290, L 291 , L 382, 
Q 99*, Q 121) en steensrollaag (Q 39) verwij
zen naar de hoogte van de rollaag.] 
rollaag: rollqx K 353, L 163, 265, 364; rql- L 
210, 316a, 318b, 320a, Q 18, 90, 97, 98, 100, 
101, 193, 194, 197, 197a, 202; rqllqdx Q 113; 
rqllqax Q 121; rqlloax L 414; rollaag van een 
kopje: rqllqx >van d kgpkd Q 13; koppenrol: 
kqpdrql Q 95; koprollaag: kqprqllqx L 267; 
koppenrollaag: kqpd rqllqx L 3 2 1 ; kopse rol
laag: kqpsd rqllqx L 211 , 270, 289, 330; kopsd 
rollqx L 290; kopse rol: kqpsd rql Q 121c; rol: 
rql L 210; kopse laag: kqpsd Iqx Q 198a; kops
laag: kqpslqx Q 113; kleine koplaag: klën kop-
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Afb. 42. muurvlechting, rechts met afdekking van kantpannen 

löx Q3; koplaag op zijn kop: koplöx< op >zend 
kop L 364; halve stenenrollaag: hgvd stënrgllgx 
Q 113; half steensrollaag: hahfstejnsrgllgx L 
289; hawfstejns- Q 111; halfsteense rollaag: 
haldfstensd rgllgx L 290, 2 9 1 ; hahfstejnsa ~ L 
382; hawfstejns9 ~ Q 99*; hgfstexns rgllgax Q 
121; steense rollaag: stejnsd rgllgx L 432; 
steensrollaag: stënsrgllgdx Q 39; overkantse 
rollaag: gvdrkanktsd rgllgx L 290, 2 9 1 ; platte 
rollaag: platd rgllgax Q 39; kopcenter: 
kopsejntdr, -sentar K 318; kantlaag: kantlöx P 
176; kantlgx K 353; vlijlaag: vlejlgax Q 121; 
rechtoppe: redt<opd Q 121. 

M U U R V L E C H T I N G 

(N 3 1 , 29) 
[Wigvormig muurdeel waarvan de steenlagen 
loodrecht op de helling van de muurlijn staan. 
De lagen van iedere beitel van een muurvlech
ting lopen alle tot een zelfde lintvoeg door. Klei
ne muurvlechtingen worden uitgevoerd in staand 
verband, grotere in kruisverband. Zie ook afb. 
42.] 
muurvlechting: mö3rflexten L 316a; mure-
vlechting: mürdvlexten Q 39; boerevlechting: 
bürdvlexten P 176; bürdvlextey L 210; gevel
vlechting: gëvdlvlexten L 292; vlechting: 
vlerxten L 289, 289b; vlexterj L 321 , Q 95; 
vl0xterj Q 97; boerevlecht: bürdvhxt L 382; 
vlecht: vlëxt L 265; vlex L 2 7 1 ; vlechtwerk: 
vlextwerdk L 320a; vlqxtwerdk L 290, 2 9 1 ; 
vlext- L 289, 318b; vlextwerk L 364; vlechtver-
band: vlex>vdrbant Q 113; gevelverband: 
gëvdlvdrbant L 360; topsverband: teps>vdrbant 
L 364; hanekam: handkamp Q 111, 113; boère-

strik: bördstrek L 318b; gevelrol in verband 
met strekkenuitvoering: gëvdlrgl en vdrbant 
met strekdnüt>v0rerj L 270. 

KROONLIJST 

(N 3 1 , 30a; L 12, 9; monogr.; div.) 
[Uitspringende sierstrook van bakstenen boven 
aan de gevel, juist onder de dakgoot. 
Het woordtype muizetand is specifiek van toe
passing op een laag metselwerk waarbij de kop
pen van de stenen overhoeks worden gelegd, zo
dat de driehoekige voorsprongen schuine tanden 
vormen.] 
sierlijst: sidrlïst L 290; sërlïst L 3 2 1 ; lijst: list L 
163, 210, 2 1 1 , 265; lïst L 289, 289b, 320a; lïst L 
290, 2 9 1 ; sierlaag: sïrlgx L 270; sër- L 289, Q 
98; sïrlófQ 3; s iermetselwerk: sïrmstsalwerk Q 
83; sërmetsdlwerdk Q 95 ; l ijstmetselwerk: 
lïsmetsdlwerdk L 382; l ijstwerk: lïstwerdk L 
318b; kornis: kgrnis Q 278; kgrnis P 176; kgr-
nes Q 158; kgrnes Q 158; kgrnes L 416; kdrnes 
Q 12; kdrnes L 417; kdrnis Q 83 ; kdrnUs P 176; 
kornismetselwerk: kdrnesmgtsdlwêrdk L 364; 
muizetand: müzdntant L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; mazdn- P 176; mgwzdn-
tant Q 83 ; müzdtdnt L 316a; müzdtank Q 113; 
müzdtsarjk Q 121; tand: tant L 2 7 1 ; muizetong: 
müzdtgn Q 198a; gevelversiering: gëvdlvdrsërerj 
Q 97; versiering onder de kandel: vdrsëren 
orjar ddr kanjdl Q 202; kraag: krax Q 111; 
vluchtingen: vlgxterjd Q 13; vlucht: vl0x Q 18; 
uitsprong: 0tsprun K 353; 0tsprorj K 278; over-
stuk: 0vdrst0k L 382; kantbrik: kant<brek Q 
90. 
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11.9 

SIERLAAG 

( N 3 1 , 30f) 
[Niet-uitspringende sierlaag van bakstenen met 
een andere kleur die in het metselwerk wordt 
verwerkt.] 
sierlaag: sïrlqx K 353 , L 210, 330; sïrloax L 
414; sërlqx L 316a, 330, Q 97, 111, 113, 198a, 
202; sïrliidfQ 83 ; laag van andere brikken: Iqx 
>van andr brekd Q 90; fantasielaag: fa ?dzilqx K 
353; laag: lax K 278; band in mets werk: bant< 
in metswgrdk L 364; band: bant L 265 ; ba.nt L 
289; bantj L 320a; tussenlijst: t$sdlïst L 289; 
bonte versiering: bqntjd vdrsërerj L 3 2 1 ; ver
siering: vdrsërerj Q 111; het volgende woord
type duidt een sierlaag aan de onderzijde van 
een bouwwerk aan: plint: plent L 289, 289b. 

PLINT 

(N 3 1 , 34f; monogr.) 
[Het ongeveer één meter hoge onderstuk van de 
buitenmuren van een bouwwerk. Het wordt 
doorgaans van een harde metselsteensoort ver
vaardigd. Zie ook het l emma KLINKER in W L D 
II.8, pag. 72. 
In Q 121 was de plint tien a twaalf lagen hoog. 
Hij werd afgesloten met behulp van een laag op 
hun kant staande stenen: de rollaag {rgllq9x) of 
rechtoppe (redt<opd). Ook in L 210 werd de on
geveer één meter hoge plint afgedekt met een 
rol- of traslaag. 
In Q 193 en Q 194 werd de plint met behulp van 
trasbrikken (tras<brekd) opgemetseld.] 
plint: plent K 353 , L 2 1 1 , 265, 2 7 1 , 289, 289b, 
360, 364, 414, Q 18, 39, 97, 98, 113; ple.nt L 
289; plënt L 163; pdlënt L 316a; plentj L 318b, 
320a; plent Q 83; trasraam: trasrdm L 210, 
290, 2 9 1 , 382, 432, Q 19, 111, 113; dras- L 
292; ras- Q 100, 101; trasrqm Q 95 ; tras: tras 
L 320c; tdras L 330; teras L 318b; soubasse-
ment (fr.): subasdment P 176, Q 83 ; bassement 
(fr.): basdment Q 90; onderstuk: onddrst#k Q 
95a; onderkant: örjdrkantj L 3 2 1 ; brusting-
hoogte: br0sterjhydx<dd Q 202; boord: bürt Q 3 
sokkel: sQkdl L 270, Q 121c; zQkdl Q 121 
vochtmuur: vqxmür Q 28; vorstwering: 
vgrstwërerj L 289; waterslag: watdrslax Q 99* 
onderslag: orjdrslax L 329 (onderrand van een 
gevel, gewoonlijk afgewerkt met een eenvoudi
ge lijst). 

P A R A M E N T W E R K 

( N 3 1 . 2 5 ) 
[Het metselen met uitgezochte stenen die zuiver 
in verband worden geplaatst. 
De metselstenen die men in een dergelijk geval 
gebruikte, werden in L 382 voorwerkers 
(v0rwerdkdrs), in Q 90 fa^adebrikken (fa-

saubrekd) en in Q 3 eerste keus {ïrstd k0s) ge
noemd. Zie ook de lemmata V O O R W E R K E R S en 
K O P P E N L A T . ] 

schoon werk: sü9n werdk L 290, 2 9 1 , 292; s'un 
— L 330; sun — Q 113; sodn ~ Q 113; s$n 
werdk Q 121c; sgn w^rdk L 265; sun werdk Q 
95; fijn werk: fin werdk L 289; fin werdk L 
320a; extra fijn werk: ekstra fin werdk Q 121c; 
zuiver werk: zyvdr werdk L 292; voorwerk: 
v0rwerdk L 320a; vyrwerdk Q 121c; maatver-
band: mqUvdrbarjk, mquvdrbant L 270; precies 
verband: prdsis >vdrbantj L 3 2 1 ; de volgende 
opgaven zijn werkwoorden: s iermetsen: 
sërmetsd L 316a; voorwerken: v0rwerdkd Q 
97. 

E Z E L S R U G 

(N 3 1 , 43a; monogr.) 
[Een uit metselstenen vervaardigd en aan weers
zijden enigszins overstekend, kapvormig boven
deel van een muur. Zie afb. 43.] 

Afb. 4 3 . ezelsrug 

ezelsrug: Q 39; ëzdlsr0x K 353 , L 163, 210, 
211 , 265 ; ejzdls- P 176; idzdlsr$x L 316a; Tjd-
Zdlsrejx L 364; ëzdlsr$k L 289, 289b, 290, 2 9 1 , 
318b, 320a, 320c, 3 2 1 , Q 99*, 113, 121; izdls-
L 270, 289, 292, 432, Q 111, 113, 202; Izdls- Q 
20; ïzdls- L 289; ëzdlsr0k Q 98; edzdls- Q 113, 
121c; ejzdls- P 176; ëzdlsr$q L 290; gzdls- Q 
111; ezelerug: ëzdldr^k Q 13, 95 ; ëjdzdldr0k Q 
193, 194; varkensrug: verkdsrtfk L 321 , Q 100, 
101; hondsrug: honsr^k Q 97; hu.ns- L 330; 
spitse rug: spetsd r$k L 382; spitse muur: spet-
sd mür Q 95a; opmuur: opmür Q 95a; kapver-
siering: kap>vdrsë.rerj L 360; dobbelkap: dg-
bdlkap L 414; afdekking: afidekerj Q 198a. 

N A T U U R S T E E N 

(N 30, 55c; N 30, 55g; N 30, 56; N 31 , 31a; 
monogr.) 
[In de natuur aangetroffen steen die al dan niet 
met gereedschappen bewerkt is. In het eerste ge-
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val spreekt men van breuksteen, in het tweede 
van gehouwen steen. Tot de natuursteen worden 
onder meer kalksteen of hardsteen, graniet, 
zandsteen en tufsteen gerekend. De natuursteen 
staat in tegenstelling tot de kunststeen, die uit 
verschillende grondstoffen vervaardigd wordt. 
Zie ook de lemmata H A R D S T E E N en Z A N D 

STEEN.] 

natuursteen: natyjdrstëjdn K 278; natgrstejn L 
318b; ndt0r- L 267; natyrstejn L 432, Q 97, 
111; ndt0r- L 2 9 1 ; natyrstën Q 194; natür-
(mv.) Q 28; breuksteen: Q 35a; brgkstejn L 372 
(uit Wallonië); brgkstejn L 270, 432; broksteen: 
broxstë Q 121, 121c; broxstey (mv.) Q 202; in 
het volgende woordtype is het eerste lid het 
Franse moellon, „breuksteen": moellonsteen: 
mdlgnstin K 359; nidlonstën Q 3; mdloy stejn L 
423 ; moellon (fr.): mdlon K 278, L 364, Q 1, 3, 
72; mdlön K 353; mdlö P 176b; mdloy L 360, 
4 3 1 , P 57; mdlgy L 414; mdlgn P 5 1 ; rridlg Q 72; 
mulgns (mv.) Q 180; platte moellon (fr.): platd 
mdlö P 176b. 

H A R D S T E E N 

(N 30, 55c-g; N 30, 56; monogr.) 
[Grijsblauwe kalksteen die de grondstof vormt 
voor stoepen, trappen, vloeren, dorpels en trot
toirbanden. De term arduin wordt meestal ge
bruikt voor hardsteen die uit België afkomstig is. 
Hardsteen in gepolijste vorm is ook wel onder 
de naam graniet bekend. 
De Naamse steen is een harde, blauwe kalk
steensoort, afkomstig uit groeven uit de omge
ving van Namen die vaak wordt gebruikt voor 
dorpels. Hij is in kwaliteit vergelijkbaar met de 
Luikse steen. Volgens de invuller uit L 270 werd 
de Naamse steen ook gebruikt voor plavuizen.] 
kalksteen: kahkstejn Q 20; ardenner steen: 
ardendr stë Q 113; ardenner hardsteen: arde-
ndr hartstë Q 117a; hardsteen: L 159a, 163; 
hart stë dn L 209; hartstën Q 28; hartstë Q 117a; 
hdrtstïn L 316; hartstejn L 432, Q 20, 22, 111; 
hartstej.n L 270; hert- L 270; hertstëjn L 290; 
hartstgjn Q 97; hartstejn L 269, Q 95, 198a; 
hart- L 289; hert- L 269; hartstej.n "LUI; har
de steen: hqtd stïn P 176; ötd ~ P 176; helle 
steen: held sten Q 3, 4; held stejn Q 111; hel 
stejn (mv.) Q 20; helle brik: held brek Q 11; 
gepolijste arduin: gdpoleistd ardgjy L 364; ar
duin: L 416; ardgjn K 278, L 282, 315, 364; 
ard0jy L 364; ardgnj Q 1; ardgn K 357, P 5 1 ; 
ard0n L 316; ardgjn L 210; ardgwdn K 353 ; 
blauwe steen: P 177; blowd sten Q 77; blgwd 
sten Q 198; blgwd - Q 202; bloS stinj Q 1; 
blgwd stïn P 57, 176, 176b; blgwd stejn L 289, 
360, 364, 372, 416, Q 13; blowd - P 120; blgwd 
stejn Q 98, 111; blawd stej.n Q 99*; blgwd st%jn 
Q 97; blauwsteen: blgwstejn L 270; blgwstën Q 
30, 35 (uit België); blgwstë Q 117a; blaw- Q 

121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; b lauwe 
brik: blgwd brek Q 193; kasseisteen: kasejstejn 
L 416; kdtsqstïdn P 176; katsg- P 176; naamse 
hardsteen: ndmsd hartstej.n L 270 (voor raam-
dorpels, deurdorpels en traptreden); naamse 
steen: ngmsd sten Q 4; nomsd — Q 77; ngmsd 
sten Q 198; ncimsa stidn L 265; namsd stejn L 
318b, 3 2 1 ; namsd stejn L 270, 291 (blauwe 
hardsteen voor dorpels), 330, 4 3 1 , Q 19; ngamsd 
— Q 97; namsd stëjn L 290; nqmsd stejn L 292; 
nidmsd stej.n L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; {n)$msd 
stejn Q 13; §msd - L 289, 289b, 320a, 321 
(wordt hier gebruikt voor dorpel, vensterbank en 
schoorsteenmantel; de kleur is blauwgrijs); 'fra-
sd stej.n L 382; ëmsd - L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
%msd stïjn L 316; gmsd stejn L 4 3 1 ; luikse 
steen: lyksd stgjn Q 97; lyksd stejn Q 19; gra
nietsteen: granitstën Q 198; graniet: L 159a, 
163, 265, 269, 270, 289, 289b, 2 9 1 , 318b, 320a, 
321 , 330, 372, 4 3 1 , Q 4, 13, 15, 20, 111, 117a, 
193, 198a; granit K 353, L 282, 315, 316, 414, P 
5 1 , 57, 176, Q 1, 22, 28, 30, 35a, 95 , 99*, 187a, 
202; granit K 318, L 360, P 176, Q 3; granljt K 
357; grdnit L 432, Q 11, 12; grdnlt L 316, Q 77, 
180; granet Q 20, 7 1 ; granët L 269, 387; gra
nietplaten: granitplatd Q 98; basaltsteen: ba-
zaltstë Q 117a; de volgende term duidt vuursteen 
aan: silex: sileks Q 72. 

LEISTEEN 

(N 30, 55g) 
[Vast, hard, natuurlijk gesteente, in het algemeen 
van laagvormige of schilferige structuur en 
meestal grijs of grijsblauw van kleur. Het wordt 
onder meer gebruikt als bouwmateriaal en voor 
dakbedekkingen. Zie ook het lemma D A K L E I . 
De woordtypen jurasteen, jura en solnhofer 
verwijzen naar de winplaatsen van deze steen
soorten, respectievelijk het Juragebergte en het 
plaatsje Solnhofen in Beieren (Duitsland).] 
leisteen: lejstejn L 318b, 364; lejstejn L 330, 
4 3 1 ; lej- Q 20, 111; lejstej.n Q 99*; lejstejn Q 
97; lej stë Q 117a; lej stïn P 57, 176b; noorse lei: 
nörsd lej L 4 3 1 , Q 117a; solnhofer: sgldnhöfdr 
L 289, 290, 432; sgldnhgfdr L 2 9 1 ; zglhöfdr L 
382; sgndnhövdr Q 194; jurasteen: z0reastin K 
359; z0reë- K 359; jura: zyra K 353; z0ra P 5 1 , 
57; jüra Q 117a; scheversteen: sëvdrstëd Q 197, 
197a; schil versteen: sehvdrstëd Q 197, 197a. 

Z A N D S T E E N 

(N 30, 55c; N 30, 55d; N 30, 55g; N 30, 56) 
[Natuurgesteente, bestaande uit zandvormige 
kwartskorrels die door een bindmiddel tot een 
vast geheel verbonden zijn. De kleur ervan kan 
zeer verschillend zijn. Zandsteen wordt onder 
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meer gebruikt als bouwmateriaal . 
De Kunrader steen wordt volgens de invuller uit 
L 427 gedolven in Kunrade bij Voerendaal. 
Crauberger wordt ook Kunradersteen genoemd 
en ontleent zijn naam aan het gehucht Crauberg 
onder Kl immen waar de steengroeven liggen.] 
zandsteen: L 159a, Q 4; zantstejn L 269, 289, 
289b, 372, 416, Q 15, 170; zant- L 364, Q 12, 
95 ; zant]- L 318b, 320a, 320c; zanjt- L 3 2 1 ; 
zantstej.n L 2 7 1 ; zantstejn Q 98, 111; zant- Q 
198; zanjt- L 330, 432, Q 20; zantj- L 4 3 1 , Q 
22; zarjk- L 2 9 1 ; zankstej.n L 270; zantstë Q 
202; zank- Q 117a; zantstën Q 77; zanjtstën 
(mv.) Q 28, 35a; zantstin P 5 1 , 56, Q 1; zantstïn 
L 316, 414, P 57; zantstidn L 265 ; zantstPn K 
357; zantstijdn K 318, 353; zantstïjdn L 282; 
zandblokken: zantMgk Q 197, 197a; zand-
brikken: zant<brekd Q 3, 193; zant<- Q 11; za-
velsteen: zgydlstTn P 176; zqvdlstïn P 176, 
176b; kunrader steen: Q 35a; kgnraddr stejn L 
269, 289b, 320a, 427, Q 198a; kgnraddr stejn L 
292; kgnrqddr - L 432, Q 20, 22; kgnrqaddr 
st%jn Q 97; kgnddr sten Q 30; kgnrqddr stëd Q 
197 (harde zandsteen uit Kunrade) , 197a (idem); 
kgnrqddr stë Q 202; kgnddr stejn Q 18; kgnddr 
stejn Q 19 (zandsteen uit Kunrade), 99*; kunra
der: kgnraddr L 297 (hardsteen); kgnrqddr Q 
194; crauberger: krawbergdr Q 98 , 111; nievel-
stener zandsteen: nevdlstë9r zankstë Q 117a; 
nievelstener: nivdlstejndr Q 121; nievelsteen: 
nivdlstejn Q 98 (grote blokken). 

M E R G E L B L O K 

(N 30, 55b; N 30, 56; monogr.) 
[Mergel is zandsteen met leem en kalk als bind
middel. Men onderscheidt mergelaarde en mer
gelsteen. De eerste soort wordt toegepast bij het 
vruchtbaarmaken van landbouwgrond. De laatst
genoemde wordt, in rechthoekige of vierkante 
blokken gezaagd, vooral in het zuiden van het 
onderzoeksgebied gebruikt bij de bouw van hui
zen of als sierlaag in baksteenmetselwerk. Mer
gelsteen kan met een mes zeer gemakkelijk be
werkt worden maar is toch tamelijk duurzaam 
omdat hij onder invloed van het weer vaster 
wordt. Een van de beste soorten is de Sibber-
steen uit de groeven van Valkenburg.] 
mergelblok: P 176b; merdgdlblqk K 278 (mv. 
-blq?dn), L 282, 289, 330 (mv. -blgk), 364 (mv. 
-blek), 373 (mv. -blgk), 387, 431 (idem), 432 
(idem), P 5 1 , Q 4 (mv. -blek), 20 (mv. -blgk), 
22 ( idem), 28 (idem), 30 (idem), 35a (idem), 95 ; 
mergdl- L 265, 271 (idem), 289, 289b (idem), 
316 (idem), 320c (idem), P 177, Q 11, 15 
(idem), 77 (idem), Q 193; merdgdl- K 353 (mv. 
-blq?d), L 269 (idem), 291 (idem), 320a (idem), 
Q 20 (idem), 111 (idem), 117a (idem); mergdl-
L 318b (idem), 414 (mv. blqkd% 416 (mv. 
-blek), Q 198a (mv. -blgk); merdgdl- L 159a 

(idem), 163 (idem); mgrdgdl- L 3 2 1 ; mgrdgdl- P 
176; msldgdr- Q 95 , 104a; melgdr- Q 13; 
me.lgdr- Q 99*; meldgdr- L 270 (idem); merd-
gdlblok L 364, Q 12 (mv. -blgk), 95 (idem), 198; 
mergdl- K 357, L 297, P 176, Q 1 (idem), 3 
(mv. -blek), 71 (mv. -bl$k), 98 ; merdgdl- L 372, 
Q 187a, 202, 203 ; mergdl- Q 170; de volgende 
opgave is meervoud: mergdlblejk P 57; zand-
blok: zanublqk Q 197 (mv. -blgk), 197a (mv. 
-blgk); bergblok: berdx<blqk Q 111 (mv. 
-blgk); bemeler mergelblok: bëmdhrmerdx-
Mqk Q 22 (mv. -blgk); blok: blgk Q 97 (mv. 
blgk), 101; stol: stgl Q 196, 196a; stol Q 101; 
mergelbrik: mergdlbrek P 56; de volgende op
gaven zijn collectiva: s ibber mergel: sgbdr 
merdgdl Q 198; bemeler mergelsteen: bëmdldr 
merdxstejn Q 22; bolderse mergelsteen: Q 77. 

M E T S E L W E R K IN N A T U U R S T E E N 

(N 3 1 , 31a; monogr.) 
[Metselwerk waarbij natuursteen wordt gebruikt. 
Daarbij onderscheidt men muren vervaardigd 
van natuurlijke, onbehakte stenen, muren van 
onregelmatige breuksteen en muren van regel
matige breuksteen. In Q 121 werden natuurste
nen, vrij recht behakt, ongeveer in halfsteensver-
band gemetseld. Men noemde dit: in lagen ge
werkt (en Igagd jdwerdkt). Wanneer men in dit 
verband af en toe een steen rechtop verwerkte, 
sprak men van een oud-duits verband (aludgjts 
>vdrbarjk). Veelhoekige stenen van allerlei vorm 
werden gemetseld in cyclopenverband (tsiklö-
pdnvdrbank).] 
broksteenwerk: broxstëwerdk Q 121; brok
werk: bruxwerdk Q 111; metselwerk in na
tuursteen: metsdlwerdk< en natyrstejn L 330; 
metswerk bet blauwe stenen: metswerdk bd 
blgwd stidn P 176; hardsteenmetselwerk: 
hartstëmetsdlwerdk Q 113; moel lonmetswerk: 
mdlonmetswërdk L 364; metselwerk in zand
steen: metsdlwerdk< en zantstejn Q 98; metsel
werk in nievelsteen: metsdlwerdk< en nivdlstejn 
Q 98; in natuursteen gebouwd: en natyrstidn 
gdbgwt L 265; m u u r in arduin: myr en ar-
dgwdn K 353. 

S P E K L A A G 

(N 3 1 , 31c; monogr.) 
[Band van natuursteen die in baksteenmetsel
werk is aangebracht. Zie ook afb. 44 en het lem
ma SIERLAAG. 

In Q 111 noemde men een huis met speklagen 
een spekhuis (spekhüs).] 
speklaag: speklgx L 265, 210, Q 13, 95; spek- L 
290, 2 9 1 , Q 98, 99*, 100, 101 (muurwerk met 
afwisselende lagen van mergel en rode bak
steen), 111, 113, 197, 197a, 202; speklgax Q 
121; natuursteenlaag: natyrstejnlgx Q 95 ; sier-
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Afb. 44. speklagen in het metselwerk van de 
R.K. kerk in Meijel 

laag: sïrlgx L 289, 289b; sër- L 289, Q 99*; 
sierstuk: sërstgk Q 28 ; s troomlaag: strgwmlgx 
L 270; druklaag: drgjdgx L 289, 289b; band: 
ba.nt L 289; bant L 364; lijst: list L 289 (boven 
aan een muur); versiering: vdrsijdrey K 278. 

G R O E F L E G E R 

(N 3 1 , 31e) 
[Vlak waarop en richting waarin de natuursteen 
in de groeve gelegen was. In lagen of banken 
gegroeide natuursteen dient bij verwerking in, 
niet tegen het groefleger geplaatst te worden. 
Volgens de invuller uit Q 99* was dit vooral 
belangrijk bij mergelblokken. Deze werden 
daarom altijd afgeleverd met een merkteken, een 
„blutsje", aan de bovenkant.] 
groefleger: gruflëgdr Q 97; grof- L 270; leger: 
lëgdr Q 99*; lëgdr Q 113; lager: lagar Q 121; 
bed: bet Q 111; gewassen kant: gdwasd kant L 
289, 289b; goede kant: gujd kant K 278; göjd 
kant L 364; göjd kantj L 330; kant: kant K 318, 
Q 95a; kantj L 318b; zijde: zejdd Q 95a; zej Q 
90; draad: droat L 432; naad: nöt P 176 (mv. 
n0n). 

IN G R O E F L E G E R LIGGEN 

( N 3 1 , 31e) 
[Gezegd van natuursteen die volgens de stand 
waarin hij in de groeve werd aangetroffen is ge
metseld. 
Metselwerk dat op deze wijze was uitgevoerd, 
werd in K 353 bruut metselwerk (brgt metsdl-
werdk) genoemd.] 
groefleger l iggen: grüdflegdr legd L 210; in het 
leger l iggen: en dt Iggdr legd L 265; op het 
leger liggen: gp< dt lëgdr leqd Q 98; leger lig
gen: lëgdr legd Q 198a; in lager liggen: e lagdr 
liqd Q 202; op zijn zijde l iggen: gp >zdn zi legd 
L 316a; op zijn kant liggen: gp >zind kant legd 
Q 39; op zijn natuur liggen: gp >zind natyr legd 
Q 39; in de laag liggen: en dd Igx liqd Q 111; 
bij de volgende woordtypen hoort natuursteen 
o.i.d. als object: op het leger leggen: gp< dt 
lëgdr leqd Q 95 , 100, 101; op zijn leger metse
len: gp >zdn Iggdr metsdld Q 18; op laag leggen: 
op Igx legd Q 113. 

Voegen 

V O E G E R 

(N 30, 3b; monogr.) 
[De arbeider die op de bouwplaats de voegwerk-
zaamheden verricht.] 
voeger: vugdr K 278, 318, 353 , 359, L 209, 282, 
289, 289b, 315, 318b, 320c, 364, 414, P 56, 57, 
177, Q 1, 3, 7 1 , 72, 77, 180; vügdr K 357, L 
159a, 163, 210, 214, 215, 217, 265, 316, P 5 1 , 
176, Q 4, 72, 83 ; vöxgdr L 364; vö.gdr L 316, 
416; vögdr L 267, 269, 270, 2 7 1 , 289, 290, 291 , 
292, 297, 320a, 3 2 1 , 330, 360, 372, 373 , 381 , 
382, 387, 427, 4 3 1 , 432, Q 11, 12, 13, 15, 18, 
22, 28, 30, 35, 35a, 95, 98, 99*, 104a, 111 ,112b , 
113, 117a, 121, 187a, 193, 194, 197, 197a, 198, 
198a, 202, 203 , 207; vgwgdr Q 20; vygdr P 176, 
176b; vyjgdr Q 78; vydgdr L 2 7 1 ; invoeger: 
envygdr P 176; en- P 120, 176; evögdr Q 117a, 
121c; insmerer: 'esmïrdr Q 222; bezetter: bd-
zetdr L 321 . 

V O E G 

(N 32, 29a; monogr.) 
[De ruimte tussen de metselstenen van een 
bouwwerk die met voegmortel wordt gevuld. 
Men onderscheidt doorgaande voegen in de 
lengterichting van het metselwerk, de lintvoe-
gen, en de voegen die daar loodrecht op staan, 
de stootvoegen.] 
voeg: vux K 278, 318, 353 , L 2 1 1 , 289, 289b, 
318b, 320a, Q 3 ; v i a L 163, 210, 265, 414, Q 
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83, 162; vöx L 270, 2 7 1 , 289, 290, 2 9 1 , 292, 
316a, 318b, 320c, 3 2 1 , 330, 360, 364, 381 , 382, 
432, Q 13, 18, 19, 28, 39, 95 , 97, 98 , 99*, 100, 
101, 111, 113, 117a, 121, 121c, 193, 194, 197, 
197a, 202, 207; vödx Q 95a; vgwx Q 20; vgwx Q 
l ; v p P 176. 

L I N T V O E G 

(N 32, 29b; monogr.) 
[Horizontale voeg. Zie ook afb. 4 1 . 
Zie voor de fonetische documentat ie van het 
woorddeel -[voeg] het l emma V O E G . ] 
l intvoeg: lent>[voeg] L 265, 2 7 1 , 289, 289b, 
364, P 176, Q 13, 19, 39, 95 , 97, 98, 111, 113; 
lint>- L 210, 2 1 1 ; lentj>- L 289, 290, 291 , 318b, 
320a, 330, 382, 432; lëntj>- L 3 2 1 ; lënts>- L 
316a; hnt>- K 278; strekvoeg: strek>[voeg] K 
318, L 267, 320c, 414; strek>- Q 111; strek>- Q 
18; strek>- Q 18, 100, 101, 202; strek>- Q 113, 
117a, 121, 121c, 197, 197a; l ijnvoeg: lejnvüx L 
163; lïnvöx L 289; langsvoeg: lays>vöx L 270; 
lange voeg: lay vux Q 3; lay vöx Q 99*; lay vüx 
Q 83; rechte voeg: rextd vux K 353; platte 
voeg: platd vüx Q 83; opgaande voeg: op>ggndd 
vgwx Q 20. 

S T O O T V O E G 

(N 32, 29c; monogr.) 
[Verticale voeg. Zie ook afb. 4 1 . Het woordtype 
dilitatievoeg (L 382) duidt een voeg aan die 
wordt aangebracht om te verhinderen dat bij gro
te temperatuurwisselingen scheuring in het met
selwerk zal optreden. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord en woorddeel [voeg] het lemma V OEG. ] 
stootvoeg: stöt>[voeg] L 163, 2 1 1 ; stöt>- L 330, 
Q 39; stö*t>- L 432; stqt>- L 2 7 1 ; stwoaU- Q 
97; stwgat>- Q 19; stodt>- L 320c; stodU- Q 98; 
stgu- L 210; stüt>- L 318b, Q 95 ; stü9t>- P 176; 
stüt>- Q 113; studt>- L 265, 289, 316a, 318b; 
studt>- L 290, 291 , Q 111; stuwdU- K 353; 
styt>- L 364; kopvoeg: kgp>[voeg] L 267, 289, 
289b, 320a, 320c, 414, Q 13, 18, 19, 83, 99*, 
100, 101, 111, 113, 117a, 121, 121c, 197, 197a; 
kop>- K 318, L 364, Q 3; kopsvoeg: kgps-
>[voeg] Q 194; kopse voeg: kgpsd [voeg[ L 289, 
Q 117a; staande voeg: stgndd [voeg] K 278; 
stqndjd - L 289; stgndd - L 270, Q 202; op
staande voeg: gpstgndd vöx L 270; rechte voeg: 
rextd [voeg] L 364, Q 20, 95a; rekvoeg: rek>vux 
L 289, 289b; scheidingsvoeg: sejdens>vöx L 
382; dilitatievoeg: dëldtasivöx L 382. 

EEN M U U R V O E G E N 

(N 32, 32; monogr.) 
[De voegen tussen metselstenen met-voegmortel 
opvullen. 

Voegwerk wordt doorgaans na het metselwerk 
uitgevoerd. De voegen worden daartoe met be
hulp van de voegkrabber ter diepte van 1,5 a 2 
cm uitgekrabd waarna de mortel vanaf een 
plankje door middel van een voegspijker in de 
voeg wordt gebracht. Voor de lintvoegen ge
bruikt men een lange voegspijker, voor de stoot-
voegen een korte.] 
een m u u r voegen: nd myr vugd K 353; dn mür 
vögd L 432; nd mür ~ Q 95 ; ën mü9r — Q 28; ën 
mür — Q 13; een gevel voegen: nd gevdl vugd K 
278; nd gëvdl vöxgd L 364; ejnd gëvdl vögd L 
270, 330; voegen: vugd K 318, L 289, 289b, 
318b, 320a, Q 3; vudgd L 210; vügd L 163, 210, 
2 1 1 , 265, 414, P 176, Q 83, 162; vygd P 176; 
vögd L 2 7 1 , 290, 2 9 1 , 292, 318b, 320c, 3 2 1 , 
360, Q 18, 97, 100, 101, 111, 113, 117a, 121 , 
194, 197, 197a, 202; vogd L 3 8 1 ; vö9gd Q 95a; 
vgwgd Q 20; vg.gd L 318b; een muur invoegen: 
ejn mür envögd Q 19, 98 ; ën mür ~ Q 13; ey 
mür evögd Q 121c; invoegen: envögd Q 99* ; 
evögd Q 117a, 207; de volgende termen zijn 
zelfstandige naamwoorden: voegwerk: vöx-
werdk L 2 7 1 ; vüxwgrdk L 210; gevel voeg werk: 
gëvdlvöxwerdk L 382. 

V O E G M O R T E L 

(N 30, 38e; monogr. ; div.) 
[De mortel die wordt gebruikt bij het voegen van 
metselwerk. Voor voegwerk aan gevelmuren 
wordt doorgaans een zo schraal mogelijke specie 
gebruikt. Te vette voegspecie heeft tot gevolg 
dat deze na het drogen sterk gaat krimpen waar
door, vooral bij vorst, de voeg zal uitvallen. O m 
voegspecie te maken gebruikte men in P 176 
voegzavel (yuxzgvdl) of molzavel (mglzgvdl), 
zand uit Mol.] 
voegspecie: vuxspësi L 209, 289b, 316, 318b; 
vüx- L 210; vöx- L 289, Q 95 , 104a; vöxspësi L 
297; fijne specie: fin spësi Q 20; voegspijs: 
vuxspejs L 163; vöxspejs Q 194; vöxsp'ejs Q 
193; vüxspïs L 210; vöx- L 269, 318b, 320a, 
320c, 321 , 382, Q 15, 18; vöxspïs L 292, 4 3 1 , 
432, Q 19, 22, 30, 35a, 97, 111, 113, 117a, 121, 
121c, 187a, 197, 197a; vgwx- Q 20; vuxspï.s Q 
222; vöx- L 270; vuxspës L 265; vöxspës Q 
198a; vgwxspës Q 20; spijs o m te voegen: spïs< 
om td vögd L 373; kalkcementspijs: kaldksd-
mentspïs Q 99*; cementspijs: sdmentspïs Q 98; 
fijne spijs: fin spïs Q 111; geradenat-spijs: 
jratnasspis Q 121 (specie die iets vochtig is; 
wordt gebruikt om af te voegen en bij vloeren); 
spijs: spïs Q 203; voegmortel: vuxmgrtdl K 
278, L 315, P 5 1 , 176; vöx- L 316, 360; vux-
mortdl L 364, P 57, Q 1, 3; vüx- K 357; vux-
mg?dl K 353; droge mortel: drygd mgrtdl Q 12; 
mortel: mgrtdl L 416; voegmortie: vuxmgrti Q 
77, 83; vuxmortï Q 7 1 ; vyxmgrtïF 176; mortie 
om in te voegen: mgrti om en td vugd Q 180; 
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Afb. 45 . a. voegijzer met gekarteld blad 
b . voegkrabber 
c. voegspijker 

cementmortie: sdmeytmgrti Q 198; voegce-
ment: vyxsdment P 176b. 

VOEGSPIJKER 

(N 30, 8f; monogr.; N 32, 33a) 
[Lang smal ijzer met handvat, waarmee in het 
gezicht blijvende voegen tussen de stenen wor
den afgewerkt. Men gebruikt platte, holronde en 
vierkante voegspijkers al naar gelang de aard 
van het voegwerk. Zie ook afb. 45c. 
Het woorddeel lint- in het woordtype l intvoeger 
(L 364) verwijst naar de horizontale voeg van 
metselwerk, de zgn. lintvoeg. In P 176 wordt het 
woordtype voeger gebruikt voor de „voegspij
ker"; een ijzer om voegwerk te verwijderen 
noemt men een voegijzer. Zie ook het l emma 
V O E G K R A B B E R . ] 

voegnagel: vöxnagdl Q 111; voegmes: vöxmets 
Q 28; voegijzer: L 382, Q 4, 77; vux<ejzdr K 
278, P 56; vüx- L 414, Q 1, 83; vöx<- L 360, 
372; vux<e-cdzdr P 120; vux<ëzdr Q 1; vüx<ezdr L 
265; vöx<ëzdr L 360; vux<ïzdr L 318b; vüx<- L 
210, 320c; vöx<- L 269, 270, 297, 316, 318b, 
373, 381 , 427, 4 3 1 , 432, Q 11, 12, 13, 19, 22, 
30, 35, 35a, 95, 97, 98, 99*, 104a, 111, 112b, 
113, 117a, 121, 121c, 187a, 193, 194, 197, 197a, 
202, 207; vgwx<- Q 20; vöx<i.zdr L 330; vöx-
<ïsdr Q 203; fux<- Q 222; voegenspits: vögd-
spets L 270; voegtroffel: vöxtrufdl Q 117a; voe
ger: vugdr K 278, 353, 359, P 56, 57, Q 3, 7 1 , 
72; vügdr K 353, 357, P 5 1 , Q 72, 83 ; vygdr P 
176b; vögdr Q 198; vgwgdr Q 20; vgdgdr L 416; 
invoeger: envugdr Q 180; envygdr P 176; lint
voeger: lenuvögdr L 364; kleine voeger: klend 

vygdr P 176; voegspijker: vuxspejkdr L 282; 
vuxspikdr L 209, 316; vüx- L 159a, 163, 210; 
vöx.x- L 364; vöxspïkdr L 289, 289b, 318b, 
320a, 3 2 1 , Q 15; vuxspikdr L 289; vöxspïkdr L 
290, 2 9 1 ; voegenspijker: vügdspëkdr Q 83 ; vu-
gdspïkdr Q 198a; vgwgd- Q 2; vögdspï.kdr L 
267; vögdspïkdr Q 96, 187a; vögdspïkdrt Q 19, 
97; spijker: spikdr L 210; voegenstrijker: 
vögdstrïkdr L 292; rijver: rïvdr Q 18, 19; ba
guette (fr.): bagst P 177; de volgende termen 
zijn benamingen voor een platte voegspijker: 
plat voegijzer: plat >vöx<ïzdr Q 19, 121; plat 
>vyx<ëzdr Q 78; platte voeger: platd vügdr Q 
83. 

H O L R O N D E VOEGSPIJKER 

(N 32, 33b; monogr.) 
[Voegspijker waarvan het blad een ronde door
snede heeft. 
Werken met de holronde voegspijker leverde 
volgens de zegsman uit L 382 hol voegwerk op, 
volgens de invullers uit Q 95a en Q 121 ronde 
voegen. Zie voor het woordtype pannenstrijker 
(Q 111) ook het lemma P A N N E N S T R I J K E R . ] 

rondstaaf: rontstafQ 202; royk- Q 121, 121c; 
halfronde voeger: dldfrgnd vygdr P 176; haf-
rgn(t)d vügdr Q 83; halfrond voegijzer: afront 
>vöx<ïzdr Q 13; ronde voegstrijker: rond 
vöxstrëjkdr L 360; rond voegijzer: ront >vöx-
<ïzdr Q 97; rönt >~ Q 99*; röntj >~ Q 19; ron
de voegspijker: rondd vuxspikdr L 289; royd 
vöxspïkdr L 290, 2 9 1 ; ronde voeger: rondd vu
gdr K 353; snij voeger: snijvögdr L 318b; bol
rond voegijzer: bglroyk >vöx<ïzdr L 270; bol-
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rond ijzer: bglröntj< ïzdr L 3 2 1 ; hol voegijzer: 
hgl vöxAzdr Q 202; holle voegspijker: höld 
vöxspïkdr L 320a; bol voegijzer: bgl vöx<Tzdr Q 
19, 98 ; visbek: v0s<bek Q 100, 101; voegspij
ker: vuxspïkdr L 318b; spijker: spejkdr L 265; 
baguette-ijzer: bürgeuïzdr Q 95 ; voegijzer: 
vöx<ïzdr Q 113, 117a; stootvoeger: styUvöxdr L 
364; pannenstrijker: pandstrïkdr Q 111. 

V I E R K A N T E VOEGSPIJKER 

(N 32, 33c; monogr.) 
[Voegspijker waarvan het blad een vierkante 
doorsnede heeft. 
In Q 100 en Q 101 werd de vierkante voeg
spijker gebruikt om natuursteen te voegen, in L 
382 om terugliggend voegwerk te maken. In Q 
121 noemde men voegwerk dat met behulp van 
dit werktuig was gemaakt: viereckewerk 
(vër ^ekwerdk). In Q 99* was dit type voegspijker 
zeldzaam en het had daarom ook geen specifieke 
naam. In Q 202 was de vierkante voegspijker 
onbekend, wel kende men daar een driehoekig 
ijzer (drëjhukex< ïzdr).] 
vierecke: vërek Q 121; vierkantijzer: vërkant-
<ïzdr Q 95 ; vierkantig ijzer: vërkentex< ïzdr Q 
13; vërkenjtex< ~ L 321 (voor snijvoegen); vier
kantig voegijzer: vïrkentex >vux<ejzdr Q 3; 
vërkentex >vöx<Tzdr Q 97; vërkentex > — L 270; 
vërkenjtex > ~ Q 19; recht voegijzer: rex >vöx-
<Tzdr Q 19, 98 ; voegijzer: vöx<ïzdr Q 113; vier
kante voeger: vïrkantd vügdr Q 83 (weinig ge
bruikt); dikke voeger: dekd vügdr Q 83 (id.); 
voegbeitel: vöx<bejtdl Q 111; snij-ijzer: sni-ïzdr 
Q 121c. 

VOEGIJZER M E T G E K A R T E L D B L A D 

(N 30, 8c; monogr.) 
[Voegijzer om specie tussen hardstenen aan te 
brengen. Zie ook afb. 45a. Van Houcke (pag. 
423) merkt over dit type voegijzer op: „Wanneer 
hardsteenen van gemiddelden omvang op elkan
der moeten staan, stelt men, meest droog, soms 
met eene kleine hoeveelheid mortel, den boven
sten steen op houten spieën; zoo doende wordt 
deze steen, zonder moeite op de door het plan 
aangewezen plaats gezet: doch hij rust op geen 
mortelbed; met het voegijzer (plat getand ijzer) 
wordt de mortel op de gansche oppervlakte der 
laag gestoken en dit wel door het heen en weer 
te trekken tusschen de voeg." 
In L 290 werd het voegijzer met gekarteld blad 
gebruikt voor s iersmeerwerk (sërsmërwerdk). 
Ook de woordtypen siertroffel (Q 22, Q 113), 
verzierungstroffel (Q 222) en sierijzer (Q 78) 
wijzen daarop.] 
karteltroffel: kartdltrgfdl Q 28; kartdltrofdl Q 
19, 97; kartdltrufdl Q 111; getande truweel: gd-
tandd trgwël K 278; zeegpalet: zëxpalet P 176; 

mortiezeeg: mgrtizëx, -zsx Q 72; f iguurblad: 
fegyrblat L 382; f iguurtruweel: vigyrtrawïl P 
176b; raspijzer: rasp<ejzdr P 176; kretsspaan: 
kretsspan Q 99*; zwaard: zwf/ t Q 15; raseer-
troffel: rasërtrufdl L 270; schraaptroffel: srap-
trufdl Q 111; trekker: trekdr P 176; siertroffel: 
sërtrufdl Q 113; sërtrofdl Q 22; verzierungs
troffel: vdrtsïruystru.fdl Q 222; sierijzer: 
sïrëzdr Q 78; plamuurtruweeltje: plamyr-
trywïltsd L 315; mouilleerpaletje: moljdrpdlstjd 
Q 180. 

V O E G K R A B B E R 

(N 30, 8e) 
[IJzeren haak met handvat waarmee voegen 
worden uitgekrabd. Zie ook afb. 49b. Van Houc
ke (pag. 423) merkt over de voegkrabber op : 
„Dient o m de voegen open te maken opdat het 
voegwerk deugdelijk zij, doordien de mortel 
dieper in de openstaande voeg kan gestreken 
worden." 
Voegwerk verwijderen met behulp van het voeg
ijzer werd in P 176 uitkitsen (dtkitsd) ge 
noemd.] 
voegkrabber: vuxkrabdr L 209, 316, Q 72; voe-
genkrabber: vügdkrabdr L 159a; vögd- L 3 2 1 , 
Q 22, 198; uitkrabber: ytkrabdr L 163, 210; 
0jt- L 360; üt- L 289, 292, Q 35a; ü.t- L 315 ; 
vetkrabber: vstkrabdr L 316; krabber: krabdr 
K 278, 353, 357, 359, L 282, 289, 414, 416, P 
5 1 , 56, 57, 176, Q 1, 3, 12, 20, 180, 194; krab
bertje: krebdrkd Q 30; krebber: krebdr L 330, 
372, P 120; voegkratser: vöxkratsdr Q 111; 
vgwx- Q 20; voegenkratser: vögdkratsdr L 2 9 1 ; 
uitkratser: u.tkratsdr L 270; üt- L 269, 289, 
290, 320a, Q 20; üs- Q 121; kratser: kratsdr Q 
28; kratsijzer: krats<Tzdr Q 35 , 121; voegkret-
ser: vöxkretsdr Q 11, 202; voegenkretser: vu-
gdkmsdr Q 198a; vögd- L 270, 292, Q 104a, 
111; uitkretser: ütkretsdr L 320c, 4 3 1 , 432, Q 
95, 112b, 113, 193, 197, 197a, Q 203; ü.t- Q 
117a; u.t- L 267; yt- L 364; gwt- Q 4; kretser: 
kretsdr L 382, P 176, Q 18, 19, 78, 95, 117a, 
121, 121c, 222; kretsijzer: krets<ejzdr Q 77; 
kretsJzdr Q 98; kretsvoegijzer: krets<vöx<ïzdr 
Q 99*; krabijzer: krap<Tzdr Q 13; uitkrasser: 
ütkrasdr L 289b, 318b; 0tj- L 265 ; uitdabber: 
owt<dabdr Q 187a; mussebek: m0sdb£k K 353 ; 
kromme haak: kromd hgak Q 97; krgmd hgk Q 
19; voegijzer: vyx<§zdr P 176; voeghaak: vux-
hökQ 7 1 ; hoek: huk P 177. 

P L A T V O L W E R K 

(N 32, 34a; monogr.; N 32, 29d) 
[Wijze van voegen waarbij de voorkant van de 
voeg gelijk ligt met die van de metselsteen.] 
platvol voegwerk: plauvgl vöxwerdk L 290, 
2 9 1 , Q 19; platvol werk: plauvgl werdk Q 113; 
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plat voegwerk: plat >vöxwerdk L 289, 3 2 1 , 330, 
382; plat >vö±xw^rdk L 364; plat werk: plat 
werdk Q 121; volzet gestreken voegwerk: vgl-
zat>gdstrëkd vöxwerdk L 270; volgemetst werk: 
vglgdmets werk Q 83 ; vol voegwerk: vgl 
vüxwerk Q 83 ; glad werk: jlat werdk Q 121; 
gewoon voegwerk: gdwun vuxwerk Q 3; de vol
gende termen duiden de voeg aan die ontstaat bij 
platvol voegwerk: platte voeg: platd vöx Q 13; 
platd vüx Q 83 ; platte: platd L 364; platvoeg: 
plaUvöx Q 197, 197a; gelijke voeg: gdlejkd vüx 
Q 83. 

P L A T V O L V O E G E N 

(N 32, 34a) 
[Metselvoegen met mortel volstrijken zodat de 
voorkanten ervan gelijk liggen met die van de 
stenen. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woord [voegen] het lemma E E N M U U R V O E 

G E N . ] 

platvol voegen: plaUvgl [voegen] K 278, 353 , L 
163, 211 , 318b, 320a, Q 39, 95, 97, 100, 101, 
111, 113, 121c; plduvgl - P 176; plauvg.l - L 
289, 290; plaUvol ~ L 265, Q 202; gladvol voe
gen: glaUvgl [voegen] L 318b; gelijkvol voe
gen: gdlïk>vgl [voegen] L 289, 289b, 432; vol 
specie voegen: vgl spësi [voegen] Q 95a; plat 
voegen: plat >[voegen] Q 18, 19, 98, 113, 194; 
gelijk voegen: gdlïk >vögd Q 19, 98. 

B O R S T E L W E R K 

(N 32, 34c; monogr.) 
[Wijze van voegen waarbij het oppervlak van de 
voeg een ruwe structuur vertoont. De voeg 
wordt daartoe eerst met mortel meer dan volge-
zet, vervolgens met de zijkant van de voegspij
ker gelijk met de voorkant van de steen afge
streken en tot slot met een borstel afgeborsteld. 
Voegen die op deze wijze waren gemaakt wer
den in Q 83 Hollandse voegen genoemd. Ze wa
ren volgens de zegsman slecht van kwaliteit.] 
borstelvoegwerk: b$rstdlvöxwerdk L 330; bor
stelwerk: bgrstdlwerdk L 289, 318b; b0stdl- Q 
113; b0stdl- L 321 , 432, Q 98; b0rstdl~ Q 13; 
b0rstdl- Q 19, 97; b0stdl- Q 121c; b^rstdl- L 
290, 2 9 1 ; handvegerwerk: hanUvëgdrwerdk L 
2 1 1 ; kwispelwerk: kwespdlwerdk Q 113; bes-
semwerk: besdmwgrdk L 210; staalwerk: 
stqlwqrdk L 364; rauw voegwerk: ruw vöxwerk 
Q 99*; rauw werk: rgw werdk Q 121; röx ~ L 
290; getopt voegwerk: gdtupt >vöxwerdk L 270; 
klopwerk: klgpwerdk L 265; polierwerk: 
pdlërwerdk Q 95 ; plat voegwerk: plat >vüxwerk 
Q 83; gelijk voegwerk: gdlejk >vüxwerk Q 83 ; 
de volgende term werd zonder substantief op
gegeven: rauwvol: ruwvgl L 318b; de volgende 
termen duiden de voeg aan die ontstaat bij bor

stelwerk: borstelvoeg: borstdlvöx L 364; 
bgrstdl- Q 100, 101; bijdstdl- Q 111; afgebor
stelde voeg: af>gdb@stdldd vux K 353 . 

A F B O R S T E L E N 

(N 32, 34c) 
[De in de voeg aangebrachte, nog natte mortel 
afborstelen. Zie ook de toelichting bij het lemma 
B O R S T E L W E R K . ] 

afborstelen: af<bgrstdld L 163; af<bgstdld K 
278; borstelen: b0rstdld Q 13; b0stdh Q 121; 
rauw borstelen: ra bgstdld P 176 (hard borste
len); zoet borstelen: z$t< bgstdld P 176 (zacht 
borstelen); bezemen: Q 39; rauw voegen: ruw 
vugd L 320a; volzetten en afwerken: vglzetd en 
afwerdkd L 289, 289b. 

VERDIEPT W E R K 

(N 32, 34b; monogr; N 32, 29d.) 
[Ten opzichte van de metselstenen dieper lig
gend voegwerk.] 
terugliggend voegwerk: tdr0kleqdntj >vöxwerdk 
L 382; tr$kleqdnt >- L 290, 2 9 1 ; trykleqdnt >-
L 270; trejxligdnt >vö±xwerdk L 364; teruglig
gend werk: tdrftkleqdnt werdk L 290; tsdr0kle-
qdnt werdk Q 121; teruggevoegd werk: tr$k>gd-
vöxt werdk L 3 2 1 ; tr$k>gdvöx ~ Q 19; terug
voegwerk: tr$k>vöxwerk L 330; tsdr0k-
>vöxwerdk Q 121c; terugwerk: tr0xwerdk L 
265; trykwerdk Q 113; holwerk: hglwerdk L 
265; diep voegwerk: dip >vüxwerk Q 83 ; ver
zonken voegen: vdrztfrjkd vugd L 320a; terug-
liggende voeg: tdr0xlegdndd vux L 2 1 1 ; 
tr$xlexdndd vöx L 364; trykliqdndd ~ Q 111, 
202; terugvoeg: tr$k>vöx L 289, Q 13; tryk>- Q 
197, 197a; diepe voeg: dïpd vüx Q 83 ; diep
liggende voeg: dïplegdndd vüx Q 83; de volgen
de termen werden zonder substantief opgegeven: 
terugliggend: tdr0xlegdnt L 163; tr0kleqdnt Q 
113; tr0k- Q 95 ; tdryk- Q 39; trgkleqdntj L 289; 
teruggevoegd: tdr$x>gdvüxt Q 3; tr$k>gdvöx Q 
97; tr0k>- L 432, Q 194; teruggezet: tdr$x-
<gdzet K 278; diep gevoegd: dip >gdvuxt K 353; 
verdiept: vdrdëpt Q 121; diep in: dëp< en L 
360; diep: dip P 176. 

VERDIEPT V O E G E N 

(N 32, 34b) 
[Terugliggende voegen aanbrengen.] 
terugvoegen: tdr0x>vügd L 210; tr$k>vögd L 
318b, Q 99*, 113; tr0k>vögd Q 18; terug
werken: tdr^kwerdkd L 289, 289b. 

GEKNIPT W E R K 

(N 32, 34d; N 32, 35a; N 32, 35c; monogr.) 
[Wijze van voegen waarbij de voegen eerst met 
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fijne witte specie worden volgezet en vervolgens 
langs de kanten met een voegijzer of mesje 
schuin worden afgesneden. 
Geknipt werk vervaardigen noemde men in L 
163 knippen {knep9) of snijden {snejd), in K 
353 bovenop voegen {bövdnup >vugd).] 
knip voeg werk: knep>vöxwerak L 290, 291 , Q 
19, 97; knipwerk: knepwerdk L 270, 271 , 290, 
292, 318b, 3 2 1 , 382, Q 97, 113, 202; knepwerdk 
L 210; knip voegen: knep>vügd L 210; snijvoeg-
werk: sni.vöxwerak L 382; sni.vöx- L 330; sni-
vöx- L 290, 2 9 1 , Q 19; snijvuxw§rdk L 364; 
snajvüxwerk Q 83; snijwerk: snejwerdk L 265; 
sni- L 289, 289b; snij- L 364; snejwerdk L 289; 
sni- L 320a; sni- L 292, 3 2 1 ; snij- L 318b; sni— 
Q 39, 100, 101, 121, 121c; sni- L 330, Q 113, 
194; sni(j)- Q 117a; snij- L 270, Q 111; sniwerk 
Q 99*; sn$j- K 278; snejwtfrk L 360; gesnoden 
werk: gdsnöjd werdk Q 95; gesneden voeg
werk: gdsnid vüxwsrk Q 83 ; snij voegen: sni-
.vögd Q 113; snivögd Q 39, 98 ; snï- L 432; op
gelegd werk: op>gdlaxtj werdk L 330; de vol
gende termen duiden de voeg aan die ontstaat bij 
geknipt werk: snij voeg: sn'ejvöx Q 193; sni- Q 
18; snij- Q 197, 197a; sni - Q 113; sni- Q 19, 
97, 100, 101, 121; snej- Q 13; sndjvüx Q 83 ; 
gesneden voeg: gdsnëjd vux K 278; gdsnëjdn — 
L 2 1 1 ; gdsnëjd vöx L 3 2 1 ; knip voeg: knep>vux 
L 2 1 1 ; knep>vüx L 210; knep>vöx L 290, 291 , Q 
100, 101; opliggende voeg: oplegdndjd vux L 
320a; opleqdndd vöx Q 95 ; opliqdndd — Q 111; 
opgeleide voeg: up>gdlëjd vux K 353 ; opgeleg
de voeg: op>gdlax<djd vux L 289; op>gdlax<dd 
vöx Q 99*; uitstekende voeg: ytstgkzndd vöx L 
364. 

V O E G M E S , VOEGIJZER 

(N 32, 35b; monogr.) 
[Het mesje of voegijzer waarmee de kanten van 
de voegen bij geknipt werk worden afgesneden. 
In Q 99* werd dit werk met behulp van een oud 
tafelmes gedaan, in Q 97 met een schoenmakers
mes.] 
voegmes: L 265; vuxmes L 289, 289b; vuxmës K 
278; vöx- L 364; vuxmets L 320a; vöx- Q 111, 
121; snijmes: sngmes K 353; snej- L 289; sni-
L 289; snejmsts Q 13; snej- Q 95 ; sni- L 292; 
sni- L 432; sni - L 330; snij- L 270; knipmes: 
knepmes L 210, 2 1 1 ; knepmsts L 290, 321 , 382, 
Q 95, 113; mes: L 318b; mets Q 117a; snijvoe-
ger: snijvögar L 318b; snij-ijzer: sni-ïzdr Q 
121c; scherp voegijzer: sërdp >vöixï(j)zdr L 
364; voegijzer: vöx<ïzdr Q 113, 202. 

B A A R D 

(N 32, 35c) 
[De uitpuilende rand mortel die ontstaat bij het 
aanbrengen van een geknipte voeg.] 

baard: bart Q 97; braam: brqm L 270, 364; 
brom P 176; brgam Q 121c; wel: wel Q 39 ; 
afvallende rand: af>vahndjd rantj L 382; sn i j -
kant: snijkant Q 111; rug: r$k Q 13. 

Vak- en vlechtwerk 

VAKWERKBOUW 

(N 3 1 , 45a; N 4A, 52f; monogr. ; Vld) 
[Bouwwijze die zich kenmerkt door het feit dat 
het muurwerk ervan is samengesteld uit een ge
raamte van staande, l iggende en soms ook dia
gonaal lopende houten balken. Zie ook afb. 46 . 
Bij de vakwerkbouw ging men als volgt te werk. 
Rechtop in de grond plaatste men ruw behakte, 
houten balken langs de hele omtrek van het te 
bouwen huis. Daar tussenin spande men regels, 
horizontaal lopende balken. Tussen deze regels 
werd een vlechtwerk van latten en twijgen be
vestigd. Hierover smeerde men vervolgens een 
laag leem waardoor koemest, strohaksel en in 
een aantal plaatsen ook varkens- of mensenhaar 
was gemengd. Nadat deze eerste leemlaag was 
gedroogd, werd meestal nog een tweede laag 
aangebracht, die glad werd afgewerkt. Wanneer 
ook deze laag droog was, werd het geheel met 
kalk gewit. In plaats van een vlechtwerk werd 
ook wel metselwerk tussen de balken aange-

Afb. 46. vakwerkwand (Hasselt) 
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bracht. De balken werden in een aantal plaatsen 
zwart geverfd. In Q 208 noemde men dit: zwar
ten {swetsd). Het onderste gedeelte van de mu
ren, in Q 121 sokkel (zgkdl) genoemd, werd met 
teer zwart gemaakt. Sommige invullers (bijvoor
beeld uit Q 20 en Q 113) vermelden ook het 
gebruik van een natuur- of bakstenen fundament 
waarop het raamwerk werd geplaatst. In Q 20 
werd zo 'n gemetselde fundering met de term ge
zwel (gdswel, mv. gdswelddf) en in Q 196 en Q 
196a met gescheut (gds0j) aangeduid. 
Volgens Lochtman (pag. 28) was het nadeel van 
dit soort behuizingen dat er zich vaak wandlui
zen in de leem nestelden. In Q 121 werden der
gelijke huizen dan ook geringschattend want-
senboeden (wantsdbüdd) genoemd.] 
vakwerkbouw: vakw%rdk<bow Q 117a; vak
werk: vakw^rdk L 270, 289, Q 2 1 , 97, 100, 101, 
111, 193, 194, 198a, 207; vakw^rak K 361a; 
vakwerdk L 3 2 1 ; vakbouw: vak<bu.w Q 192; 
vakbouwwerk: Q 113; richelwerk: rexdlwgrdk 
Q 121; spiegel werk: spëgdtw^rdk Q 97; huis op 
gebonten: h0s< op gdböndd L 265; de volgende 
twee woordtypen zijn meervoud: vakwerkhui-
zer: vakwgrakhyzdr L 2 7 1 ; lemen huizer: l&md 
hyzdr L 364; tuinwerk: tynwgrak L 321 (tot on
geveer 1890; tegenwoordig verdwenen); 
tynwerdk L 326; rijwerk: rëjwgrdk Q 113, 202; 
rï- L 382, 430, Q 33 ; rij- Q 111, 197, 197a; rl-
Q 113; rijgwerk: rejxwerdk P 55 ; vitswerk: 
vetswsrdk K 358, Q 7 1 ; vlechtwerk: vlextwsrdk 
L 360; vlexwgrdk L 382, Q 39; pleisterwerk: 
plistdrwqrdk Q 193, 194; plestdr- Q 207. 

MUURSTIJLEN 

(N 4A, 52a; monogr.) 
[De verticale balken van het vakwerk. Zie ook 
afb. 46 en 47.] 
muurstijlen: myrstgjdld K 358; m0jdrst§fa P 5 1 ; 
hartstijlen: hatstgjl (enk.) Q 77b; hoekstijl: 
hukstyl (enk.) Q 77b; stijlen: stqjte K 278, 316, 
L 360, P 55, 174, Q 3, 86; styah P 46; stqh K 
314, 317, 353, 357, 358, 361a, P 45 , 176, 177; 
st^.dld P 48; stëld P 222; stejh L 420; stëjld L 
360; stïldn L 314; stïld L 159a, 163, 164, 265, 
266, 269b, 288a, 289, 317, 318b, 326, 362, 416; 
stFh L 312; stïld L 270, 299, 321 , 322, 322a, 
332, 378, 432, Q 14, 18, 20, 2 1 , 33 , 196, 196a; 
stïdld L 430; stild L 368b, Q 7, 11, 96c; st 'ite Q 
9; stijh L 420; stild Q 9, 12, 39, 97, 98, 99*; 
stgjl Q 83; stedl Q 80; de volgende opgaven zijn 
enkelvoud: stel P 50; stgjdl P 48 ; stijls: stils L 
286; traven: trgavd Q 121; stutten: st0td L 378; 
stijpen: stipd Q 39; tussenstijpen: t0sdstïp 
(enk.) L 372; schoorbomen: sqrb^jm Q 7; 
steunbalken: st0nbahka P 44; opstaanders: 
Qpst0nddrs Q 7 1 ; staanders: stqnddrs Q 2; 
stQnddrs Q 93 ; staanderen: st^nddr L 372; pos
ten: postd Q 2 1 ; pos Q 83; opgaanders f op-

Afb. 47. stijl, schoor en regels (Zepperen) 

>goanddr (enk.) P 175, 218; pilaren: pel^rd L 
288a. 

REGELS 

(N 4A, 52b; N 3 1 , 45 add.; monogr.; div.; Vld) 
[De horizontale balkjes die tussen de stijlen be
vestigd worden. Zie ook afb. 47. 
De horizontale balk die de hele muurbreedte 
overspande, werd in Q 97 de kettingbalk 
(kqterjbahk) genoemd. De balken werden met 
behulp van een pen/gat-verbinding aan elkaar 
bevestigd. De pen noemde men kijl (jat), het aan 
elkaar bevestigen van de balken angen (ayd). 
Bij de bovengenoemde houtverbinding bedroeg 
de doorsnede van het gat altijd het derde deel 
van de totale breedte van de balk.] 
regels: rëgdls L 164, 321 , Q 2 1 , 83 ; r^gdls K 
357; regdls K 361a, L 317, 318b; rëgdls P 174; 
rëjgdls P 50; regelen: regdld Q 98; rïdgdld Q 39; 
rekels: r^.kdls P 48 ; richels: rexdls K 314, 316, 
317, L 266, 270, 289, 299, 312, 322a, 360, 362, 
368b, 378, 420, 423 , 432, P 176, Q 9, 11, 12, 20, 
93 , 96c, 97, 99*; rqxdls K 353, 358, L 312; ri-
xdls K 358, L 269b, 332; richelen: rexdld Q 7, 
39; rijbalkjes: rejbshkskds Q 9; rijbanden: 
rgjbanddn L 314; rgjband K 358; rijban Q 3; 
r§ban P 46, Q 2; rëjbgdn P 50; rejbënt L 159a; 
rqjbqn Q 72, 77b; rgjbgjdn Q 7 1 ; rlbey Q 18; de 
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volgende twee opgaven zijn enkelvoud: rïbant L 
416; r f - P 45 ; rijebanden: rejdbadn P 55; rijg-
banden: rejgdba?n P 55 ; l igbalken: lex<bahkd 
Q 76; rijhouten: rïhqwtd Q 33 ; rijhouter: 
rïjhqtdr Q 196, 196a; vakrijers: vakridrs L 326; 
rijgbalken: r%x<bahkd P 44; spreibanden: 
sprejbandd L 163; travers: travers P 222, Q 7; 
travers P 48 ; travejrs P 174; traversen: travgrsd 
L 360; muurlatten: m0jdiiatd P 5 1 ; repen: 
rg//?2 L 416; bindsers: berjsdrs L 372; strek-
houter: strëkhqtdr Q 86; dwarshout: dw$shöt P 
175, 218; rijhout: r£;?/0r Q 80; rothout: r t̂f-
/*0wtf Q 106a; dwarsbalken: dwars<bah9d K 
278; dwars<behk L 322; balken: bahkd L 286, 
P 4 6 . 

S C H O O R 

(N 4A, 52c; N 3 1 , 45d) 
[Schuine steunbalk tussen muurstijlen en regels. 
Zie ook afb. 47.] 
schoor: sxör K 358, 361a, L 159a, 266, P 45 , 
50, 5 1 ; sör L 299, 318b, Q 3, 14, 20, 99*; sxqr L 
163, 269b; sqr L 270, 317, 322a, 332, 432, Q 9, 
12, 18, 20, 33 , 39, 95 ; sqrr Q 9; sxï*r (mv.) L 
362; schoorhoofd: sxqdrhtft K 314; schoorbalk: 
sörbahk L 326 (mv. -behk), 416; sqr- L 430, Q 
106, 202 (mv. -behk); streefbalk: strëf<bahk L 
289; str£f<- Q 14; streef: strëf P 46, Q 2; strgfL 
360; sfrfv L 316, 368b; s m > / Q 71 (dim. 
strefkd); strirdf Q 80; werkstreef: werkstraf L 
378; strevel: strevdl L 312; strever: strëvdr K 
314, 316, 358, L 286, 312; strqvdr L 420, Q 96c; 
windstrever: wëntstrgvdr L 372; windstijl: 
went stil L 416; wenjt- L 3 2 1 ; wentstïl Q 97; 
wenjtstil Q 7; wints0 K 357; wenf- K 317, 353; 
windschoor: wentsör L 372; wentsq^r Q 9; 
wentjsqr Q 2 1 ; windstootbalk: wentstqwt<bahk 
Q 76; stootstijl: stodtstejl Q 72; stoter: sfwter P 
175, 218; jfg/ter P 176, 222; stootband: srö/-
<franf Q 77b; schoorstijl: sqrstil Q 7; sxörst^.H 
P 48 ; stut: P 55 ; st0t L 322; schuine steun
balk: sx^nd st0nbaldk P 44; steunbalk: st0nba-
Idk P 46; steun: st0.n P 50; st$jn P 175, 218; 
stijp: stgp Q 86; schraag: i m x Q 101; stijl: stejl 
L 360; steekbalk: stgk<baldk K 278 ; trekbalk: 
trek<baldk Q 202 (mv. -behk); schranklat: 
sxrarjklat L 164; korbeel: kdbhl P 174; spar: 
sp^ r Q 93 . 

STIJLVOETPLAAT 

(N 4A, 52d; monogr.; Vld) 
[De onderste regel van het raamwerk waarop de 
muurstijlen worden geplaatst. In Q 20 rustte de 
stijlvoetplaat op een gemetselde fundering die 
gezwel (gdswel, mv. gdswelddr) werd ge
noemd.] 
muurplaai: myrplaj K 358, L 314; mör- L 317, 
318b, 321 , 326, 360, 416, 420, Q 11; mödr- L 

420; mür- L 322a, 332, 378, 432, Q 7, 97, 196, 
196a; müjdr- P 4 5 ; myrplaj K 361a; m0jdr- K 
357; mur- Q 7; mwr- Q 12; mor- L 360; raör- L 
368b; myrploj L 312; m ü r - Q 9; mürplöj Q 86; 
mudrplqj Q 3; m ü r - Q 77b, 83 ; myrplq P 4 8 ; 
mejdrplqj P 46; mürpla L 430; onderste m u u r 
plaai: unddrstd myrplöj K 316; grondplaai: 
grqntplaj K 358; grqntplqwd (mv.) P 55; plaai: 
p /o ; L 332, 362, 374, Q 9; p/fl.j Q 20; plaj L 
416, Q 2, 80; Q 83 , 93 , 162; plqj K 353 , L 
286, P 5 1 , Q 7 1 ; plq Q 7 1 ; plq9j K 314 (mv. 
/?/<f«); plowdj K 278; pfój P 175, 218, Q 76 ; 
plajdr (mv.) P 50; plgjdr (mv.) Q 72; m u u r 
plaat: myrplqt K 317, L 159a, 164; mur- P 176; 
mörptór L 266, 269b, 289; mür- L 299, Q 20 ; 
mürplqdt P 50; grondplaat: groykpldt L 270; 
voetplaat: vötplat Q 33 ; ankerplaat: arjkdrplat 
L 372; dekplaat: dekpldt L 372; plaat: L 
163; grondbalk: gront<bahk P 44; grönu- Q 
18; zul: z0/ P 222; zwel: zwel L 378; swel Q 39; 
gezwel: g a s w / Q 2 1 ; grondrichel: grqntrexdl L 
423 ; richel: rexdl Q 28; onderste regel: 0nddstd 
regdl Q 98; voetraam: vötram Q 2 1 ; voet: vör Q 
39. 

G E V A K 

(N 4A, 52e; monogr.) 
[Het open vak dat ontstaat wanneer de horizon
tale en verticale balken aan elkaar bevestigd 
worden. In het gevak wordt het vlechtwerk of 
het metselwerk aangebracht.] 
gevak: gdvak L 159a, Q 7, 9, 12, 33; gdvak L 
299, 318b, 326, 432, Q 20, 28, 97, 196, 196a; 
gdvqk Q 98; kdvak L 332, 430; sdvak L 322a, 
378; muurvak: myrvak L 312; rijgvak: rgxvak 
K 358; vlechtvak: vl0x>vak P 222; vlext>- P 44 ; 
vak: vak L 164, 270, 3 2 1 , P 45 , 46, 48 ; bind-
vlak: bent>vlak L 372; gewit: gdwet K 353; vits-
venster: vets>venstdr P 5 1 ; ruit: r$jt L 416 ; 
vakraam: vakram L 382; paneel: pdnql Q 77b; 
panïdl L 270; panil P 175, 218; pand: pant P 
177; pant Q 80; rijgkot: rejxkut Q 86; kot: 
kytdr (mv.) Q 93 ; muurgat: mörgat L 372. 

R A A M W E R K 

(N 4A, 52f; N 3 1 , 45b; monogr. ; N 4A, 52e) 
[Het gehele t immergeraamte van verticale en ho
rizontale balken.] 
geschoor: gdsör L 317; gdsqr Q 9, 12; gdsx0r L 
316; gdsyr Q 18, 101, 111; gdsydr Q 113 (hou
ten geraamte van een lemen hut, op stenen voet 
staande); gescheer: gdsxïdr L 289; gds^r L 
322a; gdsir L 368b, 372; gdsejr P 45 ; gdser L 
360; gdsë9r L 322a; gdsë.r Q 86; geschoorwerk: 
gdsqrwerk Q 7; geraamte: Q 28; gdramtd L 
164; gdramtd K 278, P 44, 50; gdrqmtd Q 72 ; 
gdrqmtd Q 95 ; gdroamtd P 175, 218; gdrqmt K 
317; gdrëmtd P 175, 176, 218; gdrqmtd L 372; 
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gdremtd K 357; gdrgmtj L 320a; gdridmtd Q 2; 
gdrgmdd L 3 2 1 ; gdr%?mdd L 378; gdr0mtd K 
358; geraams: gdrëms Q 39; gdrg.ms Q 20; ga-
rfms Q 2 1 ; jdrgms Q 121c; jdrg.ms Q 121; ga-
rPras Q 97; geraamsel: gdrq.msdl Q 20; gdrëm-
sdl Q 95 ; raamwerk: rämwerdk L 382; raam: 
rara L 159a; houten cadrement (fr.): hgwtd kä-
drdment L 364; cadrement (fr.): kadrdment P 
46; kader: tó^r L 414, 423 , P 222; houten 
gebinte: hgtd gdbentd Q 3; gebint: gdbent Q 7; 
gdbent K 278; gdbint K 314; gebintes: gdbentds 
K 353; gebont: ga&orcr L 312, 360; g ^ r c f K 
314, 361a; gdbgnjt L 330 (mv. gdbgnjdr); hou
ten gewerk: hqtd gdwerk P 46; het werk: dt 
werdk Q 9 3 ; get immer: gdt0mdr L 269b; t im
mer: temdr P 5 1 , 177; tymdr P 48 ; ruiten: r$jtd 
L 4 1 6 . 

VLECHTLATTEN 

(N 4A, 5 3 a ; N 3 1 , 4 5 d ; Vld) 
[Latten die op korte afstand van elkaar verticaal 
tussen de regels bevestigd worden. Door de lat
ten worden vervolgens de twijgen gevlochten.] 
tuinlatten: tynlatd L 326; witslatten: wetslatd L 
322a, 378; wets- Q 18; wislatten: weslatd Q 9 3 ; 
W0S- Q 9, 12; vitsellatten: vetsdllatdn L 314; 
vitslatten: vetslatd K 316, 361a, L 368b, 416, P 
50, 5 1 , 174, 176, Q 9, 98; vets- Q 7, 39, 97 ; 
vets- P 175, 218; vits- K 357, P 45 , 222, Q 3 ; 
v0ts- P 48 ; vetslatd L 316a; vitsenlatten: vetsd-
latd K 353; vitlatten: vetla?d K 314; vislatten: 
veslatd K 317; steklatten: steklatd L 312; steek-
latten: steklatd L 163; stek- Q 2; stek- L 432; 
riechtlatten: vlexlatd L 270; bindlatten: bentla-
td L 372; ben- P 55; pleisterlatten: plTstdrlatd L 
269b; rijlatten: rejlatdn L 314; stutlatten: 
st0tlatd L 318b; opstaande latten: upstßndd latd 
P 44; latten: latd L 416, P 46, 48 , Q 72; rij-
houter: rïhgwtdr L 332, 378; rij- L 322a; rij- L 
317, 432, Q 97; vitshouter: vetshqtdr Q 196, 
196a; fets- Q 86; vitsstekken: vetsstekd P 177; 
fets- Q 83 ; vetsstekd Q 97; steekstekken: 
stêkstekd L 430; stek- Q 196, 196a, 197, 197a; 
stekstekd L 316a, Q 76, 77b; stik- L 420; span-
stekken: spanstskd Q 80; rijstekken: rejstskd Q 
39; rijstekd L 420; stijpstekken: stepstekd Q 7 1 ; 
stekken: &£&2 L 429; vlechtstaven: vlextstäf 
'enk.) L 372; slietjes: slitjds L 164; stijlen: s0d 
K 358; ^g / t e K 278. 

VLECHTTWIJGEN 

[N 4A, 53b; N 3 1 , 45d; monogr.; div.) 
[De twijgen die horizontaal door de vlechtlatten 
worden gevlochten.] 
ritshout: vitshqt Q 197, 197a; witsen: wetsd L 
266, 269b, 270, 289, 299, 321 , 322, 378, 429, 
« 0 , Q 14, 2 1 ; wetsd Q 18, 97, 106; witsd Q 98, 
111; vitsen: vetsd K 316, 353, 358, 361a, L 362, 

414 (gespleten hout), 416, P 45 , 48 , 50, 5 1 , 55 , 
174, 176, Q 2, 3, 9, 7 1 ; vetsd Q 7, 2 1 , 99* , 106; 
vetsd P 46; v0tsd P 48 ; vitsd K 357, P 222, Q 39; 
vitsd Q 39; fitsd Q 9S;fetsd K 278, Q 77b, 83; 
fetsd Q 72; wijdevitsen: wijdvitsd Q 121; wis
sen: wesd K 317, 3 6 1 , L 159a, 164, 265, 288a, 
317, 360, 372, 420, 423 , P 50; wesd Q 96c; wisd 
K 358, P 44, Q 93 ; w0sd Q 9, 11, 12; vitsel: 
vetsdl K 353, L 312, 314; vitsels: vetsdls Q 2; 
vitslatten: vetslatd L 316; vitsstekken: vetsstekd 
P 175, 218; fets- Q 76, 83, 86; firts- Q 80; 
vetsste?d K 314; vitsgeerden: vets>gqrdd Q 33 ; 
fets>- Q 97; fets>gerdd Q 193; lokselstekken: 
Igksdlstekd L 360; lokselstekker: lyksdlst0kdr L 
312; loksel: / z / t o / L 286; tuinstekken: tynstekd 
L 326; tuingeerden: tynggrdd L 318b; tuin-
geerdjes: tüngertjds L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
tyngptjds L 289, 289b; geerden: g%rdd Q 111; 
tenen: tënd Q 98 ; flikken: flekd Q 7. 

V L E C H T W E R K 

(N 4A, 5 3 d ; N 3 1 , 4 5 c ) 
[Het vlechtwerk van latten en twijgen dat in het 
open vak, gevormd door de horizontale en ver
ticale balken, wordt aangebracht.] 
vaktuinwerk: vaktynwerdk L 326; vlechtwerk: 
vlëxtwërdk L 312; vlextwerdk L 164; vlexwerk Q 
97; vitswerk: vetswerdk Q 2 1 ; vetswerdk P 55; 
vetswgrdk K 361a; witswerk: wetswe.r(d)k Q 
99*; rijwerk: rëjwerdk Q 202; rij- Q 111; n - L 
378, Q 33 , 98 ; ri- Q 98, 101, 111; riwe.r(d)k Q 
99*. rejwerrdk Q 9; vitsel: vetsdl K 314, L 364; 
gevits: gdvits P 222. 

LEEMSPECIE 

(N 4A, 53c; N 3 1 , 45c; div.) 
[Het mengsel van leem, koemest, strohaksel en 
in een aantal plaatsen ook varkens-, paarde-, of 
mensenhaar, waarmee het vlechtwerk wordt 
dichtgepleisterd. 
Zie voor het woorddeel kleen- in het woordtype 
kleenleem (Q 18) ook het l emma B E P L E I S T E 
REN. ] 

leemspecie: lëmspësi L 164; lejm- L 288a, 
318b; lejmspësi L 330; lemspësd L 265; specie: 
spësi L 164; leemmortel: lëmmortdl Q 3; lim-
mo.rtdl L 312; lejmmörtdl Q 7; lejmmgrtdl Q 7; 
lemmgddl P 55; lemen mortel: lejmd mgrtdl L 
429; mortel: mgrtdl L 416, P 5 1 , Q 9; mgtdl P 
45 , 46, Q 77b; mgddl P 50; mortie: mgrti Q 197 
(leem en stro), 197a (id.); kleenleem: klenlejm 
Q 18; leem: lëm K 357, L 163, 314, Q 3, 28; 
lëjdm K 278; lejdm Q 7 1 ; /#ra Q 90; /^m Q 80; 
/0m L 414; Urn P 46, 50; lidm P 48 ; /ü>m P 174; 
lij dm K 353; lidm K 316 (er werd hier geen koe
mest gebruikt), 358, L 286, P 176; lejm L 416, P 
177; lejxm P 222; lejm L 321 , 326, 360, Q 20, 
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2 1 , 95 , 98 , 106, 111; l§jm L 317, 360; pleister: 
plestdr L 322a; pl^stdr Q 39; gepleister: gdplej-
stdr Q 98; pleisterprat: plïdstdrprat Q 97; leem-
plaaster: IVmplqstdr L 312; plaaster: plqstdr Q 
99*; pl0stdr K 317; plQstdr P 44; plekleem: 
pleklïm Q 2; pleklëm Q 76; plaksel: plaksdl P 
175, 218; pleksel: plsksdl K 361a; spijs: spfs L 
269b, 372; spïjs L 270; pap: pa/? L 420; prats: 
prats L 372; bezetsel: bdzetsdl L 314; vulsel: 
vQlsdl L 423 . 

V A K V U L L I N G 

(N 4A, 53d; N 3 1 , 45c; monogr.) 
[De vulling van vlechtwerk en leem of van met
selstenen die in het open vak, gevormd door de 
horizontale en verticale balken, wordt aange
bracht. In Q 121c werden de vakken met een 
halve steen (end hgavd stë), dus met halfsteens 
metselwerk, opgevuld.] 
vakvulling: Q 113; vulling: v0lerj L 289; vul
sel: v0hdl P 175, 218; vftlsdl L 4 2 3 ; bezetsel: 
bdzetsdl L 320a; plekkerij: plskdraj P 45; ge
plekt: gdplsk Q 77b; de volgende opgaven be
treffen een vakvulling met metselwerk: metsel
werk: metsdlwerdk Q 198a; metsdl- L 382; 
metswerk: metswsrdk P 176. 

T U I N M U U R 

(S 42; N 4A, 53f; N F, 56b; N 3 1 , 45a; monogr.; 
N 4A, 52f; N 4A, 52d) 
[Uit horizontale en verticale balken samengestel
de wand die is opgevuld met vlechtwerk en ver
volgens is afgesmeerd met leemspecie. In plaats 
van vlechtwerk kunnen ook bakstenen worden 
gebruikt.] 
tuinmuur: tynmür L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
tünmör L 318b, 372; tyn- L 3 2 1 ; tu.nmö.r L 
288, 288a; tynmyr L 164; l emen tuin: lejmdn 
tün L 328; tuin: tudn L 248; t0n L 159a; tyn L 
165, 2 1 1 , 216; tyn L 210, 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; getuinde muur: gdtyndjd mor L 
326; gdtymdjd ~ L 320a; tuinwand: tynwantj L 
318b; r ijmuur: rejmür Q 9, 12; rej- Q 196, 
196a; ri- Q 2, 98 ; rïj- Q 20, 39, 97, 196, 196a; 
rij- Q 28; rïmör L 372; rïj- L 317, 420; ingerij-
de muur: ê.gdr'idd mü.r Q 247, 247a; g.gdr'ijdd 
~ Q 200; muur met rijwerk: mür met rijwerdk 
Q 39; m u u r van rijwerk: mür van riwerdk Q 
98; rijwerk: rëjwerdk Q 113; rijgmuur: 
rejxmür P 50; vlechtmuur: vlexmür L 270; ge-
vlechte muur: gdvlex<dd mür L 432; gevloch
ten muur: gdvloxtd mur Q 3; gdvlgxtd mor L 
360; vitsmuur: vetsmür P 175, 218; vitsen 
muur: vetsd mur P 174; fetsd mür Q 83 ; gevitste 
muur: gdfets<dd mür Q 83 ; gdvets<dd ~ Q 18; 
gdves<dd ~ P 176; gdv'edzdd mü.r-Q 200, 247, 
247a; gdvetstd mö.r L 364; gdfets<dd mïr Q 72; 

gewiste muur: gdwistd myr Q 93 ; vakmuur: 
vakmür L 270, 322a, Q 198a; vakwerkmuur: 
vakwerdkmu.r Q 95 ; vakwerdkm'ür L 330, Q 
121c; vakwerdkmür Q 207; pleistermuur: 
plïstdrmör L 269b; lemen muur: lëmd mür Q 
28, 197, 197a; l^md ~ Q 90; lejmd - L 429 , 
432, Q 18, 2 1 , 80, 101, 103, 110; lïmd - L 414 ; 
lëmd müdr Q 202; lï9md mur P 176; lejmd — Q 
7; lidmd myr P 48 ; lïmd ~ K 361a, L 286; lejd-
md myr K 278, 353 ; lijdmd ~ K 353; lejmd mör 
L 320, 321 , 360, 368b; Iqmd mödr L 316a; l^md 
m0jdr K 357; limd — P 46, 5 1 ; l eemmuur: 
lïjdmmyr K 353; lejmmür L 288; lejmmör L 
416; muur: mu.wdr P 222; mudr Q 7 1 ; mür P 
176; myjdr P 44; myr K 353; mör L 318b, 372; 
m0r L 316; zavelmuur: zdvdlmyr K 358; l emen 
wand: limd wa(3)nt L 312; lejmd want Q 98 ; 
lejmd wantj Q 20, 27, 29; lejmd wenjt L 427 , 
429; met leem bekleende muur: met l%jm bd-
klgndd mür Q 105; gekleende muur: gdklgndd 
mür Q 192; gekleende wand: gdklgndd wanjtj Q 
30; gespervelde wand: gdspervdldd wanjtj Q 
30; spervelen wand: spsrvdh wanjtj Q 30; 
muurwand: myrwant L 312; wand: want K 
316, 357, 361a, L 265, Q 9, 7 1 , 111, 196; 
wa(d)nt L 312; want L 164, 314, Q 72; wantj L 
325, Q 16, 2 1 ; wantjs L 316a; gevak: gdvak Q 
196; de volgende twee woordtypen duiden een 
gevel in vakwerk aan: gevel: gjevdl Q 77b; 
hoofd: h0t Q 77b; de volgende termen werden 
zonder substantief opgegeven: getuind: gdtynt L 
297; gdtynjtj L 322; opgeregen: up>gdrëgd P 
45 . 

VITSEN 

(N 4A, 53g; N F, 56a; monogr.) 
[Vlechtwerk vervaardigen voor de wanden van 
gebouwen met vakwerk. In L 318b werd dit 
werk verricht door de tuiner (tyndf). In een aan
tal plaatsen, bijvoorbeeld in Q 111, leverde ook 
de strodekker gevlochten wanden voor de hui
zenbouw. 
In Q 83 gebruikte men hondshout (hgnshöt), 
een makkelijk te klieven houtsoort, voor het 
vlechtwerk van lemen huizen. Zie ook het lem
m a R E E P H O U T . ] 

witsen: wetsd L 374; wetsd Q 18; witselen: 
wetsdld L 372; wissen: wesd L 360; wesd Q 96c; 
wisd Q 93 ; vitsen: vetsd K 316, 358, L 416, P 
45 , 46, 48 , 50, 5 1 , 55, 174, 176, Q 2, 3, 7 1 ; vets? 
Q 7, 33 , 97, 98, 101, 106, 196, 196a; vetsd P 
175, 218; vitsd K 357, P 222; vitsd Q 39, 111, 
113; fetsd Q 77b, 83, 8 6 ; / ^ Q 72; jïttsd Q 80; 
vetd K 353; ve?d K 314; vitselen: vetsdld K 
361a, L 312, 314, Q 2 (vero.), 9, 76; v0tsah L 
360; vestdh Q 20; lokselen: lyksdhn L 286; va
demen: vajdmd L 159a; s l inderen: slinddrd P 
44; flikken: flekd Q 7; flikkeflooien: flekdflöjd 
Q 7; tuinen: tynd L 318b, 322, 326; rijen: rid L 
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BEPLEISTEREN 

(be)pleisteren 
(be)lemen 
(be)klenen 

430; rijd Q 39; rijgen met witsen: rïgd met 
wetsd L 378; witsen vlechten: wetsd vlextd L 
270; vlechten met witsen: vl0xtd met wetsd L 
378; vlechten: vlsxtd K 358, L 266, 269b, 317, 
321 , 368b, 416, 420, 423 , 429, 432; vlextd K 
317; vl0xtd L 432, Q 9, 12, 96a, 96c, 98. 

BEPLEISTEREN (zie kaart) 

(S 2 1 ; L la -m; N 4A, 53h; N F, 56d; N 3 1 , 45c; 
monogr.) 
[De gevlochten vulling van een vak of wand met 
leemspecie bestrijken. In L 320a gebeurde het 
bezetten met leem, kalk en haren die door de 
kapper bijeengespaard waren. 
Het aanbrengen van de leem werd in Q 121 door 
de leemklener (lëmkledndr) gedaan, in Q 96a en 
Q 96c door de plakker (plekdr). 
Zie voor het woordtype (be)klenen ook R h W b 
IV, kol. 705 s.v. kleunen II: „Lehm in die Ge-
fachwand schmieren, plastern." Het woordtype 
spervelen (Q 30) is een afleiding van het woord 
spervel, de benaming voor een rechthoekig 
plankje met aan de onderzijde een handvat dat 
wordt gebruikt bij het bepleisteren van muren. 

Zie ook het lemma SPECIEBORD. ] 
bepleisteren: bdplestard L 322a; bdplïstdrd L 
269b; bdplïstdrd L 2 9 1 ; bdplëdstdrd P 179; pleis
teren: plejstdrd L 320a; plidstdrd L 270; plïstdra 
L 163, 267, 297; plFstdrd L 425 ; plï.stdrd L 427, 
Q 22; plëdstard L 323, 374; beplaasteren: bd-
plgstdrd P 188; plaasteren: plastdrd Q 102; 
belemen: bdlejmd L 318b; lemen: lëmd Q 89; 
lëjmd L 210; lemd L 314; lidmd L 191, 248, 250, 
Q 2; lijdmd P 44; lïmd L 269, 416, P 55 , 176; 
lïdmd K 353, 358, L 313; lejmd L 249, 288, 289, 
299, 320, 321 , 325, 330, 333, 372, 377, 382, 
385, 387, 417, 422, 4 3 1 , 434a; lejmdn L 419; 
lejmd Q 12; met leem insmeren: met lejm en-
smïrd L 368; met leem beklenen: met lejm bd-
klqnd Q 105; beklenen: bdklëdnd Q 39; bdklgnd 
L 429, 430, 432, Q 11, 14, 18, 20, 2 1 , 97, 99*, 
113; bdklejnd Q 7; kienen: klënd Q 3, 9, 35; 
klqnd L 372, 423 (ook figuurlijk gebruikt voor 
dik beboteren van brood e.d.), 430, Q 9, 12, 16, 
2 1 , 27, 28, 29, 30, 32, 33 , 77b, 83, 93 , 97, 98, 
102, 103, 106, 110, 111, 116, 118, 196, 196a, 
202, 207, 284; kif na Q 39; klednd Q 113, 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; klidnd Q 32a; 
klejnd Q 7; klejnd Q 96c; bekleden: bdklejd L 
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332; bakleja K 317, L 317, 420; bdklïn K 361a; 
baklïan K 358; bakle Q 80; sl ichten: slexta L 
322; af slichten: dfslexta L 322; kleisteren: 
klejstara L 326; met leem bezetten: me lïdm 
bdzetd L 286; met leem bestrijken: met lëm 
bdstrïkd L 216; met lëm bastrï.ka Q 204a; met 
Urn bastrïka L 164; met lejm ~ L 2 7 1 , 328; met 
lejm bdstrïkd L 432; met l%m — Q 196; met Ham 
bastriaka L 217; met leem insmeren: met lejm 
ensmgra L 378; met leem besmeren: met lëm 
basmïra Q 198, 202; met lejm basmëra L 426; 
met leem aansmeren: met lidm ansmgra L 215; 
met lejm dsmëra Q 20; leem tussen doen: Urn 
t0sd dgwn P 46; met leem berapen: met lejm 
bdrdpd L 327; berapen: barapa L 288a; bezet
ten: bazeta Q 80; bazeta K 314; bazeta L 320a, 
Q 7 1 ; insmeren: ensmgra L 164; smeren: smëra 
L 312; bestrijken: bastrïka L 159a; tegenstrij-
ken: tëgastrejka K 316; beplekken: bapleka L 
360; bapleka K 278; plekken: ple.ka L 312; 
pleka K 353 , Q 72; pleka K 316, 357, P 45, 48 , 
5 1 , Q 7, 83 ; plekken bet leem: pleka be Ham P 
2 1 1 ; met leem beplakken: met lejm baplaka Q 
104a; beplakken: baplaka P 50, 179, 188, 192, 
222, Q 1; met leem plakken: met lejm plaka Q 
101; p lakken: plaka P 55 , 175, 176, 218, Q 2, 
78 ; bekladden: baklada L 360, P 174; beklad-
deren: bakladara L 378; volgooien: vglggja Q 
77b; stuiken: stüka Q 96a, 96c; zavelen: zdvala 
K 358; spervelen: spervala Q 30; (een) leem-
muur maken: lejmmör mdka L 318b; (een) 
tuinmuur maken: tynmör mdka L 318b; tui
nen: tyna L 289, 300; hutten: h0ta Q 96a, 96c; 
de volgende woordtypen duiden als zelfstandige 
naamwoorden het resultaat van het bepleisteren 
aan: pleisterwerk: plejstarwerak L 3 2 1 ; plestar-
Q 207; plekwerk: plekwerak Q 72. 

TUINEN 

(N 4A, 53i) 
[Vlecht- en pleisterwerk herstellen of vernieu
wen. Het lemma bevat algemene benamingen 
voor het herstelwerk aan vakwerk, maar ook ter
men die specifiek het repareren van het pleister
werk (bijplekken, bijklenen, plaasteren, etc.) of 
het aanbrengen van nieuw vlechtwerk (hervit-
sen, opnieuw vitsen, etc.) aanduiden. 
Het woordtype tuinen is ook in L 332, Q 28 en 
Q 98 bekend. Het wordt daar echter uitsluitend 
gebruikt voor het dichten van hagen of het af
rasteren van weilanden.] 
tuinen: tüna L 372; tyna L 159a, 266, 289, 
318b, 321 , 322, 322a, 374, Q 18, 39; tyna Q 9, 
12, 96c, 97; optuinen: gptyna L 326; op- P 175, 
218; bijlappen: bejlapa L 312; oplappen: op-
lapa L 164, 416; urP- K 314; gp- K 357, 361a, 
L 360, P 5 1 ; lappen: lapa L 372, 432, Q 2; 
bijwerken: bejweraka L 270; b i jmaken: bïmd-
ka Q 20; opmaken: opmdka L 270; hermaken: 

hermdka P 44; vernieuwen: varn^jwa P 5 5 ; 
varnïva K 358; repareren: raparejra Q 72; ra-
parejara K 353; raparejra P 175, 218; raparVra 
P 222; herplekken: herpleka L 314, Q 77b; b i j -
plekken: bïpleka L 378, 429, Q 98; bg- P 4 5 ; 
bejple.ka L 312; opnieuw plekken: upnif pleka 
P 48 ; plekken: pleka K 316, 358; toeplakken: 
tojplaka Q 7 1 ; p lakken: plaka P 176, 177; 
bijklenen: bïklqna Q 33 , 97 ; bïklejna Q 7; be
klenen: bdklqnd Q 33 ; kienen: klqna Q 93 ; her
lemen: herlijama P 44; plaasteren: plqstara L 
312; verplaasteren: varpl0stara K 317; op 
nieuw bepleisteren: opni baplïstara L 269b; 
bijpleisteren: bijplFstara Q 39; bijsmeren: 
bïsmëra Q 20; bïsmqra Q 99*; oplokselen: 
gplyksalan L 286; lokselen: Igksala L 360; her-
vitsen: ervetsa P 174; vanher vitsen: vanher 
vetsa P 46; opnieuw vitsen: upnif >vetsa P 4 8 ; 
0pnejf >~ P 46 ; opnieuw bestekken: opnij 
basteka L 420. 

T I M M E R M A N 

Algemeen 

T I M M E R H O U T 

(N 55, 181b) 
[De algemene benaming van al het hout dat no
dig is bij de bouw van huizen.] 
t immerhout: t0marhgwt L 387; bouwhout: bu-
hgwt Q 18; bgwhglt L 163; bgwhöts Q 121c; 
bejafh^t K 353; hout: (h)öt Q 83 . 

T I M M E R W E R K 

(N 55 , 181a) 
[Het te t immeren houtwerk in een huis in zijn 
geheel. Tot het t immerwerk behoort onder meer 
het construeren van de kap, het plaatsen van ko
zijnen, ramen en deuren, het vervaardigen en 
plaatsen van trappen en het vervaardigen van de 
balk- en vloerlagen.] 
t immerwerk: t0marwerak L 387; temdrwërk L 
163; houtwerk: (h)ötwerk Q 83 ; hötswerdk Q 
121c; schrijnwerk: sxrgwerdk K 353; de t im
mer: dan temdr Q 83 ; het aftimmeren: hdt< 
dft0mara Q 18. 

Soorten daken 

D A K 

(S 6; L la -m; L 8, 66; L 12, 9; L A2, 500; N 32, 
43a; monogr. ; Vld.) 
[Het gehele samenstel dat de bedekking vormt 
van een huis of gebouw. Het bestaat uit een kap 
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Afb. 48 . dakvormen 
a. schilddak 

b . tentdak 
c. Mansarde-dak 

die wordt afgedekt met pannen, leien, zink, ijzer, 
stro of riet en die rust op de muurplaat of 
balklaag. Men onderscheidt verschillende dak-
vormen. Zie ook de volgende lemmata.] 
d a k : dak K 278, 318, 353, 357, 358, L 163, 164, 
165, 191, 209, 210, 2 1 1 , 213 , 215, 215a, 216, 
217, 246a, P 44, 47, 164, 2 1 1 , Q 278, 284; dak L 
209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a, Q 
158, 253; da.k L 266, 270, 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 290, 318a, 318d, 
318e, 331 , 360, Q 2 (dim. did.kskd), 78 ; dak L 
245, 246, 248, 249, 250, 265, 267, 268, 269, 270 
(mv. dakdr), 271 (dim. d$kskd), 2 9 1 , 292, 295, 

296, 297, 298, 299 (mv. dakdr), 300, 313 , 318, 
318b, 320, 320a, 320c, 321 , 323 , 325, 327, 328, 
329, 330, 333, 360, 364, 368, 372, 374, 377, 
378, 379, 380, 381 , 382, 385, 387, 414, 416, 
417, 419, 422, 425 , 426, 427, 429, 430, 4 3 1 , 
432, 434a, P 55 , Q 2, 9, 10, 12, 13, 14, 16, 18, 
19, 20, 2 1 , 22, 27, 28, 29, 30, 32, 32a, 32b (mv. 
dakdr), 33 , 35, 39, 95 (mv. dakdr), 95a, 96a, 97, 
98 (dim. dekskd), 99, 99*, 100, 101, 102, 103, 
104a, 105, 110, 111, 111* (mv. dakdr), 113, 
117a, 117b, 118, 187, 194, 196, 197, 197a, 201 , 
202, 203 , 204a, 207, 208; dax Q 116, 121 (mv. 
daxdr; dim. dgxsjd), 121b (idem), 121c (idem), 
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121d (idem), 121e (idem); dqk P 176, 179, Q 83, 
89, 162 (mv. d$ter), 168, 179, 188, Q 3; dqdk Q 
83 , 193, 194, 198; dq.k Q 156; dgdk Q 1. 

Z A D E L D A K 

(N 4A, 22; N 54, 170b; div.) 
[Dak in de vorm van twee gelijkhellende, recht
hoekige dakschilden, die in de nok samenko
men.] 
zadeldak: L 429; zgdldak P 50; zql- K 317; zal-
L 332, P 4 5 ; zal- Q 96c (mv. -dakdr); zdlddk K 
357; zqldak Q 14; zal- L 270, 416, Q 9, 33 ; 
zqdldqk Q 93 (mv. -d^kdr); zgldgdk Q 72; 
zqwdldqk P 222; zql- Q 3; zoddldak P 50; zg(d)-
ddl- L?>\2\ zqddl- K 353; zaddl- P 44; zdddlddk 
L 299, 368b, 387, Q 2 1 ; zqddldqk Q 83 ; zadel
dakje: zdld^kskd Q 7; schuins dak: sxyns< dak 
L 282; s<fjns< - L 423 ; s0ns< - L 377; syns< 
dak L 270, 322; schuin dak: sqjn dak L 326; 
•sjq/rc ~ L 266, 312; dak P 48 ; scherp dak: 
sxerp< dak K 358; sxsrp< dddk P 55 ; puntdak: 
p0njtj<ddk L 430; gewoon spitsdak: gdwüdn 
spets<dddk L 420; spits dak: spets< dak L 164, 
Q 5; spets< dak L 318b; spets< ~ Q 39; spef^ 

Q 3; dak met spitse gevels: dd.k met spetsd 
gï.vdls L 290; v-dak: vëddk L 422; scheerdak: 
sïrddk L 372; kapdak: kap<ddk L 378; kapel
letjesdak: kapeld?9s<dak K 314 (mv. -dq?d); 
ruiterdak: rytdrddk Q 7; hoog dak: hüx< dak P 
46; gelijks dak: gdlïks< dak L 159a; effen dak: 
ëfd dqk Q 80; sfd dqk Q 77b; recht dak: rext 
>dak K 278; gewoon dak: L 2 1 1 ; gdwüdn dak Q 
12; gdwyn ~ L 360, 416; gdwön dqk Q 86; 
gdwün dook P 175, 218; v laams dak: vlqms< 
dqk P 176; afdak: af<dak Q 20; #<d#fc Q 76; 
dak: dak P 46 , 48 ; dak Q 2; dadk P 174; K 
316, L 266, 269b, 296, 317, P 5 1 , 177; dak Q 
106; dqk Q 7 1 ; hollandse kap: hglantsd kap L 
289b; rechte kap: r$x<dd kap L 286; spitskap: 
spetskap L 265 ; kap: kap L 3 2 1 ; scherpe gevel: 
sxerpd gëvdl P 55; dakschild: daksxëlt L 163. 

S C H I L D D A K 

(N 4A, 24a; div.) 
[Dak bestaande uit vier schilden. Een schilddak 
kent dus geen topgevels. Zie ook afb. 48a-b.] 
schilddak: sxeludak L 159a, 164, 282; sxëlu- P 
49; selt>- L 265; sxilu- P 44; silu- Q 9; s0lt<- L 
368b; sëluddk Q 12; sxelu- L 312; ^ / r < - L 420, 
422, Q 18, 39; seltj>- L 318b, 322a, 432; sels<-
L 317; silu- L 326; siludqk Q 7 1 ; groot schild
dak: gruwdt sxiludak P 44; grot seludqk Q 86; 
walmdak: wahmdak K 358, P 4 5 ; wolfsdak: 
wgyhfs<dak K 357; schoordak: sörddk Q 7; 
grote noordhoek: grd9td nqrthuk Q 80; noord
dak: nört>dak K 317, P 46 (weinig gebruikt); 
nürudddk L 420; nüruddk L 360; geveldak: 
gëevdldak P 5 1 ; dubbel kruisdak: d0bdl 

kr0s<ddk L 372; dak met twee schilden: dak 
met twid seldd L 378; kapdak met twee kop
pen: kap<dak met [twee] kep L 416; dak bet 
twee gebroken hoeken: dak< bd twid gdbrökd 
hukd P 48 ; dak bet vier kanten: dqk< bd vïjdr 
kantd P 222; frans dak: frans< dqk P 176; ge
broken dak: gdbrqkd dak Q 33 ; gebroken kap: 
gdbrqkd kap L 270; gdbrökd kap L 321 ; dia
manten kap: dijamantd kap K 278; gebroken 
gevel: gdbrudkd gjgvdl Q 76; de volgende twee 
woordtypen duiden een schilddak aan waarvan 
de bovenzijden van de vier driehoekige dak
schilden in één punt samenkomen: tentdak: 
tent<ddk P 177, Q 2 1 ; piramide: perrdmidd, 
p0rrdmidd Q 83. 

SCHILD 

(N 4A, 23b; N 32, 48 add.) 
[Elk van de twee driehoekige dakzijden van een 
schilddak.] 
schild: sxëlt L 163; sxelt L 164, 282; sxelt P 49 ; 
selt Q 86; selt L 270, 378, 420, 422, 432, Q 12, 
18, 39; seltj L 290, 2 9 1 , 322a; sëltj L 318b; seis 
L 317; silt L 326, Q 9, 71 (mv. sil); s0ltj L 368b; 
eindschild: qjntsxelt L 312; noordschild: nört-
sxelt K 317; noordgevel: nurug^vdl Q 3 ; 
noordhoek: nqrt(h)uk Q 2; nqrthuk P 177; 
noord: nört P 55 ; nor P 46 ; walm: wahm K 
358, L 312, P 45 ; geveldak: gqvdldak L 282; 
zijdak: zïdak L 3 2 1 ; l amme hoek: lamdn hok K 
358; gebroken hoek: gdbrökd huk P 48; uit
hoek: 0dt(h)uk Q 2; gebroken gevel: gdbrowkd 
gëvdl P 174; gevel: gïdvdl P 222; g$vdl L 360; 
spijstuk: spajst0k P 5 1 ; driehoek: drihök L 
378; windschuif: wentsqjf L 372; topeinde: 
tgp<en K 353 . 

W O L F S D A K 

(N 4A, 23a; div.) 
[Zadeldak waarvan de topgevels zijn afgeknot.] 
wolfsdak: wgldfs<ddk L 317 (mv. -dakdr), 318b, 
322a, 368b, 422, 432, Q 9, 18; wgwfs<- Q 99* ; 
wglfs<dak K 317, Q 96c; wglvs<- L 282; wgr-
ldfs<- K 357; wgldfs<- P 45 , 49; wo.ldfs<- L 312; 
wglfs<dqk Q 3, 86; wqlfs<- P 176; wolfdak: 
w0bf<ddk L 378; wgwf<- Q 9, 12; geveldak: 
gëdvdlddk P 5 1 ; noordhoekdak: nyrthök<ddk L 
416; noorddak: nörudak P 46 ; winddak: went-
<ddk Q 106; vlaanders dak: vlënddrs< dak K 
314; frans dak: frans doak P 175, 218; gebro
ken dak: gdbrqkd dak L 299, 378; dak met een 
gebroken hoek: dqk met nd gdbrudkdn huk Q 83 
(kwam hier weinig voor); gesnoeid dak: gdsn0t< 
dak L 270; gesneden dak: gdsnejd dak Q 7; ge
lijks dak: gdlïks< dak L 159a; half afdak: hdf< 
qf<dqk Q 76; dak met wolfseindje: dak me wo-
ldfs<entjd L 265; dak met topeind: dak met 
tqp<ejnt L 314; dak met twee kapjes: dak met 
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twid kepkds L 2 1 1 ; dak met een noordeinde: 
dak me d nowdrt<endd K 278; dak bet een 
noordhoek: da.k< bd nd ngrthuk P 177; dak bet 
twee noordhoeken: ddk< bej twë n0rhyk Q 77b; 
dak bet valse hoeken: dgk< bd vadsd hyk P 222; 
dak bet gebroken hoeken: dak< bd gdbrökd hu-
kd P 48; dak bet gebroken nekken: doak< bd 
xdbrgwkd nekd P 175, 218; dak met één ge
broken geveltje: dak met< ë gdbrgkd gïvdlkd Q 
33 ; wolfskap: wgldfskap L 270; gebroken kap: 
gdbrökd kap L 2 9 1 , 321 ; brabantse kap: 
brqbantsd kap L 290; franse kap: fransd kap L 
286; scheerkop: sïrkgp L 372; afgekapte gevel: 
af>gdkap<dd g^vdl L 360; gebroken gevel: gd
brgkd gïdvdl Q 39; schuinse gevel: sejnsd g^vdl 
Q 7 2 . 

W O L F S E I N D E 

(N F, 47c; N 4A, 23b; N 4A, 23a; monogr.) 
[Driehoekig dakvlak boven een afgeknotte ge
vel.] 
wolfseinde: Q 2 1 ; wolfs<ejnt Q 96c (mv. 
-ejnddr); wglfsejndz L 368b; wgldf<ents L 317; 
w0lfs<ejndjd L 378; wgldfs<entj L 265; wolfs-
<gnt L 422; wglfs<ejn L 432; wgldfs<ent P 49; 
wgddfs<entj L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; wolfeinde: 
wglf<endj L 289b; wgf<ejnj Q 33 ; wolfskant: 
wgldfskant Q 96a, 96c; wolfsdak: wg-ddfs<dak K 
357; wolfsschild: wglfssxelt K 317; wolf: wgwf 
Q 99*; schilddak: sxiludak P 44; klein schild
dak: klgn sxiludak P 44; dakschild: dakselt L 
270; schild: Q 7 1 ; sxelt L 164; selt L 265, 420; 
seltj L 322a; silt L 326; selt Q 86; schildje: 
sxeltjd L 159a, 312; seltjd Q 39; sxeltsd L 282; 
seltsd Q 9, 12; gebroken kap: gdbrökd kap L 
321 ; kap: kap L 320a (dim. kepkd), 322, 416 
(mv. kep), Q 33 ; kapje: kspkd L 2 1 1 , 265, 269b, 
286, 290, 2 9 1 , 318b; gebroken hoek: gdbrökd 
huk P 48; valse hoek: valsd hyk (mv.) P 222; 
lamme hoek: lamdn hok K 358; uithoek: $dt-
(h)uk Q 2; hoek: hök L 318b; noordhoek: Q 98; 
nürthök L 372; ngrthuk P 50, 177; ngrt(h)uk Q 
2; n0rhyk Q 77b; ngrthgk Q 7; nortqk Q 7 1 ; 
halve noordhoek: hawvd nürthök L 372; kleine 
noordhoek: klend ngrthuk Q 80; halve noord: 
halvd nört P 55 ; noordeinde: nowdrtendd K 
278; noordkop: Q 18; nörtkgp Q 20 (mv. - % ? ) ; 
noord: nör P 46; hoekkeper: hökkgpdr L 318b; 
spijstuk: spajst0k P 5 1 ; zadeleinde: zalënj Q 7; 
topeinde: L 314; tgpen K 353; r^/?en K 314 
(mv. tgpen); daktop: daktgp L 163; top: tgp L 
163; zijkant: zikant Q 111 (mv. -kent); kort-
geveltje: kgugjgvdlkd Q 76; geveltje: gïvdlkd L 
360; schuinse gevel: sejnsd ggvdl Q 72; gebro
ken dak: gdbrqkdn dak Q 33; gebroken punt: 
gdbrowkd punt P 174; walm: waldm K 358; hal
ve walm: halvd waldm P 45 ; half pannenhoofd: 

haf pandh0t Q 77b; oreboomdak: 0rdbydmda9k 
P 174. 

M A N S A R D E - D A K 

(N 54, 170a; N 32, 43b) 
[Dak waarbij elk van de dakschilden twee vlak
ken vormt die elkaar onder een stompe hoek ont
moeten. Het mansardedak werd ontworpen door 
de Franse architect Frangois Mansart (1598-
1666). Zie ook afb. 4 8 c ] 
mansarde-dak: mansarudak L 387, Q 18; 
mansarde-kap: mansarddkap Q 15, 121c; man-
sart- L 387; mansarde: mansardd Q 18; man-
sart L 330; gebroken kap: gdbrgkd kap L 163; 
franse kstpifransd kap L 385; frans dak: frans< 
dak K 353; frans< dqk Q 78. 

Z A A G D A K 

(div.) 
[Dak bestaande uit een reeks van kleinere daken 
met twee schuine vlakken van zeer ongelijke 
helling. Het steile dakvlak van een zaagdak is 
dikwijls voorzien van lichtopeningen. Dit type 
dak wordt vaak bij fabrieksgebouwen toege
past.] 

zaagdak: z§x<dqk Q 83. 

KIEL 

(N 32, 43b; N 54, 171a) 
[Inspringende hoek, gevormd door twee hellen
de dakvlakken.] 
kiel: kil L 210, 2 1 1 , 267, 316a, Q 97; kil L 290, 
291 ; fcf/ L 364, Q 13, 111, 113; kei K 278; kël L 
318b, 320c. 

KIELKEPER 

(N 32, 43b; N 54, 171a) 
[De dakrib die in de binnenhoek van twee elkaar 
ontmoetende dakschilden wordt aangebracht.] 
kielkeper: kiïkëpdr L 163; kei- Q 95 ; kelk^pdr 
L 387, 432; kil- L 385; k^lkq.pdr L 330; k§lke-
fdr Q 121c; kïjdlkejpdr Q 78; kielbalk: kglbaldk 
Q 15, 204a. 

K I E L G O O T 

(N 54, 171b; N 32, 43b; monogr.; div.) 
[Schuin aflopende dakgoot in de inspringende 
hoek tussen twee dakschilden. In Q 83 werd de 
kiel gevormd door twee ongeschaafde planken 
van 2 x 10 cm doorsnede, die V-vormig tegen 
elkaar werden geplaatst. Op de aldus gevormde 
ondergrond werd de zinklaag van de goot vast
gehecht.] 
kielgoot: këlgöt K 353; k^lg^.t L 290; kïlgtft L 
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Afb. 49. Hollands kapgebint 

a. borstwering 
b . muurplaat 

c. overspanning 
d. zolderbalk 
e. spantbeen 

f. kreupele stijl 
g. blokkeel 
h. gording 

i. gordingklos 
j . nok 

k. makelaar 
1. hanebalk 
m. schoor 
n. korbeel 
o. keper 
p . panlat 

163; kelgQt L 387; kiel: kë.l Q 162; jfcf / L 385, Q 
15, 83, 121c, 204a; k§.l Q 196, 196a; spring-
keper: sprejrjkejpdr Q 78 ; goot: ggwt P 176. 

H O E K K E P E R 

(N 54, 171c; N 32, 43c) 
[Dakrib die zich op de buitenhoek van twee el
kaar ontmoetende dakschilden bevindt.] 
hoekkeper: hukkëpdr L 163; hok- Q 95; hökkq-
pdr L 432, Q 113; noordkeper: nörtk^pdr L 
290, 2 9 1 ; nörtkejpdr Q 78; muurkeper: mö.rkg-
pdr L 290; keper: k$pdr L 289, 330; hoekvorst: 
hudk>vorst L 210; hoekstijl: hökstejl Q 13; 
noordstijl: nörtstejl Q 13; noordbalk: nöruba-
Idk L 289 (mv. -betek), 289b (id.); noordboom: 
nyrubqwm L 364; staander: stftnddr L 289; 
kielsnuit: kglsnyts Q 121c. 

Kap 

G E B I N T 

(S 9; N 54, 149a; N 54, 149b; N 54, 151; m o -
nogr.; Vld.) 
[Het geheel van spantbenen, gordingen, kepers 
etc. waarop de dakbedekking rust. Zie ook afb. 
49 en 71.] 
gebont(e): gdbgntd Q 2; gdbentd Q 3; gdbont L 
191, 210, 2 7 1 , 360, 423 , Q 13, 95 (mv. gdbon-
tdr), 104a, 105, 110, 111; gdbo.nt L 287, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
gdbönt L 210, 248, Q 193; gdbgnt L 269, 289, Q 
96a, 97, 98, 101, 102, 103, 113, 196, 198; gd-
böntj L 318b, 385; gdbontj L 300, 323, 327, 333 , 
374, 378, 385, 425, 427, 429, 432, 434a, Q 15, 
16, 20 (mv. gdbonjdr); gdbo.ntj L 288, 288a; gd-
buntj L 379, 380, 430; gdbgntj L 288, 298, 320, 
321 , 325, 330 (mv. gdbgnjdr), 331 , 377, 382, 
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387, 426, 4 3 1 , Q 2 1 , 22, 32a, 33 ; gabgnjtj Q 29, 
30; gabgykt L 267, 290; gabgnk L 297; 
gebint(e): gdbent L 165, 249, 250, Q 99, 113, 
208; gabënt L 245, Q 187; gdbentj L 299, 328, 
374, 381 , 387, Q 27; gabenjtj Q 30; gaberjkt L 
295; gdbint L 164, 209, 210, 2 1 1 , 213 , 215, 
215a, 246a, Q 118; gaben L 2 9 1 ; gdb0ntj L 329, 
330, Q 14; gab0nj Q 20, 32, 35; gabtfy Q 204a; 
gdb0n Q 203; verbont: varbont Q 208; verbint: 
varbint L 215; gespin: gaspen L 213 ; dakwerk: 
ddxwerak Q 121c; kap werk: kapwerak Q 116; 
kap: kap L 163, 2 7 1 , 387, Q 15; scheerwerk: 
sïrwerak Q 196, 196a; scheergebint: sïrjabent 
Q 121c; scheren: sxëara L 217; sxïra L 266, 
268; daksparren: dd.kspera L 270; sparren: 
spara L 216, 266; het volgende woordtype duidt 
een kapconstructie aan die opgetrokken wordt 
op plaatsen waar vier dakvleugels bijeenkomen: 
kruisgebint: kryts>gabent L 2 7 1 ; krytsjabent Q 
121c; de volgende twee woordtypen duiden een 
half kruisgebint aan: hoekgebint: hök>gabent L 
2 7 1 ; eckegebint: ekajabent Q 121c. 

UITSLAAN 

(N 54, 150b) 
[Alvorens men het dak opzet, wordt het gebint 
eerst op de grond of op papier op ware grootte 
uitgetekend. Deze uitslag stemt overeen met de 
doorsnede van de kap. De uitslag dient als model 
om de balken af te schrijven.] 
de kap uitslaan: da kap< ütslq Q 204a (het vol
gens de plattegrond ineenzetten van het kapge-
bint); uitslag maken: ytslax mdka L 163 (idem); 
op ware grootte uitslaan: op wdra gryata 
ütslqn L 387; de binder maken: dar bindar md-
xa Q 121c. 

B O R S T W E R I N G 

(N 31 , 34e; N 54, 155) 
[Het 70 tot 100 cm hoge, gemetselde bovenstuk 
tussen zoldervloer en dak. Zie ook afb. 49a.] 
borstwering: Q 39; bgrstwërey L 163, 289, 
289b, 318b, 382; bgrstwë.rerj L 290; bgrswërerj 
L 271 , Q 39, 193, 194; bgrs- Q 100, 101; börst-
L 290, 2 9 1 ; börs- Q 95; bgrstw^rey L 163, 
316a, 385, Q 113; bgrs- L 270; bgrs- Q 111; 
bgs- Q 98; bgrs- L 330; b0stwejaren K 353 ; 
borswgren L 330; bors- L 387; borstwerk: 
bgrstwerak L 320a; bgrstwerak L 2 1 1 ; borst- L 
290, 2 9 1 ; borstw^rak L 364; borst- L 265 ; 
borst: bgarst L 210; b0st K 353; bros Q 113; 
brüstung (d.): brysturj Q 121c; brusting: 
br0stey Q 202; zoldermuur: z0ldarm'ür Q 
121c; tussenstuk: t0sast$k Q 95a; gevelsteun: 
gïjavalstqjn Q 78. 

M U U R P L A A T (zie kaart) 

(N 4A, 14g; N 54, 156; monogr.; div.) 
[De plank of balk waarmee de bui tenmuur aan 
de bovenzijde wordt afgedekt en waarop het 
dakgebint rust. Muurplaten worden met behulp 
van ankers aan de muur bevestigd. Zie ook afb. 
49b. 
Zie voor het woorddeel -worm in het woordtype 
onderworm ook het lemma G O R D I N G . ] 
muurplaai: m0jarplaj K 357; mör- L 368b, 
416; myrpldj K 358, 361a, L 265; mör- L 289b, 
317, 318b, 3 2 1 , 326, 360, 362, 372, 416, 420; 
mö.r- L 288; mür- L 322a, 378, 432, Q 7; mur-
Q 9; möarpldaj L 420; mürpld L 322, 430; myr-
plgwaj K 278, 353; myrplgj L 282, 286; 
m'uPrplq-rj Q 1; m0jarplqj P 5 1 ; mür- Q 3, 83 
(eertijds uit eike- of canadahout, nu vooral uit 
dennehout vervaardigd; afmeting ong. 6,5 x 15 
cm); myrplgaj K 314 (mv. -plgan); m0jarplqaj P 
46; m'u9rplqrj Q 1; myrplq P 48 ; myrplöj K 
316; mür- Q 86; murplq Q 7 1 ; plaai: plaj K 
358, P 174; plaj L 288a, 314, 332, 3 8 1 , Q 13; 
pld L 322, 429; plgj L 282, Q 93 ; plqj Q 2, 3; 
plqTj Q 1; plöaj P 175, 218; plqa P 55 ; muur
plaat: myrpldt L 210, 2 1 1 ; mör- L 266, 269b, 
271 , 289, 291 , 295, 316, 318b, 422; m'ür- L 
330, Q 121c; mür- L 270, 299, 378, 385, 429a, 
Q 12, 14, 15, 18, 20, 2 1 , 33 , 39, 97, 99*, 204a; 
mur- Q 11; mö.rpld.t L 290; möarpldat L 420; 
muarpla.at P 177; mürplat Q 2, 9; mur- Q 96c; 
mor- L 360 (mv. -plet); myrplqat L 312; 
myrplqt K 317, L 159a, 163, 164; mür- Q 3; 
mur- P 176; m0rplgat P 50; mür- Q 76; plaat: 
plat Q 39; muurbalk: myrbalak L 312; myjar-
P 44; mojar- P 46; mür- Q 80, 98 ; mö.r- L 
318b; mürbal(a)k L 423 ; muurkeper: mu.arkej-
par P 222; mürkïpar Q 98; muurplank: 
mürplarjk Q 106; richelbalk: rexalbalak Q 28; 
onderworm: gnarweram Q 72, 77b. 

OVERSPANNING, SPANWIJDTE 

(N 54, 152) 
[De afstand tussen twee tegenover elkaar liggen
de muren van een bouwwerk. Zie ook afb. 4 9 c ] 
overspanning: 0varspanerj L 330; spanwijdte: 
spanwïta Q 204a; spanwita L 385; spannung: 
spanurj Q 121c; dagmaat: ddxmqt L 387. 

Z O L D E R B A L K 

(N 54, 164) 
[Balk die van muur tot muur loopt en de basis 
vormt voor het gebint. Zie ook afb. 49d.] 
zolderbalk: zgldarbalak L 330; zoldar- K 353; 
z^ldar- L 2 7 1 ; vloerbalk: vlürbolak Q 204a; 
spantbalk: spdnt<balak L 163; spantj<- L 387; 
spruitbalk: spryubalak L 163; balk: balak L 
385. 
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S P A N T B E E N 

(N 54, 158; monogr.; div.) 
[Elk van de twee schuin oplopende balken van 
een kapgebint die in de nok samenkomen en aan 
de onderzijde rusten op de muurbalk. Op de 
spantbenen worden de gordingen aangebracht. 
Zie ook afb. 49e.] 
spantbeen: spant<bën L 163; spant<bejn Q 18; 
spantj<- L 387; spant: spant L 210; spa.ntj L 
318b; kapbeen: kap<bejn Q 18; noordbeen: 
nörubejn Q 78; scheerbeen: sxïdrbejn L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318d, 318e; scheerpoot: sxejdrpudt K 
353; scheer: sïr L 318b; sxë^rn (mv.) Q 1; ge-
bontstijl: gdbonjtstïl Q 15; gdbonjtstïl L 385; 
spruitstuk: spr$jtst0k Q 204a; de volgende term 
duidt de uit twee spantbenen samengestelde 
boog aan: scheerboog: sqrböx Q 3; sqrbudx Q 
83 (mv. -bidx). 

K R E U P E L E STIJL 

(N 54, 154; monogr.) 
[Stijl die het spantbeen steunt en rust op de zol
derbalk. De kreupele stijl voorkomt dat het ge
bint kan vervormen. Zie ook afb. 49f.] 
kreupele stijl: kr0pdh stïl L 163, 271 ; kr0pdld 
stï.l L 330; krydpdh stïl L 387; kr0pdh stil Q 
204a; kreupelstijl: kr0pdlstïl L 385; kr$pdl- Q 
20; kr0palstil Q 121c; hulpstijl: h0hpstïl Q 15; 
kapstijl: kapstïl L 2 7 1 ; kapstil Q 204a; ko
ningsstijl: k0nerjsstïl L 163; stijl: stïl Q 15. 

B L O K K E E L 

(N 54, 153) 
[Doorgaans dubbel uitgevoerd balkje dat de 
kreupele stijl en het spantbeen, respectievelijk de 
borstwering met elkaar verbindt. Zie ook afb. 
49g.] 
blokkeel: blgkkël L 330, 385, 387, Q 15; 
blgkkëlts L 163; keelblok: këlblgk Q 121c. 
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GORDING (zie kaart) 

(N 54, 160; monogr. ; N 3 1 , 38 add; div.) 
[Dwarsbalk die met behulp van klossen boven 
op het spantbeen wordt aangebracht. De gording 
draagt met haar uiteinden ongeveer 10 cm in de 
topgevels. Op de gordingen worden in dwars-
richting de kepers bevestigd. Vgl. afb. 49h. 
Zie voor het woordtype worm ook Limburgs 
Idioticon, pag. 291 s.v. worm, den: „Slach van 
kepers. Ook in Limb, gebruikt overal" en R h W b 
(IX) (Lieferung 8/9), kol. 576 s.v. Wirme, 
„Dachpfette, auf der die Sparren aufliegen."] 
gording: ggrden K 353 , L 163 (mv. ggrderjs), 
210, 271 , 330, 387, Q 18, 204 (mv. ggrderjs)', 
jgrderj Q 121c; w0rdm Q 1; worm: w0r(d)m Q 
101; w0rdm L 385, 414, Q 15; w0rm L 423 ; 
we.rdm Q 2; wgrm Q 3; werdm Q 78, 162; 
wE.rdm L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; werm Q 83 ; 
wormel: wermdl Q 204a (mv. wermdh); wórmdl 
Q 196a, 196a; wermdl Q 200, 247, 247a; wor-
bel: w0rbdl Q 196, 196a. 

G O R D I N G K L O S 

(N 54, 159) 
[Driehoekig blok op de kapspanten waartegen de 
gording gespijkerd wordt. Zie ook afb. 49L] 
gordingklos: ggrderjklgs Q 18; ggrerj- L 163; 
ggrderjklos L 387; klos: klgs L 330, 385, Q 15, 
78, 204a; klos K 353; klots: klgts L 271; 
balkklots: bahkklgts Q 121c. 

N O K 

(S 4 1 ; N 32, 43d; N 54, 161; L 8, 66a; L 12, 9; L 
B I , 169; monogr.; div.; Vld.) 
[De bovenste liggende balk in het dakgebint 
waartegen de kepers rusten. De nokgording heeft 
doorgaans een doorsnede van 9,5 x 9,5 cm. On
der nok of vorst verstaat men ook dikwijls het 
hoogst gelegen gedeelte van een dak, de dak
bedekking inbegrepen. Zie ook het lemma RUI
TER en afb. 49j en 86.] 
nokgording: ngk>ggrderj L 387; nok: ngk L 
211 , 267, 270, 2 7 1 , 330, 364, Q 18, 95 , 204a; 
nok L 381 ; naald: nolt L 163, 210; kapboom: 
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kap<bgm Q 196, 196a; kdp<bg.m Q 200; kap-
<bgwm Q 198; jaarsboom: jdrs<bgm Q 196, 
196a; overboom: 0vdrbum Q 1; vorstboom: 
vërs<bgwm Q 12; vërs<- Q 101, 105; v^s<- Q 22, 
110; vids<- Q 111; vëa.s<bg.m Q 247, 247a; 
wêa..s<- Q 247, 247a; vïs<böm Q 113; vorst-
balk: vids<baldk Q 83 ; v/as<- Q 121c; dakvorst: 
dak>vëds Q 278 ; vorst: vgrst K 357, 358, L 267, 
295, 300, 313 , 314, 316, 316a, 317, 318b, 320c, 
323 , 325, 3 3 1 , 353, 354, 355, 360, 366, 368, 
414, 416, 417, 418 ; vgst K 278, Q 1; vgast K 
315; vgs P 176; vgrs K 360, L 249, 267, 269, 
270, 297, 298 , 299, 416; vgrst L 191, 2 1 1 , 246a, 
312, 314; dt >vgrst L 215, 216, 217; vgrs L 268; 
vorst L 165, 210, 2 1 1 , 213 , 266, 316a, 327, 364; 
vors L 164, 296, 333; vos P 57, 164, 171, 176, 
2 1 1 ; vorst L 209, 210, 215a, 245, 286, 290, 291 , 
313 ; vö.rs L 290; vors L 246, 248 , 250; vö.st Q 
1; vjoas Q 78; vio.s P 186; vjgwds P 196; vjuos P 
197; vuds P 186; vüs Q 167; vjü.s Q 156; v ^ m L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289a, 289b, 
318a, 318d, 318e; v0st K 353 , P 48 ; v<£st P 47; 
v0s Q 188; vj0s Q 178; vjfs Q 179; vids Q 72, 
83, 158; vis Q 253; vïds Q 28, 30, 203 , 208, 222; 
vids Q 111, 113, 116, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 202; vijdsQ202; vïjs Q 204a; vis Q 
113, 116, 117b, 118; vërrs L 423 ; vëdrz L 422; 
vers L 330, 382, 385, Q 12, 13, 88, 96a, 102, 
187; vers L 385, 387, Q 97, 99, 101, 102, 103, 
196; vës L 320, 321 , 369, 371 , 374, 377, 378, 
379, 380, 3 8 1 , 420, 425, 426, 427, 4 3 1 , 432, Q 
9, 15, 18; vë.s L 319; vëds L 422, Q 207; ves Q 
9; vës L 429, 434a, Q 16, 20, 2 1 , 22, 27 , 32a, 33 , 
98 ; vest L 328; v§st Q 284; vqrs Q 12; v$rs Q 
104a; v§s Q 32; vejds Q 111. 

M A K E L A A R 

(N 54, 162; div.) 
[Verticaal in de top van de kap aangebracht stuk 
hout dat dient tot ondersteuning van de nok. D e 
makelaar verbindt het midden van de hanebalk 
met de top van het gebint. Zie ook afb. 49k.] 
makelaar: makdlar L 163; maklar L 387; makd-
l%r L 387; koningsstijl: k0neijsstï.l L 330; ko-
ningstijl: k0nexstïl Q 15; koning: k0nerj Q 
204a; tynek Q 121c; mannetje: meridkd Q 83; 
menkd L 385; steun: stojn Q 78; post: post K 
353. 

H A N E B A L K 

(N 54, 165a; N 54, 165b; monogr. ; div.) 
[De doorgaans dubbel uitgevoerde horizontale 
balk die de spantbenen met elkaar verbindt. Om 
het doorzakken van de hanebalk te voorkomen 
wordt aan de bovenzijde ervan de makelaar ge
monteerd. Zie ook de toelichting bij het lemma 
M A K E L A A R en afb. 491.] 

hanebalk: hdndnbaldk L 2 7 1 ; hand- L 330, 387, 

Q 15; hgna- L 163, Q 3, 95 ; haanspar: han-
sperd (mv.) L 288; uilebalk: y.hba.hk L 287 , 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318d, 318e; scheerbalk: sxerbahk L 209, 
210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; trek-
balk: trek<bahk L 387; trekplaat: trekpldt L 
330, 385; trekpldtd (mv.) Q 204a; trektang: 
trektsan Q 121c; trekker: trekdr Q 83. 

S C H O O R 

(N 54, 163) 
[Balk die ter versteviging van het gebint tussen 
makelaar en spantbeen wordt aangebracht. Zie 
ook afb. 49m.] 
schoor: sxör L 2 7 1 ; sxgr L 163; sgr L 385, Q 
15, 18, 204a; s'gr L 330; steekschoor: stqksqr L 
387; schoorbalk: sörbahk Q 121c; stoter: 
stowtdr Q 78; strever: strëvdr K 353. 

K O R B E E L 

(N 54, 157) 
[Balkje dat onderlangs de verbinding vormt tus
sen de hanebalk en het spantbeen. Zie ook afb. 
52n.] 
korbeel: kgrbël L 2 7 1 , 330, 385, Q 15, 204a; 
kdrbël L 387; schoor: sxgr L 163; s'gr L 330; 
schuinse treksteun: sx0ns trekstojn Q 78; stre-
be (d.): strëp Q 121c. 

S T E E K B A N D 

(N 54, 167) 
[Schoor van nok naar spantbeen of van gording 
naar spantbeen om het uit elkaar gaan van de 
kap te voorkomen.] 
windschoor: wentjsgr L 385, 387; koning-
schoor: k^neksör Q 121c; schoor: sgr Q 15, 
204a; trekplaat: trekplgt L 163; windveer: 
wejnUvgr Q 18. 

S L O F 

(N 54, 169a) 
[Hulpstuk dat over twee of meer ribben van de 
balklaag wordt aangebracht o m het spantbeen te 
dragen. De slof wordt toegepast als de plaats van 
het gebint niet overeenkomt met de ligging van 
een zolderbalk of als de balklaag dwars ligt op 
de richting van het gebint.] 
slof: slgfQ 18; slof L 163, Q 15; slüwf Q 78 ; 
sluf K 353; slufL 385, 387; slü.f L 330; s lob: 
slup Q 121c, 204a. 

STRIJKB A L K E N 

(N 54, 169b) 

[Het geheel van balken waar de slof overheen 
ligt-] 
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strijkbalken: strïk<befok Q 15; dragerbalken: 
drzjdrbaldkd Q 121c; zolderbalklaag: zolddrba-
Idklqx L 163. 

D A K B E S C H O T 

(N 54, 174a; monogr.) 
[Uit houten delen vervaardigde bekleding van 
het dak. Het dakbeschot bestaat uit planken 
waarbij aan één zijde een groef is geschaafd en 
aan de andere zijde een veer of messing. O p de 
naden van het dakbeschot worden tengels ge
spijkerd. Het dakbeschot vormt de ondergrond 
voor de panlatten. Wanneer leien als dakbedek
king worden gebruikt, worden de planken van 
het dakbeschot niet verticaal, maar horizontaal 
aangebracht.] 
dakbeschot: dak<bdsxgt L 163; dak<- L 2 7 1 ; 
d'ak<bdSQt L 330; dak<- L 385, 387, Q 15, 18, 
204a; beschot: bdsgt Q 121c; bebording: bd-
bgrderj L 387; dikke planken: di.kd phrjk L 
266; de volgende woordtypen zijn benamingen 
voor een dak waarbij een beschot is aangebracht: 
beschoten dak: bdsxö.td dak L 288, 288a, 289*; 
bdsötd ~ L 318b; bdsxudtd - L 287, 288b, 288c, 
289, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; bdsqsd dax 
Q 121c; beschoten kap: bdsxötd kap L 210. 

E E N D A K B E S C H I E T E N 

(N 54, 174b; monogr.) 
[Een houten beschot op de gordingen aanbren
gen.] 
het dak beschieten: dt< dak >bdsëtd L 387; be
schieten: bdsxïtd L 163, 209, 210, 2 1 1 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; bdsxëtd L 2 7 1 , 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318d, 318e; bdsëtd L 270, 318b, Q 18, 204a; 
bdsë.td L 330; het dak toehouwen: 9t< dax 
tsgwhgwd Q 121c. 

D A K T E N G E L S 

(N 54, 177) 
[De houten latten die als afsluiting over de na
den van het dakbeschot worden aangebracht.] 
tengels: tendls L 163, 2 7 1 , 330, Q 15, 204a; 
tengellatten: terjdllatp Q 18; tendlldtd K 353 ; 
t£rjdllats9 Q 121c; daktengel: daktendl L 385; 
daklatjes: dakletjds Q 15. 

SLUITPLANK 

(N 54, 181) 
[De laatste plank van het dakbeschot, die even
tueel bijgeschaafd moet worden. Het plaatsen 
van de sluitplank werd in L 385 stuk inzetten 
(st$k< enzetd) genoemd.] 
slietplank: slëtplarjk Q 204a; kijlbred: kïlbret 

Q 121c; passtuk: passt0k L 163; strook: strok 
Q 15. 

KEPER 

(N 54, 175; monogr. ; div.) 
[Elk van de balkjes van ongeveer 5 x 7 cm dikte, 
die op 50 cm afstand van elkaar verticaal over de 
gordingen worden gespijkerd. Zie ook afb. 
49o.] 
keper: këpdr K 353, L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, Q 284; kë.pdr Q 2; kqpdr L 
271 , 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 292, 318a, 318b, 318d, 318e, 385, 
387, Q 15, 18, 204a (mv. kqpdrd); kq.pdr L 330; 
kejdpdr Q 78; kefdr Q 121, 121b, 121c, 121d, 
121e; kidpdr Q 83 ; kjëpdr Q 162; oplegger: op-
legdr L 163. 

P A N L A T T E N 

(N F, 32a; N 54, 179; N 54, 180a; N 54, 180b; N 
4A, 14b; monogr.) 
[De horizontale latten waarop de dakpannen 
worden gelegd. De panlatten worden met hun 
breedste zijde op het dakbeschot of op de kepers 
gespijkerd. De onderste panlat dient groter in 
doorsnede te zijn. Er wordt daar dan ook meestal 
een dubbele panlat aangebracht of een panlat op 
zijn kant. Dit laatste werd in Q 121c een daklat 
hoogkant (en daxlats hüxkarjk), in L 385 en Q 
15 een panlat op zijn hoge kant (L 385: panlat 
gp >zdnd högd kanjt; Q 15: panlat gp >zdn hudgd 
kenjt) en in K 353 een panlat op zijn kant {dn 
panlat up >z0nd kant) genoemd. Zie ook afb. 49p 
en 84a.] 
panlatten: panlatdn L 314; panlatd K 278, 316, 
317, 353, 357, 358, L 159a, 163, 164, 210, 2 1 1 , 
265, 268, 269b, 270, 2 7 1 , 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 2 9 1 , 299, 317, 
318a, 318b, 318c, 318d, 322, 322a, 360, 362, 
368b, 371 , 372, 378, 385, 387, 420, 432, P 44, 
45 , 48, 50, 5 1 , 55 , 222, Q 2, 3, 7, 9, 12, 14, 15, 
18, 20, 28, 33 , 7 1 , 83 , 86, 96a, 96c, 97, 98 , 99*, 
111, 204a; pan- P 49; panlat K 314; panlet L 
360; pannenlatten: pandlatd L 266, 2 7 1 , 282, 
286, 290, 312, 316, 320a, 321 , 326, 329, 330, 
360, 377, 416, 422, P 46, Q 11, 39, 106; pandla-
td K 361a; daklatten: daklatd L 270, 289b, 
318b, 332, 374, 378, 385, 416, 420, 430, Q 15, 
2 1 , 7 1 ; da.k- Q 20; dak- L 282, 423 , 429a; 
da.k- P 177; dadk- P 174; dak- L 368b, P 50; 
dak- Q 77b; dqk- P 175, 176 (dim. -letSds), 218, 
222, Q 80, 83, 93 ; da.kla.td Q 200, 247, 247a; 
daxlatsd Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
daklatter: dgklatdr Q 72; dakenlatten: dakdlatd 
L 429; deklatten: dsklatd L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; latten: latd P 46; de volgende term is een 
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benaming voor de panlatten aan de onderzijde 
van het dak: voetlatten: vötlatd L 387. 

RUITER 

(N 54, 176) 
[De plank van ongeveer 3 x 12 cm doorsnede die 
op de nokgording wordt aangebracht. Op de rui
ter worden de nokvorsten gespijkerd of met spe
cie vastgelegd. Zie ook afb. 86.] 
ruiter: r&jtdr L 163, 330, 385, 387; r0tdr Q 
204a. 

S N E E U W P L A N K 

(N 54, 190a) 
[Plank die over de hele lengte van het dak, bo
ven de goot, op zijn zijkant aan ijzers is vast
gemaakt om de sneeuw die van het dak afglijdt, 
tegen te houden.] 
sneeuwbreker: snldbr^kdr L 387; smelter: 
smsltsdr Q 121c; windplank: wentplatjk Q 83. 

V O E T P L A N K 

(N 54, 190b) 
[De plank die op de kepers van een dak wordt 
gespijkerd o m de helling van het dak te verzach
ten en om regenwater buiten het bereik van het 
gebouw te laten vallen.] 
voetplank: vutpldrjkL 163; waterlijst: watarlïs 
L 2 7 1 ; watervalbred: wasdrvalbret Q 121c. 

S T O R M B A N D 

(N 54, 191) 
[Windstut aan de binnenzijde van grote daken in 
de vorm van een Sint-Andreaskruis.] 
stormband: st0rdmbant Q 78; sturdtn- Q 121c; 
windschoor: wïntsxqr L 163. 

Dakramen 

D A K R A A M 

(N 54, 172; monogr.; Vld.; S 4 add.; div.) 
[Raam dat in de helling van het dakvlak ligt en 
daar weinig of niet boven uitsteekt. Zie ook afb. 
50.] 
daklicht: d'dklëx L 330; ddxlet Q 121c; dak
raam: dakrdm L 163, 210 (vier- of zespans dak
raampje; van ijzer); d'dk- L 330; dak- L 271 , 
385; zolderraam: zolddrrdm L 330; dak
raampje: ddkremkd L 209 (vierpans dak
raampje), 210 (id.), 211 (id.), 212a (id.), 216 
(id.), 216a (id.), 244a (id.), 245a (id.); dakven
ster: ddk>venstdr L 266; d'ak>venstdr L 330; 

Afb. 50. dakraam 

ddk>- L 429, Q 15; dqk>- Q 78 , 83 ; dakven
stertje: dqk>venstdrkd Q 83 ; zoldervenstertje: 
ZQÏddrvemtdrkd Q 83 ; klapvenstertje: klap>ven-
stdrkd Q 83; valvenstertje: valvenstdrkd Q 83. 

D A K V E N S T E R , D A K K A P E L 

(N 54, 173a; N 54, 173b; div.) 
[Venster dat niet in het dakvlak ligt, maar lood
recht eruit oprijst. Boven op het dakvenster is 

Afb. 5 1 . dakvenster, dakkapel 
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dan een kleine dakconstructie opgetrokken. Het 
dak ervan kan naar voren aflopend, plat of in de 
vorm van een zadeldak zijn. Zie ook afb. 51.] 
dakvenster: dak>vgnstdr L 163; dak>venstdr Q 
18, 204a; dqk>- Q 3; dax>- Q 121c; dakkapel: 
dakkapel L 163; dak- L 271 , Q 204a; dakkapel 
L 385, Q 15; dakkapel K 353; dqkkdpel Q 83 
(spitsvormig dakraam); kijker: k%kdr K 353 ; 
koekkoek: kukuk L 330, Q 83. 

SLAPERS 

(N 54, 173b) 
[De tussen de gordingen ingewerkte balken van 
de constructie van een dakvenster.] 
slapers: slqpdrs L 163, Q 15; slqpdrs L 330, 
385; raveelbalken: ravëlbaldkd Q 121c, 204a. 

Z I JSTUKKEN 

(N 54, 173c) 
[De driehoekige zijstukken van de constructie 
van een dakvenster.] 
zijkanten: zejkdntd L 163; zïkdnt Q 204a; z i j
stukker: zijst0kdr Q 121c; wangen: warjd L 
385. 

Deur- en raamkozijn 

M U U R D A M , P E N A N T 

(N 55, 75 ; N 32, 12b; N 32, 14; monogr.) 
[Betrekkelijk smal stuk muur tussen twee ven
sters of tussen een venster en een andere muur.] 
muurdam: mödrdam L 271 ; dam: dam L 289; 
blindmuur: blenjmür Q 20; tussenmuur: 
t0sdmür L 382; muur: myr L 163; mür Q 95a; 
mor L 320a (als het breed is); muurvlak: mudr-
vlak Q 202; mor- L 321 ; penant: pdnant L 270, 
2 7 1 , 320c, 329, 387, 432, Q 13, 39, 95 , 97, 99*, 
111, 113; pinant L 210; penant L 292; pdnant Q 
194; pdnent Q 13; pddant L 289, 289b; pddant K 
353; penantje: penantjd L 290, 2 9 1 ; midden
pilaar: meddpilër Q 113; pilaar: pilar L 290, 
2 9 1 , Q 117a, 202; pil^r L 265, 270, 289, 320a 
(als het smal is), 330, Q 113; pl$r L 289; piler L 
364; pelër L 321 , Q 197, 197a; pdl^r L 432; 
pdlgjdr K 353; pilaartje: pil^rkd Q 113; plqrkd 
L 289; pijler: pejlar L 320a; pfeiler (d.): fejter 
Q 121c; pfejter Q 121; gemetste pilaster: 
gamets<dd pdldstdr Q 3; pilaster: pilastdr L 2 1 1 , 
364, Q 98; pilastdr K 278; pdlastdr K 353, Q 97; 
pelastdr L 318b, Q 13; pelastdr L 163; paldstdr 
P 176; pdldstdr Q 3; pelastdr L 316a; pilas
tertje: pdlastdrkd L 414; stenen pijler: stejna 
pëjldr Q 194; tussenstijl: t0sdstil Q 121c; 
middenstijl: meddstil Q 113; raamstijl: ramstil 
L 265; stijl: stil Q 95; sfil Q 99*; stil Q 117a; 
zuil: zyl Q 98; kolom: kolgm Q 18; kalf: kalafL 

210 (van hout); raamscheidingsstuk: rdmsej-
densst^k L 382; tussenstuk: t$sast$k Q 95a; 
t0sdst$k L 270; paneel: pdnljdl L 364; dwars-
hoofd: dwarshqjt L 360; hoofd: hyjdt K 353; 
steun: st$n L 316a; s ierblokken: sïrblgkd L 
414. 

K A N T E L A A F 

(N 32, 11e; N 55, 149a; monogr.) 
[De dagzijde van een muuropening, voor zover 
die vóór een kozijn in het zicht komt. De breedte 
van de kantelaaf is afhankelijk van de dikte van 
de muur en de breedte van het kozijnhout.] 
kantelaaf: kantdlafh 382, Q 117a, 121; kandd-
loax Q 113; kantallqx L 163; egkant: exkant L 
289, 289b; eg: ex L 316a; ek L 318b; negge-
kant: negdnkant L 2 7 1 ; negdkant L 318b; 
nexka.nt L 289; nexkantj L 320c; negge: Q 39; 
negd L 265, 385, Q 113; nex L 2 1 1 , 387; rabat: 
rabat Q 97, 99*, 111, 113, 121 (mv. rabaddr), 
121c, 202; rabat L 432; rabat Q 3; rabat L 289, 
Q 194; dagkant: daxkant Q 13, 95 ; ddxkayk L 
270, 290, 2 9 1 ; daxkant L 210; dag: dax K 318; 
dax L 321 , 414; rijdag: rejddx K 278; steen-
maat: stënmqt L 163; oversteeksel: 0vdrst$ksdl 
Q 20; aanslag: qnslax P 176; battée (fr.): bate 
K 353. 

N E G B L O K K E N 

(N 32, 12a) 
[Bergstenen blokken die in het metselwerk wor
den aangebracht ter verlevendiging van venster
en ingangsneggen. Zie ook afb. 52. 
Volgens de invuller uit Q 121c konden de neg-
blokken uit mergel, kunststeen of hardsteen ver
vaardigd zijn.] 
sierblokken: sïrbltfk L 270; s ierstenen: sïrstïdn 
P 176; sërstejn L 289; sërstejn L 432, Q 98; 
sierstukken: sërstftkd Q 95a; profielstenen: 
profilstejn L 382; hoekstenen: hukstëdn K 278; 
hökstejn L 292; hökstejn Q 194; huksterj Q 121c; 
kantstenen: kantstën Q 39; aanzetstenen: 
anzetstëdn L 2 1 1 ; anzetstejn Q 13; anzet- L 321 ; 
dnzetstejn Q 98; anzat- Q 100, 101; aanzet: an-
zat Q 97; sluitstenen: slytstejn L 364; slytstejn 
Q 99*; slqwdtstijdn K 353 ; slütsten Q 113; 
slüdt- Q 202; kussenstenen: kgsdstgn L 316a; 
steunblokken: st0nblgkd L 163; klossen: klosd 
L 364. 

LATEI 

(N 55, 74; N 32, 15a; N 32, 15b; monogr.) 
[Houten, stenen of ijzeren balk die een venster, 
ingang of andere opening overspant en tevens 
het bovenliggende muurwerk draagt. De latei-
balk wordt vaak in het muurwerk verwerkt zodat 
hij niet in het zicht komt. 
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XJL.V 

D.I.N. in het woordtype d.i.n.-balk is een af
korting van „deutsche Industrienorm".] 
latei: latej Q 20; latej Q 101 (van hout), 162 
(van hout of hardsteen); htej L 387, Q 162 (van 
hout of hardsteen); htej L 387; lat% Q 2 (van 
hout); lataj Q 121 (van beton of ijzer); latdj Q 
83; lateibalk: latejbahk L 163; vensterlatei: 
ve.nstdrtatë Q 2 (van hout); de volgende termen 
duiden een houten latei aan: strijkhout: 
strïkhgwt Q 99*; dekhout: derkhgwt Q 98; 
dekhöts Q 121c; s laghout: slaxhtft K 353; slaxgt 
Q 1; legerhout: Iggdrhgwt Q 18; de volgende 
termen zijn benamingen voor een metalen latei: 
ijzeren latei: ïzdrd latej L 318b, Q 113, 117a; 
ijzerlatei: Tzdrlatej L 292; stalen latei: stgah 
latej Q 121c; latei: latej L 210, 320c, 330, Q 
100, 101, 113, 121; latëj Q 111; 1-ijzer: el-ejzdr 
L 414; poutrelle (fr.): putrel Q 13, 95 ; pdtrel K 
278, 318, L 289, 360, 364, Q 3, 13; pdtrel K 
353; patrel L 290, 2 9 1 ; poutrelletje: pdtreldkd P 
176; ijzeren drager: ï.zdrd drqgdr Q 117a; dra
ger: drqgdr L 267, Q 202; l igger: legdrt L 320a; 
draagbalk: drax<bahk L 3 2 1 ; ijzeren balk: 
ïzdrd baldk L 318b, Q 121c, 197, 197a; izdrd -

L 289 (modern); izdrdn ~ L 270; dekbalk: 
dek<bahk Q 97; steunbalk: st0nbaldk Q 18; 
st0n- Q 20; ontlastingsbalk: L 265, 271 ; d.i.n.-
balk: denbaldk L 382; d.i.n.: den Q 194; deur
ijzer: d0rïzdr Q 95a; raamijzer: rqmïzdr Q 95a; 
hoekijzer: hök<ïzdr L 316a; dekhout: dekhgwt 
L 290; de volgende termen duiden een betonnen 
latei aan: betonnen latei: baton? latej Q 117a; 
bdtgnd - L 318b, Q 113; bdtgnd latëj Q 111; 
betonlatei: bdtgnlatej L 210, 292, 382, Q 39, 
113, 117a; bdtgrj- Q 121c; latei: latej L 163, 
211 , 267, 2 7 1 , 290, 2 9 1 , 330, Q 113, 207; latej 
L 318b; latej Q 95; lataj Q 194; betonnen lin-
teau (fr.): bdtona lento Q 3; l inteau (fr.): lento 
K 353; lento Q 13; lento L 414; Iqntö L 316a; 
slagbalk: slax<bahk K 318, L 364; s laghout: 
slaxhö.t L 364; slax<öt P 176; sldxhdt K 278 ; 
dekhout: dekhgwt L 320a (ook als het niet van 
hout is); betonnen balk: bdtonan baldk L 270; 
bdtond - L 289, 289b; bdtgnd - L 318b, 321 , Q 
197, 197a; bdtgnd ~ Q 98; bdtond baldk L 360; 
betonbalk: bdtonbaldk L 289; steunbalk: 
st0nbaldk Q 18; ontlastingsbalk: L 265, 2 7 1 ; 
drager: drqgdr Q 202; deurbalk: d0rbaldk Q 
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95a; vensterbalk: venstdrbaldk Q 13; betonnen 
dekhout: bdtorjan dekhgwt L 290; dekbalk: 
dek<baldk Q 97; balk: bahk L 320c. 

K R A A G S T E E N 

(N 32, 15c; monogr.) 
[Een in de muur gemetselde, uitstekende steen 
waarop het uiteinde van de latei rust.] 
console: kgnsol L 414; oplegging: gplegerj Q 
95; opligging: gpliqerj Q 111; opligger: gpleqdr 
L 382; hoeksteen: hukstëjdn Q 3; hökstejn Q 98; 
sluitsteen: slgtstejn Q 99*; aanzetsteen: 
anzetstejn L 289, 289b; verstevingssteen: var-
stëverjsstejn L 360; draagsteen: draxstejn Q 13; 
draxstejn L 270; steunsteen: st0nstijdn K 353 ; 
st0nstejn L 321 (meestal Naamse steen); lager-
steen: lagarstë Q 202; lajdr- Q 121; hardsteen: 
ha.rtstejn L 267; hamerstuk: hamdrst0k L 290, 
2 9 1 , 320c, Q 39, 113; slaper: slqpdr Q 97; kus
sen: k0sdn L 316a; kesd L 364; slof: slgfK 278, 
L 364. 

VERBLINDING 

(N 32, 15d) 
[De gemetselde laag stenen waarmee de latei aan 
het oog wordt onttrokken. 
Zie voor de woordtypen streklaag, strek, rol
laag, rol en koplaag ook de toelichting bij de 
lemmata S T R E K K E N L A A G , S T A A N D E R O L L A A G , 
L I G G E N D E R O L L A A G en K O P P E N L A A G . ] 

verblindung: vdrblendun Q 121c; blind mets-
werk: blent metswgrdk L 364; blindlaag: 
blenlqx Q 111; sierstuk: sërst$k Q 95a; bekle
ding: bdklejen Q 97; vulling: v$len L 289; 
streklaag: streklqx Q 202; strek: strek L 316a; 
strek K 278, L 210 (22 cm), 2 1 1 , 265, 320c, 414; 
strek L 290, 2 9 1 ; rollaag: rgllöx P 176; rgllqx Q 
13, 99*, 194; rol: rgl L 210 (11 cm); koplaag: 
kgplöx Q 3. 

D A G M A A T 

(N 55, la ; N 55, l b ; N 55 lc ) 
[De afstand tussen de dagkanten van een kozijn. 
De dagmaat wordt gemeten tussen de binnen
kant van de bovendorpel en het hoogste punt van 
de onderdorpel en tussen de binnenkanten van 
de stijlen.] 
dagmaat: daxmqt L 163; daxmqt L 320a, 364, 
385, 387, Q 15; ddxmgat Q 18; dqxmudt Q 83 ; 
l ichtmaat: letmgas Q 121c; hoogtemaat: höx-
tdmqt L 385; in de dag: en ddn dax L 385, Q 15; 
en d dax L 387; en dn dax K 353. 

B U I T E N W E R K S E M A A T 

(N 55, 2) 
[De afmeting die de hoogte en de breedte-aan

geeft, gemeten van de ene buitenkant van de ver
garing naar de andere.] 
buitenwerkse maat: bütswerdksd mqt Q 15; bu-
tdwerdksd ~ L 385; uitwendige maat: üswende-
jd mgas Q 121c; koppenmaat: kgpdmgat Q 18; 
de volgende opgave is een bijvoeglijk naam
woord: buitenwerks: bütdwerdks L 387. 

A F K O R T E N 

(N 55, 3) 
[De stijlen van een kozijn op maat afzagen. In Q 
18 werd dit werk met behulp van een maatmal 
(mgatmal) gedaan.] 
afkorten: afkgrtd L 163; af- L 387; afkortd L 
385; qfkgtd Q 83 ; afk0td K 353 ; op maat zagen: 
gp muat >zig9 Q 83; op maat snijden: op mgas 
snijd Q 121c. 

P A R E N 

(N 55, 4a) 
[Tekens maken op de stukken hout die in een 
vergaring bij elkaar horen. Bij een kozijn wor
den de bijeenhorende stijlen doorgaans van een 
haakse en een schuine lijn en de dorpels van 
twee schuine lijnen voorzien.] 
paren: para L 387, Q 15, 18; pqrd L 163, Q 83; 
pgwdrd K 353 ; tekenen: tejkdnd L 385 ; mer
ken: merdkd L 387; de volgende termen zijn be
namingen voor de tekens die bij het paren op de 
verschillende stukken hout worden geplaatst: 
paringsteken: pqrenstëkd Q 83 ; werkteken: 
werdktsëxd Q 121c. 

AFSCHRIJVEN 

(N 55, 4b) 
[Met behulp van het dubbele kruishout op stijlen 
en dorpels de plaatsen aantekenen waar de pen
nen en gaten moeten worden aangebracht.] 
koter afschrijven: kotdr afsxr^vd K 353 ; af
schrijven: afsxrïvd L 163; afsrïvd L 387, Q 15, 
18, 121c; aftekenen: ctftejkam L 385, 387; uit
tekenen: gwttëkdnd Q 83. 

P A A R K A N T 

(N 55, 4c) 
[De zijde van het hout waarop de tekens zijn 
aangebracht.] 
paarkant: pgwdrkant K 353; paringkant: 
pqrerjkdnt L 163; pareijkantj L 387; werkzijde: 
werdk>zi Q 15; werdk>zij Q 121c; getekende 
kant: gdtejkdndjd kanjt L 385; gdtëkdndd kant Q 
83. 
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LI.? 

P E N N E N A A N Z A G E N 

(N 55, 5) 
[De stijlen en dorpels van een kozijn worden 
doorgaans met een pen-en-gatverbinding aan el
kaar bevestigd. Aan de uiteinden van de stijlen 
worden daartoe pennen gezaagd die in overeen
komstige gaten in onder- en bovendorpel vallen. 
De pennen worden met behulp van een dubbel 
kruishout op de stijlen en dorpels afgetekend.] 
pennen aanzagen: psna anz§ga L 387, Q 15; 
aanzagen: qnzgga Q 83 ; p innen zagen: perid 
zcigd L 163; perid zQgd K 353 ; pennen maken: 
pena mqka Q 83 ; tappen aansnijden: tsapd 
dsnija Q 121c. 

KOZIJN 

(N 32, 10a-c; N 55, 6a-c; monogr. ; div.) 
[Houten of metalen raamwerk, bestaande uit 
twee stijlen met een boven- en onderdorpel, 
waarin een deur of raam wordt aangebracht. 
In Q 113 zijn kozijnen pas kort in gebruik. 
Voorheen paste men een constructie toe die 
blindraam of rabat werd genoemd. Daarbij werd 
in de massief gemetselde muur een opening ge
laten waarin later het deur- of raamkozijn werd 
geplaatst. Het houtwerk van zo ' n blindraam 
werd door middel van de pleisterlaag vastgezet. 
De kozijnen die tegenwoordig worden gebruikt, 
zijn dikker dan het kozijn dat bij de blindramen 
gebruikelijk was. Zij steken aan de binnen- en 
aan de buitenkant verder naar voren en worden 
vastgezet met behulp van kozijnankers, die tus
sen de voegen van de beide spouwmuren worden 
gemetseld. In verband met deze verankering in 
het metselwerk wordt het kozijn van tevoren ge
plaatst (Lochtman, pag. 42). Zie ook het lemma 
M U U R R A A M . ] 

kozijn: L 163, Q 97, 121, 202; közejn L 265; 
közejn L 163, Q 19, 20, 83 , 95 , 95a, 97, 98, 
121c, 207; kgzejn L 414, Q 13, 113; kazqjn Q 
194; kozajn Q 83; kozin L 2 1 1 , 289; kozian L 
270; kozïn L 292, 320c, 3 2 1 , 382, 432, Q 18, 19, 
39; közïn L 385, Q 15; kdzin L 210, 316a; kdzïn 
L 318b, 320a, 387; kdz'ïn L 330; kgzin Q 13; 
kgzln Q 117a; közejn L 364; kozin Q 197, 197a; 
gespan: gaspan Q 99*, 100, 101, 111; gaspan Q 
193, 202; jaspan Q 121 (gebruikt bij blindra
men), 121c; gebont: gabont K 278, L 364; ka
der: kddar K 353; raam: ram L 2 7 1 , 289, 289b, 
290, 2 9 1 , 318b, 360, Q 3 , 116; chambranle 
(fr.): sabran L 329; stijl: s0 K 353; Ml Q 28; 
blindraam: da blentrqm Q 83 (in de muur inge
werkt raam waaraan een (voor)deur is beves
tigd); rabat: rabat P 176 (de term wordt ge
bruikt voor deur- en raamkozijn); de volgende 
termen zijn benamingen voor een deurkozijn: 
deurkozijn: L 163, 2 7 1 ; d0r[kozijn] L 318b, 
320a, 320c, 330, 382, 414, 432, Q 13, 18, 19, 20, 

95, 95a, 97, 98, 194, 197, 197a; d$r- Q 207 ; 
dyr- Q 13, 28 , 39, 113, 117a, 121c; dyar- L 
387; diar- Q 83 ; dyarkazin L 316a; diarközejy L 
364; kozijn: [kozijn] L 210, 292; deurgespan: 
d0rgaspan Q 15; d0rgaspan Q 99*, 100, 101; 
d$r- Q 196, 196a, 208; dyar- Q 111 (mv. -ga-
spandar); dyr gaspan Q 116; dyr jaspan Q 121 
(mv. -jasparjar), 121a (idem), 121b (idem), 121c 
(idem), 12 ld (idem), 121e (idem); dyargaspdn Q 
202; gespan: jaspan Q 121; deurraam: d0rrdm 
L 2 1 1 , 270, 289, 289b, 290, 2 9 1 , 318b, 321 , 385 , 
Q 15; d0r- L 265; d#r- L 163; dyr- L 289; dïr-
L 360; dïrrqm Q 3; chambranle (fr.) van deur: 
sambrarj van d0r K 318; b l indraam van de 
deur: blentrqm van da diar Q 83; deurstijl: 
dqjarstgl K 353; deurestijl: d^rastïla Q 284; 
deurgebont: d$rgabont K 278; d0rgabönt L 
209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
deurkader: dfèjarkddar K 353 ; deurpoort: 
dyarpgats Q 202, 204; de volgende termen zijn 
benamingen voor een raamkozijn: raamkozijn: 
L 163, Q 97; rdmfkozijn] L 210, 270, 318b, 
320a, 320c, 330, 364, 382, 387, 432, Q 18, 19, 
20, 98 , 113, 117a; rqm- L 316a, Q 95a, 194; 
kozijn: [kozijn] L 289, 292, 3 2 1 , 385, Q 15; 
vensterkozijn: venstar [kozijn] L 414, Q 13, 83 , 
95, 121c, 197, 197a, 207; venstarkgzejn Q 13; 
venstarközejn L 364; venstergespan: venstar ga-
spon Q 100, 101; venstarjaspan Q 121 (mv. 
-jasparjar), 121a (idem), 121b (idem), 121c 
(idem), 121d (idem), 121e (idem); venstar ga
span Q 202; vensterraam: venstarrdm L 3 2 1 , Q 
99*, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; ven
star rqm Q 3; g lasraam: glasrdm L 163, 2 1 1 , 
265; glas- L 290, 2 9 1 ; raam: ram L 271 , 289, 
289b, 290, Q 39; venster: venstar Q 117a; 
raamstijl: rqmstgl K 353; chambranle (fr.) van 
raam: sambray van rqm K 318; bl indraam van 
de venster: blentrqm van da venstar Q 83; ven-
stergebont: vfnstargabont K 278; raamkader: 
rqmkddar K 353; romp: romp L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e. 

STIJL 

(N 55, 7a; monogr.) 
[Het verticale deel van een kozijn waaraan de 
deur of het raam zijn opgehangen of waartegen 
deze aanslaan. Kozijnstijlen waren vroeger door
gaans van grenehout, tegenwoordig zijn zij ook 
van hardhout, metaal of kunststof.] 
stijl: stil Q 15, 18; stil L 385, 387; stil Q 192; 
stil Q 116, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 
208; houteren stijl: hq\ltara stil L 270; buiten
stijl: bgwatastql K 353; opstaande stijl: gpstgn-
da stejl Q 83; oprechte stijl: oprëdta stil Q 121c; 
stijl van de deur: stil van da d0r Q 99; deur
stijl: d0.rstll Q 162; d0rstïl L 318b; d#r- L 
292; d0rstïl L 270; dyar- Q 111*; d0.rstï.l Q 20; 
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dfrstil L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; d'0rsfil Q 200; d'0rst'il Q 247, 247a; 
deurestijl: d0rastïl Q 101; d^rastil Q 208; 
dïjra- Q 121; raamstijl: râmstïl L 163; post: 
pqst L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; raampost: râmpqst L 209, 210, 2 1 1 , 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; opstaand stuk: 
Qpstont stek Q 83 ; opstand: opstant Q 83 ; stol: 
stçl Q 196, 196a. 

MIDDENSTIJL 

(N 55, 7b) 
[Het verticale deel in het midden van een kozijn 
waartegen de twee vleugels van een dubbel raam 
aanslaan.] 
middenstijl: meddstïl L 163, Q 15; middelstijl: 
medalstïl L 385; medalstil Q 121c; middenstuk: 
meddstek Q 83; middelman: meddlman Q 83 
(middenstijl van een klein raampje); tussenstijl: 
t0s9stïl L 387; post: pçst K 353. 

O N D E R D O R P E L 

(N 55, 7c; monogr.) 
[De onderste horizontale regel van een raam- of 
deurkozijn. Voor buitendeur- of buitenraamko
zijnen werd de onderdorpel vroeger meestal uit 
eikehout of natuursteen vervaardigd, bij binnen
deurkozijnen uit vure- of dennehout, soms uit 
eikehout. Tegenwoordig wordt ook hardhout, 
kunststof en metaal gebruikt.] 
onderdorpel: öndardfirpal L 163; orjar- L 385, 
387, Q 15; orjard0rpal Q 18; orjard0lpar Q 121c; 
raamdorpel: rdmd^rpal L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; steenlijst: stijanlest K 
353; gîte d'eau: sidö Q 15. 

B O V E N D O R P E L 

(N 55, 7d; N 55, 7e) 
[De bovenste horizontale regel van een raam- of 
deurkozijn. Een getoogde of halfcirkelvormige 
bovendorpel bestaat uit drie stukken die met be
hulp van houten klossen van bepaalde vorm aan 
elkaar worden bevestigd. In L 387 werd een der
gelijke klos sleutel (sl0dtaï) genoemd.] 
bovendorpel: bövad0rpal Q 18; bqvad$rpal L 
385, 387, Q 15; b$vd- L 163; bövdd0lpdr Q 
121c; boventravers: bövatravejar K 353 ; bo
venstuk: buavastek Q 83 ; kopstuk: kgpst0k Q 
121c; de volgende termen duiden een getoogde 
of gebogen bovendorpel aan: getoogde boven
dorpel: gdtöx<dd bqvadgrpal Q 15; gatqx<da — 
L 385; getoogde dorpel: gatqx<da d$rpal L 163; 
toogdorpel: töx<dorpal L 387; gecenterd stuk: 
gasentart st0k K 353; centerstuk: sentarstek Q 
83; gebogen bovendorpel: jaböra bövad0lpar Q 
121c; ronde bovendorpel: ronja bqvad0rpal L 
385. 

OOR 

(N 55, 7g) 
[Het uitstekende deel aan boven- en onderdor
pels van deur- en raamkozijnen dat in de muur 
wordt gemetseld.] 
raamoor: ramör L 163; oor: ör L 385; uar L 
387, Q 15, 121c. 

K A L F 

(N 55, 7h) 
[De horizontale regel tussen het bovenlicht en 
het raam of de deur.] 
kalf: kalaf L 163, 385, 387, Q 15, 18, 121c; 
middellijst: medallïst L 385; middentravers: 
medatrovqr Q 83 ; middelste travers: medalsta 
traver Q 83 ; middenste travers: medasta traver 
Q 83; middenbrug: medabr0k Q 121c. 

STOFDORPEL 

(N 55, 9a) 
[Extra dorpelstuk uit eikehout, dat soms op de 
onderdorpel van een binnendeurkozijn wordt 
aangebracht.] 
stofdorpel: stqf<d0rpal L 163; stqf<- Q 15; 
stqf<- L 385; stqf<d0rpal Q 18; dorpel: delpar Q 
83. 

STELDORPEL 

(N 55, 9b) 
[Dorpel van binnendeurkozijnen waarbij geen 
onderdorpel is aangebracht. De steldorpel wordt 
doorgaans in de vloer vastgespijkerd.] 
steldorpel: steld^rpal L 163; stel- L 385; 
steld0rpal Q 18; nooddorpel: nuat<d0lpar Q 
121c; stofdorpel: stqf<d0rpal L 387; entre-por-
te (fr.): qntrapgrt, qntrapqrt K 353. 

A A N S L A G 

(N 55, 73a) 
[Het gedeelte van de stijl en van de dorpel waar
tegen een deur of draaiend venster aanslaat en 
waarbij, meestal onder een rechte hoek, de spon
ning aansluit. Zie ook het l emma S P O N N I N G . De 
aanslag kan aan stijl en dorpel geschaafd worden 
of door middel van een latje gevormd worden.] 
aanslag: enslax L 163; anslax L 387; aslax Q 
121c; qnslqx Q 83 ; aanslagstijl: qnslaxst§l K 
353. 

A A N S L A G L A T 

(N 55, 73b-c) 
[Tegen de kozijnstijlen en -dorpels gespijkerd 
latje dat de aanslag vormt voor een deur of 
draaiend venster.] 

113 



aanslaglat: enslaxlat L 163; anslax- L 387; 
aanslaglatje: qnslaxlatdkd K 353 ; aslaxletsd Q 
121c; slaglijst: slaxïist L 163; sluitlatje: 
slqwtletsd Q 83 ; het volgende woordtype betreft 
een aanslaglatje tegen een middenstijl: make
laar: makdlar L 163; mqkdler Q 83 . 

S P O N N I N G 

(N 55, l l a - c ) 
[Groef of keep waarin de kant van een plank van 
een raam of deurlijst wordt opgesloten, schui
vend bewogen kan worden, of waartegen hij kan 
aanslaan.] 
rabat: rabat L 163, Q 83; rabat L 385, Q 15, 
18; aanslag: qnslax K 353 ; spond: dt sponk Q 
121c; de volgende term duidt een sponning met 
dubbele aanslag aan: dobbel rabat: dobdl rabat 
Q 15; dobbelrabat: dgbdlrabat Q 83; dubbel 
rabat: d$bdl rabat L 385; dubbele sponning: 
d$bdld sponerj L 163; verloren opdeksponning: 
vdrlqrd gp<dekspgnerj L 387; dubbele aanslag: 
d0bdldn gnslax K 353; dobbelspond: dubdl-
sporjk Q 121c; de volgende term duidt een spon
ning met twee wanden aan, die bijvoorbeeld in 
de bovendorpel bij schuiframen wordt aange
bracht: brede groef: brë grüfQ 83 ; groef: grof 
L 385; kloostersponning: klgstdrsponerj L 163; 
noot: nüt Q 121c; voering: fyron Q 121c. 

T O C H T S P O N N I N G 

(N 55, 12a) 
[Extra sponning in de kozijnstijl om tochten te 
voorkomen.] 
tochtsponning: tgxtsponerj L 163; toxspgnen L 
387; deksponning: dekspgnerj L 387; sponning 
met een noot: spgnerj met< dn nöt Q 18; noot: 
nöt L 385, Q 15; not K 353 ; groef van de kraai
bek: grüf >van dd krqbzk Q 83 ; kraaibek: 
krgbek Q 83 ; trekspond: treksponk Q 121c. 

NOOTSTIJL 

(N 55, 12b) 
[Geprofileerde raamstijl die past in de tocht
sponning.] 
nootstijl: notstql K 353; nötstïl L 385; stijl met 
spond en ronde opdek: stil met sponk en rond 
op<dekQ 121c. 

O P D E K W E R K 

(N 55, 13) 
[Het gedeelte van de raamvleugel of deur dat ter 
voorkoming van tocht over de kozijnstijl heen 
ligt.] 
opdeksponning: op<deksponerj L 163; opdek: 
gp<dekQ 83 ; gp<dekL 387; op<dekh 385, Q 15, 
121c; binnenaanslag: bendngnslax K 353; de 

volgende termen betreffen een deur met opdek-
werk: deur met opdek: didr met< gp<dek Q 8 3 ; 
opdekdeur: gp<dgk<didr Q 83 ; de volgende 
term betreft een raam met opdekwerk: opdek-
raam: gp<dekram Q 18. 

K A L K S P O N N I N G , K A L K G R O E F 

(N 55, 14) 
[Sponning of wijde groef die met behulp van een 
veerploeg in de muurzijden van de stijlen wordt 
aangebracht. De kalksponning bevordert het 
vaststaan van het kozijn in het metselwerk aan
gezien de kalk van de voegen in de sponning 
naar binnen dringt. Wanneer de muur van het 
gebouw waarin het kozijn wordt geplaatst, voor
zien is van een spouw, wordt de kalksponning 
meestal vervangen door een spouwlat. Zie ook 
het volgende lemma.] 
kalksponning: kaldksponen L 163; kaldkspgnerj 
Q 18; kalkrabat: kaldkrabat L 385, Q 15; kalk-
spond: kaldksporjk Q 121c; spiesponning: 
spispgnen L 387; uitsparing: 0tspgwdrerj K 
353; visbek: v0s<bsk L 387. 

S P O U W L A T 

(N 55, 15; N 32, 11b; monogr.) 
[Lat die tegen de muurzijde van de stijl wordt 
geslagen en in de spouw past. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [spouw]- het l emma S P O U W . ] 
spouwlat: [spouwjlat L 163, 210, 211 , 267 , 
270, 2 7 1 , 289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 
320c, 321 , 330, 364, 382, 385, 387, 432, Q 13, 
15, 18, 39, 95 , 97, 98, 99*, 111, 113, 117a, 194, 
197, 197a, 202, 207; -lats Q 121, 121c; -lat K 
278, L 316a; steunlat: stynlat L 318b; kozijn-
lat: kozejnlat Q 95a; tochtlat: L 289; dwarslat: 
dw^slat Q 20. 

S T E E N S P O N N I N G 

(N 55, 16) 
[Haaks of schuin uitgevoerde sponning aan bui
tendeurkozijnen die op de stenen aansluit. D e 
steensponning bevordert het vaststaan van het 
kozijn in het metselwerk.] 
steensponning: stënsponerj L 163; stejn- Q 15; 
stejnsponerj L 385; stejnspgnerj Q 18; 
stejnspgnen L 387; steenspond: dt stësponk Q 
121c. 

S C H R A N K L A T T E N 

(N 55, 17a-b; monogr.) 
[Dwarslatten die overhoeks op stijl en boven
dorpel van het kozijn gespijkerd worden om te 
voorkomen dat het tijdens het vervoer uit de 
haakse stand zakt. De schranklatten worden ver-
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wijderd nadat het kozijn in de muur is ingemet
seld.] 
schranklatten: srarjklatd L 387; srarjklatsd Q 
121c; kruislatten: kryslatd L 209, 210, 2 1 1 , 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; schoorlatten: 
sxqrlatd L 163; sqr- L 385; schoren: sörd Q 15; 
winkellatten: weykdllatsd Q 121c; steunlatten: 
st0nlatd Q 83 ; dwarslatten: dwarslatd L 387; 
strevers: strëvdrs K 353 . 

S C H R A N K E N 

(N 55, 17b) 
[Gezegd van een kozijn dat uit het haaks ver
band zakt.] 
schranken: sxrdrjkd L 163; uitereentrekken: 
gwtdrëtrekd Q 83 ; kapottrekken: kdpgttrekd Q 
83; kapotbreken: kdpqubr^kd Q 83. 

KOZIJNANKER 

(N 32, 11a; N 55, 18a; monogr.) 
[L-vormig ijzer waarmee een kozijn in de muur 
wordt vastgezet. 
Volgens een invuller uit L 289 werden kozijnen 
vroeger slechts met spijkers vastgezet. Het 
kozijnanker is een ontwikkeling van latere tijd. 
Zie voor het woordtype dook (K 318, L 414) 
ook de toelichting bij het lemma D O O K . 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [kozijn]- het lemma KOZIJN. ] 
kozijnanker: [kozijn] arjkdr L 265, 267, 270, 
289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 318b, 320a, 330, 382, 
385, 387, 432, Q 15, 18, 39, 97 (mv. -arjkdrs), 
98, 99*, 113, 117a, 121 (mv. -arjkard), 121c 
(mv. -ankarz); -dnkdr L 163, 210, Q 95 ; 
kozijnsanker: kozïns<ankdr Q 18, 19; raaman-
ker: rdmankdr L 2 1 1 , 289, 289b, 290; anker: 
arjkdr L 289, 318b, Q 111 (mv. ankds); dnkdr Q 
202 (mv. ankds); kozijnhaak: [kozijnjhqk L 
316a (mv. -h$k), 320c, 321 (mv. -h0k), Q 13, 
194 (mv. -hik), 197, 197a; -hqdk Q 113 (mv. 
-h$9k); -hqak Q 207; -ha?dn (mv.) K 278; -h$k 
(mv.) L 364; -hidk (mv.) Q 83; kozijnshaak: 
kozïnshqk Q 18, 19; spouwhaak: spawhqk L 
385; dook: dok K 318, L 414; kozijnijzer: 
kozejnïzdr Q 95a; kdzejnezdr L 360; hangijzer: 
hanïzdr Q 20; houvast: havast Q 3, 83 ; hgjdfdstd 
(mv.) K 353. 

D O O K 

(N 55, 18b) 
[IJzeren staaf die van onderen als afgeknotte 
vierzijdige piramide is bewerkt zodat het onder
einde ietwat breed uitloopt. Op de kanten zijn 
kleine uitsteeksels aangebracht. De doken wor
den in gaten van in de muur gemetselde hard
stenen blokken met portlandcement of lood vast-
gegoten.] 

dook: dok L 163, 385, 387, Q 15, 18; dok Q 
121c. 

D A G S T U K 

(N 55, 19a; N 55, 149b) 
[Elk van de planken van 2 a 3 cm breedte die 
dienen om de ruwe dagkanten van de muurope
ning aan het gezicht te onttrekken. De dagstuk
ken vormen een vast raamwerk rond de deur dat 
op de muurblokken wordt vastgespijkerd. 
Zwiers 1907 merkt hierover op pag. 92 op: „Ko
zijnen zijn niet bepaald noodig. In vele landen 
en ook in het zuiden van ons land worden ze niet 
toegepast en draaien de ramen en deuren of on
middellijk tegen den muur, of sluiten tegen-, en 
vinden hunnen aanslag in houten dagstukken. De 
kozijnen verdienen echter alle aanbeveling, daar 
zij ons in staat stellen eene meer tochtvrije af
sluiting tusschen onze vertrekken en de buiten
lucht te bewerken. Waar echter eene zoodanige 
afsluiting niet wordt gewenscht, laat men ook 
hier te lande de kozijnen wel achterwege, zooals 
' t geval is bij tuindeuren, deuren van goederen
loodsen, bij winkelramen enz."] 
dagstuk: ddxst@k Q 15; ddxst0k Q 18; daxst0k L 
385; negplanken: nexplarjkd L 387; afkant-
planken: dfkantjplarjkd L 387; voering: voren L 
385, Q 15; bekleedsel: bdkhtsdl K 353; deurbe
kleding: didrbdklëjen Q 83. 

M U U R B L O K K E N 

(N 32, 11c; N 55, 19b; monogr.) 
[Vierkante houten blokjes die men in de muur 
metselt, om er later de dagstukken van de deur 
op vast te maken. 
Volgens de invuller uit L 210 werden muurblok
ken in het noorden van Nederlands Limburg niet 
toegepast.] 
muurblokken: myrblqkd L 414; möxdrblokd L 
364; mürblek Q 3; deurblokken: didrblek Q 83; 
muurblokjes: myrblqkskds K 353; myrblqks-
kdns K 318; murbtykskds P 176; mö.rblekskds L 
364; mor- L 360; muurknabben: m 'ürknabd Q 
121c (aan elke deur drie links en rechts); 
muur klossen: mürklqsd L 382; myrkl^s L 163; 
raamklotsen: rdmklflts L 270; chambranle-
blokken: sabrarjbl^k Q 111; kozijnklossen: kd-
zgjnklQSd Q 194; kdzïn- L 318b; kozijnsklos-
sen: kozïnsklqsd Q 18, 19; kozijnspouwstuk-
ken: kozejnspqwstflkd Q 95a; deurblokken: 
d0rblo9dn K 278; deurklotsen: d0rkl0ts L 270; 
plintklossen: plentklqsd Q 95; plënt- L 163; be-
legklotsen: balexkl^ts L 2 1 1 ; houten blokjes: 
hgwtd bl^kskds L 432; klossen: klqsd L 289, 
289b, 316a, 320a, 321 , Q 13, 97, 99*, 197, 197a, 
202; kl0s L 318b; kl0s L 265 (enk. klos), 330; 
klos (enk.) L 385, Q 15; klotsen: klgtsa Q 117a; 
kl0ts Q 121; klotsd L 267; kl0ts L 290, 291 ; 
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A R C H I T R A A F 

architraaf 
chambranle 

klosjes: kl0skds Q 98; ktyskds L 2 7 1 , 289, 432, 
Q 19; hulpstukjes: h0ldpst0kskds Q 95a; aan
slag: dnslgx Q 113. 

A R C H I T R A A F (zie kaart) 

(N 55, 20; N 55, 145; monogr.) 
[Omlijsting van een raam- of deurkozijn, door
gaans in de vorm van een geprofileerde lat. In de 
eenvoudigste vorm bestaat de architraaf uit een 
koplat die op het kozijn wordt gespijkerd. 
Meestal wordt er echter een platstuk aan toege
voegd dat met de koplat een geheel kan uitma
ken of ook wel afzonderlijk met een sponning in 
de koplat wordt gewerkt. Wanneer de architraaf 
breder is dan het kozijnhout, worden in de muur 
architraafklossen gemetseld waartegen de archi
traaf kan worden vastgezet.] 
architraaf: arxitrdfh 163; arsitrdfh 387, Q 15; 
chambranle (fr.): sambr'dl Q 200 (mv. 
sambr'dld), 247 (idem), 247a (idem); sambrdl Q 
101; sambrai] L 381 , Q 95; sambrdrj Q 2; sdtn-
brarj Q 193; sabrarj L 282, 286, Q 95; sdbrarj Q 
15, 20 (mv. sdbrarj d); sdbrarj Q 162; sxabrdrj Q 
1; sdbrarj L 270, 271 , 385, 387, 423 (deurlijst), 

Q 3; sabrarj Q 162 (zelden); savrdrj Q 2; sdvrarj 
Q 1; deurlijst: d0rlajs Q 162; bekleding: bd-
klëjerj Q 83; bekledung: bdklejdurj Q 121c; be
t immering: bdterridrerj L 163; binnenbekleed-
sels: bendbdkletsdls K 353. 

K O P L A T 

(N 55, 146a) 
[De geprofileerde lat die als omlijsting op raam-
en deurkozijnen wordt aangebracht.] 
koplat: kgplat L 163, Q 15; koplijst: kgplT.s Q 
121c; profielleest: profellës Q 83; lijst: list L 
385; leest: lës Q 83. 

P L A T S T U K 

(N 55, 146b) 
[Lijst die bij brede kozijnen als verlenging van 
de koplat wordt gebruikt. Zie ook het l emma 
A R C H I T R A A F . ] 

platstuk: platst0k L 163; platst0k Q 121c; 
platstek Q 15. 
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DORPEL 

dorpel 
zul 

M U U R R A A M 

(N 55, 19c; N 32, 10a-c; monogr.) 
[Zwiers 1907 merkt op pag. 199 over het muur-
raam op: „In Duitschland en ook in een groot 
deel onzer zuidelijke provincies is ons raamko
zijn nagenoeg onbekend en wordt dit meestal 
vervangen door een muurraam. Dit bestaat uit 
eene constructie van raamhout, dat meestal dun
ner genomen wordt dan het hout voor het eigen
lijke glasraam. Het wordt reeds in de werkplaats 
öm het raam bevestigd en vervolgens wordt de 
constructie in haar geheel in sponningen van het 
metselwerk geplaatst. De bevestiging geschiedt 
op houten ingemetselde klossen, door middel 
van spijkers en schroeven. Deze constructie is 
natuurlijk alleen toe te passen bij draairamen. 
Schuiframen behooren in bovengenoemde stre
ken dan ook tot de hooge uitzonderingen. (...) 
Gewoonlijk worden glas- en muurraam geheel 
van eikenhout vervaardigd." 
blinde raam: blindd ram L 163; blind raam: 
blentram L 364, Q 97, 113; blenjt ~ L 387, Q 
15; blejnjt - Q 18; blerjk ~ Q 121, 121c; 
blentrgm Q 83; p lekraam: plekrdm L 385; ra
bat: rabat Q 121. 

H O U V A S T 

(N 55, 19d) 
[De L-vormige metalen haak waarmee het muur
raam in het metselwerk wordt vastgezet.] 
houvast: hejdvast K 353; hgw- L 387, Q 18; 
hgwt>- Q 121c; hgwvdst L 163; hgwvest Q 15; 
plinthouvast: plenjthdjvast L 385; dook: dök K 
353. 

Deuren 

D O R P E L (zie kaart) 

(N 32, 12d; A 43 , 18; L 5, 72; L 12, 12; L B I , 
152; A 45 , 3 1 ; R 3-46; monogr.; Vld) 
[Horizontale laag natuursteen of bakstenen aan 
de onderkant van een deurkozijn. Zie ook de 
lemmata S T R E K K E N L A A G , S T A A N D E en L I G G E N 

D E R O L L A A G en H A R D S T E E N . 

Met de term stofdorpel wordt doorgaans een ex
tra dorpelstuk aangeduid, dat soms op de onder
dorpel van een binnendeurkozijn wordt aange
bracht. Zie ook het lemma S T O F D O R P E L . ] 
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dorpel: L 192, 249, 318, 381 , 382, 383; dorpdl 
Q 2 1 , 117; dgrapdl Q 284; d$rdPdl K 318, 357, 
358, L 209, 314, 318b, 320a, Q 36, 39, 95, 99, 
111, 253 ; d&rdpdl Q 247 (mv. d&rzpate), 247a 
(idem); dorpdl K 278, 3 6 1 , L 159a, 163, 209, 
210, 2 1 1 , 212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 
244a, 245a, 245b, 246, 246a, 250, 265, 266, 269, 
269a (tegenwoordig), 270, 2 7 1 , 288, 288a, 289, 
289b, 290, 2 9 1 , 292, 293 , 294, 295, 296, 297, 
298, 299, 300, 312, 313, 318, 318c, 319, 320, 
320a, 320c, 321 , 322, 324, 325, 326, 327, 329, 
330, 3 3 1 , 332, 353, 360, 369, 371a, 373, 374, 
376, 377, 378, 379, 380, 381 , 381b, 382, 385, 
387, 414, 4 2 1 , 423 , 427, 428 , 4 3 1 , 432, 434a, Q 
9, 15, 17, 20, 2 1 , 30, 32, 33 , 36, 38, 95 , 96a, 98, 
100, 101, 103, 109, 113, 115, 116, 192, 203, 
222; dorpdl L 286, 354, Q 95 ; d^rapdl Q 1, 97; 
d0rdpdl K 278, L 267, 269, 413 , Q 97, 192, 196, 
204a; d0r>pdl Q 1; d0rpdl K 360, 361 , L 115, 
159a, 165, 192a, 210, 0247, 268, 286, 288, 290, 
2 9 1 , 293 , 313 , 316a, 317, 352, 360, 370, 371 , 
386, 387, 414, 420, 422, 424, 429a, Q 6, 12, 17, 
75 , 86, 98 , 99, 113, 117a, 118, 121, 166, 197, 
202, 204a, 208; d0.rpdl L 330, Q 35 , 39; d'0rpdl 
L 295; dr0pdl L 323; d0rpdl K 314, L 288a, 360, 
369, 371a, 375, 433 , P 56, 174, Q 222; d0rdPdl 
L 246, P 169; derpal K 353 ; de.rpdl L 287, 
288b, 288c, 289, 289a, 289*, 289b, 318a, 318d, 
318e; derpdl L 360, 364, 366, 367, 417, P 2 1 1 , 
Q 2, 3a; derpdl L 368; dxrdpdl L 360; d0lpdr L 
247, Q 102; d0dlpdr Q 93 ; d0ldpdr K 314, 316, P 
45 , 47 , 5 1 , Q 10, 101, 116, 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e, 192; d^.ldpdr Q 10, 95; d$te-
pdr K 353, 357, 358b, L 2 7 1 , 312, P 44 , 46, 50, 
Q 95 , 96b, 97, 99, 99*, 111, 222; d&par L 269a 
(vroeger), 270, Q 12, 13, 100, 178; d&lpar Q 
200 (mv. d0.lpdrd)\ d0ldpdr Q 88; d0dldpdr Q 
193; deldpdr K 353; delpdr Q 3, 83 , 89; dehpar 
L 355; onderdorpel: orjdrd^rpal L 318b; over-
dorpel: L 364; stofdorpel: stodf<d$rpdl L 424; 
stof<derpdl L 364; deurdorpel: d0rd0rpdl L 

211 , 382; dyr- Q 113; d0rd$rpdl L 292, 318b, 
3 2 1 ; dydr- L 316a; dïrdfyrdpdl Q 3; d0rd0lpdr L 
270; dyrd0ldpdr Q 121c; zul: z0l P 176, 179, 
186, 188, 196, 197, Q 1, 74; z0rl Q 162; z0l P 
218, Q 1, 7 1 , 156; z0dl P 184, 220; s0l Q 158; 
Z0l Q 75, 78 ; zei P 55, Q 2, 80; zfl L 360; sel Q 
2; drempel: dr'empdl Q 95; d$mpdl Q 196, 
196a; d&mpdl Q 200; d0mpal Q 197; dfimpdl Q 
196; s toep: stup L 249, 267, 268, 2 7 1 ; stup L 
324; stoepje: stypkd L 250, 2 7 1 ; stypka L 324; 
waterslag: watdrslax Q 113. 

D E U R 

(RND 109; S 6; L 1 a-m; L 12, 5; L A2, 265; 
monogr.; Vld.; div.) 
deur: d0r L 209, 215, 217, 245, 246, 246a, 
246b, 247, 249, 267, 268, 269, 270_, 2 7 1 , Q 161, 
180, 181, 183; d0dr L 192a, Q 284; d'0r P 179, 

Q 1; d0d.r Q 284; d0r K 314, 358, 360, L 115, 
159a, 163, 164, 165, 191, 210, 2 1 1 , 214a, 216 , 
246c, 248, 250, 265, 265c, 268, 270, 2 7 1 , 282 , 
286, 288, 288a, 2 9 1 , 297, 298, 299, 300, 312 , 
313 , 314, 318, 318b, 319, 320, 321 , 324, 329 , 
330, 3 3 1 , 333, 352, 353 , 369, 372, 374, 377 , 
378, 382, 385, 386, 387, 413 , 414, 426, 427 , 
428, 429, 430, 4 3 1 , 432, 434, P 47, 48, 50, 164, 
Q 1, 9, 14, 16, 19, 20, 2 1 , 22 , 27, 29, 32, 32a, 
95 , 96a, 97, 98, 99, 101, 102, 103, 104a, 110, 
156, 162, 163, 168, 176a, 179, 187, 192, 193, 
196, 198, 203 , 204, 205, 206, 222, 240, 2 6 3 ; 
d0.r K 353, 357, L 288, 288a, 289*, P 5 1 , 58 , 
222, 223 , Q 7 1 , 74, 75 , 77, 88, 154, 166, 177, 
188; d0dr K 353, L 266, 316, P 46, 47, 50, 115, 
175, 212, 214, Q 15, 78, 203 ; dh3r K 357; d0rr 
K 278, 278a, 315, 316, 317, 317a, 318, 359, 3 6 1 , 
P 44, 45 , 197; d0±r Q 2 4 1 ; d0r> L 371 , 375; d0d 
P 2 1 1 ; d0jr P 107a, 117, 172, 174, 176, 181 , 
182, 188, 219; d0.jdr P 192, 195; d0j.r Q 7 8 ; 
d0.jr P 120; d0j.r Q 156; dfödr P 184; dför P 
177; d0rj.r P 119; d0jr P 218, 227; dj0.r Q 172; 
dy0.r Q 168a; dy0.rr Q 72; d$r K 358b, L 266, 
290, 292, 293 , 294, 323 , 325, 327, 328, 379 , 
380, 3 8 1 , 4 2 5 , 4 3 6 , P 46, 5 1 , 176, 178, 2 1 1 , Q 7, 
10, 12, 172 (minder gebruikt dan dj0.r), 198, 
199, 204a, 208, 249, 2 5 1 , 255, 259, 260, 278 , 
279; d'0r Q 200, 247, 247a, 253 ; dfr L 419 , 
422; d'0r Q 12; d$r L 313 , Q 207; dydr L 213 , 
287, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 317 , 
318a, 318d, 318e, 372, 374, 420, 4 2 1 , 423 , Q 3 3 , 
35, 36, 38, 39, 105, 111, 112, 116, 117, 117a, 
117b, 118, 119, 121, 2 0 1 , 2 1 1 ; dyr L 192, 214, 
215a, 289, 368, Q 30, 39, 112, 113, 117b, 202 , 
208; dyjr L 213; didr L 417, Q 83; dï*r L 356, 
360, 364, 368, 417, Q 3; dïr L 415, 416, Q 5; 
dï.r P 55; d Ir Q 89; dïe.rr Q 72; die.r Q 82; der 
P 57, Q 86, 171; dê.r P 52, Q 2, 93 ; dë3r L 355 ; 
dëx9r Q 2; dêjr P 55; dje.r Q 9 1 ; djêdr Q 83. 

K L A M P D E U R , P L A N K E N D E U R 

(N 55 , 21) 
[Deur die is samengesteld uit planken die met 
tand en groef ineengewerkt zijn en op horizonta
le stukken hout, de klampen, zijn gespijkerd. Zie 
ook afb. 53.] 
klampdeur: klamp<d0dr L 387; k lampendeur: 
klampdd0jdr K 353; klampadyr Q 121c; opge-
klampte deur: op>gdklamptd d0r L 163; gp>gd-
klamptd — Q 15, 18; gp>gdklampt9 d0dr L 387; 
deur met regels: d0r met rïgdls L 385; p lan
kendeur: plankddidr Q 83. 

K L A M P D E U R M E T S C H R A N K S C H O R E N 

(N 55, 22) 
[Klampdeur waarbij de klampen tegen de 
schrankrichting in door één of meer schoren 
worden ondersteund. Daartoe lopen de schoren 
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Afb. 54. klampdeur met schrankschoor 

van het onderste scharnierpunt naar de bovenste 
vrije hoek. Zie ook afb. 54.] 
klampendeur met schoor: klampdyr met sgar 
Q 121c; k lampendeur mee schuine strever: 
klampddgjdr më sx0nd strëvdr K 353; opge-
klampte deur: op>gdklamptd d0r L 163; 
klampdeur: klamp<didr Q 83; deur met 
schrankschoor: d0dr met srarjksör L 387; deur 

met twee klampen en schoor: d0r met twe 
klampd en sör Q 15. 

H O U T E N D E U R M E T V E R G A R I N G 

(N 55, 23a) 
[Houten deur waarbij de planken op een ver
garing met pen-en-gatverbinding worden gespij
kerd. Zie ook de lemmata V E R G A R I N G en SPIE
G E L . ] 

opgeklampte deur met spiegelklampen: gp-
>gdklampte d0dr met spëgdlklampd L 387; opge
klampte deur met steekklampen: op>gdklamp-
td d0r met stgkklampd L 163; opgeklampte 
deur: gp>gdklamptd d0r L 385, Q 15; op-
jdklamptd dyr Q 121c; spiegeldeur: spëgdldïpr L 
385; deur met opdekplanken: didr met< 
gp<dekplankd Q 83; deur met een raam de
rachter: d0r met< dnd ram draxtdr Q 15. 

V E R G A R I N G 

(N 55, 23b) 
[Het uit dwars- en spiegelklampen samengestel
de geraamte waarop de planken van de deur 
worden vastgespijkerd.] 
vergaring: var garen L 385, Q 15; regelwerk: 
rëgdlwërk L 163; deurraam: didrrqm Q 83; 
spiegelklampen: spejalklampd Q 121c. 

D W A R S K L A M P E N 

(N 55, 23c) 
[De horizontale planken in het geraamte van de 
deur met vergaring.] 
dwarsklampen: dwarsklampd L 163; 
querklampen: kwërklampa Q 121c; k lampen: 
klampd L 387, Q 15; richels: rïgdls L 385 ; tra-
verses: travers Q 83. 

S P I E G E L K L A M P E N 

(N 55, 23d) 
[De staande planken die langs de lengtezijden 
van de deur verbonden zijn met de dwarsklam
pen.] 
spiegelklampen: spëgdlklampd Q 18; spëgdl- L 
387; s teekklampen: stgkklampd L 163; 
stqkklampd L 385; staande klampen: stqndd 
klampd L 163; oprechte klampen: oprëdtd 
klampd Q 121c; bl ikstukken: blekst0kd L 385; 
deurstijlen: didrstejld, -stajl Q 83. 

SPIEGEL 

(N 55, 23e) 
[Elk van de door de dwars- en spiegelklampen 
omlijste vakken.] 
deurspiegel: d0rspïgdl L 163; spiegel: spëgdl L 
385, 387; spejdl Q 121c (mv. spejdld). 
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K L A M P 

(N 55, 23f) 
[Regel, schoot of deel die ter versteviging dwars, 
schuin of te lood over een opgeklampte deur 
wordt geslagen.] 
klamp: klamp L 387, Q 83 ; klamp L 163; 
klampstuk: klampst0k Q 121c. 

V O O R D E U R 

(N 55 , 24a; L 12, 5; monogr. ; Vld.) 
[Deur die aan de straatzijde toegang geeft tot het 
huis.] 
voordeur: v0rd0r L 2 7 1 , 318, Q 115; v0rd0r P 
176, Q 158; v$rd$r L 292, Q 10, 12; vqrdïr L 
417; vidrdidr Q 83; voorste deur: v$std d0r Q 
278; vqrstd dïr L 416; buitendeur: bütdd0r Q 
18; bytd- L 163; de volgende drie woordtypen 
zijn van toepassing op een voordeur die bestaat 
uit een met pen en gat in elkaar gewerkt regel
werk waarop planken zijn aangebracht die met 
messing en groef ineengewerkt zijn: buitendeur 
met opdekplanken: bgwtddidr met< gp<dek-
plarjkd Q 83; toeë deur: tuw? dgjdr K 353; 
plancherdeur: plansëd#jdr K 353; huisdeur: 
hus<d0r Q 278; hüs<- L 436, Q 208; hüds<dyr L 
289; hüs<dydr Q 2 0 1 ; straatdeur: strgt<d0r L 
271 ; haupt-ingang: höp<egarjk Q 278. 

W A T E R L I J S T 

(N 55, 24b) 
[Lat die aan de bovenzijde van een uit planken 
samengestelde deur op het kopse hout wordt in
gewerkt om het opzuigen van water te voorko
men.] 
waterlijst: wqtdrhst K 353; kroonlijst: krönlist 
L 385, Q 15; bovenste waterstuk: budvdstd wg-
tdrstek Q 83; bovendorpel: b$vdd0rp9l L 163; 
drupneus: dr0pn0s K 353; kopstuk: kgpst0k Q 
121c; afdeklat: af<deklat Q 18. 

W A T E R P L I N T 

(N 55, 24c) 
[Geprofileerde plank die aan de onderregel van 
de deur bevestigd wordt om te voorkomen dat 
het kopse hout van de planken water opzuigt. De 
waterdorpel is daartoe aan de onderzijde in de 
lengte voorzien van een waterhol, een halfronde 
uitholling.] 
waterplint: wgtdrplent Q 83; plint: plent K 353, 
L 385; weidorpel: wsld^rpdl Q 15; wel: wel L 
385; waterdorpel: watdrd$rpdl Q 15; wat?rd0r-
pdl Q 18; onderdorpel: önddrd^rpdl L 163; on
derstuk: orj9rst0k Q 121c. 

I N G E L A T E N D O R P E L 

(N 55, 24d) 
[Geprofileerde lijst die in de onderregel van de 
deur wordt ingelaten om te verhinderen dat wa
ter onder de deur in het huis kan binnendrin
gen.] 
ingelaten dorpel: engdlqtd d0rpdl Q 18; ingela
ten waterdorpel: ejdlgsd wasard0tepdr Q 121c; 
waterborst: watdrbgrst Q 15; de volgende ter
men werden zonder substantief opgegeven: in-
gekroost: ingdkröst L 163; engdkrüdst L 387. 

P A N E E L D E U R 

(N 55, 25a-b; N 55, 26a; monogr.) 
[Deur, bestaande uit vier buitenregels, soms ver
bonden door één of twee tussenregels, die in de 
dagzijden van een groef zijn voorzien waarin 
één, eventueel twee of drie panelen passen. D e 
buitenregels hebben alle de volle deurdikte, ter
wijl de panelen slechts enkele millimeters dik 
zijn. Van een deur die twee of drie tussenregels 
heeft, wordt de bovenste of worden de beide bo
venste openingen tussen de regels dikwijls ge
vuld door een glazen paneel. Zie ook afb. 55.] 
de volgende termen zijn algemene benamingen 
voor een paneeldeur: paneeldeur: pdnëld0dr L 
387; panejldidr Q 83 ; de volgende termen dui
den een deur met één paneel aan: eenpaneels-

Afb. 55 . paneeldeur 
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deur: gnpanëls<d0r L 163; eenspaneeldeur: 
ejnspanëld0r Q 15; deur met één paneel: dyr 
met< ë pariïl Q 121c; didr met [een] panejl Q 83 ; 
paneeldeur: panëld0r L 385, Q 18; de volgende 
termen duiden een deur met twee panelen aan: 
tweepaneelsdeur: twëpanëls<d0r L 163; twee-
paneelsedeur: twëpanëlsdd0r L 385; deur met 
twee panelen: dyr met tswej paniate Q 121c; 
didr met [twee] panejla Q 83; de volgende ter
men duiden een deur met drie panelen aan: drie-
paneelsdeur: dripanëls<d0r L 163; driepaneel-
sedeur: dripanëlsad0r L 385. 

KANTSTIJL 

(N 55, 26b; monogr.) 
[Het buitenste rechtopstaande deel van de ver
garing van een paneeldeur.] 
kantstijl: kantstil L 163; zijstijl: zejstil L 163; 
zïjstil L 387; zistil Q 121c; zistïl Q 18; deurstijl: 
diarstejl Q 83; stijl: stejl Q 83 ; stïl Q 15; stil L 
385; st§l K 353; montant (fr.): montay Q 95 ; 
mgntarj Q 83, 193. 

B O V E N R E G E L 

(N 55, 26c; monogr.) 
[De bovenste horizontale plank van de vergaring 
van een paneeldeur.] 
bovenregel: bövdrëgdl Q 95; bqva- L 387, Q 
15; b0vd- L 163; bovenrichel: bqvarigal L 385; 
boventravers: bövatravejar K 353; bovenste 
travers: budvdstd traver Q 83; bovendorpel: 
bövdd0rpdl Q 18; overstuk: övarst0k Q 121c. 

O N D E R R E G E L 

(N 55, 26d; monogr.) 
[De onderste horizontale plank van de vergaring 
van een paneeldeur.] 
onderregel: onddrrëgdl Q 95; önddr- L 163; 
orjdr- Q 15; onderrichel: oyarrigal L 385; on
dertravers: ondartravejar K 353; onderste tra
vers: gnddrstd traver Q 83; onderdorpel: 
oyard$rpal L 387, Q 15; oyard0rpal Q 18; on
derstuk: orjdrst0k Q 121c. 

M I D D E N R E G E L 

(N 55, 26e; monogr.) 
[Elk van de horizontale planken tussen de onder
en bovenregel van de vergaring van een paneel
deur.] 
middenregel: meddrëgdl Q 15; middenrichel: 
meddrigdl L 385; tussenregel: t0sdrëgdl L 163; 
t$sd- Q 95; t$sd- L 387; tussentravers: t0sd-
travejdr K 353; middenste travers: meddstd 
traver Q 83; middelste travers: meddlstd traver 
Q 83; travers: traver Q 162; middendorpel: 
meddd0rpdl Q 18; tussenstuk: t0sdst0k Q 121c. 

P A N E E L 

(N 55, 26f; monogr.) 
[Bij een deur het houten vlak dat door stijlen en 
regels wordt omlijst.] 
paneel: panel L 163, Q 18; panel L 387; panil Q 
95; panilj Q 1; panïl Q 121c; panijdl K 353 ; 
panejl Q 83 ; spiegel: spëgdl Q 15. 

BOSSING 

(N 55, 28 ; monogr.) 
[De schuin afgewerkte kant van het paneel die in 
de groef van de stijl en de regel sluit.] 
bossing: bosey L 387, Q 15, 95 ; bossingkant: 
boserjkant L 163; platband: plaUbant Q 18, 83 ; 
plaubant K 353; band: banjt L 385; platbaan: 
plat<ban Q 121c. 

G L A S D E U R 

(N 55, 29a) 
[Deur waarbij het paneel uit glas bestaat.] 
glasdeur: glas<d0r L 163; glas<- L 385, Q 15, 
18; glas<d09r L 387; jlas<dyr Q 121c; glqs<didr 
Q 83; glazen deur: glqzd d$jdr K 353. 

G L A S S P O N N I N G 

(N 55, 29b) 
[Sponning in de regels en stijlen van een glas
deur, waarin de glasruit wordt geplaatst.] 
glassponning: glassponey L 163; glasspgnerj Q 
18; glasspgney L 387; glasspond: jlassporjk Q 
121c; glasrabat: glasrabat K 353; glasrabat L 
385, Q 15; rabat: rabat Q 83 . 

G L A S L A T T E N 

(N 55, 29c) 
[Latjes waarmee de glasruiten in de deur vast
gezet worden.] 
glaslatten: glaslatd K 353; glas- L 385, 387; 
jlaslatsd Q 121c; glaslatjes: glasletjas L 163; 
glas- Q 15; glqsletsas Q 83; lattensponning: 
latdspgney Q 18. 

L A T T E N D E U R 

(N 55, 30) 
[Deur, bestaande uit latten die met een zekere 
tussenruimte op klampen of op een vergaring be
vestigd worden. Zie ook afb. 56.] 
lattendeur: latsddyr Q 121c; regeldeur: rëgdl-
d0ar L 387; spalierdeur: spalïrdyr Q 121c; 
poort: pqrt L 163; barrière: brër L 385, Q 15; 
veken: vgka Q 15. 
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11.9 

Afb. 56. met behulp van duimhengsels en dui
men aan de muur bevestigde lattendeur 

S C H U I F D E U R 

(N 55, 32a; monogr.) 
[Op rollen lopende of aan rollen hangende deur 
die zijwaarts opengeschoven kan worden.] 
schuifdeur: sxyf<d0r L 163; syf<- L 385, Q 15, 
18; sy.f<d0.r Q 20; syf<d0dr L 387; syaf<dyr Q 
121c; sdjf<didr Q 83. 

S L O F 

(N 55, 32b) 
[De verdikking aan de onderdrempel van een 
schuifdeur waarin de onderrolsloten worden in
gelaten.] 
slof: slufQ 15; slufL 385; s lob: slub Q 121c; 
verzwaarde dorpel: vdrzwqrdd d$rpdl L 163. 

N A A L D 

(N 55, 32c) 
[Schuifdeuren sluiten met een naad tegen elkaar. 
O m deze naad dicht te houden wordt de ene deur 
aan de voor- en de andere aan de achterzijde 
voorzien van een rechtopgaande lat waarvan de 
ene helft half over de naad reikt en het andere 
gedeelte op de deur is bevestigd. Deze latten 
worden naalden genoemd. Zie ook afb. 5 8 b - c ] 
naald: nglj Q 15; sluiting: slütey-h 385; sliet
zij: sles>zij Q 121c. 

O P V U L L A T T E N 

(N 55, 32d) 
[De latjes op de randen van de schuifdeuren die 
voorkomen dat de verf wordt beschadigd bij het 
openen en sluiten.] 
opvullatten: op>v0llatsa Q 121c; rand: ranjt L 
385. 

S T O O T N O K 

(N 55, 32e) 
[Nokje in het midden aan de lat boven de schuif
deuren, waartegen de deuren in gesloten toe
stand stuiten.] 
stootnok: stötngk L 385; stootblok: studtMgk 
Q 15; studs<- Q 121c; stootblokje: stgatMgks-
kdQ 18; stoot: stüth 387; arretje: aretsd, arekd 
Q 83 ; steunhaak: st0nhqk L 163. 

R O L S L O T E N 

(N 55, 32f-h) 
[Constructie waarop of waaraan schuifdeuren 
zijwaarts kunnen worden open- en dichtgescho
ven. Men onderscheidt boven- en onderrolslo
ten; de eerste worden boven aan de deur beves
tigd, terwijl de tweede in de onderdrempel van 
de deur worden ingelaten waarbij deze over een 
rail lopen.] 
rolsloten: rohlötd K 353 ; rglsl^t L 387 (enk. 
-slgt); schuif rolletjes: syfr^lkds Q 18; schuif-
deurrollen: syf<d0rrgte L 385, Q 15; syaf<dyr-
Q 121c; deurrollen: d0rrgld L 163; dyrrgld Q 
121c; rouletten: ruletd Q 83 ; roulette-tjes: 
ruletsds Q 83 . 

K L A P D E U R 

(N 55, 33a) 
[Deur die naar beide zijden kan opendraaien. Zie 
ook het lemma D O O R D R A A I E N D E SCHARNIER. ] 

klapdeur: klap<d0dr L 387; klap<didr Q 83 ; 
doorslaande deur: dörslqnd? d0r Q 15; 
dörslgndd — L 385; d^rslgndd ~ L 163; pendel
deur: penddldyr Q 121c; cowboydeur: kg-
bgjd$jdr K 353. 

D R A A I K A N T 

(N 55, 34a) 
[De zijde van de deur waar de scharnieren zit
ten.] 
draaikant: drëjkant L 163; drejkantj L 385 ; 
scharnierkant: sxarnïrkant K 353 ; sarnërkant 
Q 18; sdrnïr- Q 83 ; afhangkant: afharjkant Q 
18; hangzijde: harjzi Q 15; hayzïj L 387; aan
slagzijde: aslax>zi Q 121c. 
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S L O T K A N T 

(N 55, 34b) 
[De zijde van de deur waar het slot is aange
bracht.] 
slotkant: slgtkdnt L 163; slgatkant Q 18; slgt-
kant K 353; slgtkenjt Q 15; slotzijde: slgUzïj L 
387; slgs>zi Q 121c; sluitkant: sludtkant Q 83 ; 
slütkanjt L 385. 

A F H A N G E N 

(N 5 5 , 3 5 ) 
[Deuren van scharnieren voorzien en ze vervol
gens draaibaar in het kozijn bevestigen.] 
(de deur) afhangen: afharjd K 353 , L 163; df-
L 385, 387, Q 15, 18; Qf- Q 83 ; aanslaan: dslga 
Q 121c. 

Ramen 

R A A M (zie kaart) 

(N 55, 37; R N D 49; A 46, 10a; L mon.; mo-
nogr.; Vld.) 
[Een van glas voorziene opening waardoor het 
buitenlicht naar binnen valt. In het onderzoeks
gebied worden de woorden venster en raam ook 
wel gebruikt voor de houten of metalen omlijs
ting waarin de vensterruit wordt geplaatst. 
In het Standaardnederlands zijn de woorden 
raam, venster en glas onzijdig, in de meeste 
Limburgse dialecten echter vrouwelijk. Wanneer 
door de invullers nadrukkelijk een vrouwelijk 
genus werd opgegeven, is achter de betreffende 
plaatscode een (+) opgenomen.] 
venster: vsnstdr L 312; ve^nstdr L 282 (+), 353 
(+); vënstdr K 353 (+); venstar K 278, 316, 317, 
L 217, 317, 367, 371 , 371a, 414 (+), P 45 (+), 
184, 218 (+), Q 2 (+), 95 (+), 278 (+), 284; 
ve.nstar Q 12; vemstdr L 192, 214, Q 1 (+), 
117a (+); ve^nstdr Q 260 (+); vemstdr L 352 
(+); vënstdr K 314 (+), L 265, Q 249 (+), 259 
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IL9 

(+), 279 (+); vinstar L 214a, Q 251 (+), 255; 
vënstar L 215, 215a, Q 253 (+); vënstar Q 254 
(+); vqnstar K 3 6 1 ; vënstar K 317 (+), 318 (+); 
v^nstar Q 253 ; venstar K 361 , L 216, 250, 267, 
268, 269, 269a, 270, 2 7 1 , 288a (+), 2 9 1 , 292 (+), 
293 , 294, 298, 299, 300, 314 (+), 316 (+), 317, 
319 (+), 320 (+), 327 (+), 329, 330 (+), 331 , 
354, 355 (+), 356 (+), 364 (+), 368 (+), 369 (+), 
370, 3 7 1 , 372 (+), 374 (+), 375 (+), 376, 377, 
381 (+), 382, 387, 413 , 414, 415 (+), 416 (+), 
417, 420 (+), 421 (+), 423 (+), 424 (+), 425 (+), 
428 (+), 432 (+), 433 (+), 434 (+), P 49 , 5 1 , 51a, 
52 (+), 57 (+), 107a (+), 119 (+), 176 (+), 178 
(+), 220, Q 1, 3a (+), 6, 7 (+), 9 (+), 10, 15 (+), 
19 (+), 20 (+), 2 1 , 3 1 , 32, 32b, 35 (+), 71 (+), 
74, 75 , 83 (+), 86 (+), 88 (+), 91 (+), 95 (+), 97, 
98 (+), 99 (+), 99* (+), 101 (+), 102, 103, 105 
(+), 111 (+), 111*, 112 (+), 113, 115, 116 (+), 
117, 118, 119 (+), 121 (+), 121a (+), 121b (+), 
121c (+), 121d (+), 121e (+), 156 (+), 166, 171 
(+), 172 (+), 179 (+), 192 (+), 193 (+), 197 (+), 
198, 2 0 1 , 203 , 205 (+), 206 (+), 208 (mv. ven-
stara), 222 (+), 263 (+);fenstar L 413 (+), P 58 
(+), Q 21 (+), 30 (+), 32 (+), 33 (+), 36 (+), 38 
(+), 39 (+), 103 (+), 111 (+), 118 (+), 211 (+); 
fernstar Q 15 (+); ve.nstar L 287 (+), 288 (+), 
288a (+), 288b (+), 288c (+), 289 (+), 289* (+), 
289a (+), 289b (+), 318a (+), 318d (+), 318e (+), 
P 55 (+), Q 2, 3 (+), 5 (+), 75 (+), 113 (+), 201 
(+); veanstar P 184 (+); verstar L 360 (+), Q 3 
(+); vexnstar L 324; vënstar P 177 (+), 197 (+); 
vëmstar K 357 (+), 358 (+); vëmstar K 359 (+); 
ve.nstar Q 199 (+), 200 (+; mv. vë.nstara), 247 
(+; idem), 247a (+; idem); vënstar L 164, 214, 
214a, 215, 217, 244c, 245b, 246a, 313 (+), Q 
96b (+), 188 (+), 196 (+), 204 (+); venstar L 
266, 417 (+), Q 156; vUnstar L 317, P 117 (+), 
176, 181 (+), 182 (+), Q 179 (+), 180 (+), 241 
(+); vir.nstar P 219 (+), Q 72 (+); vi.nstar L 360, 
P 223 (+), Q 77 (+), 78 (+), 154 (+), 166 (+); 
vinstar P 44 (+), 46 (+), 47 (+), 48 (+), 50 (+), 
107a (+), 113 (+), 115 (+), 172 (+), 174 (+), 175 
(+), 195, 211 (+), 212 (+), 214 (+), 218 (+), 227 
(+), Q 161 (+), 162 (+), 163 (+), 168a (+), 177 
(+), 183, 240 (+); vinstar Q 198 (+); vunstar K 
316 (+), P 120 (+); vi.nstar P 195 (+), Q 74 (+); 
vïrjnstar P 188 (+); fir.nstar P 222 (+); vinsar Q 
82 (+); vëstar K 314 (+), 360 (+); vqstar K 278a 
(+); vëstar K 278 (+), 315 (+), 317a (+); ven
sterraam: venstarrdm Q 121c; venstarrgam Q 2; 
glasraam: glasrdm L 163; gldsrdm L 300, 331 ; 
raam: ram K 357, 358b, L 159a (+), 209 (+), 
210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 246 
(+), 246c (+), 0247, 266, 268, 271 (+), 287 (+), 
288 (+), 288a (+), 288b (+), 288c (+), 289 (+), 
289* (+), 289a (+), 289b (+), 2 9 1 , 294, 295, 298, 
299, 300, 318 (+), 318a (+), 318b, 318d (+), 
318e (+), 320a, 324, 325 (+), 361 , 362, 363, 364 
(+), 365, 366, 367, 368, 369, 370, 371 , 372, 376 
(+), 377 (+), 381 , 385, 386, 387, 415 , 416, 417, 

418, 420, 4 2 1 , 422, 423 , P 45 , 47, 50, Q 2; rd.m 
L 329 (+), P 5 1 ; ram L 317, 319, 358, 359, 360, 
P 46; ram K 353, L 245 (+); ram L 115 (+), 164 
(+), 210 (+), 213 (+), 215a (+), 246a (+), 247 , 
249 (+), 250 (+), 266 (+), 269 (+); rd.m L 159a 
(+); rqm L 286, P 176, Q 95 (niet gebruikelijk), 
156; l ichtraampje: lëxrgmpka L 271 ; raampje: 
rqmka L 214; glas: glas L 192a, 213; gids L 215 , 
268, 318, 324 (vero.); glas L 266 (+); glaaz L 
246b (+), 265c; ruit: ryt L 217; rüt L 250, 370 
(klein raam), 387, Q 20, 2 1 , 3 1 , 32; rüat L 269b; 
ruitje: rytja L 370 (klein raam). 

V A S T R A A M 

(N 55 , 38) 
[Vensterraam dat niet kan worden geopend.] 
vast glasraam: vas >gldsrdm L 387; raam met 
vaste ruiten: ram met >vasta rüta L 385; vaste 
vleugel: vasta vl0gal Q 15; glasvenster: jlds-
>venstar Q 121c. 

S C H U I F R A A M 

(N 55, 39a) 
[Raam dat in het kozijn op en neer of heen en 
weer kan worden geschoven. Er moeten daartoe 
in het kozijn twee ramen worden aangebracht, 
waarvan het ene langs het andere, dan wel beide 
langs elkaar kunnen schuiven. Het meest voor
komende systeem is dat met een schuivend on-
derraam en een vast bovenraam, waarbij het eer
ste ongeveer 2/3 van de hoogte van het kozijn 
inneemt.] 
schuifraam: sxyfrdm L 163; syfrdm L 385, 387, 
Q 15, 18; sxgwafrqm K 353; schuifvenster: 
syaf>venstar Q 121c; syf>- Q 202; sdjf>- Q 83. 

O N D E R R A A M 

(N 55, 39b) 
[Het onderste, beweegbare gedeelte van een 
schuifraam.] 
onderraam: öndarrdm L 163; ondervleugel: 
orjarvlyajal Q 121c; gndarvliagal Q 83; onder
stuk: gndarstek Q 83. 

B O V E N R A A M 

(N 55, 39c) 
[Het bovenste, meestal vaste gedeelte van een 
schuifraam.] 
bovenvleugel: buavavliagal Q 83 ; overvleugel: 
övarvlyajal Q 121c; bovenstuk: buavastek Q 83 ; 
bovenlicht: bövalext K 353; b@valext L 163; bö-
valëxQ 18. 
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W I S S E L D O R P E L O P V U L L A T 

(N 55, 49a-b) 
[De beide horizontale balkjes die de onderdorpel 
van het bovenraam en de bovenregel van het on-
derraam vormen. Bij gesloten stand van het 
schuifraam liggen de wisseldorpels van beide 
raamdelen gedeeltelijk achter elkaar.] 
wisseldorpel: wesdld^rpdl L 385, 387; slietdor
pel: sles<d0hp9r Q 121c; afdekdorpel: 
af<dek<d0ldpdr Q 121c. 

T O C H T L A T J E 

(N 55, 49c) 
[Elk van de twee latjes die zich tussen de twee 
wisseldorpels bevinden. Ze zorgen ervoor dat 
een tochtvrije sluiting tussen de wisseldorpels 
wordt verkregen.] 
vullat: v0llat L 385; sluitlatje: slgwtletsa Q 83 ; 
slietlat: sleslats Q 121c. 

G E W I C H T K O K E R S 

(N 55, 49d) 
[De holle ruimtes naast de raamstijlen waarin de 
tegengewichten van het onderraam op- en neer
gaan.] 
gewichtkokers: gzwextkgkars L 163; schuif
raamkokers: s0dfrdmkqkdrs L 387; kokerga
ten: kqkdrgatd L 385; koter: kütdr Q 83. 

T E G E N G E W I C H T E N 

(N 55, 49e) 
[De twee tegengewichten die in het kokergat van 
een schuifraam hangen en dienen om het openen 
van het onderraam te vergemakkelijken.] 
contragewichten: kgntragdwextd L 387; raam-
gewichten: ramgdwextd L 163; gewichten: gd-
wextd L 385, Q 83 ; gewichter: jdwidtdr Q 121c. 

R A A M K O O R D 

(N 55, 49f) 
[Het koord dat bij een schuifraam de verbinding 
vormt tussen het onderraam en de tegengewich
ten.] 
raamkoord: ramkört L 163; vetkoord: vetkgat 
Q 121c; koord: kgrt L 385; kgat Q 121c; kabel: 
kabdl Q 83. 

R A A M S C H I J V E N 

(N 55, 49g) 
[De katrolletjes bovenaan in de raamstijl waar
over de koorden, waaraan de tegengewichten 
hangen, lopen.] 
raamschijven: ramsxïvd L 163; schuif rollen: 
Wfrgld Q 121c; rollen: rgld L 385; katrollen: 
katrgh Q 83. 

(N 55, 50) 
[Lat die de sponning opvult waarin het raam 
schuift en die het mogelijk maakt het raam uit te 
lichten en terug te plaatsen.] 
strijklijst: strïxlT.st Q 121c; lat: lat L 385. 

LEILAT 

(N 55, 51) 
[Lat die het onderraam in zijn baan houdt. De 
leilat wordt op het raamkozijn geschroefd zodat 
men hem kan afnemen als het onderraam ver
wijderd moet worden.] 
deklijst: deklï.st Q 121c. 

R A A M H A N D V A T T E N 

(N 55, 52a) 
[De handgrepen die op de onderdorpel van het 
onderraam bevestigd zijn.] 
schuifraamgrepen: sxyframgrëpd L 163; s09f-
ramgridpd L 387; grepen: grëpd L 385; hand
vatten: hantvatd Q 83 ; houvasten: havastd Q 
83; handgrepen: hankjrefd Q 121c. 

K O M G R E P E N 

(N 55, 52b) 
[De handgrepen die verzonken in het hout van 
de onderdorpel van het onderraam bevestigd 
zijn.] 
vingergrepen: verjdrgrëpd Q 83 ; verzonken 
grepen: vdrzgrjkd griapa L 387; inlaatgrepen: 
inlgt>grëpd L 163; inkapmenotten: enkapmang-
td K 353; mosselen: mosdld Q 121c. 

R A A M P E N 

(N 55, 53) 
[Koperen of ijzeren pen waarmee het onderraam 
van een schuifraam vastgezet kan worden. De 
raampen wordt daartoe in een gat gestoken dat, 
door de raamstijl heen, tot in de sponning van de 
kozijnstijl is geboord. De pen wordt met een ket
tinkje aan het belegstuk of de koplat bevestigd 
om zoekraken te voorkomen.] 
schuifraampen: s09frampen L 387; slietpin: 
slespen Q 121c; raampin: rampen L 163; pin: 
pen9 L 385; pegel: pïgdl Q 83 ; sluitijzer: 
slgwt<ejz9r Q 83. 

D R A A I R A A M 

(N 55, 40a) 
[Openslaand raam waarvan de scharnieren op de 
zijkant van het draaiend deel geplaatst worden 
zodat het om een verticale as draait.] 
draairaam: drejrdm L 385, 387; drëj- L 163; 
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ii.y 

drid- Q 18; draaiende raam: drejdndd ram Q 
15; draaivenster: drqvenstdr Q 83 ; dridn- Q 
121c. 

R A A M V L E U G E L 

(N 55 , 40b; A 46, 10b; monogr.) 
[Het draaiend deel van een raam. 
In L 270 bestond in oudere huizen een raam uit 
twee gedeelten. Het bovenstuk van zo 'n raam 
kon naar binnen worden opengeklapt. Men 
noemde dit het bovenlicht (bqvdlëx). Zie ook 
het lemma B O V E N L I C H T . ] 
venstervleugel: venstdrvl0gdl K 3 6 1 ; venstdr-
vlëgdl L 417; raam vleugel: ramvl0gdl L 318b; 
draai vleugel: dridnvlydjdl Q 121c; vleugel: 
vl0gdl K 3 6 1 ; vl0gdl K 353, L 246, 286, 387, Q 
15; vlidgdl Q 3a; halve raam: halvd ram L 163; 
vensterkop: venstdrkgp P 176; draaivenster: 
drejvenstdr L 377; schuifvenster: syf>venstdr Q 
202; schuifje: sx0fkd Q 2; half venster: hawf 
>venstdr Q 222 (vleugel van een tweevleugel-
raam met bovenlicht); venster: venstdr K 317, L 
352, 364, P 218; venstdr K 314; venstdr L 300, 
317, 360, 413 , Q 2 1 , 75 , 97, 118, 166, 197, 203; 
venstdr Q 3; raam: ram L 246, 268 , 269a, 271 , 
295, 300, 318, 318b, 364, 387; röm L 286; ven
sterraampje: venstdrrqmkd L 319; raampje: 
rqmkd L 2 7 1 , 2 9 1 , 360; vensterslag: venstdrslax 
Q 111; slag: slax L 3 8 1 , 382; ruit: rüt Q 97; 
ruitje: rytjd L 217, 250. 

T U I M E L R A A M 

(N 55, 41) 
[Raam dat om een horizontale as in het midden 
van de vleugel draait. O m inregenen te voorko
men, draait de onderste vleugelhelft naar buiten 
en de bovenste naar binnen.] 
tuimelraam: têjmdlrdm Q 18; tymdl- L 163, 
385, 387; tgwdmdlrqm K 353 ; slagvenster: 
slqx>venstdr Q 83. 

K L E P R A A M 

(N 55, 42 ; A 42, 10b add.) 
[Raam waarvan de scharnieren op de bovenregel 
van de vleugel zijn bevestigd. Het kiepraam kan 
naar gelang van de constructie naar binnen of 
naar buiten draaien.] 
kiepraam: kiepram L 163; klep- L 266, 385, Q 
18; klap raam: klapram L 2 9 1 , 387; klap ven
ster: klap>venstdr L 246, Q 121c; klapven-
stertje: klap>venstdrkd Q 83 ; val: val K 278; 
valraam: valrqm K 353; valvenster: valvenstdr 
L 414; de volgende termen zijn benamingen 
voor een klein klapraampje: lochtvenster: Igx-
>venstdr P 51a; venstertje voor te verlochten: 
venstdrkd v0r td vdrlgxtd Q 1. 

W E N T E L R A A M 

(N 55, 43) 
[Raam dat om een verticale as in het midden van 
de vleugel draait.] 
taatsraam: tatsram L 385; draairaam: drejrdm 
L 387; draaivenster: drgvenstdr Q 83; draai-
vleugel: dridnvlydjdl Q 121c. 

W A T E R L I J S T 

(N 55, 44a) 
[De onderste regel van de vleugel van een raam. 
Zie ook afb. 5 7 c ] 
onderdorpel: orjdrd^rpdl L 385; water-
scheentje: wasdrserjkd Q 121c. 

V E N S T E R B A N K 

(N 55, 44b; S 39; L 8, 37b; L 3 1 , 12b; L B I , 
168; A 46, 10c; monogr.) 
[Min of meer breed houten of stenen dekstuk 
aan de binnenzijde van een raam op hoogte van 
de onderdorpel. Zie ook afb. 57b. 
Een stenen vensterbank werd in P 48 van arduin 
(ard0ri), in K 314 van arduinsteen (ardoan-
stidn), in L 366 van naamse steen en in K 317 
van marmer (mehbdr) vervaardigd.] 
de volgende woordtypen zijn algemene bena
mingen voor een vensterbank: vensterbank: 
venstdrbank K 317, 318, 358, 361 , L 246, 0247, 
249, 250, 267, 268, 269, 269a, 269b, 270, 2 7 1 , 
288, 289, 291 , 292, 295, 296, 297, 298, 299, 
300, 318b, 319, 320, 323 , 324, 325, 327, 330, 
331 , 333 , 354, 360, 355, 370, 372, 374, 376, 
377, 378, 379, 380, 381 , 382, 385, 387, 426 , 
427, 432, 433 , 434a, P 51a, Q 1, 2, 3a, 15, 2 1 , 
22, 3 1 , 32, 33 , 35, 83, 86, 96a, 99*, 101, 102, 
104a, 111, 111*, 113, 116, 117b, 118, 121 (mv. 
-benk), 121a (idem), 121b (idem), 121c (idem), 
12 ld (idem), 121e (idem), 196, 197, 199, 202, 
203, 204a, 207, 208, 222; ve.nstdrba.rjk L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318d, 318e, Q 3; venstdrbank L 217, 286; 
vejnstdr- L 216; venstdr- L 164, 209, 210, 248 , 
313, 367, 371 , 371a, Q 32, 99; venstdr- L 312; 
veydstdr- L 266; venstdrbank L 191, 217, 246a, 
413 , Q 95, 97, 103, 187, 192; venstdr- Q 96b, 
196; venstdr- Q 198; venstdr- L 165, 2 1 1 ; 
venstdr- L 163; venstdr- L 213 , 215a; vgnstdr-
K 314, L 312; fënstdr- L 159a; vensterband: 
venstdrbant Q 29; vensterplank: venstdrplarjk K 
278, L 352, 364; venstdr- Q 75 ; v0nstdr- K 316; 
vensterbred: venstdrbret Q 121c; ve.nstdrbrid.t 
Q 2; vensterplaat: venstdrplat P 56; venstdr- P 
184; venstdrplat P 193, Q 2; venstdrplqt L 414, 
P 45 , 120, 176, 177, 179, 197, 220, Q 78, 89, 90, 
166, 175; venstdr- Q 93 ; vinstdr- Q 170; ven
stdrplat Q 7 1 ; venstdr- P 218; ve.nstdrplq.t Q 2; 
venstdrplgrdt Q 74; venstdrplgwdt P 196; ven-
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Afb. 57. dwarsdoorsnede van de onderzijde van 
een raam 

a. vensterbekleding 
b . vensterbank 

c. waterlijst 
d. onderdorpel 
e. waterdorpel 

f. steunlijst 

stdrplojt P 49; plaat: plqt P 192; vensterplaai: 
venstdrplaj Q 179; venstdrplqt Q 175; venster
blad: venstdrblat Q 2; venstar- Q 248; venstdr-
blüt L 414; venstdrblqt P 176, 183; richel van 
de venster: regdl van dd venstdr K 278; glas
dorpel: glas<d$rpdl L 2 9 1 ; dorpel: d$rdpdl L 
217; vensterlatei: venstdrlatej L 366, 420, 4 2 1 , 
424, 429, 4 3 1 , Q 6, 2 1 ; vënstdr- Q 12; venstdr
latej L 425, Q 20, 27, 32, 32a, 35, 95 , 97, 98, 
103, 105, 110; venstdrlatej L 378; venstdrlatej L 
377, 381 , Q 14; venstdrhtej Q 10; glaslatei: 
gldslatej L 2 9 1 ; latei: latej L 288, 320a, 324, 
360, 376; latej L 286, 328, 317, Q 12, 16, 2 1 , 
22, 30, 32, 95 , 97, 98, 99, 113; Idtej L 318, 330, 
327, 377, 360, 3 8 1 , 385, 387; htej L 325; latej L 
371a, 423 ; Idtej Q 10; lataj Q 30; vensterdor
pel: venstdrd0rpdl L 266; raamdorpel: rdmd0r-
pdl L 266; ramd@rdpdl L 318b; de volgende 
woordtypen duiden een stenen vensterbank aan: 
vensterplaat: K 278, 360; venstdrplat K 357, P 
54, Q 9, 78; venstdrplddt P 5 1 , 120; vinstdrpl'at 
Q 168a; v0nstdrplq.t L 313; venstdrplqt P 57, 
121, 189, 197, Q 3, 72, 168a; venstdr- L 313; 
venstdrplqdt P 50; finstdrplq.{d)t Q 156; venstdr-
plödt P 188, 197, 219; venstdrplodt Q 77; ven-
stdrplqwt Q 179; vensterblad: venstdrblat K 
357, 358; venstdrblat L 355; venstdrblat Q 3; 
venstdrblqt P 183, Q 86; vensterplank: venstdr

plank K 278, 314; vensterbred: venstdrbredt P 
57; venstertablet: venstdrtablet K 357; vënstdr-
K 353; tablet: tablet L 355, 362, P 2 1 1 , Q 2; 
vensterplateau: venstdrplatö L 355; s tenen la
tei: stejnd Idtej Q 10; stejndn latej L 368; ven
sterlatei: venstdrlatej L 372, Q 9, 101, 102, 103 
(vooral van blauwe steen); fenstddatej L 422; 
venstdrhtej L 317, 368, Q 10; raamlatei: ram-
Idtej L 360; latei: latej L 369, 3 7 1 , 418 , Q 12, 
88; latej L 319, 387, Q 178; Idtej L 316a, Q 95; 
vensterdorpel: venstdrd0rpdl L 316, Q 188; 
venstdr- Q 88; venstdrd$rpdl K 315; venstdrd$r-
pdl L 355; venstdrderpdl L 417; raamdorpel: 
ramd0rpdl Q 18; glasdorpel: glq9s<d$rdpdl L 
286; overdorpel: ^vdrderpdl L 416; binnen-
dorpel: bendnd0rpdl L 316, 414; bendnd$rpdl L 
354; dorpel van de venster: d$ldpdr van d ven
stdr L 354; dorpel: d0rdpdl K 353; d0rpdl Q 
178; d0rdpal K 316; derpdl Q 8, 83 ; delpdr Q 
89; deldpdr K 318; vensterdrempel: 
vënstdrd0mpdl Q 196; drempel: d^mpdl Q 196; 
vensterzul: venstdrz0l P 176; stenen zul: stgnd 
z0l P 186; stënd zM Q 78; zul: zei P 177; ven
stersteen: vënstdrstejn Q 247; venstdrstej.n Q 
86; stenen trap: stïndn trap Q 2; vensterbank: 
venstdrbarjk K 278, Q 1, 253 ; venstdr- K 358, L 
316, Q 12; vënstdr- Q 83 ; vïnstdr- Q 167; 
venstdr- Q 188; venstdrbarjk L 314, Q 88, 278; 
vënstdr- L 286; de volgende woordtypen duiden 
een houten vensterbank aan: vensterplank: 
venstdrplank K 278, 314, 316, 318, 353 , P 116; 
venstdr- K 357, 358, 360, L 316, 317, 362, 368, 
P 54, 57, 120, Q 2, 3, 9, 10, 168a; venstdrplank 
Q 88, 179; plank aan de venster: plank< dn dd 
venstdr Q 178; plank: plank P 176; planchette 
(fr.): planset K 315; vensterbred: venstdrbrijdt 
P 177; vensterenbred: vënstdrdnbret Q 247; 
bred: brqdt Q 1; vensterplaat: venstdrplqt K 
317; venstdr- P 121, 219, Q 2; vïnstdr- Q 170; 
venstdrplqdt P 185; vinstdr- Q 7 1 ; plaai: pldj Q 
196; vensterblad: venstdrblat K 359, Q 86; 
venstdr- L 416; venstdrblqt P 183; venstdrblat Q 
248; houten dorpel: ^terc dq9rpdr K 317; ven
sterdorpel: v0nstdrd0rpdl L 355; binnendor
pen bendnd^rpdl L 354; dorpel: derpdl L 358, 
Q 83; zul: ẑ / P 177; vensterlatei: venstdrlatej L 
366, 420; vënstdr- Q 12; venstdrlatej L 372; la
tei: Zflfg/ Q 101; latej L 286, Q 8, 9, 12, 88; 
trap: trap Q 2; vensterbank: venstdrbarjk K 
315, L 313, 316, 360; venstdr- L 355, 368, 372, 
414, P 58, Q 2, 101, 199; venstdrbarjk L 286, 
312; vensterbankje: venstdrberjkskd Q 1. 

W A T E R D O R P E L 

(N 55, 44c; N 32, 12c; L 3 1 , 12a; monogr. ; S 39, 
add.; A 46, 10c, add.) 
[Horizontale laag bakstenen of natuursteen aan 
de onderkant van een raamkozijn. De waterdor
pel wordt vooral toegepast bij zeer dikke muren. 
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Li.y 

Wordt de dorpel uit bakstenen samengesteld, 
dan worden deze gemetseld in de vorm van een 
afwaterend gestelde rollaag. Zie ook afb. 57e. 
In Q 194 werd voor een waterdorpel gebruik ge
maakt van ijzerklinkers (Tzdrklërjkdrs), in K 353 
van arduin.] 
waterdorpel: watdrdgrpdl Q 95 ; lekdorpel: 
lek<d$rdpdl Q 39; vensterdorpel: venstdrdgrpdl 
K 358, Q 12; venstdrdorpdl L 3 2 1 , 360, 362, 
369, 429; vënstdr- K 278; vinstdrd&pdr Q 179; 
venstdrdgrdpdl K 353; venstdr- Q 3 ; venstdrd0r-
pdl K 353 , L 316, 360; venstdr- L 317, Q 9, 101; 
venstdrd0rdpdl Q 1; vinstdr- Q 168a; ven
stdrdorpdl Q 175; vgnstdrderpdl K 278, L 416; 
venstdrderpdl L 364; venstdr- L 366, Q 90; vin
stdr- Q 168a; venstdrd0ldpdr Q 121c; ven-
stdrd0lpdr P 50, Q 86; venstdrdftldpdr Q 10, 12; 
venstdrd0lpdr Q 88; vënstdrdgjlpzr Q 9 3 ; ven-
stdrdeldpdr K 357; venstdrdelpdr Q 72, 83, 89; 
raamdorpel: ramdgrpdl L 163, 265, 289, 289b, 
290, 2 9 1 , 292, 300, 318b, 324, 385, Q 197, 
197a; rqm- L 316a; ramdgrdpdl L 320a; 
ramd0rpdl L 210, Q 113; rdmderpdl L 364; 
ramd^lpdr L 270; rqmd$ldpdr L 286; rqmd0lpdr 
Q 194; buitendorpel: Q 2; bütdnd0rpdl L 312, 
316; boHd- P 5 1 ; bgwtdndtfrpdl L 354; te?- L 
387; bgwtdnderpdl L 355; bütdn- L 368; b0tdn-
d0rdpdl K 316; bütdd0ldpdr K 318; dorpel: 
^ r p ^ Z K 278, 317, L 318b, 320c, 387, 414, P 
4 5 ; d0rpdl K 357, L 2 1 1 , 313 , 372, 420, Q 18, 
178; d0rdpdl K 315, 353 ; dërpdl Q 175; derpdl L 
316, 355, 368, P 176, Q 83 ; derdpdl P 54; derpdl 
L 289, Q 8; dyrpdl L 414; dardpdl L 289; dglpdr 
Q 13; d0 /5^r K 318; d0lpdr Q 179; delpdr Q 
72; dqdrpdr K 317; drempel: dgmpdl Q 196; 
vensterzul: venstdrz0l P 176; venstdr- Q 1; verc-
stdrz0l P 177; venstdrzel P 120; venstdrzgl Q 7 1 ; 
zul: ze/ P 177, 197, Q 2; zë/ P 57, 192; zool: 

P 176; raamplint: rdmplent Q 100, 101; 
vensterplaat: venstdrpldt Q 2, 78 ; vënstdr- Q 2; 
venstdrplgt P 121, 176; venstdrplgwt Q 2; ven-
sterplaai: vë.stdrpla.j Q 247, 247a; vinstdrplgj 
Q 179; vensterblad: venstdrblatP 183; venster
latei: venstdrlatej L 372, Q 13; raamlatei: ram-
tog/ L 382; latei: /afg/ L 330; fotey L 385; tote/ 
Q 196, 196a; latej L 329; richel van de venster: 
regdl van dd venstdr K 278; rollaag: rgllqx L 
330, Q 97, 99*, 202; vensterbank: venstdrbarjk 
K 360, L 2 7 1 , 368, 372, 432, Q 39, 86, 111, 113, 
199; venstdr- K 278, L 265; venstdrbarjk Q 88, 
95a; venstdr- L 163; trap: trap P 57, 176; ven
sterbanksteen: venstdrbarjkstë Q 121c; venster

steen: venstdrstïn P 219; venstdrstajn P 193; 
vënstdr sten Q 247; venstdr sten Q 78; vinstdr- Q 
170; vgn5fór5rg Q 248; venstdrstejn P 197, Q 10; 
steen van de venster: stidn van dd venstdr P 
179; stejn van dd vinstdr Q 156; steen: stïn P 
56; stejn Q 12. 

STEUNLIJST 

(N 55, 44d) 
[Lijst die bevestigd is aan de onderzijde van de 
vensterbank van een vensterkozijn. Zie ook afb. 
57fJ 
friesplank: frïsplarjk L 387; fries: fris L 385 ; 
fris L 387; dekbred: dek<bret Q 121c; beleg
stuk: bdlexst0k L 163; sluitplank: slgwtplarjk Q 
83. 

V E N S T E R B E K L E D I N G 

(N 55 , 44e) 
[De, vaak houten, bet immering van de muur 
vanaf de vensterbank tot de vloer. Zie ook afb. 
57a.] 
vensterbekleding: venstdrbdklëjerj Q 83; bekle
ding: bdklëjerj Q 83 ; bekledung: bdklejdurj Q 
121c; borstwering: borsw^rerj L 387; borst: 
b0st K 353 . 

O P G E L E G D E N A A L D 

(N 55, 45a; N 55, 46) 
[Tweevleugelramen sluiten met een naad tegen 
elkaar. O m deze naad dicht te houden wordt de 
ene vleugel aan de voor- en de andere aan de 
achterzijde voorzien van een rechtopgaande lat 
waarvan de ene helft half over de naad reikt en 
het andere gedeelte op de vleugel is bevestigd. 
Deze latten worden naalden genoemd.] 
dubbelsluiting: dflbdlslüterj L 385; sluiting met 
dubbel rabat: slüterj met< d$bdl rabat Q 15; 
opdeknaald met dubbele sponning: gp<deknqlj 
met< d0bdl spgnerj L 387; rabatsluiting: rabat-
slgwterj Q 83 ; halfhoutsluiting: hafhgwtslqjterj 
Q 18; dobbele aanslag: dgbdhn qnslax K 353 ; 
overeensponden: 0vdrësporjd Q 121c; schuine 
aanslag: sx0ndn qnslax K 353 ; schuinse slui
ting: sajnsd slgwterj Q 83 ; sensd — Q 83 (vero.); 
enkelsluiting met slaglatten: erjkdlslüterj met 
slaxlatd L 385. 

Afb. 58. tongnaald voor draaiende deur (A) en naalden voor schuivende deuren (B + C) 

128 



S L A G L A T 

(N 55, 45b) 
[Boven op de stijl van de vleugel wordt soms 
een deklat gespijkerd. Met behulp van deze lat 
wordt de naad tussen beide vleugels afgedekt en 
verkrijgt men een betere afsluiting tegen de 
wind.] 
slaglat: slaxlat Q 15, 18; slax- L 385; slaxlats Q 
121c; aanslaglat: gnslaxlat K 353; sluitlat: 
slgwtlat Q 83 ; slaglijst: slaxlïst L 163; opdek-
naald: gp<deknglj L 387. 

T O N G N A A L D 

(N 55, 47) 
[Naald van bepaalde vorm die op de zijkant van 
de vleugelstijlen van tweevleugelramen beves
tigd is. Zie afb. 58a.] 
tongnaald: torjnglj L 387, Q 15; torjngljt L 385; 
schuine makelaar: sx$nd mg7dlejdr K 353 . 

S T O L P N A A L D 

(N 55, 48) 
[Naald die wordt gebruikt bij dubbele balkon- en 
verandadeuren en dubbele draairamen die gelijk
tijdig dienen te worden open- en dichtgetrokken. 
De stolpnaald is aan één zijde holrond uitge
schaafd. De stijl van de bijpassende vleugel is 
bolrond geschaafd zodat deze precies in de gleuf 
van de stolpnaald past. Deze sluiting is bijna 
volledig winddicht. 
Onder in de stolpnaald bevond zich volgens de 
invuller uit L 387 een van een waterhol voorzien 
profiellijstje dat kikker {kekdr) werd genoemd.] 
stolpnaald: stghpnqlj Q 15, 18; stgtep- L 387; 
stgldpngljt L 385; nootstijl: nötstil L 385; ronde 
makelaar: röndd mg?dlejdr K 353; makelaar: 
mqkdlzr Q 83; ronde sluiting: rgn slgwten Q 
83. 

B O V E N L I C H T (zie kaart) 

(S 4; L 1 a-m; L 22, 10; L B I , 170; N 55, 54a; A 
46, 10a, add.; A 46, 10c; A 49, 10; monogr.) 
[Met de term bovenlicht kan zowel een vast 
raam boven een (voor)deur als het al dan niet 
naar binnen openklappend bovenste deel van een 
raam worden bedoeld. De woordtypen waaier, 
waai, spinnekop, deurlicht en deurvenster 
duiden specifiek een vast raam boven een deur 
aan.] 
bovenlicht: L 314, 315, 352, 354, 355, 413 ; bö-
vdlext K 358, L 244b, P 58, 117; bgv9- L 210, 
385, P 2 1 1 ; bqdvd- Q 203; bü.vd- Q 3; bwövd-
Q 90, 179; bw0v9- Q 86; bgvd- L 164, 213 ; 
b$yd- L 163, 165, 209, 211 , 217, 245, 246; 
b0vd- L 191, 210; bgvdlex L 249; bwövd- Q 
168; bw0v9- Q 93 ; budva- Q 83 ; bodvd- Q 75 ; 
bgwvd- Q 83 ; bwgv9- Q 77; bövd- Q 188; b0v9-

L 216; bwgvd- Q 180; bövdlëxt L 215a, 246, 
265, 267, 288, 288a, 289, 289*, 290, 2 9 1 , 316, 
318b (meestal voorzien van symbolische -giet
ijzeren- versiering), 320, 370, 356, 3 7 1 , 417, 
434a; bqvz- L 246a, 266, 292, 296, 323 , 324, 
325, 327, 331 , 374, 376, 377, 3 8 1 , 4 3 1 , Q 33 , 
35; büvd- L 289, 415 ; budvd- L 287, 288b, 
288c, 289, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; byvd-
L 360, 364; b0vd~ L 159a, 214, 214a, 215 , 217, 
245b, 246a; büavd- L 328; büd.vdlëxt Q 200 
(mv. -l'ëxtar); bwgwvdlëx Q 172; bövd- L 2 9 1 , 
432, Q 8, 18, 2 1 , 88, 95 , 96a, 99, 102, 104a, 105, 
187; bgvd- L 268, 269, 269b, 270, 2 7 1 , 295, 
297, 298, 299, 300, 329, 330, 378, 426, 427, Q 
16, 22, 3 1 , 36, 98, 192; bgvd- L 250; b0vd- L 
0247; b0vd- L 248; budvd- Q 193; bövdlëjt Q 
196; bqvdlejxt L 379, 380, Q 29; böwvd- P 176; 
bövdlïxt L 353; bövdnlixt K 278; bövd- L 286, 
312, 313; bwgvdlix Q 89; buwdvd- P 188; bö-
vdlïx P 192; bgvd- P 193; bgwvd- P 196; vast 
bovenlicht: vast< bövdlëxt K 353; vas< bgvdlex 
L 387; overlicht: L 364, P 121, Q 7 1 , 209, 255, 
259, 278; j0vdrlëxt L 420, Q 5; jëvdr- L 368; 
ëvdr- L 420; 03vdr- L 422, Q 30; 0vdr- L 293, 
319, 369, 370, 371 , 371a, Q 2 1 ; yvdr- L 316a, 
418; yvdr- L 317; Pvar- L 362, 367, 416; ïvdr-
L 359, 360, 366, 415, 416; n0vdr- L 419; 
yd.vdrl 'ëxt Q 200 (mv. - / 'ëxtdr); 0vdrlext K 357, 
L 387, 414, P 46, 183, Q 1, 75 , 197; 0vdr- K 
358, P 176; 0vdr- P 5 1 ; 0vdr- K 358; 0wvdr- P 
50; dj0wdr- Q 179; ëvdr- L 355, P 57, Q 3; 
ëdvdr- P 52; ïvdr- Q 4; ï.vdr- Q 3; 0a.vdrl 'ext Q 
247 (mv. -l'extdr), 247a (mv. -l'extar); ëvdr-
lex(t) P 57; gvdrlet Q 116; 0vdr- Q 121 (mv. 
- t o r ) , 121a (idem), 121b (idem), 121c (idem), 
12 ld (idem), 121e (idem), 202, 222 (bij driede
lig raam); övdrlët Q 284; övdrlëx Q 9 1 , 102; 
qvdr- Q 12; 0vdr- L 372, 381 , 4 2 1 , 423 , 425 , Q 
7, 11, 15, 2 1 , 32a, 34, 7 1 , 97, 99, 99*, 101, 102, 
103, 110, 191, 192, 198; 0.vdr- Q 10; 0vdr- L 
423 , 425, Q 35, 111; 0vdr- Q 113, 117b, 118; 
idvdr- Q 88, 9 1 ; yvdr- L 372; ydvdr- Q 6; 
0.vdrl'ëx Q 10; övdrlex Q 2; jjvdr- Q 168; yd-
vdr- Q 167; 0vdr- Q 203, 204a, 207; 0vdr- Q 
12, 74, 75 , 96b, 154, 155, 155a, 183; 0vdr- Q 
158; jëvdr- Q 72, 173; j^vdr- Q 86; ëvdr- Q 2; 
idvdr- Q 83 ; j0vdr- Q 72, 162, 177, 178; j0vdr-
Q 168; 0vddejx L 429, 430, 433 (bijv. boven 
deur), 434, Q 27, 32a; 0vdr- Q 20 (mv. -lejxtdr); 
ijvdrlixt Q 77; 0vdr- P 118, 179; 0vdr- P 50; 
gvdrtUxt Q 278; 0dvdrlix P 195; öjvdr- P 218; 
j0vdr- Q 173; 0vdr- Q 74; 0vdr- Q 2; 0vdr- P 
119, 121, 197, 220, Q 78; 0.vdrlï.x Q 74, 156; 
0vdrlïx P 197; 0vdrïïjdt Q 208; "od.vdrl'irj.t Q 
284; övdrlëjt Q 196; övdrlët Q 284; vast over
licht: vast< 0vdrlëx Q 15; vast< 0vdrlex L 385; 
vas< 0vdrlet Q 121c; deurlicht: d0drlex P 119; 
deurvenster: dyarvenstdr L 419; vensterlicht: 
venstdrlëx L 372; vënstdrlëjt Q 196; licht van 
het venstertje: lext >van dt >venstdrkd P 180; 
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kopraam: kgprdm L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
bovenraam: bgvardm L 299; overvenster: 
0vdrvenstdr Q 203; raampje: r$mkd K 318; 
waaier: wajdr K 314; wdjdr K 316, 318, P 48; 
wqjdr K 316; wgwdjar K 353 ; waai: wdj K 315; 
wg.dt K 353 ; spinnekop: spendkgp L 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 293, 
318a, 318b, 318d, 318e, 320a, 3 2 1 , 323, 324; 
spendkgp L 327, 329; duivelskot: duvdlskut Q 
79. 

ZIJLICHT 

(N 55, 54b) 
[Elk van de twee vaste ramen aan de zijkant van 
een (voor)deur.] 
zijlicht: zejlext L 163; zïiex L 385; zij- L 387; 
zilëx Q 18; zilet Q 121c; nevenlicht: nëvdlext K 
353; z ijraam: zdjrqm Q 83. 

T W E E V L E U G E L R A A M 

(N 55, 56) 
[Raam met twee draaiende delen die naast elkaar 

in de raamopening passen. De twee vleugels zijn 
daarbij gelijk van afmeting.] 
tweevleugelsvenster: tswejvludjdls>venst9r Q 
121c; twee vleugel: twëvl0gdl Q 15; dobbel vleu
gel: dgbdlvl0gdl Q 18; tweelichter: twëlextdr L 
385; tweelichten: twialëxtd Q 18; tweeslag: 
twijdslax K 353; dobbelvenster: dgbdlvenstdr Q 
83; kozijn met twee draairamen: kozejn met 
twë drsjrdmd L 163; s tolpraam: stgldprdm L 
387. 

D R I E V L E U G E L R A A M 

(N 55, 57) 
[Raam met drie vleugels van al dan niet gelijke 
afmeting. Bij een drievleugelraam kunnen door
gaans het middelste of de twee buitenste vleu
gels geopend worden.] 
drievleugel: drivl0gdl Q 15; drielichter: drilex-
tdr L 163, 385; drielichten: drilëxtd Q 18; drie
slag: drqslax K 353; venster met drie vleugels: 
venstdr met< drdj vlidgdls Q 83. 
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G L A S R O E D E 

(N 55, 62a-c) 
[Smalle regel met sponning in een glasraam.] 
roede: rüj L 387; röj L 385, Q 15; raamspijl: 
ramspil L 163; spijl: spil L 387; stijl: stil Q 
121c; staafje: stifka Q 15; latje: lejtsd Q 83 ; 
lood: löt L 385; ludt Q 15; de volgende termen 
duiden een roede in de vorm van een kruis aan: 
kruisroede: krytsrüj L 387; kruisspijl: krysspil 
L 163; kruisstijl: krytsstil Q 121c; kruislood: 
krytslöt L 385; latje in kruisvorm: lejtsd en 
krejs>ver9m Q 83. 

men: werjkalhudk >v0r venstdrrqmd Q 83 (mv. 
-hiak); raamhoek: ramhük L 163. 

NIET H A A K S 

(N 55, 64a) 
[Gezegd van een raam of deur.] 
uit de haak: 0? dn hqk K 353 ; üt >dd hqk L 387; 
gwt >ddn hudk Q 83 ; uit de winkel: üt< dd werj-
kdl Q 15; üs< ddr werjkdl Q 121c. 

R A A M H A A K 

(N 55, 63) 
[IJzeren of koperen winkelhaak die op de vleu
gels van ramen wordt geschroefd om het door
hangen ervan te voorkomen.] 
raamhaak: ramhqk L 385, 387 (mv. -h0k); 
raamhaakje: ramhgakska Q 18; winkelhaak: 
werjkdlhqak Q 121c (mv. -h0ak); raam winkel: 
ramwerjkdl Q 15, 18; platte winkelhaak: platd 
weij?dlhqk K 353; winkelhaak voor vensterra-

Vensterluiken 

V E N S T E R L U I K E N (zie kaarten) 

(N 55, 65a; A 23 , 18a; A 46, 1 la ; L 1 a-m; L 32, 
75b; L lu , 17; L B I , 155; L A2, 409; R N D 49 
add.; monogr.; Vld.) 
[De houten panelen die draaiend aan de buiten
kant van het huis aan beide zijden van het raam 
zijn aangebracht. Er bestaan ook losse venster-
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11.9 

luiken die ' s avonds voor het raam worden ge
plaatst en ' s morgens weer verwijderd worden. 
Zie voor het woordtype vensters ook Van Keirs-
bilck I pag. 466 s.v. venster. „Ook dikwijls ge
bruikt in den zin van een beweeglijk luik vóór 
een venster, aan den buitenkant."] 
slagluiken: slaxlgwdkd K 353; vensterluiken: 
venstdrlükd L 267, 292, 322, 324, 332 (soms 
gebr.), 3 8 1 ; raamluiken: ramlykd L 163; lui
ken: l$jkd P 189; lykd L 191; lükd L 210, 215a, 
250, 266, 268, 269, 293 , 298, 324, 329, 375, 
377; lü.kd L 270, 2 7 1 , 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
lu.dk (enk.) L 297; houten slagen: hgwtd sl$x Q 
9, 10, 15; (h)Q\vtd ~ Q 6; gwtd ~ Q 7; gwtdn — 
L 420; hgw.td sl$x Q 10; hgwtd sl§x Q 15, 32; 
houteren slagen: hgwtdrd sl%x L 4 2 1 ; gwtdrd 
slqx L 424; vensterslagen: venstdrsl%x L 417 
(enk. -slax); venstdrsl<i>x Q 253 ; venstdr- L 426, 
429, 430, 433 , Q 20 (enk. -slax), 2 1 , 3 1 , 34, 35, 
36, 99*, 111*, 113, 252 (enk. -slax); venstdr-
slfx Q 119, 121 (enk. -slax), 121a (idem), 121b 
(idem), 121c (idem), 121d (idem), 121e (idem), 
202 (idem), 203 (idem); venstdrslëpc Q 113 (enk. 
-slax); venstdrslëdx L 381a; venstdr slëx Q 30, 

38, 112, 197 (enk. -slax); de volgende opgave is 
enkelvoud: venstdrslqx Q 168a; uitwendige ven
sterslagen: üswendejd venstdrslfx Q 121c; bui
tenslagen: bütdslqx Q 208; bütdslejdx Q 202; 
slagen buiten: slëx< bütd Q 247; slagen: slëx L 
373; slëx L 381b; slejx Q 19, 191; sl& L 433 , Q 
2 1 , 3 1 , 32 (enk. slax), 32a, 33 , 36, 98, 99, 101, 
111 (enk. slax), 113, 118, 192 (enk. slax), 196, 
2 0 1 , 208 (enk. slax), 253 (enk. slax), 259; slfx 
Q 121, 203; sl'ëx Q 101a (enk. slax); slëx Q 30, 
284; sl'ëx Q 112; slëds Q 222 (enk. slar); slax 
(enk.) Q 278; slagvensters: slax>venstdrs K 278, 
314, 315; slax>vënstdrs K 353 ; houten vensters: 
hgwtd venstdrs P 121; hötd ~ Q 75, 83 (vero.), 
86, 168a, 179; höatd - P 220, Q 78; ötd - Q 84; 
hqtd vinstdrs Q 170; vensterramen: venstdrrem 
Q 83; vensters: venstdrs L 246, 246b, 0247, 
249, 250, 267, 268, 269, 269a, 269b, 271 , 290, 
291 , 292, 293 (luiken die met behulp van schar
nieren zijn vastgezet), 295, 296, 298, 300, 318, 
324, 327, 362, 366; ve.nstdrs L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289 (gewoonlijk met een hartvormig 
uitgezaagde opening, waardoor licht viel), 289* , 
289a, 289b, 318a, 318b, 318d, 318e; venstdrs L 
115; venstdrs L 210 (soms), 211 , 214, 217, 
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0247; vqnstdrs L 215a; vënstdrs L 191, 192a, 
217, 244c, 246, 246b, 248, 250, 270, 288a; vën
stdrs L 266; fenstdrs L 0115; fënstdrs L 159a; 
vensdrs L 295; vensterblinden: venstdrblendn L 
317; venstdrblen L 416, Q 2; venstdrblenj L 415 , 
Q 9; venstdrblerj Q 12; buitenblinden: bütdble-
na Q 103; bütdblenjd L 375 (soms gebr.), 378, 
382, 387; houteren blinden: hgwtdrd blenjd L 
4 2 1 ; blinden: L 316, Q 2; blendd L 246, 268, 
269, 271 , 367, 381a; blindd L 159a, 163; blejnjd 
Q 18; ble.ndjd L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; blenjd 
L 371 , 371a, 378*, 3 8 1 , 381b, 419, 422, Q 9, 20, 
36; blenjd L 292, 298, 299, 300, 316a, 319, 320, 
320a, 325, 327, 328, 329, 330, 331 , 332, 370, 
374, 376, 377, 378*, 385, 387, 4 2 1 , 434, Q 2 1 ; 
Menjan Q 8; blendd L 266; blerjd L 246, 270, Q 
97, 101, 115, 202, 203 , 208; blerj Q 111, 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; blerjd Q 10; blend 
Q 10, 36; blend L 417 , Q 88, 9 1 , 96b, 97, 99, 
99*, 101, 102, 103, 172, 175, 179, 195, 196; 
bl'ena Q 95 ; blënd Q 196; blend Q 193; blenj L 
362, 368, 369; blen L 418; blejrj Q 12; blën P 
176; blindes: blenjds L 372; blaffeturen: blafd-
tyrdn K 315, 316, 317, 318, L 312, 313, 316, 
317, 364, 366; blafatyrd K 314, 353, 358, 360, L 
360, 368, 369, P 45 , 46 , 47, 48, 49, 5 1 , 57, 164, 
Q 20, 7 1 , 78 , 83, 86, 89, 95, 111, 162; blafdtyrdn 
L 286; blafdtyrd Q 162; blafdtydrd Q 3a; blavd-
tyrd Q 162; blavdtyrdn K 353, L 282, 414; bla-
vdtyrd K 358, L 353, 355, Q 101; blavdntyrd K 
357; bldvdtyrd L 413 ; blavdtyrdn L 352; blafd-
ty3rn Q 1; blavdtyrdn Q 2; blafdt0rd K 3 6 1 , L 
316, Q 173; blafdtërd L 360; blafdtïrd Q 3, 83 ; 
plafdtyrdn K 3 6 1 , L 282, 286, 355; plafdtyrd K 
278, 316, 361 , L 352, 414, P 44, 50, 58, 119, 
176, 179, 183, 184, 186, 197, 211 , 219, 220, Q 
7 1 , 74, 78, 80, 84, 160, 162, 166, 168; plavd-
tydrn Q 1; plafdtyrd Q 2, 162; plafdtydrn Q 1; 
plavdtyrd L 312; plafdtyrd P 51a, 197, 218; pla-
fdt0rd Q 180; plavdtërdn L 358; plafdtïrd L 355, 
P 55, 56, 218, Q 2, 3; plavdtïrd P 54; plafdtird L 
355a; plafdtejdrd Q 2; blafdtyr K 317; de vol
gende opgaven zijn enkelvoud: blafdtyr Q 9; 
blafdtydr Q 156; blafdtyr K 278, P 4 5 ; plafdtydr 
P 116, 121, 177, 184; plafdtyjdrQ 156; plavdtyr 
L 352; plafdtyjdr P 188, 192; plafdtyr P 176, 
197; plafatyr K 359; plafdt0jdr K 357; plafdt0r 
Q 158; blaffetuurs: blafdt'yrs L 329; blafdtyrds 
Q 95; buitenblaffeturen: P 164; blaffetuurtjes: 
plavdtyrkds L 354. 

WIND W E R V E L S 

(N 55, 7 1 ; monogr.) 
[IJzeren bevestigingsmiddel waarmee vensterlui
ken aan de buitenzijde van het huis in geopende 
stand tegen de muur vastgezet kunnen worden. 
Zie afb. 59.] 
wervels: wervdls L 385; wervdls L 387; wer-

Afb. 59. windwervel 

veltjes: welvdrkds Q 83; kwelvdrkds Q 3; man
netjes: mendkds Q 83; mend?ds K 353 ; het 
grondwoord van het volgende woordtype is het 
Duitse Halter, „houder" met umlaut: venster-
slagenhalter: venstdrslfxhsltdr Q 121c; wind-
haken: winth^k L 163. 

G R E N D E L B O O M 

(N 55, 72a) 
[Platijzeren boom die in gesloten toestand dwars 
over de vensterluiken loopt. De boom is aan de 
uiteinden cirkelvormig uitgesmeed en van ogen 
voorzien. Door het ene oog wordt de boom met 
een kram op de kozijnstijl bevestigd, terwijl 
door het andere oog een lange bout gaat die in 
een door de kozijnstijl geboord gat wordt ge
stoken. De bout wordt vervolgens aan de bin
nenzijde met een splitpen vastgezet.] 
grendelboom: grenddlbgm L 387; grendel: 
jrenddl Q 121c; slagijzer: slax<ïzdr L 163; sluit
stuk: slgwtstek Q 83 ; stang: stay L 385. 

SLUITPIN 

(N 55, 72b) 
[De bout die door het in de kozijnstijl geboorde 
gat wordt gestoken. Zie ook de toelichting bij 
het lemma G R E N D E L B O O M . ] 
slietpin: slespen Q 121c; split nagel: splëtndgdl 
Q 15; splitpen: spletpen L 385; scheerpin: 
sxërpen L 163. 

SPLITPEN 

(N 55, 72c) 
[Het pennetje dat aan de binnenzijde van het ko-
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Li.y 

zijn door het oog van de sluitpin wordt gestoken. 
Zie ook de toelichting bij het l emma G R E N D E L 
B O O M . ] 

slietstift: slesstefQ 121c. 

V E N S T E R B L I N D E N 

(N 55, 65b; A 23 , 18b; A 46, 11c; L 32, 75a; 
R N D 10, 49 add.; monogr.) 
[Houten panelen of borden die aan de binnen
zijde van het huis aan één of aan beide zijden 
van het raamkozijn zijn aangebracht. Men on
derscheidt slag- of vouwblinden die draaiend ge
opend kunnen worden en schuif- of rolblinden 
die in een in de muur uitgespaarde ruimte ge
schoven kunnen worden.] 
binnenvensters: benaveystars L 266; houten 
vensters: hgwta venstars P 220; höta ~ Q 179; 
toevensters: tgwvenstars Q 158; vensters: ven
stars L 269a, 289; vënstars L 192a, 217; venstars 
L 217; vënstars L 215a; ven stars L 266; venster
blinden: venstarblenja Q 9; venstarblena L 416; 
venstarblenj L 360; binnenblinden: benablinda 
L 163; benablenja L 385, 387, Q 2 1 ; benablenja 
L 292, 3 3 1 , 374, 375, 378, 382; benablenja L 
381b; benablenja L 415 ; benablejnja Q 18; bena-
blerja L 270; benablena Q 103, 172; blinden 
van binnen: blerja va bena Q 101; rolblinden: 
rglblena Q 195; blinden: blenda L 246, 246b, 
249, 250, 269, 2 7 1 , 381a, Q 203 ; blinda L 159a, 
191, 209 (los vensterluik aan de binnenzijde), 
210 (id.), 211 (id.), 212a (id.), 214, 215a, 216 
(id.), 216a (id.), 244a (id.), 244c, 245a (id.), 
0247; blena L 246, 267, 295, 296, Q 101; blenda 
L 266; blendja L 288a, 289; blenja L 291 , 292, 
293 , 298, 300, 320, 322, 325, 330, 332, 376, 
377, 426, 430, Q 3 1 , 34, 35, 36; blenja L 372, 
381 (in burgerhuizen), Q 6 (aan grotere huizen, 
herenhuizen); blejnja Q 32; blenan K 278; blena 
Q 79, 88, 9 1 , 95, 96b, 99, 100, 101, 103, 172, 
191*; blena L 416, Q 36, 193; blenj L 360, Q 
3 1 ; blerj Q 112, 119; blenjX 362, 368, 369, Q 20 
(meest in burgerhuizen, niet in boerenhuizen); 
blen L 366; raamluikjes: rdmlykskas L 269; 
vensterluiken: L 282; luiken: P 189; lyka Q 30; 
lü.ka L 2 7 1 ; lüka L 248, 269, 269a, 291 , 320a, 
327, 377 (in burgerhuizen), 378*, 381b; ven
sterslagen: venstarslqx Q 2 1 , 99* , 111, 111*, 
252; venstarslëx Q 38, 112; venstarslejax Q 202; 
binnenslagen: benaslgx Q 113, 208 ; benaslqax 
Q 121c; benaslejax Q 202; houten slagen: hgw-
ta sl$x Q 10; hgwta slgx Q 15; s lagen binnen: 
sl'ëx< bena Q 247; s lagen: slgx L 373; slgx Q 
33 , 99*, 102, 111, 118, 192, 196, 259; sl^ax Q 
121, 203; sl'ëx Q 101a, 200, 247, 247a; slëas Q 
222; slejx Q 32; blaffetuurtjes aan de binnen
kant: blafat0rkas< gn da benakant Q 83; blaffe-
turen aan de binnenkant: blafatyra gn da 
benakant Q 83; binnenblaffeturen: benanblafa-
tyra K 357; bena- P 164; blaffeturen: blafatyra 

K 314, 317, 318, 357, 358, L 313, 371 , 4 2 1 , P 
119, Q 7 1 , 111; blafattfj ara P 46; blafatyra L 
312, 414, Q 3 ; blavatyra Q 101; bldvatyra L 
282; plofatyran L 282, 286; plofatyra P 176, 
177, 183, 184, 192, 195, 218, Q 75, 78 , 156, 
168a, 180; plofatyra P 119, 171, 218 (van lichter 
materiaal dan dat voor vensterluiken), 219; pla-
fat0ra P 219; pldfat0ra P 176; pldvatëra L 358 ; 
planken: pleyk Q 3a (in oorlogstijd, om te ver
duisteren). 

V O U W B L I N D E N 

(N 55, 66a) 
[Blinden die draaiend aan de binnenzijde van de 
ramen bevestigd zijn. De vouwblinden bestaan 
gewoonlijk uit vier slagen die twee aan twee te
gen elkaar gevouwen kunnen worden en links en 
rechts van het kozijn worden opgeborgen.] 
vouwblinden: vdwblinda L 163; vdwblejnja Q 
18; vgwblenja L 387; mannetjeblaffeturen: ma-
nakablafatyra Q 83 ; toeslagen: tsgwslqax Q 
121c. 

B L I N D E N K A S T 

(N 55 , 67) 
[De plaats tegen de muur waar de blinden zich in 
opgevouwen toestand bevinden.] 
kast: kas L 387; rabat: rabat Q 121c. 

Z O N N E B L I N D E N , J A L O E Z I E Ë N 

(N 55, 69; A 23 , 18b add; A 46, 11c add.) 
[Vensterluiken aan de buitenzijde van het raam, 
bestaande uit stijlen en dorpels die zijn voorzien 
van richels, waartussen in schuine stand plankjes 
zijn aangebracht.] 
jaloezieën: zaluzia Q 83, 222; zaluzija Q 18; 
saluzia L 327, Q 95 ; salazia L 387; salazian L 
163; saluzeja Q 121c; sglasea Q 284; zonne
blinden: zonablenja L 385; blaffeturen: blafa
tyra K 353; s lagvensters: slax>vsnstars K 353 . 

S C H O E P E N 

(N 55 , 68) 
[Plankjes van 12 a 15 m m dikte die in de slaglui
ken zijn bevestigd. Zij zorgen ervoor dat men in 
gesloten stand van de blinden de kamer nog kan 
luchten. De schoepen zijn zo geplaatst dat inre
genen wordt voorkomen en het naar binnen ki j
ken wordt belet.] 
schoepen: sxupa L 163; lamellen: lamela L 387; 
jaloeziebreder: saluzejbrëar Q 121c; bredjes: 
brgtjas L 385; schuine plankjes: sx$n pldyskas 
K 353; plankjes: pleykskas Q 83; latjes: letsas 
Q 83. 
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ROLLUIK 

(N 55, 70; monogr. ; L 1 a-m, add.; L 32, 75b 
add; L lu , 17 add.) 
[Vensterluik, bestaande uit smalle, horizontale 
latjes die met behulp van kettingscharnieren of 
linnen banden aan elkaar bevestigd zijn en bo
ven het venster op een in een kast aangebrachte 
horizontale as kunnen worden opgerold. Het rol
luik kan doorgaans van binnenuit door middel 
van een trekband geopend en gesloten worden.] 
rolluik: L 316, P 219, Q 179; rgllük L 385, 387; 
rgllyk L 163; rolslag: rglslax Q 121c, 259 (mv. 
-sip:), 284; rolblinde: rolbl0njd L 420; rolblaf-
fetuur: rglblafdtydr K 317; rglblafdtyr K 314, L 
312; rglplafdtyr K 278; rol: rol K 353; roljaloe-
zie: rglzaluzi Q 95; jaloezie: zaluzi Q 95 ; zahzi 
L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e; volet (fr.): vols K 353 ; 
vgle P 121, 176, Q 2, 83, 84, 156, 162; vgle Q 
168a; vols P 185; volë Q 90; vglet K 353, L 317, 
355, 372, 414, 416, 420, P 175, 176, 177, 183, 
197, 219, Q 2, 12, 78, 158, 170, 172, 173, 175, 
178, 179; vol0t P 195; volet P 4 5 ; volej Q 83 ; 
fglet P 56; vdlet Q 74; vdle Q 8, 9; völe L 352; 
valet K 316, Q 93 ; vale L 418, Q 1; va/f K 353 ; 
rollo (d.): rdlö, rulö Q 284. 

Hang- en sluitwerk 

SCHARNIER 

(N 54, 78; monogr.) 
[Metalen toestel, bestaande uit twee delen die in 
elkaar grijpen en aan elkaar verbonden zijn door 
een pen waaromheen zij kunnen draaien. Schar
nieren worden gebruikt voor alle delen van ra
men en deuren die beweegbaar ten opzichte van 
elkaar moeten worden verbonden. Men onder
scheidt ijzeren en koperen scharnieren; de laatste 
hebben meestal een ijzeren pen waarom zij 
draaien.] 
scharnier: sxarnïr L 163; sxdrnïr K 353 ; sarnïr 
Q 162; sdrriïr Q 3, 83, 162; sxarnp L 2 7 1 ; 
sxarnërL 2 7 1 ; sarnër Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 204a; sarnër L 330, 387; geheng: 
gdherj L 387, Q 3; gdherj L 271 , 329, Q 113; lee: 
lë K 353. 

KRUISHENGSEL 

(N 54, 79; monogr.) 
[Soort hengsel dat op deuren, ramen, luiken of 
hekken wordt bevestigd ten einde ze draaibaar te 
maken. Het bestaat uit twee ongelijke delen 
waarvan het lange, smalle, de veer, op de deur 
en het korte op het kozijn of in de muur wordt 
aangebracht. Zie ook afb. 60. 
De woordtypen staartgeheng, staartscharnïer 

Afb. 60. kruishengsel 

en staartlee zijn specifiek van toepassing op een 
hengsel waarvan beide veren even lang zijn. De 
bout is bij dit soort hengsels doorgaans vastge
klonken.] 
kruisgeheng: krys>gdherj L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; krys>gdherj L 163; 
kryts>gdherj L 387; krytsjdherj Q 121c; blad-
scharnier: bldtsxarnïr L 2 7 1 ; staartgeheng: 
sterugdherj L 330, 385; staartscharnïer: stat-
sdrnïr Q 83; startsarnër Q 15; stats- Q 204a; 
stertsdrnër L 330; staartlee: stetlë K 353 ; ham
burger: hamb0rgdr L 271 . 

D U I M H E N G S E L 

(N 54, 80a; monogr.) 
[Hengsel waarvan de veer draait op een in de 
muur of op het kozijn aangebrachte, oogvormig 
uitlopende, metalen pin. Zie ook het l emma 
H E N G S E L D U I M . ] 

duimgeheng: dümgeherj L 387; dumjdherj Q 
121c; duimscharnier: dümsxarnër L 2 7 1 ; tor-
delgehengsel: tjga.lgdherjsdl Q 2; gehengsel: 
gdherjsdl Q 95 ; tordel en sleep: t0lddr en slejp 
Q 15; tordel: tydlddr Q 204a; tyrlerj Q 95 ; to
ren met geheng: törd met >gdherj L 385; ge-
heng: gdherj L 163, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 292, 316a, 318a, 318b, 
318d, 318e, Q 2 1 ; gdh'erj Q 200, 247, 247a; 
hengsel: herjsdl Q 95 ; staartgeheng: sterugd
hen L 330; staartscharnier: statsdrnïr Q 83; 
stertsdrnër L 330. 

VEER 

(N 54, 80b) 
[Het lange, smalle gedeelte van een hengsel dat 
op de deur wordt bevestigd.] 
scharnierblad: sxarnërblat L 2 7 1 ; staart: stert 
L 387; stats Q 204a; tordel: t0lddr Q 15; toren: 
törd L 385 (mv. t0r). 

H E N G S E L D U I M 

(N 54, 80c; monogr.) 
[Het gedeelte van een duimhengsel , dat op het 
kozijn of in de muur wordt bevestigd. Het be
staat uit een metalen pin, waarbij aan een uit-
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einde een oog is aangebracht. Veer en duim wor
den met behulp van een stift draaibaar aan elkaar 
vastgemaakt.] 
scharnierduim: sxarnërdüm L 2 7 1 ; duim: düm 
L 330, 387; sleep: slejp Q 15; slej.pd (mv.) L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e; geheng: gdherj L 385; 
toren: tür Q 121c; törd L 330; tqn L 163; tor
del: tydlddr Q 204a; leghaak: lexhqk K 353. 

D E U R H E N G S E L 

(N 54, 81a) 
[Hengsel dat bij het afhangen van opgeklampte 
deuren wordt gebruikt. Het deurhengsel wordt in 
de regel van een contraplaat voorzien die aan de 
binnenzijde van de deur wordt aangebracht. De 
verbinding van hengsel met contraplaat ge
schiedt door slotschroeven die in het midden van 
elk van de planken van de deur worden beves
tigd. De duim van het hengsel komt midden in 
het voorvlak van de kozijnstijl.] 
deurgeheng: dyrjdherj Q 121c; hoekscharnier: 
höksxarnër L 2 7 1 ; haakgeheng:-/z0&>g2/z£# L 
387; spoor: spudr Q 83 ; poortentordel: pgatd-

tyHddr Q 204a; geheng: gdherj L 163, 385; de 
volgende term betreft de gebogen veer van het 
hoekhengsel: verkropte staart: Vdrkr0p<dj9 
stsrt L 330. 

D U I M (zie kaart) 

(N 32, 13a; N 54, 81b-81e; monogr.) 
[De in het muurgesteente aangebrachte ijzeren 
haak voor raam- of deurhengsels. Zie ook afb. 
56. 
In en rond L 289 werd de term her gebruikt voor 
het metalen scharnierstuk dat aan de deurpost 
was bevestigd. Het scharnierstuk dat aan de deur 
vastzat en paste in de her werd geheng (gdherj) 
genoemd. 
Zie voor het woordtype toren ook RhWb VIII , 
k. 1481-1482 s.v. Turen: „Türangel, der Stift, 
um den sich die Tür dreht; auch jener in die 
Wand geschlagene Eisenhaken", en voor het 
woordtype tordel ook Limburgs Idioticon, pag. 
252, s.v. teulder, den, „har, lat. cardo. Geh. 
Maeskant."] 
gehengduim: gdherjdüm L 2 7 1 ; duim: düm L 
387; dijm L 163; deurduim: d0rdum L 209, 
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210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; steen-
haak: stënhgk L 316a; leghaak: lexhgk K 353 
[mv. -hg?d); vensterhaak: venstdrök P 176 
deur haak: dgjrök P 176; tordel: tjga.l Q 2; 
tgdddr L 381 , 432; t0lddr Q 98 (mv. t0lddrd) 
t0lddr Q 13, 18 (wordt alleen gebruikt bij hard
steen), 19 (mv. tylddrs), 39, 95, 97 (mv. t0lddrs), 
59*, 101; t0dddr Q 20; tydlddr Q 111 (mv. tydl-
ids); tyHddr Q 204a; tyrlen Q 113; tylen Q 113; 
fydli Q 193; twidlen Q 202; t$ld Q 196, 196a; 
r<£rld Q 196, 196a; tj0rJ Q 162; har: har L 364; 
hawdr K 278; her: her L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 292, 316a, 318a, 
318b (steeds in steen bevestigd), 318d, 318e, 
320a, 320c, 3 2 1 ; dook: dok K 353; düdk L 316a; 
inslagtoren: enslaxtörd L 330; toren: türd L 
387; tür L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 214, 214a, 215, 
216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 2 7 1 , 
292, Q 121 (mv. tyr), 121c (mv. tydr); tur L 267 
[mv. turs); tudr L 290 (mv. ty3rs), 2 9 1 ; tor L 
211, 289 (mv. törds), 330 (mv. törd, t0.r), 382 
[mv. törd); tgr L 265; deurtoren: d0rtudr L 270; 
raamtoren: ramtudr L 270; paumelle (fr.): 
oemdl Q 197, 197a; py.mel L 364; pdmel L 382; 
lumel Q 194; geheng: gdhey L 2 7 1 , 289, Q 113; 
%dhen Q 113;jdhen Q 121c (mv.jdheydr); heng
sel: hërjsdl K 278; scharnier: sdrnï.r Q 3 ; 
sarnër L 318b (steeds in houtwerk bevestigd), Q 
55a; sdrnër L 360; sarnë.r L 364; sarngr Q 13; 
fits:/efó L 289 (modern); fitting (e.): L 318b; de 
volgende termen betreffen een duim met weer-
iaken: duim met weerhaken: düm met wërhtfk 
L 387 (voor hout); toren met weerhaken: türd 
met wërh0k L 387 (voor hout); inslagtoren: 
enslaxtörd L 330; kloptoren: klgptür Q 121c; 
toren: tgn L 163; s teenduim: stejndüm L 2 7 1 ; 
duim: dym L 163; tordel in lood ingezet: tydl-
idr e lüdt< egdzat Q 204a; de volgende termen 
Detreffen een duim met schroefdraad die met be-
ïulp van een bout aan de achterzijde van het 
cozijn e.d. wordt vastgezet: toren met moeder-
schroef: tür met moddrsruf Q 121c; toren met 
schroefdraad: törd met sruf<drgt L 330; toren 
met bout: türd met< bgwt L 387 (voor hout); 
toren: tgn L 163; duim met bout: düm met< 
bgwt L 387; schroefduim: sxrü.f<düm L 2 7 1 ; 
lu im: dym L 163; tordel met moer: tïflddr met 
nör Q 204a; de volgende termen betreffen een 
lu im met een schroef plaat die op het kozijn 
wordt vastgeschroefd; volgens de invuller uit Q 
33 wordt dit type duim voor staldeuren gebruikt: 
plaatduim: pldudüm L 2 7 1 ; platduim: 
ilat<düm L 387; duim: dym L 163; plaat: plgt L 
163; toren met opschroefplaat: törd met< 
ipsrufplat L 330; toren voor op te schroeven: 
ür vyr op tsd sruvd Q 121c; toren: tgn L 163; 
jpschroevend staartgeheng: opsruvdnt stats-
>gdherj Q 204a. 

Afb. 6 1 . Bergse oplegger 

D U I M S T E E N 

(N 32, 13b; monogr.) 
[Stuk hardsteen waarin de duim voor raam- of 
deurhengsels is bevestigd. Vgl. afb. 56. Zie voor 
het woorddeel toren- ook de toelichting bij het 
lemma D U I M . ] 

scharnierbrik: sarnërbrek Q 95a; hersteen: 
herstejn L 318b, 3 2 1 ; herresteen: herdstejn L 
318b; torensteen: tudrstejn L 270; t0r- L 330; 
tördstejn L 382; tordelsteen: tydlddrstejn Q 
111; duim van het deurgeheng: dum van dt< 
dyrjdhey Q 121c; hoeksteen: hökstejn Q 194; 
houdersteen: hawdrstëdn K 278; spoorsteen: 
spyrstejn L 364; aanzetsteen: anzetstejn Q 98; 
anzatstejn Q 19; blauwe steen: blgwd stejn Q 
100, 101; blgwd stë Q 202; natuursteen: 
natyrstejn L 292; graniet: granet L 267. 

O P L E G G E R 

(N 54, 82) 
[Scharnier dat niet in het hout wordt ingelaten, 
maar er bovenop gespijkerd of geschroefd 
wordt. Het Bergse scharnier heeft twee zwaluw-
staartvormige bladen die met een losse bout aan 
elkaar zijn bevestigd. Zie ook afb. 61.] 
bergisch scharnier: berjes sarnër Q 121c; op-
legscharnier: gpleqsdrnër L 387; vleugelschar-
nier: vl0gdlsxarnër L 2 7 1 ; zwaluwstaartschar-
nier: swelfstartsxarnïr L 163; platte scharnier: 
plat(d) sdrnër L 330; scharnier: sarnër Q 204a. 

B O C H T S C H A R N I E R 

(N 54, 84) 
[Scharnier waarvan de bladen van een rechthoe
kige bocht zijn voorzien. Bochtscharnieren wor
den gebruikt wanneer een raam, deur, luik etc. 
om de kantelaaf van een muur moet draaien of 
wanneer het scharnier op de binnenzijde van de 
deur moet worden aangebracht. Zie ook afb. 
62.] 
bochtscharnier: boxtsxarnir L 163; verkropte 
scharnier: vdrkr0ptd sdrnër Q 15; vdrkr0ptd 
sdnër L 385; vdrkr0p<dd sarnër Q 121c; gebro
ken scharnier: gdbrgkd sxarnër L 2 7 1 ; door
gezette scharnier: d0rgdzetd sxdrnïr K 353; 
dörgdzatj sdrnër L 330; fitsscharnier: fets-
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11.9 

Afb. 62. bochtscharnier 

Afb. 63 . fits 

draait, zodat de deur gemakkelijk uitgelicht kan 
worden.] 
paumelle (fr.): pqwmel L 385 , Q 15; pawmel Q 
121c; pömel Q 83 ; pomel L 330; pqmel L 163; 
pumel K 353 , L 387; pymel Q 204a; pdmel L 
271; pamel L 330. 

D O O R D R A A I E N D E SCH A RN I E R 

(N 54, 89; N 55, 33a) 
[Scharnier voor deuren die naar beide zijden 
opendraaien. Bommer in het woordtype b o m -
merscharnier is een merknaam.] 
doorslaande scharnier: dörslqnda sarnër Q 15; 
dörslqnda ~ L 385; klapscharnier: klapsarnïr 
Q 83; pendelscharnier: pendalsarnër Q 121c; 
tochtscharnier: toxsxarnër L 2 7 1 ; bommer-
scharnier: bomdrsxarnir L 163; bgmarsarnër L 
330; bumdr- L 387; bumalsarnër Q 204a; kerk-
deurscharnier: ker(a)k<diarsarnïr Q 83; schar
nier voor cowboydeur: sxdrnïr v0r k0bgjd0jar 
K 353. 

P I A N O S C H A R N I E R 

(N 54, 90) 
[Scharnier waarvan de bladen zich over de gehe
le lengte van de deur uitstrekken.] 
pianoscharnier: pijdnösxdrnïr K 353; pijano-
sxarnir L 163; pijdnosxarnër L 2 7 1 ; pijdnqw-
sarnïr Q 83 ; pijdnosarnër Q 204a; pijdnosarnër 
L 387; pijdnö- L 330; klavierband: klavïrbant 
Q 121c. 

sarnër Q 204a; opdekscharnier: gp<deksarnïr 
Q 83; up<d£ksxdrnïr K 353; scharnier voor op-
dekramen: sarnër v0dr qp<dekrdnid L 387. 

DEUR-, VENSTERFITS 

(N 54, 86; monogr.) 
[Soort scharnier waarmee een deur of raam 
draaibaar met het kozijn verbonden wordt. De 
fits wordt ingelaten in de stijl en in het kozijn en 
met houtschroeven of spijkers vastgezet. Vol
gens de invuller uit Q 193 bezat de fits een uit-
neembare as. Zie ook afb. 63.] 
deurfits: dyrfits Q 121c; vensterfits: venstdrfits 
Q 121c; fitsscharnier: fetssdrnïr Q 83 ; fits: fets 
L 2 7 1 , 330, 385, Q 83; fets Q 15, 193, 204a; 
L 2 7 1 ; in het volgende woordtype is het eerste 
lid het Duitse flach, „vlak": flachfits: flaxfets L 
387; duitse fits: dqjtsdfets L 163; duitse schar
nier: dqjtsd sarnër L 330. 

P A U M E L L E 

(N 54, 87) 
[Scharnier waarvan de knoop van het ene lid een 
pen heeft die in een gat van de andere knoop 

SPEUN 

(N 54, 9 1 ; monogr.) 
[Soort scharnier voor kleine deuren. De speun 
bestaat uit een plaatje met kleine stift dat op de 
boven- en onderkant van kleine deuren, bijvoor
beeld van kasten, wordt aangebracht. In de om-
timmering daartegenover wordt een vergelijk
baar plaatje met gat geschroefd waarin de stift 
van de speun kan worden gestoken.] 
hoekpivot: hökpivö L 2 7 1 ; haakse pivot (fr.): 
hqksd pivö L 330; pivot (fr.): pivo Q 95; eier-
scharnier: ejarsarnër Q 121c; onderscharnier: 
0narsarnër L 387; bovenscharnier: bqvasarnër 
L 387; poortgeheng: pqrt>gaherj L 163. 

B R I Q U E T 

(N 54, 92c) 
[Soort van scharnier, waarbij men voor het uit
nemen van de deur de scharnierpen niet hoeft te 
verwijderen. Door het omdraaien van een 
schroef, waarmee de ene helft aan de andere is 
bevestigd, kan het scharnier uit elkaar worden 
genomen waardoor men de deur kan uitlichten.] 
briquet (fr.): briket Q 204a; brekej Q 83; brokë 
L 330 (raamscharnier). 
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Afb. 64. schuifgrendel 

S C H A R N I E R K N O O P 

(N 54, 93a) 
[Elk van de delen van het pijpje van een schar
nier.] 
knoop: knop L 163; knawp L 2 7 1 ; kn0p L 2 7 1 ; 
scharnierknop: sarnërkngp Q 121c. 

S C H U I F G R E N D E L 

(N 54, 94a; N 54, 96; L 6, 50; monogr.) 
[Toestel waarmee deuren, luiken, etc. gesloten 
kunnen worden. Het bestaat uit een ronde, vol
gens de invuller uit Q 193 platte, metalen staaf 
die schuivend onder haken op een plaat is beves
tigd. De schuifgrendel dient om een raam of 
deur in gesloten toestand vast te zetten. Zie afb. 
64. Vgl. ook het l emma KRUKSCHUIFJE . 
Zie voor het woordtype schoude ook R h W b 
(VII), kol. 886, s.v. Schalte: „eisener Riegel zum 
Schieben, durch eine Schlaufe gehend, bei Holz
toren, Garten-, Stalltüren, am Fensterladen."] 
grendel: grenddl L 163, 313, 353, 387, Q 204a 
(rond); grenddl L 354; grenddl L 2 7 1 ; grenjdl L 
318b, P 164; grerjdl L 313; grerjdl K 315, 353 , L 
286, P 171, 176, 211 (rond), Q 2, 83, 158; grerjdl 
L 414, P 47 ; grërjdl Q 1; grendl L 355, P 176, 
188; grendeltje: grendlkd L 355; schoude: sgw 
Q 121c, 188; sgw Q 253 ; saw L 368, 418 , 420, 
422, Q 7, 12, 15, 95 , 193 (plat); säw Q 10; sawf 
L 423 ; sxäfL 163, 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a; säfL 270; säjf Q 83; sxäwf P 211 (plat); 
säx L 385; s'äj L 329; sxäj L 2 7 1 ; säj L 270, 
329, Q 167; sxä Q 1; sä Q 3, 83, 160, 178; sxä P 
55, 176, 186; sxa P 183; sxa3 P 174; sg Q 3; sq.j 
L 318b; sxgj L 3 7 1 ; sxgj L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
schoude-tje: säwkd L 319; s@wkd Q 188; säjkd 
Q 83; sejkd Q 188; sf Q 179; sxäkd P 57, Q 2, 
78 ; säkd Q 89; schuif: sxyfL 163; sxyfL 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
313, 318a, 318d, 318e; syfL 330, 387, Q 204a; 
sy.fL 318b; schuifje: sxgjfkd L 353 ; sx0fkd(n) K 
353; sxyfkd L 313; syflcd L 387; sïfkd L 417; 
schuifslotje: sgjfsl0tsd Q 88. 

SLOT 

(N 54, 94b; L 6, 73a; S 33 ; monogr.) 
[Toestel dat als sluiting op deuren wordt aange
bracht, waarbij door middel van een sleutel-een 

schoot of tong wordt uitgeschoven die in een gat 
in de stijl van het kozijn valt.] 
slot: slgt K 315, 353 , 357, L 163, 165, 191, 209, 
210, 2 1 1 , 213 , 215, 216, 245, 246, 414, P 44, 45 , 
47, 164, 171, 176, 188, 2 1 1 ; slgt Q 202, 204a, 
207, 278 (mv. slgtdr), 284 (idem); slgt L 248, 
249, 250, 268, 2 7 1 , 295, 300, 377, 378, 379, 
380, 382, 385, 4 3 1 , P 50, 5 1 , Q 12, 78 ; slg.t Q 
10; slqdt L 266; slgt L 296, 297, 298, 299, 323, 
325, 330, 3 3 1 , 333, 381 , 387, 425 , 426, 427, 
429, 432, Q 14, 16, 20, 22, 27, 29, 30, 32, 33, 
35, 101, 102, 110, 111, 117b, 208; slgs Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; slot L 164, 215a, 
217, 246a; slot Q 203 , 204a; slot Q 253 (mv. 
sl'otdr), slot K 360, L 267, 286, 288, 289, 313, 
318b (mv. sl0j), 319, 320, 3 2 1 , 353 , 354, 355, 
371 , 418 , P 57, 174, 183, Q 1, 7, 88, 95 , 96a, 
187; sl09.t Q 2; slöH L 286, 319, 369, 370, 371 , 
422, P 55 , Q 160, 188; slot L 290, 2 9 1 , 327, 387, 
Q 2 1 , 32a, 97, 98, 99, 102, 103, 104a, 105; slö.t 
L 374; slöat Q 118, 196; sludt L 317, 423 , Q 3, 
89; sluat Q 167; sluat L 328; slüt L 368, 420, P 
186, Q 158; slüdt L 358, 359, 360, 360a, 361 , 
362, 363 , 364, 365, 366, 367, 368, 372, 415, 
416, 417, 418, 419, 420, 4 2 1 , 422, Q 83 , 156; 
slüt Q 198; slwgt Q 178, 179. 

E S P A G N O L E T T E 

(N 54, 95 ; monogr.) 
[Toestel waarmee een draairaam gesloten kan 
worden. Het bestaat uit een vierkante of ronde 
staaf die in het midden als heugel is bewerkt en 
waarop het aan de kruk zittende rondsel werkt. 
Door het overhalen van de kruk bewegen de de
len van de staaf zich naar elkaar toe. In gesloten 
toestand bevinden de uiteinden van de staaf van 
de espagnolette zich in aan de boven- en onder
dorpel van het kozijn bevestigde ogen.] 
espagnolette: espanjdlst L 387; spanjdlet K 
353; spanjolet L 2 7 1 , Q 95 ; spanjolet L 163, 
385, Q 15; raampomp: rampömp Q 204a; 
pomp: po.mp Q 95 ; pomp L 329, 385, Q 13; 
pomp L 214, 214a, 215, 217, 245, 246a; bascu-
leslot: bdsk0lslüdt Q 83 ; bask0lslot K 353 ; bas
cule (fr.): baskylQ 121c. 

R A A M K N I P 

(N 54, 97) 
[Schuif die vooral bij kiepramen en bovenlichten 
wordt gebruikt. Het bestaat uit een platte stang 
van ijzer of koper, de schoot, die schuifbaar in 
een metalen busje is aangebracht. In het busje is 
om de schoot een veertje bevestigd. Dit zorgt 
ervoor dat de schoot, na uitgetrokken te zijn, on
middellijk in de beginstand terugschiet.] 
raamknip: ramknep L 330, 385, 387; knip voor 
overlicht: knep >v0r 0vdrlëx Q 15; knip: knep L 
163, 2 7 1 ; snapper: snepdr Q 121c; kanon-
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Afb. 65 . krukschuifje 

slotje: kdnonstytjd L 387; siegfriedschuif: 
sïxfritsyfQ 204a; schuif: sajf Q 83 ; schoude: sa 
Q 8 3 . 

K R U K S C H U I F J E 

(N 54, 98 ; monogr.) 
[Grendel waarvan de knop draaibaar is. Hierdoor 
wordt verhinderd dat de grendel in gesloten toe
stand teruggeschoven kan worden. Zie ook afb. 
65.] 
krukschuifje: kr0ksyfkd L 387, Q 204a; kruk-
schoude: kr0ksgw Q 121c; krukgrendel: 
kr$k>grenddl L 2 7 1 ; sluip: slydp Q 193 (grendel 
waarvan het schuivende gedeelte gemaakt is van 
een ronde staaf); staldeurschoude: stald0rsxaf 
L 163; targette (fr.): tarzet K 353 ; tdrzet Q 
162. 

W E R V E L 

(A 27, 32a-b; monogr.) 
[Blokje hout, dat draaibaar om een spijker op de 
kozijnstijl is aangebracht en dient om deuren van 
kastjes en schuurtjes gesloten te houden. In het 
gebied rond Weert werd het ook voor vensterlui
ken gebruikt. 
Zie ook Limburgs Idioticon, pag. 2 9 1 , s.v. wöl-
verke, het, „Nachtslotje, ' t Is de kantuitspraak 
van wervelke. Geh. St-Truiden."] 
wervel: werdvdl L 288; wervdl L 288a, 289, 
289*, 289a, 298, Q 99, 222, 284; wf rdvdl Q 102; 
w f r v a / L 163, 163a, 163b, 164, 165, 329; wervdl 
L 292, 318, 318a, 320, 320b, 324, 325, 326, 327, 
328, 374, 375, 376, 377, 378, 378*, 3 8 1 , 381a, 
381b, 382, 386, 423 , 426, 0426, 429, 430, 433 , 
434, Q 15, 16*, 19, 2 1 , 30, 3 1 , 32, 32a, 34, 35, 
36, 101, 112b, 113, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; werdvdl L 318b; we.rvdl Q 20; wirvdl Q 
113; wrevdl L 293; werdvdl Q 95 ; w$rvdl L 163, 
163a, 163b, 164, 165, 246, 246b, 248, 266, 269, 
2 7 1 , 295, 300; wervdl L 244c, 245, 246; w0rvdl 
L 210, 214, 215a, 246c, 267, 268, 2 9 1 , 299, 300, 
330; weldvdr Q 97, 99*; welvar Q 106, 119; ve-
Idgdr Q 101a; veldgdr Q 192; velgdr Q 106; 
w^ldvdr Q 95 ; w^lvdr L 269a, 270, 2 7 1 , 296; 

w0lvdr L 214; houteren deurwervel: h0ltdrd 
d0rwervdl L 290, 2 9 1 ; werveltje: wervdlkd L 
289, 2 9 1 ; wervdlkd L 292, 320, 324, 378, 382, 
386, 430, Q 2 1 , 32; wpdvdlkd Q 102; w0rvdlka 
L 269, 330; (k)welvarkd Q 3 ; w0l(d)vdrkd Q 9 5 ; 
knevel: knëvdl L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, Q 196; 
knëdvdl Q 222; kn$vdl Q 204a, 208; knedvdl Q 
193, 203 ; knidvdl Q 203 ; houten klos: hgwtd 
klgs Q 103; klosje: kfyska Q 103; klotsje: 
kl^tskd L 269; vregel: vr0gdl L 288a; vergdl Q 
111, 112, 202; slotje: sl0tjd Q 99; handvat: 
honUvat Q 113; klink: klerjk L 192. 

D R A A I W E R V E L 

(N 54, 99; monogr.) 
[Handvat met houten pen, die door een gat in de 
stijl van de deur gestoken wordt. Aan de binnen
zijde van de deur is op de pen een houten wervel 
bevestigd. Dit soort sluiting wordt doorgaans al
leen bij kast- of bedsteedeuren aangetroffen.] 
houteren draaiwervel: hötsdrd dridnwelvdr Q 
121c; wervel: wervdl L 330, 387; wgrvdl L 2 7 1 ; 
w0rfdl L 163; werveltje: wglvdrkd Q 83; knïvdl 
Q 204a; kneveltje: knëvdlkd K 353 . 

D E U R K R U K , D E U R K L I N K 

(N 54, 100; N 79, 8; monogr. ; Vld.) 
[Handvat met ijzeren pin dat door de deurstijl in 
het slot wordt gestoken en dient om de dag-
schoot van het slot terug te kunnen trekken. Zie 
ook het lemma D A G S C H O O T . 
In Q 95 werd het woord klink zowel gebruikt 
voor de ring of kruk aan de buitenkant van een 
deur waarmee men het sluitijzer kon oplichten, 
als voor het sluitijzer aan de binnenkant van de 
deur.] 
deurkruk: d0rkr0k L 163, 385, Q 15; dyr- Q 
204a; d0drkr0k L 387; d0r- Q 20; kruk: kr0k L 
265, 318b, Q 39; kr$k L 2 7 1 , 289, 330, Q 20, 95 , 
98, 111; deurklink: d0rklenk L 271 , 291 , 330; 
dyr- Q 121c; d0rkle.rjk L 426; dïrklenk Q 3; 
d0rklërjk Q 247; klink: klerjk K 314, 317, 353, L 
164, 250, 265, 268, 269b, 2 7 1 , 291 , 292, 299, 
318b, 320a, 321 , 322a, 331 , 353 , 360, 364, 3 7 1 , 
381 , 386, 387, 414, 422, 427 , 429, Q 15 (hand
greep), 16, 20, 2 1 , 39, 86, 96c, 98 , 101, 111, 
0112, 112b, 117a, 118, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 192 (meestal een gebogen ijzer), 
203; kle.rjk L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 368, 382, 
426, Q 3, 95; klerjk Q 200, 247, 247a; Mërjk L 
216, 217, 245b (langwerpig), 289, Q 77, 193, 
196, 197, 197a; klenk L 366, 368, 416, 417, P 
117, 176, 177, 177a, 219, Q 3 , 83 ; deurknop: 
d0rkngp L 268; d0rknop L 288a; dyrknup Q 39; 
knop: kngp Q 15 (rond), 117a; knop L 245b 
(rond of vierkant), 289, Q 95 (rond), 98; kn 'op L 
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Afb. 66. dag- en nachtslot 

368; knup L 292, 330, Q 111; klits: ld 'its Q 247 
(deurklink of klein draaigrendeltje aan deur of 
venster), 247a (idem). 

INSTEEKSLOT 

(N 54, 101) 
[Slot dat in de deur is ingelaten en met behulp 
van de belegplaat, waarvan de beide uiteinden 
voorbij het slot uitsteken, in de deurstijl wordt 
vastgeschroefd.] 
insteekslot: enstëkslot K 353; enstqkslqt Q 15; 
enst^kslqt L 330, 385, 387; estëkslgt Q 204a; 
est§xslqs Q 121c; enst%kslü?t Q 83 ; inlaatslot: 
inlqtslqt L 163; ingelaten slot: engdlqtd slqt L 
2 7 1 . 

O P L E G S L O T 

(N 54, 102) 
[Slot dat aan de binnenzijde van een deur op de 
deurstijl wordt geschroefd. 
Over het Frans slot merkt Zwiers I op pag. 402 
op: „Het doet dienst als dag- en nachtslot, en is 
daartoe voorzien van drie schotels of schieters. 
Des nachts worden alleen de twee uiterste scho
tels gebruikt, welke in werking treden door het 
tweemaal omdraaien van den sleutel. Bij één
maal omdraaien springt alleen de middelste 
schieter terug, die aan de binnenzijde aan den 
knop, welke zich ter rechterzijde van het slot 
bevindt, kan worden teruggetrokken, zonder dat 
van den sleutel behoeft te worden gebruik ge
maakt."] 
oplegslot: oplexslqt L 163; opleqslqt Q 15; 
opleqslqt L 385; qpleq- L 387; opdekslot: 
qp<dekslqt L 330; opschroefslot: qpsxrü.fslqt L 
2 7 1 ; frans slot: frans slot K 353; dag- en 
nachtslot: dax< en naxslqt Q 15; slot voor dag 
en nacht: slqt >v0r dax< en nax L 385; kasten-
slot: kastdslqt Q 204a; kastdslqs Q 121c; kelder-
deurslot: kalddrdidrsWt Q 83. 

D A G - E N N A C H T S L O T 

(N 54, 103a) 
[Deurslot met dag- en nachtschoot. D e verende 
dagschool van het slot wordt door het aan één 
zijde schuin aflopen van het eindvlak bij het 
dichttrekken van de deur naar binnen gedrukt, 
maar springt zodra de deur dicht is door de 
kracht van de veer weer terug in het sluitgat. De 
nachtschoot kan alleen met behulp van een sleu
tel worden in- en uitgeschoven. Zie ook afb. 66 
en de lemmata D A G S C H O O T en N A C H T S C H O O T . ] 

dag- en nachtslot: dax< en ndxslot K 353 ; dax< 
en naxslqt L 387; dax< en natslqt Q 204a; in
steekslot: enst%kslüdt Q 83 ; voorplaatslot: 
v^rplqtslqt L 163; kompleet deurslot: kqmplët 
d0rslqt L 330; deurslot met kruk en sleutel: 
dyrslqs met kr0k< en slusdl Q 121c. 

D A G S C H O O T 

(N 54, 103b) 
[Dat deel van een slot dat door het draaien van 
de kruk buiten de belegplaat wordt gebracht. Zie 
ook het lemma N A C H T S C H O O T . ] 
dagschoot: daxsüdt L 387; schoot: sxöt L 163; 
dagnaas: daxnas Q 121c; naas: nas L 385, Q 
15, 204a; tong: ton L 330; l ip: lep Q 83 . 

N A C H T S C H O O T 

(N 54, 103c) 
[Schoot die door het draaien van de sleutel bui
ten de belegplaat wordt gebracht. Zie ook het 
lemma D A G S C H O O T . ] 
nachtschoot: naxsiVt L 387; schoot: söt L 385; 
sqt Q 15; scheut: sx0t L 2 7 1 ; schieter: sxïtdr K 
353; nachtnaas: natnas Q 121c; s lotnaas: slqt-
nas Q 204a (tong); slot: slqt L 163; slüdt Q 83. 
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ïï.9 

B E L E G P L A A T 

(N 54, 103d) 
[De voorplaat van een insteekslot waaraan het 
eigenlijke slot is bevestigd en die op de kant van 
de deur in het hout wordt vastgeschroefd. Zie 
ook het lemma I N S T E E K S L O T . ] 
slotplaat: slqtpldt L 2 7 1 , Q 15; slqt- L 385; 
voorplaat: v0rplqt K 353; v$r- L 163; verplat L 
387; vyr- Q 121c, 204a. 

S L U I T P L A A T 

(N 54, 103e) 
[Plaat in de kozijnstijl waar de schoot van het 
slot in valt.] 
sluitplaat: slytplqt L 163; slüdt- Q 83 ; slü.tplat 
L 2 7 1 ; slüt- L 385, 387; slietplaat: slëtpldt Q 
15; slët- Q 204a; slotplaat: slotplqt K 353 ; 
splitsplaat: spletspldt Q 121c; sluitkast: slütkas 
L 387 (bij veiligheidsslot). 

L O O P S L O T 

(N 54, 103f) 
[Slot dat alleen van een dagschoot is voorzien 
die met behulp van een kruk wordt teruggescho
ven en bij het loslaten van de kruk door een veer 
weer in de oorspronkelijke stand terugspringt.] 
loopslot: Igwpslqt Q 15; Igwpslqt L 385; löpslgt 
L 163; krukslot: kr^kslqt L 2 7 1 ; klinkslot: 
klerjkslü3t Q 83 ; dagslot: ddxslot K 353; ddxslgt 
Q 204a; ddxslqt L 387; ddxslqs Q 121c. 

K A S T S L O T 

(N 54, 103g) 
[Slot met één schoot die met behulp van een 
sleutel kan worden weggeschoven.] 
kastdeurslot: kas <d0rslqt L 385; kastslot 
kdstslgt L 163; kasslgt Q 204a; kas slqt Q 15 
kasslqt L 387; kastenslot: kastdslqs Q 121c: 
meubelslot: mfijbdlslqt L 2 7 1 ; sleutelslot 
sl0tdlslqt L 2 7 1 ; slot zonder klink: slüdt >zgn-
ddr kleyk Q 83 ; nachtslot: ndxslot K 353. 

S C H U I F D E U R S L O T 

(N 54, 104a) 
[Slot waarvan de schotel bij het omdraaien van 
de sleutel een kromlijnige beweging maakt 
waardoor deze in een oog van de tegenoverlig
gende deur valt. Het slot wordt vooral gebruikt 
voor het afsluiten van schuifdeuren.] 
schuifdeurslot: syf<d0rslqt L 385; sydf<dyrslqs 
Q 121c; slot voor schuifdeur: slüdt >v0r sdjf-
<didr Q 83 ; kistenslot: kestdslgt Q 204a; kist-
slot: kestslgt L 163; klinkslot: kleykslqt L 271 ; 
harpoenslot: harpunslqt Q 15; harpunslqt L 
387; haakslot: hqkslot K 353. 

Afb. 67. grendelslot 

G R E N D E L S L O T 

(N 54, 104b) 
[Slot waarvan de schuifbout met behulp van een 
sleutel vergrendeld kan worden. Het grendelslot 
wordt toegepast bij tuindeuren, hekken, etc. Zie 
ook afb. 67.] 
grendelslot: grenddlslot K 353; grenddlslgt Q 
204a; grenddlslqt L 2 7 1 ; grerjdlslü9t Q 83 ; af
sluitbare plaatgrendel: afslüubdrd pldugren-
ddl L 387; staldeurgrendel: staldidrgreydl Q 
83; grendel: grerjdl Q 83 ; overworp: 0v9rwgrdp 
Q 121c; poortslot: pörtslgt L 163; kelderslot: 
kelddrslqt L 330; boerenslot: bürdslqt L 330 ; 
het volgende woordtype duidt de schuivende pen 
met punt van het slot aan: slag: sldx L 330. 

Plafond 

P L A F O N D (zie kaart) 

(N 6, 20; N 54, 143a; L 2, 19; monogr.; Vld.) 
[Het ondervlak of de bekleding van een zolde
ring. In het onderzoeksgebied wordt onder een 
plafond vooral een gepleisterde, meestal met l i j
sten en/of reliëfs van stuc versierde bekleding 
van een zoldering verstaan. De term zoldering 
wordt daarentegen gebruikt voor het ondervlak 
van een verdiepingsvloer waarvan de draagbal-
ken nog zichtbaar zijn. Zie ook het Limburgs 
Idioticon, pag. 295, s.v. zoldering, „Met de be 
paalde betekenis van onbeplakten zolder. Geh . 
rond Maeseyck." 
O m een gepleisterd plafond te maken worden 
eerst tengels op onderlinge afstand van ongeveer 
7 cm onder de balken van de bovenliggende 
vloerlaag gespijkerd. Aan de tengels wordt ver
volgens droog Maasriet bevestigd, dat met zig-
zagsgewijs om platkopspijkers gewonden koper-
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draad tegen de tengels wordt vastgeklemd. In 
plaats van riet kan ook steengaas worden ge
bruikt. Daarna wordt eerst een ruwe laag vette 
kalkmortel aangebracht en vervolgens wordt het 
geheel afgewerkt met een mengsel van kalk en 
gips. Langs de wand brengt men gewoonlijk een 
plint aan die wordt vervaardigd door op het pla
fond latjes te bevestigen en de plint gelijk met 
die latjes af te werken. Eventuele ornamenten 
worden met gips opgeplakt. 
In L 383 sprak men bij een boerderij vooral van 
de zolder en in een gewoon huis van het pla
fond.] 
plafond: plafgn L 209, 210, 2 1 1 , 214, 215, 217, 
245b, 247, 249, 425 , Q 34, 95a, 101, 104, 187, 
187a; phfgn P 49; phvgn L 159a; phfon L 163, 
164, 192, 210, 214, 214a, 215, 246, 247, 265, 
271 , 427, 428 , 434, P 47 , 48 , Q 14, 15, 17, 20, 
30, 38, 94b, 95 , 96, 97, 105, 112, 187a; phvon L 
163, 164, 191; plafgn K 357, 358, L 210, 216, 
312, 354, P 192, Q 93 , 156, 171, 178, 200, 209; 
plafon L 313; plafgwn Q 160; pledfo3n L 355; 
plafon K 353; phfön Q 10; blaförj L 360; blafgn 
P 171; plafgn L 360; plafgn P 183; plafgn K 
360, 361 , L 282, 315, 319, 361 , 368, 3 7 1 , 417 , 

419, P 4 8 , 55 , 118, 174, 176, 179, 188, 1 9 2 , 2 1 1 , 
211a, Q 3 , 7, 18, 35, 78, 101, 121, 121b, 166, 
208, 210, 248, 2 5 1 , 278, 279, 284; plafgn Q 
168; phvgn Q 117a; plavgn Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; plafón Q 1, 2, 20, 95 (vlakke, 
gestucadoorde zoldering), 113, 117a, 157, 158, 
162, 204, 207, 253; pla.f'on Q 247, 247a; 
plafón Q 200; pla.fo.n Q 252; plafón P 189; 
plafgn Q 204a; plafón L 385; phfgn L 266, 269, 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 294, 318a, 318d, 318e, 330, 387, 434a, Q 
1, 19, 36, 96, 96a, 101, 112b, 193; phfon L 
244c, 246, 249, 250, 265, 266, 267, 268, 269, 
269b, 270, 2 7 1 , 288, 289, 289b, 290, 2 9 1 , 292, 
292a, 293 , 295, 296, 297, 299, 318, 318b, 320a, 
321 , 321a, 322 (tegenwoordig), 322a, 323 , 324, 
325, 326, 327, 328, 329, 330, 3 3 1 , 332, 360, 
373, 374, 375, 376, 377, 378, 3 8 1 , 381b, 382, 
383, 384, 385, 386, 387, 423 , 426, 0426, 427, 
428, 429, 429a, 434, Q 3, 12, 14, 15, 15a, 16, 
16*, 17, 89, 94b, 95 (vlakke, gestucadoorde zol
dering), 96, 97, 98, 99, 99*, 101, 111, 112, 112a, 
0112, 113, 113c, 117b, 118, 162, 187a, 195, 196, 
198, 198b, 199, 203 , 203a, 207, 2 1 1 , 222; phfurj 
L 422, 432, 433 , Q 9, 20, 2 1 , 32, 32a, 33 , 39, 83; 
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il.y 

plafurj Q 83 ; pldfàn L 426; pldfgwrj Q 193; pla-
fçwV Q 80; pldföwrj L 420; plafarj Q 204a; pdl-
forj L 325 (soms); de volgende term duidt een 
gestucadoord plafond aan: gipsplafond: jipspla-
vgrj Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; zolde
ring: zQÏddren L 352; z$lddren L 164; z$lddrerj 
L 268, 289, 329, 427, Q 15, 20, 101; z0lddrerj L 
265; zolder: L 164, 210; zölddr L 192, 216a; 
Z0lddr P 212; zolddr L 2 1 1 , 267; z0lddr K 278, 
Q 9, 35, 101, 112b, 113, 117a, 118; zglddr L 
163, 246; zg.lddr L 318b; zglddr L 163; zolddr L 
353 , Q 2; zgldr L 356; zolddr L 191, 213, 249, 
266, 269, 270, 2 7 1 , 288, 289, 292, 293 , 295, 
296, 299, 319, 322 (woord werd vroeger ge
bruikt), 322a, 324, 325, 326, 329, 332, 373 , 374, 
375, 381 , 381b, 382, 383, 384, 387, 419, 426, 
429a, 434, Q 14, 17, 20, 30, 32a, 33 , 34, 35, 39, 
97, 101, 102, 105, 111, 112a, 117b, 248, 2 5 1 , 
254, 255 ; zg.lddr L 432; zylddr K 315; dek: dek 
L 297; de balk: ddr baldk Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; dd baldk Q 15, 20; dd bâldk Q 
94b (vroeger), 95. 

G E W E L F D P L A F O N D 

(N 54, 143b; N 6, 20; L 2, 19) 
[Plafond met gewelfkappen tussen de ribben. 
O m een dergelijk plafond te maken werden tus
sen de balken van de bovenliggende verdieping 
in de vorm van een boog latjes gespannen die 
vervolgens met pleistermortel werden afgewerkt. 
De boogvorm kon ook worden verkregen met 
behulp van een in die vorm uitgezaagde mal. Zie 
ook het l emma S C H E N K E L , F O R M E E L . 

Het woord tremen, eigenlijk de benaming voor 
de balken van de verdiepingsvloer, werd in Q 30 
vroeger gebruikt voor gewelfd tussen de balken 
aangebracht stucadoorswerk.] 
gewelfd plafond: gdweldft pldfçrj L 387; gdw0-
Idft plafon K 353; gdw0ldft plàfçn Q 204a; ge
welfde plafond: gew0lf<dd plafçnt L 210; jd-
w$ldf<dd plavçn Q 121c; gewelverd plafond: 
gdw0lvdrt pldfurj Q 83 ; plafond met gewelven: 
pldfçn met >gdwelvd L 163; gespannen plafond: 
gdspand plafon L 385; geturk: gdt0rk P 50 (als 
de bruggen zichtbaar zijn); tremen: trçmd Q 30. 

T R E M E N 

(N 54, 143c; monogr.) 
[De balken van een gewelfd plafond waartussen 
de pleisterlatten worden gespannen.] 
tremen: trema L 330, 385; trçmd L 318b, Q 15; 
treven: trçvd Q 97 (vroeger), 117a (om de ham
men, schinken (senkd), aan op te hangen); trFvd 
Q 83 (vroeger); tridvd Q 204a; r ibben: r0bd L 
318b. 

P L E I S T E R L A T T E N 

(N 54, 144a) 
[De latjes die bij een gewelfd plafond boogvor
mig tussen de vloerbalken van de bovenliggende 
verdieping worden aangebracht. 
In L 210 werden de pleisterlatten van gespleten 
peggenhout (gdsplëtd pegdholt) en in L 330 van 
witsenhout (wetsahgwt) gemaakt. Ze werden 
met klompennageltjes vastgespijkerd. Het geheel 
werd met een mengsel van leem en haverkaf 
aangesmeerd en na droging hiervan met kalk en 
gips afgewerkt.] 
gespannen pleisterlatten: jdspand plTstdrlatsd 
Q 121c; gespannen knuppeltjes: gdspana 
kn^pdlkds L 385 (van spurkehout); gotsen: gutsd 
Q 204a. 

M A L 

(N 54, 144b) 
[Boogvormig uitgezaagd plankje dat wordt ge
bruikt bij het vervaardigen van een gewelfd pla
fond.] 
mal: mdl K 353; mal L 163, Q 204a; formeel: 
fgrmël L 163; gewelfplankje: gdwelfplerjkskd L 
330; gewelfcirkel: jdw0hfserkdl Q 121c. 

P L A F O N D L A T T E N 

(N 54, 146a; monogr.) 
[Latjes van ongeveer 1 x 2,5 cm die met een 
tussenruimte van een vingerdikte tegen de 
balklaag van de zoldering worden aangebracht. 
Plafondlatten dienen als ondergrond voor de 
pleisterlaag van het plafond.] 
plafondlatten: plafgnlatd Q 78 ; pleisterlatten: 
plLstdrlatd L 2 7 1 ; plïstdr- L 210; plëstdr- L 
385, Q 15; plestar- Q 204a; pleisterlatjes: 
plïstdrletjds L 163; plï.stdr- L 330; plïstdrletsds 
Q 18. 

T E N G E L S 

(N 54, 146b; monogr.) 
[Smalle, in L 210 ongeveer 5 c m brede en 2 c m 
dikke latten, die met een tussenruimte van 5 a 10 
cm tegen de balklaag worden gespijkerd. Zij 
vormen volgens de invuller uit L 210 de basis 
voor een glad plafond dat uit riet is gemaakt.] 
tengellatten: teijdllatd L 210; plafondtengels: 
pldfgnterjdls L 163; tengels: terjdls L 387; ra-
chellatten: rgxdllatd L 330; rachels: raxdls L 
387; spalierbreder: spalërbrë3r Q 121c; pleis
terlatten: plTstdrlatsd Q 121c; pleisterlatjes: 
plïstdrletsds Q 193 (vero.); plafondlatjes: pld-
funletsds Q 83. 
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Afb. 68. trap 

TENGELS SPIJKEREN 

(monogr.) 
[De latten, in Q 193 ongeveer 2,2 x 7 cm in 
doorsnede, op de balklaag aanbrengen. In Q 193 
werden de latten met behulp van pleisternage-
len (plïstdrnë.gdl) vastgezet. 
Het woordtype de plafond klossen werd in Q 1 
gebruikt voor het aanbrengen van stukken hout 
tussen de „bruggen" van de bovenliggende 
vloerlaag. Zij vormden de basis voor een nieuw, 
glad plafond. Zie ook het lemma B A L K L A A G , 
ROOSTERING. ] 

een plafond latten: end plavçrj latsd Q 121; 
pleisteren: plïstdrd Q 193 (vero.); de plafond 
klossen: dd plafçn klçsn Q 1. 

P L A F O N D H A N G E R 

(N 54, 147) 
[Houten balk die onafhankelijk van de balklaag 
in de muur bevestigd is en dient om het plafond 
te dragen. Plafondhangers bestaan in de regel uit 
vuren ribben van 4,5 à 6 cm en steken 3 à 4 cm 
beneden het ondervlak van de balklaag uit.] 
plafondhanger: plafçrjharjdr L 387; plafon- L 
385; pldfçn- L 163; pldfon- L 2 7 1 ; plafonner)dr 
Q 18; pldfon- Q 15; plavçrj- Q 121c. 

V E R L A A G D P L A F O N D 

(N 54, 148) 
[Loze zoldering die wordt aangebracht om de 
hoogte van een vertrek te verminderen.] 
verlaagd plafond: vdrlëxtpldfçrj L 387; vdrlï.xtj 
~ L 330; vdrtPx pldfon L 2 7 1 ; verlaagde pla
fond: vdrlëx<dd plafçrj Q 204a; loos plafond: 
lös pldfon L 163; vals plafond: vals plafon K 
353; vals pldfurj Q 83 ; zolderbrits: z0lddrbrets 
Q 121c. 

Trappen 

V O O R H O U T 

(N 55, 89a) 
[De afstand van de voorkant van de trede tot aan 
de bovenkant van de trappeboom. De trappebo-
men vormen de zijstukken van een trap. De tre
den worden hierin ingelaten.] 
voorhout: v0rhqlt L 163; v0rhçwt L 385, Q 15, 
18; v0dr- L 387; vyrhöts Q 121c. 

A C H T E R H O U T 

(N 55, 89b) 
[De afstand van de achterkant van het stootbord 
tot aan de benedenkant van de trappeboom. Het 
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stootbord is de loodrechte plank die tussen twee 
treden is aangebracht. De stootborden worden 
tegen de achterzijde van een trede en met hun 
bovenkant onder tegen de daarop in hoogte vol
gende trede vastgezet.] 
achterhout: axtdrhqlt L 163; axtdrhgwt L 385, 
387, Q 15; hinderhout: herjdrhöts Q 121c. 

T E L O O D A F Z A G E N 

(N 55 , 89c) 
[Het te lood afwerken van de voorkant van de 
t rappeboom ter hoogte van de eerste trede.] 
te lood afzagen: td löu af>z§gd L 385; afsnui
ten: afsn0td L 163; afsnqjtd L 387; op lengte 
maken: op lerjdd maxd Q 121c. 

O P T R E D E 

(N 55 , 89d) 
[De verticale afstand tussen de bovenvlakken 
van twee elkaar opvolgende treden van een trap. 
Zie ook afb. 68a.] 
optrede: uptrë K 353; optrgj L 163, Q 15; optrgt 
L 385; optrf Q 18; optrq L 387; optret Q 121c; 
opfret Q 83. 

A A N T R E D E 

(N 55, 89e) 
[De horizontale afstand tussen de voorkanten 
van twee elkaar opvolgende stootborden. Zie 
ook afb. 68b.] 
aantrede: öntrë K 353; antr^j Q 15; antr$t L 
385; antrq L 387; antrf Q 18; dtret Q 121c; 
entrgj L 163; de volgende opgave is een om
schrijving van het hierboven bedoelde begrip: 
van contremarche tot contremarche: van 
kqntrdmdrs tqt kqntrdmdrs Q 83. 

W E L 

(N 55, 89f) 
[De uitstekende voorkant van een traptrede, 
meestal halfrond geprofileerd. 
De afstand van voorkant stootbord tot voorkant 
trede. Zie ook afb. 6 8 c ] 
wel: wel L 385, 387, Q 15, 18, 121c; neus: n0s 
K 353; naas: nqs Q 83. 

T R A P H O O G T E , V E R D I E P I N G S H O O G T E 

(N 55, 90) 
[De verticale afstand van de bovenkant van de 
vloer van een verdieping tot die van de daarop
volgende.] 
traphoogte: traphydx<dd Q 121c; traph^xt L 
163; verdiepingshoogte: Vdrdëperjsh0xtd Q 18; 
volle hoogte: voh h0xtd K 353; hoogte: hüx<dd 

Q 83; huxtd Q 83; totale optrede: totald optre L 
387. 

B U I T E N W E R K S E M A A T 

(N 55, 91b) 
[De afstand van de buitenkant van een trappe
boom tot de buitenkant van de tweede trappe
boom.] 
buitenwerkse maat: bütdwerdksd mqt L 385 ; 
buitenkant maat: bytdkant mqt L 163; breedte: 
brejdd Q 121c; bredd, bretd Q 83; de volgende 
term is een bijvoeglijk naamwoord: buiten
werks: bütdwerdks Q 15. 

LOOPLIJN 

(N 55 , 92) 
[In de plattegrond van een trap de lijn waarlangs 
men zich beweegt bij het op- en afgaan van de 
trap. Bij de verdeling van de aantreden neemt 
men voor scheluwe of spiltrappen een looplijn 
aan op 2/5 of 1/3 van de breedte van de buiten
boom af. De looplijn wordt meestal met behulp 
van een pijl in de plattegrond ingetekend. Zie 
ook afb. 69.] 
looplijn: löplejn L 163; Iqplïn L 387; Iqwplïn L 
385, Q 15, 18; looplinie: löflinija Q 121c; 
middellijn: meddllajn Q 83 . 

D E T R A P A F S C H R I J V E N 

(N 55, 93 ; N 55, 94a-b) 
[Bij een rechte steektrap met behulp van een 
zwaaihaak of afschrijfmal de treden op de bo
men afschrijven. Zie ook de lemmata R E C H T E 
S T E E K T R A P en A F S C H R I J F M A L . ] 

de trap afschrijven: ddn trap< afsxrïvd L 163; 
afschrijven: afsrïvd L 385, 387, Q 121c; de 
trap uittekenen: ddn trap< qwttëkdnd Q 83. 

A F S C H R I J F M A L 

(N 55 , 94b) 
[Dun plankje waarmee men op de trapbomen 
van een rechte trap of steektrap de hoogte en 
breedte van de treden aftekent. Het bestaat uit 
een plankje dat aan de onderzijde de afmeting 
heeft van de aantrede plus de wel plus het voor
hout. De hoogte van de mal is gelijk aan de op
trede van de trap. Aan de mal is een geleidelatje 
bevestigd zodat het geheel langs de bovenkant 
van de boom kan worden bewogen.] 
mal: mal L 385, 387, Q 15, 18; winkelplank: 
werjkdlplank L 387; winkelbred: wenkdlbret Q 
121c. 
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GELEIDELATJE 

(N 55, 94c) 
[Het geleidelatje van de afschrijfmal.] 
geleider: gdkjdrL 385; afslaglatje: afslaxlstsjd 
Q 121c; aanslag: anslax L 387. 

UITSLAAN 

(N 55, 95a) 
[Vóór het maken van een trap een plattegrond 
ervan op ware grootte tekenen, bijvoorbeeld op 
een schot of op de vloer. Met uitzondering van 
de rechte steektrap wordt voor iedere trap altijd 
een plattegrond getekend.] 
uitslaan: ütslqn Q 15; ütslgan Q 18; ütslgn L 
385, 387; uitslag maken: ytslax makd L 163; 
0tslax mq?d K 353 ; een opreet maken: end op-
res mdxd Q 121c; uittekenen op grootte: gwt-
tëkdm gp >gr0dd, gr0td Q 83; ten goede uit
tekenen: tdguj gwttëkdnd Q 83. 

UITSLAG 

(N 55, 95b) 
[Tekening op ware grootte van een trap.] 
uitslag: ütslax Q 15; ütslax L 385, 387; grond
plan: grgntplan Q 83 ; plattegrond: platdgrönt 
L 163; plattegrondreet: platdjrorjkres Q 121c. 

VERDRIJVEN 

(N 55, 96) 
[Het geleidelijk doen overgaan van de traptreden 
van een scheluwe steektrap, spil- of wrongtrap, 
uit de richting van de onderste naar die van de 
bovenste trede. Zie ook de toelichting bij de 
lemmata E N K E L en D U B B E L S C H E L U W E T R A P en 

SPILTRAP. 

Vooral bij spiltrappen, die met een kwartwente
ling in een steektrap overgaan, is het verdrijven 
noodzakelijk, omdat de treden in de wenteling 
anders nabij de spil te smal zouden worden. Men 
past hiervoor verschillende methoden toe, waar
onder de fuikmethode en de kwadraatmethode 
de meest gebruikelijke zijn (Zwiers II, pag. 
513).] 
verdrijven: vdrdrivd Q 15; vdrdfïvd L 385, 387; 
treden verdrijven: tretd vdrdrivd Q 121c; de 
schuinse treden uittekenen: dd sajnsd trgd 
qwttëkdnd Q 83 ; verdelen: vdrdgld L 163. 

N U M M E R E N 

(N 55, 98) 
[De treden en de daarmee overeenkomende nes
ten in de spil een nummer geven om de con
structie gemakkelijk in elkaar te kunnen zetten.] 
nommeren: nomdrd Q 15, 18; numdrd L 163; 
nummeren: n0mdrd L 385; n$mdrd L 387;~de 

treden numeroteren: dd tred numdrdtidrd Q 83 ; 
de treden nommereren: dd tretd nomdfird Q 
121c. 

BOMEN, Z I J W A N G E N 

(N 55, 100; N 55, 101a-c) 
[De zijstukken van een trap. Bij trappen waarvan 
de bomen niet gelijk van vorm zijn onderscheidt 
men de bui tenboom en de binnenboom. De 
boom langs de wand van het trapgat wordt door
gaans de bui tenboom genoemd, de vrijstaande 
de binnenboom. Bij een spiltrap met kwartslag 
zijn drie trapbomen aangebracht. De rechte bin
nenboom van een dergelijke trap wordt voor
boom genoemd, de boom waarin de treden van 
het eindkwart zijn ingelaten, kleine boom. Zie 
ook afb. 68.] 
trapwangen: trapwaijd Q 15; wangen: warjd K 
353, L 385; schachten: sgxtd Q 83 (enk. jffjt); 
trappebomen: trapdb'öm, -b0m Q 121c (enk. 
-bö.m); bomen: bq\m L 163; de volgende termen 
duiden de bui tenboom aan: buitenboom: bütd-
bgwm L 385, Q 18 (mv. -bqjrn); b innenboom: 
bendbqm L 387; grote boom: grötd bgwm Q 15; 
lange boom: land bom L 163; land bgwm Q 18; 
larjd bqm L 387; muurboom: mürbö.m Q 121c; 
lange schacht: land sgx Q 83 ; de volgende ter
men zijn benamingen voor de binnenboom: bin
nenboom: bendbgwm Q 18 (mv. -bqjm); kleine 
boom: klejnd bgwm Q 15; klerjd bö.m Q 121c; 
korte boom: kgrtd bom L 163; kgrtd bgm L 387; 
kgrtd bgwm Q 18; korte schacht: kgtd s%x Q 83; 
muurboom: mürbqm L 387; de volgende ter
men duiden de voorboom van een spiltrap met 
kwartslag aan: voorboom: v0rbgwm Q 15; bin
nenboom: bendbö.m Q 121c; bendbgwm L 385, 
Q 18; bendbgm L 387; voorste schacht: vidstd 
sgx Q 83. 

A F D E K L A T 

(N 55, 102) 
[Latje dat als afdekking op de trapboom tegen de 
muur wordt gespijkerd.] 
afdeklat: af<deklat L 385; afdeklatje: 
af<dekletjd L 385; af<dekletsd L 387; af<dektetsjd 
Q 121c; afwerklatje: afwerdkletsd Q 18; sluit-
latje: slgwtletsd, -latsd Q 83 ; trappelatje: tra-
pdlstjd Q 15; pleisterlatje: plïstdrletsd L 387; 
traplijst: traplïst L 163; lijstje: lïskd L 385; 
kwartrond: kwartrönt K 353. 

SPIL 

(N 55, 103) 
[Van een spiltrap de stijl waarin de treden die de 
kwart- of halfslag volgen, zijn ingesloten.] 
spil: spil L 163; spel Q 15, 18, 83; spel L 385, 
387; posten: ddr pgstd Q 121c; hoofdbaluster: 
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höf<bdl0stdr L 387. 

T R E D E 

(N 55, 104a; N 79, 15; monogr.) 
[Elk van de horizontale, schuin boven elkaar ge
legen delen van een trap. Bij een eenvoudige 
trap bevindt zich tussen de treden een open 
ruimte, bij andere trappen een verticaal stoot
bord. De treden worden van voren rond of ge
profileerd bewerkt en hebben doorgaans een dik
te van 28 tot 45 mm. Zie ook afb. 68.] 
traptrede: traptrëj L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; traptrëj L 269b, 289, 3 3 1 ; 
traptrë9 Q 39; trappetrede: trapdtrë3 Q 39; tre
de: trët L 414; trë K 314, L 3 2 1 , 364, Q 118; 
trëj L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 288, 
288a, 371 , Q 16; tr& L 163, 245b, 265, 270, 
269b, 287, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
2 9 1 , 299, 318a, 318d, 318e, 320a, 330, 331 , 366, 
368, 381 , 416, 417, 422, 426, Q 15, 197; tr$t L 
385, Q 83 ; tr$ L 386, 387, Q 111 (mv. tr$), 
117a, 203; tre Q 77, 86; trf L 429, Q 18; trej L 
217, 250, 268, Q 95, 193, 247; trej L 382; tridj L 
209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; tret 
Q 39, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 284; 
wendeltrede: werjdltret Q 121c; opstapje: 
opstepkd Q 98; trap: trap K 317, L 164, 269b, 
2 7 1 , 288a, 292, 318b, 322a, 353, 360, 382, 427, 
429, P 117, 176, 219, Q 15, 16, 20, 95, 96c, 
0112, 117a, 196, 197, 197a; trap L 368; trapje: 
trepkd Q 9 8 , 118. 

S T O O T B O R D 

(N 55, 104b; monogr.) 
[Loodrechte plank tussen de aantreden van een 
trap. De stootborden worden tegen de achterzij
de van een trede en met hun bovenkant onder 
tegen de daarop in hoogte volgende trede beves
tigd. Ook worden ze wel met een sponning in de 
onderzijden van de treden gewerkt. De dikte van 
de stootborden bedraagt gewoonlijk 16 a 22 mm. 
Zie ook afb. 68.] 
stootbord: stöubgrt L 163; stöt<- L 385; stgat<-
Q 18; studU- Q 15; stüu- L 387; stootbred: 
studs<bret Q 121c; stoot van de trap: studs >van 
dd trap Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
contremarche (fr.): kontdrmars Q 20, 95 (mv. 
kontdrmarsd); kgntrdmdrs Q 83. 

W E L L A T 

(N 55, 104c) 
[Houten lat die onder de wel van de trede wordt 
gespijkerd als steun voor de stootborden. Zie 
ook afb. 68.] 
wellat: wellat L 163, 385, 387, Q 18; wellats Q 
121c; weilatje: welletjd Q 15; lat: lat Q 83. 

A F D E K T R E D E 

(N 55, 105) 
[Plankje dat de bovenzijde van de trede geheel 
of gedeeltelijk bedekt en voorkomt dat tijdens 
het aftimmeren van de vertrekken de treden door 
het bouwvakpersoneel worden beschadigd.] 
afdektrede: af<dektr§t L 385; afschermplank-
je : afserdmplenkskd L 387; van het volgende 
woordtype is het eerste lid het Duitse Schutz, 
„bescherming": schutzbredje: suts<bretsd Q 
121c. 

D E K T R E D E 

(N 55, 106) 
[Van eike- of iepehout gemaakte trede die ter 
bescherming op de, vaak van een zachte hout
soort vervaardigde, bestaande trede wordt aan
gebracht. De houten dekstukken worden ge
woonlijk met zwaluwstaarten op de treden ge
werkt. Daartoe worden zwaluwstaartachtige 
latjes van een harde houtsoort op de treden ge
schroefd, terwijl in de dekstukken sleuven zijn 
gemaakt die om de latjes passen.] 
dektrede: dektr§t L 385; goede trede: jgw tret 
Q 121c. 

L A V E N 

(N 55, 107) 
[IJzeren, loden of koperen roeden die op de 
voorkant van traptreden worden ingelaten ten
einde het uitslijten van de houten treden te voor
komen. Ze zijn meestal geribd en worden met 
houtschroeven op de treden bevestigd.] 
stootranden: studtrandd Q 15; slijtstrippen: 
slïtstrepd L 387. 

B L O K T R E D E 

(N 55, 108) 
[De eerste trede van een trap, doorgaans ver
vaardigd uit een massief houten blok.] 
bloktrede: blgktry L 163, Q 15; blgktrqt L 385 ; 
blgktrë L 387; blgktrf Q 18; blgktret Q 121c; 
begintrede: bdgentrë K 353 ; onderste trede: 
gnddrstd trqt Q 83 ; ecktrede: ektret Q 121c. 

W E L S T U K 

(N 55, 110) 
[De smalle, bovenste trede van een trap waarvan 
de bovenkant gelijk ligt met de bovenkant van 
de vloer.] 
weistuk: welsttfk Q 15; welst$k L 387; weltre-
de: weltrgt L 385; weltrf Q 18; wellat: wellat L 
163; letste wel: letstd wel Q 121c; letste trede: 
letstd tret Q 121c; bovenste trede: budvdstd tr§t 
Q 8 3 . 
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A F R O N D E N 

(N 55, l i l a ) 
[De voorzijde van de treden afronden.] 
afronden: afröndd L 163; de nazen afronden: 
dd nqzdn gfrgnd Q 83 ; de voorkant ronden: ddr 
vyrkayk r0rjd Q 121c; ronden: ronjd L 385 ; af-
randen: afrandjd L 387; afsnuiten: afsnütd L 
387. 

A R M S C H A V E N 

(N 55, 111b) 
[De stootborden aan de bovenkant, dus aan de 
zijde waar zij de trede raken, een weinig rond-
schaven teneinde kraken tegen te gaan.] 
arm schaven: ërm sxavd L 163; lam schaven: 
lam savd L 387; de stoottrede rond maken: ddr 
studstret ronk maxd Q 121c. 

N E S T 

(N 55, 112) 
[Bij trapbomen de groef waarin de trede, het 
stootbord en de wellat worden ingelaten. Nesten 
worden, nadat de treden en stootborden op de 
boom zijn afgeschreven, met een kapbeitel inge
hakt en nagenoeg op diepte uitgestoken, waarna 
zij met een grondschaafje zuiver op diepte wor
den gemaakt.] 
nest: nest Q 15; nes L 387; nës Q 121c (mv. 
nestdr). 

N E S T E N U I T H A K K E N 

(N 55, 113) 
[Nesten met behulp van de kapbeitel in de trap
boom uithakken.] 
uithakken: ythakd L 163; de trappeboom uit
houwen: ddr trapdbö.m üshgwd Q 121c; de trap 
uitkappen: dd trap< gwtkapd Q 83 ; inkappen: 
enkapd L 385, Q 15; inkrozen: enkrözd L 387. 

NESTEN U I T S C H A V E N 

(N 55, 114) 
[De uitgekapte nesten met behulp van de grond-
schaaf zuiver op diepte maken.] 
met de grondschaaf uitschaven: met< dd 
gronjtsaf< ütsavd L 385; uithobelen met de 
grondhobel: üshobdld met >ddr jronkhubdl Q 
121c; grondschaven: grgntsqvd Q 83 ; de inke
ping naschaven: dd inkepen ngsxavd L 163; uit-
krozen: ütkrözd L 387. 

DE T R E D E INPASSEN 

(N 5 5 , 1 1 5 ) 
[De trede in het nest inpassen.] 
de trede inpassen: ddr tret< enpasd Q 121c; in

passen: enpasd L 385, Q 15; inpasd L 163; tre
den passen: trf pasd Q 83 ; passend maken: 
pasdnt makd L 387. 

AFSPIJKEREN 

(N 55, 118) 
[De stootborden met behulp van nagels tegen de 
wellat en de trede vastspijkeren.] 
de trap afnagelen: dd trap< afnagdld L 163; af-
nagelen: afnagdld L 385; de stoottrede afnage
len: ddr studstreu ajhfld Q 121c; vastnagelen: 
vastnggdld Q 15; de contremarchen nagelen: 
dd kqntrdmdrsd nexdld Q 83 ; de trede spannen: 
dd trg spand L 387. 

V E R K A N T E L I N G 

(N 55, 119) 
[Het schuin bijgewerkte boven- of ondervlak 
van de boom, wanneer de treden er onder een 
andere dan een rechte hoek invallen. D e verkan
teling wordt, met uitzondering van de rechte 
steektrap, bij alle trappen aangebracht.] 
verkanteling: vdrkantdley L 387; boom ver
loop: bö.mvdrlöf Q 121c; de volgende werk
woorden zijn termen voor het aanbrengen van de 
verkanteling met behulp van een schaaf: bij
schaven in het verloop van de trede: bïsavd en 
dt >vdrlgwp >van dd trgj L 385; bijschaven: 
bïsavd Q 15. 

AFSNUITEN 

(N 55, 120a) 
[De scherpe hoek of snuit afsnijden van een stuk 
hout, dat in een ander ingelaten moet worden. 
Bij het vervaardigen van een trap worden, wan
neer de treden onder een scherpe hoek in de 
boom vallen, de voorkanten van de wellen voor 
zover zij in de nesten komen, bijgesnoten.] 
afsnuiten: dfsn0td Q 15; afsn0td L 385; afsnütd 
L 387; bijsnuiten: bejsn0td L 163; bejsnytsd Q 
121c; bisn0jtd Q 18. 

O N D E R S T E K E N 

(N 55, 120b) 
[Wanneer een stuk hout met een scheve hoek in 
een ander stuk hout moet worden ingelaten, zo
als dit bij de bevestiging van traptreden in spil of 
trapboom voorkomt, wordt aan de zijde van de 
scherpe hoek het hout afgesnuit ten einde te ver
mijden dat men de groeven of nesten zou moe
ten ondersteken, d.i. onder een scherpe hoek in
steken, waardoor bij enigszins wringen een deel 
van het hout zou kunnen afsplijten.] 
ondersteken: oydrstqkd Q 15; de nester onder 
zich steken: dd nestdr orjdr zix st$xd Q 121c. 
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II .9 

Afb. 69. grondvormen van trappen 
a, b, c: steektrappen 
d, e, f: spiltrappen 

g: trap met schalmgat 
h: wenteltrap 

KUIPSTUK 

(N 55, 122a) 
[Bij een trap met een kwart of halve wenteling, 
het verbindende stuk hout tussen de rechte ge
deelten, waarin de houtvezels verticaal lopen en 
waarin zodoende het boven- en het ondervlak 
kopshout te zien geeft. Voor het vervaardigen 
van een kuipstuk wordt meestal iepehout geno
men omdat dit taai is en zich beter dan bijvoor
beeld vurehout laat bewerken.] 
kuipstuk: küpstgk Q 15; kypsttfk L 385. 

W R O N G S T U K 

(N 55, 122b) 
[Het deel van een trapboom dat zich als een 
wrong aansluit bij de rechte gedeelten. Onder 
een wrong verstaat men de buiging van een trap
boom die, in schuine richting oplopend, tevens 
in horizontale projectie een gebogen lijn be
schrijft. Het stuk hout waaruit het wrongstuk 
wordt vervaardigd, wordt zo afgeschreven dat de 
houtvezels ervan in dezelfde richting lopen als 
die van de bomen.] 
wrongstuk: vrorjst$k L 385; vrgrjst^k Q 15. 

tekenen van de ronding van het wrongstuk van 
een wenteltrap.] 
hol mal: hglmal L 387; trappelokmal: trapd-
Igaxmal Q 121c; mal: mal L 385. 

S C H U I N M A L 

(N 55, 123b) 
[Mal in de vorm van een parallellogram waar
naar het stuk hout waaruit het kuipstuk zal wor
den vervaardigd, wordt afgewerkt.] 
tredemal: tretmal Q 121c; mal: mal L 385. 

R E C H T E S T E E K T R A P 

(N 55, 124) 
[Trap die niet meer dan twee naast elkaar lopen
de bomen heeft. D e rechte steektrap heeft als 
plattegrond een rechthoek terwijl de voorkanten 
van de treden alle evenwijdig lopen. Zie ook afb. 
69a.] 
rechte steektrap: rextd stqktrap L 387; steek
trap: st^ktrap Q 15; stgk- L 385; rechte trap: 
rextd trap Q 18; rëxtd ~~ L 163; rqxtdn ~ Q 83 ; 
rëdtd - Q 121c. 

H O L M A L 

(N 55, 123a) 
[Dun plankje dat zo is vervaardigd,-dat men op 
het te bewerken stuk hout het profiel kan af-

E N K E L S C H E L U W E S T E E K T R A P 

(N 55, 125) 
[Steektrap waarvan de bovenste trede haaks en 
de onderste scheefhoekig op de bomen ligt. De 
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bovenkanten van de bomen van deze trap vallen 
niet in één lijn. Zie ook afb. 69b.] 
scheluwe trap: salywa trap Q 18; enkele wind-
scheve trap: erjkal wenjtsejva trap Q 15; wind-
scheve trap: wentjsejf trap L 385; enkel ver
dreven steektrap: erjkdl vardrëdva stqxtrap Q 
121c; trap met verdreven treden: trap met 
>vardrëva trgj L 163. 

D U B B E L S C H E L U W E S T E E K T R A P 

(N 55, 126) 
[Trap waarvan de treden zowel boven als bene
den scheefhoekig op de bomen liggen. De dub
bel scheluwe steektrap is dus eigenlijk te be
schouwen als een uit twee enkel scheluwe trap
pen bestaande trap. Zie ook afb. 6 9 c ] 
dobbel windscheve trap: dgbdl wenjtsejvd trap 
Q 15; dobbel verdreven steektrap: dubdl vdr-
drëdvd stgxtrap Q 121c; verdreven trap: vdr-
drëvd trap L 163, 385. 

SPILTRAP 

(N 55, 127; N 55, 128; N 55, 129; N 55, 130) 
[Trap waarvan enkele of alle treden aan het ene 
einde worden opgesloten in een spil. Een spil-
trap wordt in het algemeen daar aangebracht 
waar de ruimte beperkt is zodat een kwart, halve 
of hele omwentel ing moet worden gemaakt. De 
spil loopt soms over de gehele hoogte door, 
maar wordt ook alleen beneden of boven aan de 
trap aangebracht, al naar gelang men een wente
ling aan het beneden- of boveneinde van de trap 
construeert. In dit laatste geval spreekt men van 
een enkele spiltrap. Een dubbele spiltrap heeft 
aan beide einden een kwartwenteling met een 
recht gedeelte ertussen. Liggen beide wentelin
gen aan één zijde van de trap, dan wordt de spil 
dikwijls vervangen door een kuipstuk of holle 
boom en spreekt men van een trap met schalm
gat. Zie ook afb. 69d-f.] 
de volgende omschrijvingen duiden een enkele 
spiltrap aan: trap met kwartslag: trap met 
kwartslax Q 15; trap met kwartslax L 385; trap 
met een kwartslag: trap met< dnd kwartslax Q 
18; vierdel verdreven wendeltrap: viddl vdr-
drëdvd wen dit rap Q 121c; trap met één boom: 
trap met< ënd bom L 163; verdreven trap: 
vdrdrëvd trap L 163, 385; verdreven wendel
trap: vdrdrëdvd werjdltrap Q 121c; enkele spil
trap: erjkdl speltrap L 387; trap met in het 
midden een wendel: trap meu en at meda end 
wen dl Q 121c; de volgende omschrijvingen dui
den een dubbele spiltrap aan: trap met een hal
ve slag: trap met dnd haldvd slax Q 15; trap met 
een dobbelkwartslag: trap met dnd dgbdl-
kw art slax Q 15; trap met tweekwarten: trap 
met twidkwartd Q 18; trap met dubbele boom: 
trap met< d$bdld bom L 163; dobbele wendel

trap: dubdl werjdltrap Q 121c; trap met een 
dubbel kwart en verdreven trede: trap met< 
ejn d$bdl kwart< en vardrëva trgj L 385. 

T R A P M E T S C H A L M G A T 

(N 5 5 , 1 3 1 ) 
[Trap die een halve of hele wenteling maakt om 
een denkbeeldige spil, het schalmgat. Onder het 
schalmgat verstaat men een langwerpige ope
ning die gevormd wordt door de binnenboom 
van een trap. Zie ook afb. 69g.] 
trap met galmgat: trap met >galamgat Q 15; 
trap met een galmgat: trap met< an galamgdt L 
385; trap met courbe (fr.): trap met kurb Q 83; 
rechte trap met in het midden een halve wen-
delslag: rë9ta trap met< en at meda ena hgava 
werjalsldx Q 121c. 

W E N T E L T R A P 

(N 55, 132) 
[Trap die zich spiraalsgewijs naar boven windt 
om een massieve spil of om een denkbeeldige 
spil, het schalmgat. Zie ook afb. 69h.] 
wenteltrap: wentaltrap Q 18; wenjtal- L 385; 
engelse trap: erjalsa trap Q 15; erjalsa ~ Q 
121c; draaitrap: drqtrop Q 83 ; spiraaltrap: 
spirgltrap Q 83 ; ronde trap: rgnan trap Q 83 ; 
spiltrap: spiltrap L 163. 

L A D D E R T R A P 

(N 55, 133) 
[Rechte trap zonder stootborden. De laddertrap 
bestaat uit twee bomen waarin de treden worden 
ingelaten. De treden worden door de bomen 
heen vastgespijkerd. Soms wordt het achtervlak 
van de trap van een houten beschieting voorzien. 
De trap dient vooral als tuin-, veranda- of kel
dertrap en is doorgaans steiler dan de gewone 
trap met stootborden.] 
open trap: opa trap K 353, Q 18; gpa ~ L 385, 
387, Q 15; gapa — Q 121c; uapan ~~ Q 83 ; losse 
trap: Igsa trap L 163. 

T R A P OP K E E P B O O M 

(N 55, 134) 
[Doorgaans worden bij trappen de treden in de 
bomen gewerkt. In sommige gevallen wijkt men 
van deze constructie af en zaagt men de bomen 
aan de bovenkant zodanig uit dat de treden op de 
bomen kunnen worden bevestigd. De boom van 
een dergelijke trap noemt men keepboom.] 
trap op keepboom: trap< gp këp<bgwm L 385, 
Q 15; trap< gp këp<bö.m Q 121c; opdektrap: 
gp<dektrap Q 83 ; engelse trap: erjalsan trap K 
353. 
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l l .y 

33, 101, 116, 158, 177, 178, 196, 199, 207, 2 5 3 , 
279; Zfrc3 Q 102, 168a, 170; Ifn Q 156, 222 , 
284; l§rj Q 249; lim Q 1; IVn K 361 , P 120, Q 
113; lië9n Q 7 1 ; lening: l$ndrj Q 6; lianin P 195; 
lëndx Q 159; trappegelander: trapdgalenddr Q 
116; gelander (d.): gdlenddr Q 284; jdlenddr Q 
121c, 259; rampe (fr.): ramp L 364, P 199; 
rqmp K 353. 

T R A P P A A L 

(N 55, 137; monogr.) 
[De eerste, verzwaarde stijl van een trapleu
ning.] 
trappaal: trappql L 385; trappepaal: trapdpql 
L 163; trappost: trappöst L 163, 163a, 163b, 
164, 165; trappqst L 209, 210, 211 , 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; trappepost: trapdpQst Q 15; 
trapdpqst L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; trapapqs Q 18; de volgende opgave 
is enkelvoud; vgl. het Hgd. Pfosten: trappepos-
ten: trapdpqstd Q 121c; hoofdbaluster: höf-
<bdl0stdr L 387; baluster: bal0stdr L 163; pilas
ter: pilastdr Q 83 ; beginkolom: bdgenkdlom K 
353. 

B A L U S T E R 

(N 55, 138; monogr.) 
[Spijl van een trapleuning.] 
baluster: bal0stdr K 353, L 163, Q 18, 83; bdl0-
stdr L 387; bal0stdr Q 15; bdlystar L 385; blgn-
stdr Q 121c (mv. blgnstdra); trapspijl: trapspil 
L 163, 209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; trappespijl: trapdspil L 163, 209, 210, 
2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a. 

S M E T P L A N K 

(N 55 , 139) 
[Plank tegen de muur waaraan de trapleuning 
wordt bevestigd.] 
smetplank: smetplarjk L 385; smet- L 387; 
smetplayk L 163; muurbred: m'ürbret Q 121c. 

L E U N I N G H O U D E R S 

(N 55, 140) 
[Haakvormige ijzers waarmee de trappeleuning 
aan de muur of op de smetplank wordt beves
tigd.] 
leuningijzers: l0netjiz,drs Q 15; leuninghou
ders: l0neyhalddrs L 163; l0neyhajdrs L 385 ; 
l03nerjhqwtdrs L 387; s tokleuninghouders: 
stgkl0nerjhgw9rs Q 18; gelanderhouders: jalen-
ddrhgwdars Q 121c; smeedijzers: smid-ejzdrs Q 
83. 
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ZWALUWSTAARTINKEPINGEN 

(N 55, 135a) 
[Zwaluwstaartvormige inkepingen die aan de 
onderzijde van de treden worden aangebracht. 
Zij passen in eiken latjes van dezelfde vorm die 
met behulp van houtschroeven op de uitgezaag
de boom zijn bevestigd.] 
inkepingen: enkëperjd Q 15; zwaluwstaarten: 
zwalgdstertd L 385; nester voor zwaluwstaart-
verbindungen: nestdr vyr swalbdrstats>vdrbin-
durjd Q 121c. 

Z W A L U W S T A A R T L A T T E N 

(N 55, 135b) 
[Zwaluwstaartvormig geschaafde latjes die met 
behulp van houtschroeven op de uitgezaagde 
boom zijn bevestigd. 
Volgens de invuller uit Q 121c waren de latjes in 
eiken (ëxd) of beukehout (bgkdhöts) uitge
voerd.] 
zwaluwstaartlatten: zwarbdhstertlatd Q 15; 
zwalgdstertlatd L 385; zwaluwlatjeren: SWQ-
Idbhtsdrd Q 121c. 

T R A P L E U N I N G 

(N 55 , 136; Wi 13b; L 12, 6; L 37, 3 1 ; monogr.) 
[Geprofileerde lijst die bij het op- en afgaan van 
de trap als steun kan worden gebruikt. De trap
leuning wordt boven de bui tenboom tegen de 
muur aangebracht of boven de binnenboom op 
balusters bevestigd.] 
trappeleun: trapdlgn Q 15; trapleun: traplgn K 
315, 318, L 316, 352, 413 , P 218; traplgn L 286, 
372, Q 74; traplgn L 414; trapan Q 72, 83 ; 
leun: Ign K 278, 315, 317a, 353, 357, 358, 360, 
L 210, 246, 286, 326, 352, 413 , P 46, 214, Q 7 1 , 
88, 95 , 96c, 198; Wn L 316, Q 193; l0n P 50, 
176; l0dn P 172; Ign L 266, 2 9 1 , 317, 319, 321 , 
329, 372, 378, 385, 420, 423 , P 58, Q 7, 9, 12; 
Igjn Q 156; lydn L 289; lyjdn P 197; lën L 355, P 
56, 57, Q 3, 86; lëjn Q 5; l£n L 358, 360, 362, 
366, 367, 415, 417, Q 83 ; Ifn L 368, Q 3; l$nd 

Q 86; lv*n Q 2; trapleuning: traplgney K 315, 
353, 357, L 312, 313, P 46 , 177; trapl0ney L 
314; traplgney K 318; traplgjney L 372, Q 165; 
leuning: l0ney K 278, 318, 358, 361 , 413, L 
163, 164, 210, 282, 286, 312, 313 , 316, 372, P 
52, 121, 198, 2 1 1 , 212, 214, Q 1, 18, 7 1 , 88, 95, 
157, 162, 178; lënerj L 387; Ignerj L 271 , 317, 
318b, 422; Ignarj Q 12; Ignerj L 250; Igneyk P 
176, 198; Ignen L 282; Igjney P 119, 176, Q 8; 
l0jnirj Q 156; Igjdneyk P 199; lënerj L 363, Q 2; 
Igney L 364, 368; lënerj Q 5; Ifney L 415 ; lïnerj 
L 360; lënerj Q 2; trapleen: trapan Q 162, 171, 
179; leen: lën K 353, L 387, P 50, 192, 219, Q 
162, 243 ; lëdn P 176, 176a, Q 12^74 , 95, 203; 
lë(')n Q 78; Zf/i L 286, 312, 423 , Q 10, 19, 20, 



E E N L A M B R I Z E R I N G A A N B R E N G E N 

(N 55, 141) 
[De afstand van leuning tot t rapboom met hout 
betimmeren. Wanneer de ruimte tussen de smet-
plank en de t rappeboom met houtwerk wordt ge
vuld, valt de lambrizering aan de bovenzijde 
doorgaans in een in de smetplank aangebrachte 
sponning en wordt zij met behulp van in de 
muur gemetselde klossen vastgezet. 
In Q 83 noemde men een bet immerde leuning 
een toeë leun (tgw l%ri) of volle leun (vgl l$ri); 
een leuning waarvan de spijlen zichtbaar bleven 
heette daar een open leun (udpd Ign).] 
panelen maken: panëla makd L 385; lambrize
ring maken: lambrizërerj makd L 387; het ge
lander (d.) bekleden: dt jdlenddr bdklejd Q 
121c; de trapleuning aftimmeren: dd trapl0nerj 
aftemdrd L 163. 

H A R T OP H A R T 

(N 54, 117) 
[De afstand van het midden van een balk tot het 
midden van de daaropvolgende balk.] 
hart op hart: hart< gp hart L 163, Q 15; hats< 
op hats Q 121c, 204a; hsrt< gp hert L 2 7 1 , 330, 
385, 387; het< up het K 353; het< op het K 353; 
halvens gîte tot halvens gîte: (h)âvds >zït tgt 
(h)âvds >zït Q 83. 

STRIJKBALK 

(N 54, 118) 
[Buitenste balk van een balklaag die onmiddel
lijk langs een muur loopt. De strijkbalk is met de 
muur en met de naastliggende balk verankerd en 
veelal minder zwaar dan de overige balken.] 
strijkbalk: strik<baldk L 385, 387; m u u r balk: 
m'ürbaldk Q 121c; beginbalk: bdgenbaldk Q 
204a; eindbalk: erjbaldk Q 204a; kantbalk: 
kânt<baldk L 163. 

Vloeren 

De balklaag 

B A L K L A A G , R O O S T E R I N G 

(N 54, 115a; monogr.) 
[De gezamenlijke balken die op één verdieping 
gelegen zijn. Zij vormen de basis voor de vloer 
van de betreffende verdieping en de zoldering 
van de onderliggende verdieping. In L 210 wer
den de zolderribben geplaatst als de muren op 
plafondhoogte gemetseld waren.] 
balklaag: baldklqx L 163, 271 , 330, 385, 387, Q 
15, 18, 95, 204a; baldklgax Q 121c; balkenlaag: 
baldkdlgx L 387; gebalks: gdbelks Q 284; ge
balk: jdbehk Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; roostering: r0stdren K 353; rejstdrerj Q 
83; bruggen: br0gd Q 78; br0gd K 353 , Q 1; 
zolderribben: zglddrrebd L 210; r ibben: r0bd L 
385. 

DE B A L K L A A G L E G G E N 

(N 54, 116) 
[De balklaag aanbrengen. 
Zie voor het woord giten in het woordtype de 
gïten plaatsen (Q 83) ook Dictionnaire fran
çais-liégeois, pag. 436, s.v. solive.] 
de balklaag leggen: dd baldklqx legd L 163; de 
balkenlaag leggen: dd baldkdlqx leqd L 387; de 
balklaag legen: dd baldklgax ledjd Q 121c; dd 
baldklqx lëgd Q 204a; bruggen leggen: br0ga 
lëgd Q 78; br0gd legd K 353; de gïten plaatsen: 
dd zïdd plqtsd Q 83. 

O N D E R S L A G B A L K 

(N 54, 1 1 9 a ; N 5 4 , 119b) 
[De balk die ter versteviging haaks onder een 
balklaag doorloopt.] 
de volgende termen betreffen een balk die onder 
de balklaag van een vloer wordt aangebracht: 
onderslagbalk: önddrslax<baldk L 163; orjdr-
slax<- L 385, Q 204a; draagbalk: drax<baldk Q 
121c; drqx<- K 353 ; scheerbalk: sgrbaldk Q 83; 
opvanger: op>verjdr Q 121c; muurbalk: 
mürbaldk L 387; de volgende termen betreffen 
een balk die onder de balklaag van een zolder
vloer wordt aangebracht: zolderbalk: zglddrba-
Idk L 385; lateibalk: latejbaldk L 163; draag
balk: drax<baldk Q 204a; drager: dredjdr Q 
121c; onderslagbalk: ondrslax<baldk L 387. 

B A L K S T U K 

(N 54, 119c) 
[De, soms versierde, klos waarop de uiteinden 
van de balken van een zoldering rusten.] 
console: kgnzol K 353; kgnzgl Q 83 ; kamdzql L 
387; sleutelstuk: sl0tdlstgk L 385; sierklos: 
sërklgs Q 204a; sierklots: tsërklgts Q 121c; 
aanzetstuk: enzetst0k L 163. 

M O E R B A L K 

(N 54, 120a) 
[Zware balk die vroeger het voornaamste draag
stuk van de zoldering was. Op de moerbalk wer
den vervolgens kleinere balken aangebracht. Zie 
ook het lemma K I N D E R B A L K E N en afb. 70a.] 
moerbalk: mürbaldk L 387; moederbalk: 
mqjdrbaldk K 353; onderslagbalk: orjdrslax<ba-
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n.9 

Afb. 70. standvink 
a. moerbalk 

b . sleutelstuk 
c. korbeel 

lak L 387, Q 204a; slagbalk: sldx<balak L 330; 
onderslag: önddrslax L 163; orjarsldx Q 121c; 
moerbint: mürbentj L 387. 

S L O F 

(N 54, 120b) 
[Houten blok dat op de moerbalk wordt aange
bracht, wanneer twee standvinken boven elkaar 
dienen te worden geplaatst. De bovenste stand-
vink wordt met een pen in de slof ingelaten.] 
slof: slofL 163; slufL 330, 387; s lob: slup Q 
121c. 

S L E U T E L S T U K 

(N 54, 120c) 
[Bij balklagen die uit moer- en kinderbalken zijn 
samengesteld, een onder de moerbalk aange
brachte, vaak geprofileerde houten console. Zie 
ook afb. 70b.] 
onderslag: orjarsldx L 330; slof: slof L 163. 

S T A N D V I N K 

(N 54, 120d) 
[Houten stijl die de moerbalk en de balklaag on
dersteunt. Zie ook afb. 70.] 
standvink: stdnUverjk L 163; stantj>- L 387; 
staander: stonddr L 163; stut: st$t L 330; door
gaande stijl: d0rax>gqnda stil Q 204a. 

K O R B E L E N 

(N 54, 120e) 
[Balkjes die ter ondersteuning tussen de stand-
vink en de moerbalk worden aangebracht. Zie 

ook afb. 7 0 c ] 
korbelen: kqrbëla L 387; karbëld L 387; k r o m 
m e benen: krom bën L 163; schoorlatten: 
sqrlata L 330; schoorstukken: sqrst0ka Q 
204a. 

K I N D E R B A L K E N 

(N 54, 120f) 
[Kleinere balken die op de moerbalken worden 
gelegd om er de zoldering op te kunnen maken.] 
kinderbalken: kinddrbaldkd L 163; kerjar- Q 
121c; kenjarbelak L 387; kerjdr- Q 204a; k in
derbalkjes: kendrbdldkskds K 353. 

R A V E L I N G 

(N 54, 121a) 
[Constructie in een balklaag waarmee niet van 
muur tot muur doorlopende balken ondervangen 
kunnen worden. Ravelingen worden onder meer 
aangebracht bij schoorstenen en trapopeningen. 
Zie ook afb. 7 1 . 
Bij een raveling wordt aan het uiteinde van de 
ingekorte balken een houten dwarsbalk beves
tigd die met zijn uiteinden haaks op de van muur 
tot muur doorlopende balken wordt vastge
maakt. Zie ook de toelichting bij de lemmata 
R A V E E L H O U T en I N T A N D E N . ] 

raveling: ravëlerj L 163, 2 7 1 , Q 18; ravëlerj L 
385; rdvdlerj Q 204a; ravëlerj L 387; ravelen: 
ravëld Q 121c; rdvëld K 353 ; krop: krop Q 15; 
trappegat: trapdgat L 330. 

R A V E E L H O U T 

(N 54, 121b) 
[Houten dwarsbalk waaraan de ingekorte balken 
van een balklaag zijn bevestigd. Zie ook afb. 
71.] 
ravelingsbalk: ravalerjs<balak L 330, Q 204a; 
raveelbalk: ravëlbalak L 163, Q 121c; raveel-
stuk: ravëlst0k L 385; rdvëlstfyk L 385; ravëlst0k 
L 387. 

I N T A N D E N 

(N 54, 121c) 
[De ingekorte balken van een balklaag in het 
raveelhout inlaten. Deze balken worden daartoe 
van een blokvormig uitsteeksel (tand) voorzien 
dat past in een inkapping in het raveelhout. Het 
geheel wordt met spijkers vastgezet.] 
intanden: intdndd L 163; entan(d)ja L 387; in-
ravelen: erdvala Q 204a; raveelbalken inlaten: 
ravëlbalaka elqsa Q 121c; inlaten met een l ip: 
enlqta met< ejn l0p L 385; inlaten: enlqta Q 15; 
het volgende zelfstandige naamwoord betreft de 
inkepingen in het raveelhout: inkepingen: erj-
këperja K 353; enkëperja L 330. 
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Afb. 7 1 . raveling 

ANDREASKRUIS 

(N 54, 142a) 
[Kruis van regellatten van 5 x 7 cm die dwars op 
de richting van de balken tussen de ribben van 
een balklaag worden aangebracht en van de bo
venkant van de ene balk tot de onderkant van de 
andere lopen. Het andreaskruis voorkomt het 
doorbuigen en het zijdelings kromtrekken van de 
ribben. 
Het aanbrengen van een andreaskruis werd in Q 
121c de balken schoren (da balaka söra) ge
noemd.] 
andreaskruis: andrejaskrêjs Q 18; andrëjas-
krgjts L 387; andrëjaskrys Q 15; andrëjaskr'yts 
L 330; andrëjaskryts L 385; s int-andrieskruis: 
sent< dndrïskrgwas K 353 ; kettelen in kruis: 
ketala en krejs Q 83 ; kruiskettelen: krejsketala 
Q 83; klossen: klgsa Q 204a; kransen: krdnza L 
163. 

SCHOORPLANK 

(N 54, 142b) 
[Plank van 2 a 3 cm dikte en van iets mindere 
hoogte dan de balken zelf, die tussen de balken 
van een roostering wordt bevestigd om plaatse
lijk optredende lasten over meerdere balken te 
verdelen en op deze wijze de kans op scheuren 
m de kalklaag van het onderliggende plafond te 
verminderen. 
[n Q 83 wordt het woord kettel ook gebruikt 
voor de tussenschotbalkjes in een roostering.] 
schoorplank: sgrplarjk L 330; schoor: sgr Q 
204a; spanstuk: spanstok L 385; verstevigings
plank: varstïvegerjsplank L 387; krans: krans L 
163; strebe-bred: strëp<bret Q 121c; kettel: 
ketal Q 83. 

A N K E R 

(N 3 1 , 38; N 4A, 51b; N 54, 123b; N 54, 124a; 
N 54, 126; monogr.) 
[Stuk ijzer dat wordt gebruikt om muren, vloe
ren, gordingen etc. met elkaar te verbinden. Het 
is gewoonlijk samengesteld uit een schieter en 
een veer. De schieter vormt het metalen onder
deel aan de buitenzijde van de muur en bestaat 
uit een metalen staaf die in het midden een nok 
heeft. De veer brengt de verbinding tussen schie
ter en muur of vloer tot stand. Schieter en veer 
kunnen met behulp van één of meer spieën aan 
elkaar worden bevestigd. Zie ook afb. 72. 
De woordtypen strijkanker, trekanker en 
strekanker worden specifiek gebruikt voor een 
anker waarvan de veer in de dwarsrichting over 
twee of drie balken ligt. Het dient om muren te 
verankeren die evenwijdig lopen met de 
balklaag.] 
anker: ankar K 353, 358, 361a, L 265 , 266, 
269b, 270, 2 7 1 , 289, 289b, 290, 291 , 292, 295, 
299, 312, 314, 316, 317, 318b, 3 2 1 , 322a, 326, 
329, 332, 360, 368b, 374, 378, 414, 416, 420, 
429, 429a, 430 (mv. ankas), P 45 , 46, 48 , 55, 
174, 175, 176, 218, Q 2, 3, 7, 9, 12, 14, 18, 19, 
20 (mv. ankas), 33 , 39 (mv. ankara), 7 1 , 72, 76, 
77b, 80, 86, 93 , 96c, 97, 99*, 100, 101, 106a 
(mv. ankara); a.rjkar P 222; an?ar K 278, 314; 
ankar L 159a (mv. eykar), 163, 286, Q 9, 95, 
193; dnkar K 316, 357, L 316a, P 50; muuran
ker: myrarjkar L 210, 2 1 1 ; mür- L 270, 329, Q 
2 1 , 113; m'ör- L 289; muardnkar Q 197, 197a; 
trekanker: trek<arjkar L 290; trek<drjkar L 163; 
strekanker: strek<arjkar Q 121c; strijkanker: 
strlk<ankar L 2 7 1 ; strïk<- Q 15, 18; strïk<- L 
330, 385, 387, Q 204a; strik<dnkar L 164; 
schietanker: sët<atjkar L 385; haakanker: 
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ïï.9 

v/////Mm, 

Afb. 72. anker 

hqk<arjkdr L 164; anker met lepelblad: arjkar 
met Igpalbldt L 330; kruisanker: krej9s<arjkdr P 
55 ; s leutelanker: sl0tdldrjkdr L 163, 164; bal
kanker: baldk<arjkdr L 290, Q 15, 204a; balke-
nanker: behk<ar)kdr L 432; schootanker: sü9-
t<ankdr L 387; sieranker: sirdrjkdr L 163; sïrarj-
kdr L 2 7 1 , 387; sër- L 321 , 330, Q 19, 97, 204a; 
tsër- Q 121c; ankerijzer: ankdr^zdr P 177; arj-
kdrejzdr Q 83; kruisijzer: krys<ïz9r L 420; sier-
ijzer: sij9rgz9r P 44; muurijzer: myrezdr K 
317; m$jdrezdr P 46; weernagel: w^rndgdl L 
372; houvast: hawvdst L 372; ijzeren stang: 
Xzdrd stan Q 98. 

SCHIETER 

(N 3 1 , 38a; N 54, 124b; monogr.) 
[Dat deel van het anker dat aan de buitenkant 
van de muur zichtbaar is. In L 321 kon de schie
ter in allerlei modellen uitgevoerd zijn. Zo kende 
men schieters in de vorm van een X, een S en 
een T. Ook werd gebruik gemaakt van gevel
ijzers die waren gevormd als een hoefijzer. Zie 
ook afb. 72.] 
schieter: sxëtdr L 289, 289b; sëtdr L 385; 
scheuter: s0t9r L 265; schoot: sü?t L 387; sleu
tel: sl0tdl L 163, 3 2 1 ; sl0tdl L 290, 2 9 1 ; slydtdl 
Q 202; muurplaat: mürpldt Q 111; ankerplaat: 
aykdrpldt Q 100, 101; plaat: bigt P 176; an
ker pin: atjkdrpen Q 121c; losse pin: Igsd pen Q 
204a; pin: pen L 330; pen: pen L 330; klam: 
klam Q 3 ; gording: ggrderj L 318b; slof: slof L 
316a; vlerk: vlerdk Q 19, 97; veer: vfr L 290; 
sierstuk: sërsttfk Q 95a; sërst0k Q 193, 194; 
sïrstek Q 83; sierijzer: sïrëzdr Q 90; sërïzdr Q 
113; sëris<ddr L 289; ankerijzer: ankdfï.zdr Q 
117a; ijzer: Izdr Q 117a; s ieranker: L 382; 
sïrankdr L 292, 414; sër- L 289, 318b, 364, Q 

98, 113; se.r- L 360; serarjkdr Q 95 ; sirarj9dr K 
353; muuranker: myrdnkdr L 163; mörarjkdr L 
318b; ddr mür- Q 111; mür- L 432, Q 13; 
strijkanker: strik<ankdr Q 39; zwaluwenstaar-
tanker: zwahg9sterrt<ankdr L 330; verster
kingsanker: Q 113; anker: arjkdr K 353, L 2 1 1 , 
270, 271 , 318b, 320a, 320c, 330, 364, 432, Q 39, 
78, 99*, 121, 121c, 198a, 207; arj ?dr K 278. 

V E E R 

(N 3 1 , 38b; N 54, 124c; monogr.) 
[Staaf ijzer die de verbinding vorm tussen ener
zijds de bui tenmuur met daarop de schieter en 
anderzijds de binnenmuur, vloer, gording etc. D e 
veer is aan een uiteinde van een oog voorzien en 
aan de andere zijde plat uitgesmeed. De schieter 
wordt door het oogvormige uiteinde van de veer 
gestoken dat buiten de bui tenmuur uitsteekt. Het 
plat ui tgesmede gedeelte van de veer wordt met 
behulp van spijkers op de bovenkant van de balk 
of op het zijvlak ervan vastgezet. Zie ook afb. 
72.] 
veer: vfr L 290, 2 9 1 , 385; strijkstuk: strïkst0k 
L 387; strijkanker: strïk<ankar L 270, Q 204a; 
strekanker: strek<arjk9r Q 121; strekijzer: 
strek<Tz9r Q 202; nagelijzer: ndg9liz9r L 364; 
latijzer: lat<ejz9r K 278; ankerijzer: arjk9rï9Z9r 
Q 39; trekijzer: trekJzdr Q 95; streepijzer: 
strep<ïz9r L 163; trekanker: trek<ank9r L 292, 
432, Q 111; trsk<- L 360; koppelanker: kgp9l-
arjkdr Q 39; balkanker: bahk<ank9r Q 100. 
101, 113, 121; anker: ank9r Q 19, 97, 98, 111 
dnk9r Q 193, 194; an?9r K 353 ; spie: spi Q 18 
ijzeren haak: ëz9r9n hgk Q 90; haak: hqk Q 95 
trekbout: trek<bgwt Q 198a; trekker: trskpr L 
316a, P 176; ankerplaat: arjk9rpldt Q 121c; an
kerstaart: arjk9rstert L 320a, 382; veranke-
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ring: vdrarjkdrerj Q 83 ; staart: start L 265, 364; 
stats Q 113; stert L 289, 289b, 318b, 3 2 1 ; stert 
L 330; stst K 353 ; slek: slek L 289; slek L 290; 
arm: erdm L 2 1 1 ; hapstuk: hapstgk Q 95a. 

SPIE V A N H E T A N K E R 

(N 3 1 , 38c; monogr.) 
[De spie waarmee schieter en sleutel met elkaar 
verankerd kunnen worden. Zie ook afb. 72.] 
vastzetspie: vas>zetspi Q 113; ankerspie/-spij: 
arjkdr spij Q 39; trekspie/-spij: trekspi L 3 2 1 ; 
spanspieAspij: spanspi L 321 ; klemspie/-spij: 
klemspi L 289, 289b; sierspie: sïrspi L 290; i j 
zeren spij: ejzdw spej Q 3; spie/spij: spi K 353, 
L 265, 292, 316a, 318b, 320c, 364, P 176, Q 90, 
95, 95a; spi L 290, 2 9 1 , 330, 432, Q 117a, 202; 
spij L 211 , 320a, 364; spij L 318b; spej L 414; 
spej L 289; split: splet Q 111; kijl: lal Q 19, 97, 
113;*f.ZQ 111, 121c; kUL 270, Q 98, 99*, 121; 
kidl Q 113; cale (fr.): kal Q 83, 198a; kal K 353 ; 
klem: klem Q 83 ; splijtnagel: splejdtnggdl Q 
193, 194; spie-/spijstuk: spist0k L 382. 

BLIND A N K E R 

(N 3 1 , 39; N 54, 123a) 
[Muuranker dat aan de buitenzijde van de muur 
niet zichtbaar is.] 
haaks blind muuranker: hqks< blentj m 'ürarj-
kdr L 330; blinde muuranker: blerjd mürarjkdr 
Q 111; blinde anker: blenddn arjkdr K 278; 
blendjdn ~ L 265; blendn ~ L 364; blenjd ~ L 
289, 289b, 320a; blerjd - Q 97, 113; We/nfe/z 
3(7 ? a r K 353; blind anker: blenu arjkdr Q 95 ; 
blïnt< arjkdr L 2 1 1 ; blenj — L 321 , 382; blentj< 
~ L 289, 318b, 320c; Wé?/z/Y< ~ L 330; £/é?//&< 
3 (7^r Q 202; bl indanker: blentj<arjkdr L 290, 
291; blerjk<- Q 204a; kopanker: kgp<arjkdr L 
271; haakanker: hqk<arjkdr L 290, 385, 387; 
hqk<arjkdr L 163. 

W E R V E L A N K E R 

(N 54, 125) 
[Anker waarbij de schieter draaibaar aan de veer 
is vastgeklonken. Zie ook afb. 73.] 
wervelanker: wervdlarjkdr L 163; wervdlarjkdr 
L 385; draaianker: dridnarjkdr Q 121c; kopan
ker: kgp<arjkdr L 330; anker: arjkdr Q 78. 

VERANKEREN 

(N 54, 122a) 
[Muren en balklagen met behulp van ankers met 
elkaar verbinden ten einde het uitwijken van de 
muren te voorkomen.] 
verankeren: vdrarjkdrd L 330, 385, 387, Q 15, 
121c, 204a; vdrarjkdrd L 163; ankeren: arjkdrd 
Q 18, 111; het volgende zelfstandige naam-

Afb. 73 . wervelanker 

woord geeft het resultaat van het verankeren 
aan: verankering: vdrarjkdrerj Q 111. 

BLIND V E R A N K E R E N 

(N 54, 122b; N 3 1 , 39) 
[Een anker dusdanig in een muur aanbrengen, 
dat geen van de onderdelen ervan zichtbaar is. 
De sleutel van het anker, die in een dergelijk 
geval van plat staafïjzer is gemaakt, wordt dan in 
de muur vastgemetseld. Zie ook de toelichtingen 
bij de lemmata A N K E R , SCHIETER en V E E R . ] 
blind verankeren: blëntj >vdrarjkdrd L 387; 
blentj >- L 330, 385; blerjk >~ Q 121c; blïnt 
>vdrarjkdrd L 163; blind wegwerken: blerjk 
wexwexrkd L 270; verblinden: vdrblerjd Q 121c; 
op een halve steen zetten: gp< dndn aldvd stidn 
zetd P 176. 

KOPPELIJZER 

(N 54, 127) 
[IJzer waarmee twee balken die met de kopein-
den tegen elkaar op een muur liggen, met elkaar 
verbonden kunnen worden.] 
koppelijzer: kgpdlïzdr Q 121c; verbindings
ijzer: vdrberjerjs<ejzdr Q 83 ; inlaat-koppelan-
ker: enlqt-kgpdlarjkdr L 387; koppelanker: kg-
pdlarjkdr L 163; koppelplaat: kopdlplat Q 18; 
slek: slek L 211; slek L?>m. 

De vloer 

VLOER 

(S 41; N 54, 128; monogr.; Vld.) 
[Zie voor het woordtype beleg ook R h W b V, k. 
301 , s.v. Beleg: „Fussboden aus Steinbelag". 
Volgens Jongeneel (Heerlens Woordenboek, 
pag. 19) maakten de boeren uit de omgeving van 
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Heerlen steenharde, waterdichte vloeren van 
zand, kalk of cement en kolensintels.] 
vloer: vlürh 163, 164, 165, 191, 210, 211 , 213, 
215a, 216, 245, 246a, 249, 250, 268, 269, 2 7 1 , 
289, 296, 297, 298, 318b, 320, 3 2 1 , 325, 327, 
328, 330, 331 , 333, 377, 378, 379, 380, 3 8 1 , 
382, 385, 387, 425, 426, 429, 4 3 1 , 434a, Q 32, 
35, 83 , 95 , 96a, 101, 102, 104a, 113, 187, 203 , 
208; vlü.r Q 112; vlüdr Q 1; vlür Q 200; flür L 
209, 215, 217, 248, 290, 2 9 1 , 295, 299, 300, 
330, 374, 387, 427, 432, Q 105, 118; vlör L 246, 
266, 267, Q 18, 30; flor Q 33 ; flödr Q 16, 27, 29; 
vlqr Q 2 1 , 99, 196; flqr Q 117b; vlwor Q 22, 98, 
103; flwor Q 32a, 97, 110, 111; gebinte/gebint: 
gdb0n Q 113, 116, 204a; jdb0n Q 121c; plan-
cher (fr.): plansej Q 78; beleg: bdlë.x Q 247 
(mv. bdl'ëgdr), 241'a ( idem); den: d'en Q 200; 
tras: dras Q 21 (vloer van leem en ander soort 
bindmiddel); aarde: $rt L 288, 323 ; #.r Q 204a; 
ëdt Q 207. 

H O U T E N VLOER 

(N 54, 128; N 54, 129; S 4 1 ; monogr.) 
[Vloer bestaande uit door middel van messing en 
groef aan elkaar gedreven vloerdelen. Voor een 
houten vloer worden doorgaans evenwijdig aan 
de stralen van het hout gezaagde planken ge
bruikt. Op deze wijze wordt het kromtrekken 
van het hout zoveel mogelijk voorkomen.] 
planken vloer: plarjkd vlür Q 15; plarjkd ~ L 
163; plerjkd ~ L 385; vloer van kwartier: vlür 
van kdtïr Q 83 ; planken aarde: plarjkdn ^rt L 
288; houten vloer: ötd vlür P 176; houteren 
vloer: holtara vlür L 210; rifvloer: ref>vlür L 
385, Q 15; reflvlör Q 18; houten gebinte: hötd 
gdb0n Q 113; gebinte: gdb0n Q 116, 207; plan-
cher (fr.): pldnsë L 364; plansë K 278, Q 13; 
plqsë L 316a. 

KLIKPLANK 

(N 54, 132a; monogr.) 
[Plank die aan de zijkant is voorzien van mes
sing en groef.] 
klikplank: klekplarjk Q 1, 3, 83 ; klekpla.rjk L 
318b; geklikte plank: gdklek<ddplank Q 15; ge
ploegde plank: gdpl0x<dd plank L 385; geveer
de plank: gdv^rdd plank L 163; vloerplank: 
vlörplarjk Q 18; vlür- L 2 7 1 ; flür- L 387; beun
plank: b0nplarjk Q 204a; beunbred: b0nbret Q 
121, 121c. 

P L O E G E N 

(N 54, 132c) 
[In de zijkanten van een vloerdeel met behulp 
van een ploegschaaf groeven en messingen aan
brengen.] 
ploegen: plögd L 271 , 387; groeven aanstoten: 

grüvdn qnstqwtd Q 83; groef maken: grufmakd 
L 163; groef slaan: grófslq Q 204a; noten m a 
ken: nutd maxd Q 121c. 

G R O E F 

(N 54, 132b) 
[De met behulp van een ploegschaaf aange
brachte sleuf in de zijkant van een vloerdeel.] 
groef: grufh 163, 387; grüfQ 83 ; grof L 2 7 1 , 
385, Q 204a; voeg: vöx Q 15; noot: nü9t Q 
121c; nqt L 318b; vrouwtje: vrgjkd L 387. 

M E S S I N G 

(N 54, 132d; monogr.) 
[Het vierkante, uitstekende gedeelte aan de zi j 
kant van een plank dat met behulp van een 
ploegschaaf wordt vervaardigd en sluit in de 
groef van de volgende plank.] 
messing: niesen L 387; veer: vgr L 163, 2 7 1 , 
385, Q 15; klik: kiek L 318b; mannetje: menkd 
L 3 8 7 . 

M E S S I N G EN G R O E F 

(N 54, 132e) 
[Houtvergaring, waarbij vloerplanken over de 
lengte met elkaar verbonden worden: in de ene 
lange zijde van elke plank is een groef geploegd, 
aan de andere een messing die daarin past.] 
veer en noot: vër en nüdt Q 121c; groef en 
veer: gröf< en v#r L 2 7 1 ; klik: kiek Q 15, 8 3 ; 
tand: tant Q 83 ; geschaafd en geploegd: gd-
sxaft< en gdpluxt L 163; gdsaft< en gdplöxt L 
387. 

LOSSE VEER 

(N 54, 132g) 
[Los latje waarmee twee vloerdelen, die aan bei
de zijden een groef hebben, met elkaar verbon
den kunnen worden.] 
valse veer: valsd vër Q 121c; losse veer: Igsd 
v#r L 2 7 1 , 385, Q 15; veertje: vq.rkd L 330; 
veer: vfr L 387, Q 204a; veerverbinding: vqr-
vdrbinderj L 163; valse klik: valsd kiek Q 83 . 

P A R K E T V L O E R 

(N 54, 130; N 54, 131a; monogr.) 
[Vloer van smalle stroken tropisch hout of kwa-
draatvormige, ingelegde houten tegels die blind 
vernageld worden. Een vloer van korte en smalle 
stroken die zonder ondervloer in verstek of in 
keperverband over de balken wordt gelegd, 
wordt ook wel Wener vloer genoemd (Zwiers II, 
pag. 563). Zie ook afb. 74.] 
parketvloer: parkeuvlür L 271 , 387, Q 83 ; 
parket>- L 163, 385, Q 15; parkeruvlör Q 18; 
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Afb. 74. parketvloer in keperverband 

of door middel van een vloerdrijver dichter te
gen elkaar drukken.] 
de vloer drijven: dd vlür drïvd L 163; dd vlör ~ 
Q 18; de vloer aandrijven: dd vlür andrtvd L 
2 7 1 ; dd vlür endrïvd L 163; het gebinte aan
drijven: dt jdb0n ddrïvd Q 121c; aandrijven: 
andrïvd L 385, 387; gndrejvd Q 83 ; opspannen: 
upspand K 353; spannen: spand L 387; spand Q 
78; opkijlen: gpkïld L 330; aankijlen: akild Q 
204a; ineenkijlen: enëkild Q 204a; aandrijven 
met kijlen: andrïvd met Md L 385; aanpersen: 
apedsd Q 121c; aanspieën: dnspijd L 2 7 1 ; aan
jagen: gnjggd Q 83. 

parket: parket Q 204a; parket Q 83, 121c; 
pdrket Q 78; pdrke^t Q 1; strokenvloer: strö-
kdvlür Q 15; strökd- L 385; strökdflür L 387; 
rifvloer: ref>vlür Q 204a. 

V I S G R A A T P A T R O O N 

(N 54, 131a; N 54, 131b; N 54, 131c) 
[Patroon voor een parketvloer waarbij de smalle, 
korte stroken hout zo zijn geplaatst dat ze aan 
een visgraat doen denken. De in verstek gezaag
de plankjes worden daartoe in hoeken van 30° 
tot 45° met de zijwanden gelegd. Zie ook afb. 
74.] 
visgraatver band: ves>grqt>vdrbantj L 330; vis
graat: ves>grat L 163; ves>- Q 121c; ves>grgt K 
353; vejs>gruwdt Q 78; ves>grqt Q 204a; vis
graatprofiel in verstek: v0s>grqtprdfïl en vdr-
st%k L 387; de volgende termen duiden een 
haaks visgraatpatroon in een parketvloer aan; de 
strookjes hout vormen een hoek van 45° met de 
lengte- en breedtelijnen en sluiten rechthoekig in 
elkaar: visgraat die voorspringt: ves>grqt >d% 
vyrsprent Q 204a; visgraatprofiel stuik tegen
een: v0s>grqtprdfü stgjk t^nd-ejn L 387; keper-
verband: këpdrvdrbant L 385, Q 15; kop ver
band: kgp>vdrbarjk Q 121c. 

SLUITPLANK 

(N 54, 133) 
[De plank die als laatste bij de aanleg van een 
houten vloer wordt geplaatst.] 
sluitplank: slütplarjk L 387; slü.t- L 2 7 1 ; slgwt-
Q 83; slietplank: slëtplank Q 204a; e indplank: 
gntplank L 163; kantplank: kantjplank L 330; 
leste plank: lestd plank Q 83 ; sl ietbred: 
sles<bret Q 121c. 

EEN VLOER A A N D R I J V E N 

(N 54, 135a) 
[De vloerdelen van een houten vloer met behulp 
van een drijfkram en één of meer houten wiggen 

DRIJFKRAM 

(N 54, 136a) 
[IJzeren kram die wordt gebruikt bij het aan
drijven van vloerdelen. D e kram wordt daartoe 
in de onderliggende balk vastgeslagen. De ruim
te tussen de drijfkram en de vloerdelen wordt 
vervolgens opgevuld met houten blokken en een 
wig. Door de wig vast te slaan worden de vloer
planken tegen elkaar gedrukt.] 
kram: kramp L 387; vloerdrijver: vlürdrejvdr 
Q 83; vloerhaak: vlür(h)udk Q 83 ; beunhaak: 
b0nhgak Q 121c; haak: hgk Q 204a. 

W I G 

(N 5 4 , 1 3 6 b ) 
[De houten wig die bij het aandrijven tussen de 
drijfkram en de vloerdelen wordt geslagen.] 
wig: wex L 163; houtkijl: hötskï.l Q 121c; cale 
(fr.): kal Q 83 ; spie: spï Q 83 ; blokje: bl^kskd 
Q 204a. 

VLOERDRIJVER 

(N 54, 137; N 54, 138) 
[Werktuig dat bij het leggen van houten vloeren 
wordt gebruikt om de planken stijf tegen elkaar 
te drukken. Het toestel wordt daartoe eerst op de 
onderliggende balklaag vastgezet waarna de 
vloerplanken met behulp van een hefboom aan
gedrukt kunnen worden. Zie ook afb. 75 . 

Afb. 75 . vloerdrijver 
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Li.y 

De Nauke was volgens de invuller uit L 330 een 
machine om vloerplanken met behulp van een 
schroefspindel (srufspenddl) of handle (henddï) 
tegen elkaar te drijven.] 
vloermachine: vlürmdsirj Q 204a; flürmdsïn L 
387; beunmachientje: bgnmasirjkd Q 121c; 
plankendrijver: plankdndrejvdr Q 83; vloer
drijver: vlürdrï.vdr L 2 7 1 ; vlürdrïvdr L 163; 
vloerdrijfmachine: vlürdrïfmasïn Q 15; het 
volgende woordtype is waarschijnlijk een merk
naam: nauke: L 385, Q 121c; riQwkd L 330. 

V E R Z I N K E N 

(N 54, 139a) 
[Een spijkerkop met behulp van een drevel tot 
beneden het oppervlak van het hout indrijven.] 
verzinken: vdrzenkd L 330; doorjagen: dowar-
jqgd Q 78; doordrijven: dördrïvd Q 15, 18; in
drijven: endrïvd L 385, 387; endrlvd L 2 7 1 ; 
edrïvd Q 121c; nagels drijven: nagdls< drïvd L 
163; drijven: drïvd Q 204a; nagels doorslagen: 
nqgdls< dgrslqgd K 353; nagelen doorhouwen: 
n$gdl dgr(h)ö9 Q 83. 

D O O R S L A G , D R E V E L 

(N 54, 139b; monogr.) 
[Stalen stift met aan de onderzijde een enigszins 
kegelvormig uiteinde, waarmee men de koppen 
van spijkers in het hout drijft.] 
drevel: drëval L 387; drïvdl Q 121c; doorslag: 
dörslax L 318b, Q 15; dgrsldx K 353 ; dgrslqx Q 
83; dowdr- Q 78; dgrdxslax Q 121, 121a, 121b, 
121c, 12ld , 121e; doordrijver: dördrlvdr Q 18; 
drijver: dr'ejvdr Q 193; drïvdr L 163, 318b, 
330, 385, Q 204a; drlvdr L 2 7 1 , 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; drijfnagel: drïfnagdl L 270, 329 (mv. 
-n§gdl), 387, Q 15, 20; drïfnal Q 121c; dopper: 
depdr Q 83 ; turper: terpdr Q 83 . 

B L I N D SPIJKEREN 

(N 54, 140) 
[Zo spijkeren dat de nagels onzichtbaar blijven. 
Bij houten vloerdelen met messing en groef 
wordt de nagel daartoe in de messing geslagen. 
De groef van het volgende vloerdeel dekt de na
gel vervolgens af.] 
blind vernagelen: blejnt >vdrn§gdld Q 18; blentj 
> - L 387; blenjt >~ L 385, Q 15; blind nage
len: blïnt nagdld L 163; blent nggdld L 271 ; 
blent nexdld Q 83 ; blerjk nëgdld Q 204a; blerjk 
HEdld Q 121c; blent nqgdld K 353 ; verdekt ver
nagelen: vdrdektj >vdrnggdld L 330; keperen: 
këpdrd L 163. 

D A K D E K K E R 

Algemeen 

D A K D E K K E N 

(N 64, 138; N 32, 46; monogr.) 
[In het algemeen een dak met dakpannen, leien, 
lood, zink of koper bedekken. 
De verschillende materialen voor het dakdekken 
werden in Q 121c respectievelijk blij (blej), 
zink (tserjk), koper (kofar) of leien (lajd) ge
noemd.] 
dekken: dskdn K 278, 318; dete L 316a, 318b, 
Q 39, 97, 99*; dekd L 267, 289, 289b, 318b, 
414; een dak dekken: ejn da.k< dekd L 270; ë 
dax< - Q 121c; dakdekken: dak<dekd L 289, Q 
100, 101; da.k<- L 290; dak<- L 320c, 321 ; dak-
<derkd L 320a; dak<dekd Q 18, 20, 113, 194; 
indekken: endekd Q 117, 118; het dak beslaan: 
dt< dax< bdslqa Q 121c; het dak toemaken: 9t< 
dak tumakd L 266; pannen leggen: pand legd L 
364, 414, P 176, Q 3; pand lergd L 292; pand 
leqd L 382; pand leqd L 432, Q 13, 113, 197, 
197a, 202; pannen legen: pand l$gd Q 207; pa
nd lejgd L 360; een dak leggen: ejn dak legd Q 
98; d dak ~ Q 95a; het dak leggen: dt >dak leqd 
L 330; pannen op gen dak leggen: pand op dn 
dak leqd Q 117a; pannen op het dak leggen: 
pand op< dt >dak legd L 265; een dak afdekken: 
ë dak< af<dekd Q 28; (een) dak verdekken: dak 
>vdrdekd L 321 ; een dak met pannen dekken: d 
dak met pand dekd Q 95 ; met pannen dekken: 
met pand dekd L 290, 2 9 1 ; met pannen toedek
ken: met pand tudekd Q 111; pannen dekken: 
pand dekd L 210; pand dekd Q 113, 121; pannen 
hangen: pand hand L 163, 2 1 1 ; een pannendak 
aanbrengen: d panddak< anbrend L 2 7 1 ; z ink 
leggen: zerjk leqd L 423 . 

D A K D E K K E R 

(N 64, 137a; N 30, 3e; monogr. ; N 32, 46 add.; 
Vld.) 
[In het algemeen de man die daken voorziet van 
een bedekking van dakpannen, leien, lood, zink, 
koper, e t c ] 
dakdekker: dak<dekdr L 266, 270, 289, Q 32, 
117, 118; da.k<dekdr Q 20; dax- Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121 d, 121e; dakwerker: dakwerkdr 
L 414; dakwerkdr L 423 ; dakenlegger: dqkd-
legdr P 176; dakenman: dqkdman P 176; pan-
nenstrijker: pandstrikdr L 163, 163a, 163b, 
164, 165. 

LEIDEKKER 

(N 64, 137e; N 30, 3e; monogr. ; div.) 
[De man die daken van huizen, kerken en torens 
met leien dekt. Zie ook het l emma D A K L E L ] 
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leiendekker: l'ejdndekdr Q 95 ; lejdn- L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318b, 318d, 318e, Q 20; lejdn- L 382; 
lejdn- L 270, 4 2 3 ; lejd- L 266, Q 117, 118; 
lajddekdr Q 121, 121c; leidekker: lejdekdr L 
414; leienklopper: lejdklgpdr L 414; schalie
dekker: L 414; sörlddekdr Q 162; schaliëndek-
ker: serhndekdr Q 83 ; sgldn- Q 83. 

SCHOT 

(N 64, 139) 
[De helling van het dak.] 
schot: sgt Q 117, 118; helling: elen L 423 ; dak
val: dak>val L 414; val: val L 414; gefalle (d.): 
jdvel Q 121c. 

TEGENLATIJZER 

(N 64, 143) 
[IJzeren gereedschap waarmee de dakdekker de 
latten ondersteunt wanneer hij deze moet spijke
ren.] 
dekijzer: dek<ejzdr L 414; haring: hïreij Q 117, 
118. 

D A K L A D D E R 

(N 64, 145) 
[De dekledder (Q 121c) bestond uit dubbeldik
ke panlatten. Hij rustte op de dakpannen, leien, 
etc. De onderste en bovenste laddersport waren 
dubbel aangebracht waardoor de ladder aan de 
dakhaken bevestigd kon worden. Zie ook het 
volgende lemma.] 
dakleer: daklï.r L 266; daklïr L 414; dakled-
der: dakleddr Q 117, 118; dekledder: dekleddr 
Q 121c; dakstoel: dakstöl Q 117, 118. 

D A K H A A K 

(N 64, 146; N F, 20) 
[Zware haak die op een steil dak geschroefd 
wordt als steun voor een ladder.] 
dakhaak: dakhgak L 414; dakhgk L 423 , Q 111; 
dakhqdk Q 117, 118; dekhaak: dekhqk L 265; 
hanghaak: hanhqk L 266; ledderhaak: leddr-
hgak Q 121c; leihaak: lajhgak Q 121c (voor 
kerken). 

SMETLIJN 

(N 64, 159a; N 64, 141; div.) 
[Koord, met krijt of rood poeder besmeerd, 
waarmee de dak- en leidekker de plaats van de 
dakpannen, leien en de metalen platen op het 
beschot aftekent.] 
smetlijn: smetlï.n L 266; smetkoord: smetkört 
L 414; smetkoat Q 117, 118; smetkudt Q 83 ; 
snoer: snor Q 121c. 

V E R F S T O F 

(N 64, 159b) 
[De verfstof waarmee de smetlijn is besmeerd. 
Dodekop is een rode kleurstof. Vgl. het l emma 
D R O G E V E R F S T O F F E N . ] 

krijt: kri.t L 266; blauwsel: blgwtsdl L 414; do
dekop: düddkgp Q 121c; duddd- Q 117, 118. 

S M E T T E N 

(N 64, 159c) 
[Door middel van de smetlijn een rechte lijn af
tekenen.] 
smetten: smetd L 414; afsmetten: af smetd L 
266; afsmeta Q 117, 118; aftekenen: aftsëxdnd 
Q 121c. 

Met pannen dekken 

P A N N E N H A N G E N 

(N 32, 47a) 
[De dakpannen voorlopig leggen om het gebouw 
zo vlug mogelijk waterdicht te maken. Dit werk 
volgens de invuller uit L 210 vaak door de huis
eigenaar zelf gedaan. Later werden de pannen 
door een dakdekker op de goede plaats gelegd. 
Hij haalde daartoe aan een zijkant van het dak 
drie rijen voorlopig gelegde pannen af. Vervol
gens werden twee rijen definitief gelegd. D e der
de rij gebruikte hij steeds om te staan.] 
pannen hangen: pand hand L 163, 2 1 1 , 320a; 
pandn ~ L 290, 2 9 1 ; pannen strooien: pand 
stryjd Q 95a; pannen opstapelen: pand gpsta-
pdld Q 98; pannen leggen: pand legd L 210; 
pand leqd L 289, 289b; pand leqd L 382; pan
nen legen: pánd lejgd L 364; leggen: legd L 
318b; op het dak leggen: op< dt >dák legd L 
265; gp< dt >dak leqd L 289; op voorhand leg
gen: up >v0rhdnt legd K 353; provisorisch leg
gen: provdsöres legd Q 194; provesörds l%qd Q 
111; provisores ~ Q 100, 101; prövesöres leqd 
L 432; provisoir leggen: prövizwar legd Q 3; 
prövezwar leqd Q 99*; provisoir legen: provd-
zwar lejgd L 360; voorlopig leggen: vyrlejpex 
legd L 364; vydñojpex leqd Q 111; voorlopig 
legen: vyrl$fex l%jd Q 121c; ruw-eweg leggen: 
ruwdwex leqd Q 111; aanleggen: ánleqd Q 13; 
uitleggen: ütleqd Q 197, 197a; uitrichten: 
ütrextd Q 99*; provisorisch dekken: proviso
ren dekd L 289; voorlopig dekken: v0rlqjpex< 
dekd L 289; vyrl0pex< dekd Q 113; overdekken: 
0vdrdekd Q 39; dakdekken: dá.k<dekd L 290; 
dekken: dekd Q 39; bij de volgende opgaven 
hoort het dak als object: voorlopig toeleggen: 
v0rlgjpex tuleqd L 270; dicht leggen: dixt legdn 
K 278; toe leggen: tgw legd Q 95. 
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V E R D E K K E N 

(N 32, 47b) 
[De pannen definitief leggen. 
Zwiers II merkt op pag. 512 over het verdekken 
op: „Het goed en gelijk leggen der dakpannen op 
een beschoten dak, hetgeen pas geschiedt, nadat 
eerst het geheele dak ten ruwste gedekt is, ten 
einde het gebouw zoo vlug mogelijk waterdicht 
te maken. Bij het verdekken moet elke pan door 
klinken goed worden nagezien, of ze zonder ber
sten is en, waar noodig, iets afgehakt worden, 
wat bij Hollandsche pannen bijna altijd het geval 
is, ten einde ze goed sluitend te kunnen leg
gen."] 
het dak verdekken: dt >ddk >vdrdekd L 289; 
pannen verdekken: pand vdrdekd L 2 1 1 ; ver
dekken: vdrdekd L 318b; vdrdekd L 265, 289, 
289b; overdekken: 0dvdrdekd L 320c; nadek-
ken: nqdekd L 163; omdekken: 0mdekd Q 113; 
0mdekd L 290, 2 9 1 ; pannen dekken: pand dskd 
L 210; pannen omleggen: pand omleqd L 382; 
omleggen: qmlegd L 292; omleqd L 330; op
leggen: oplegd L 3 2 1 ; pannen herlegen: pand 
herlejgd L 364; pannen uitleggen: pand ütlegd 
Q 98; ten goede leggen: td guj l§gdn K 278; td 
guj legd Q 3; td goj legd L 364; (pannen) goed 
leggen: gu legd K 353; göt legd Q 194; göt leqd 
L 270, Q 97; göt leqd Q 100, 101, 113; pannen 
leggen: pand leqd Q 202; inpassen: enpasd Q 
13; afwerken: afwerdkd L 432, Q 111; goed rij
en: göt rijd Q 100, 101; uitrichten: ütrixtd Q 
95; nakloppen: nqklqpd Q 121c; bij de volgen
de opgaven hoort het dak als object: toeleggen: 
tuleqd Q 197, 197a. 

P A N N E N T A N G 

(N 30, 17; monogr.) 
[Lange nijptang waarmee de dakdekker stukken 
van pannen afknipt wanneer ze aan het onder
einde een schuine richting moeten hebben. Zie 
ook afb. 76.] 
pitstang: petsïarj K 278, 359, L 360, 364, 382, 
416, P 5 1 , 56, 57, 176, 176b, Q 1, 83, 104a, 
187a; pets- L 427, 432, Q 13, 15, 22, 113, 194; 
pits - Q 198a; pits - Q 198; panpitstang: pan-
petrtatj Q 20; knijptang: knïptan L 270, 292, Q 
197, 197a; nijptang: nejptarj K 278, 353, L 372, 
Q 1; T i fp - P 176; nip- L 209, 289, 364; nip- L 
267, 269, 289b, 292, 320a, 3 2 1 ; niptdrj L 265; 
kniptang: kneptarj L 316, Q 12, 83 ; pannen-
kniptang: pandkneptsarj Q 222; schalietang: 
sxalitarj, sxqlitarj K 318; sxöld- P 176; leitang: 
lejtarj Q 97; lej- Q 19, 193; pannentang: pand-
tarj L 159a, 270, 290, 315, 318b, 330, Q 11, 99*, 
111, 117a; pandtsan Q 121; dakdekkerstang: 
dak<dekdPtan Q 202; dak<dekdrs^- Q 35a; dak
tang: dqktarj Q 78; trektang: trektarj K 357, P 
176, Q 3, 7 1 ; trektarj Q 83 ; steentang: stëntarj Q 

Afb. 76. pannentang 

28; ijzertang: ajddrtarj Q 180; tang: tarj P 120, 
Q 77, 117a; knijper: kni.pdr Q 20; nijper: n%-
pdr K 353 ; pannenknipper: pandknepdr L 289, 
Q 111; kraaiebek: krëdn<bek K 278. 

PA N N E N ST RI JK E R 

(N 30, 8d; monogr.) 
[Smalle, lange troffel die wordt gebruikt om spe
cie tussen de pannen te strijken. Zie ook afb. 
77.] 

Afb. 77. pannenstrijker 

pannenstrijker: pandnstrikdr L 209; pand- L 
265, 269, 289, 289b, 318b, Q 15; pandstrï.kdr L 
282; pandstrïkdr L 270, 290, 2 9 1 , 292, 330, 432, 
Q 111, 113; pandstrïxdr Q 121; pandstrikdr L 
163, 210; pandstr^dr K 353 ; pannenvoeger: 
pandvugdr K 278, L 318b; pandvögdr Q 111; 
pandv0jgdr Q 78; pannenvoeg: pandvüx Q 7 1 ; 
pannenvoegijzer: pandvöx<ïzdr Q 11; pan voeg
ijzer: panvüx<ejzdr L 414; panvöx<Tzdr Q 22; 
pannenijzer: patw-Tzdr Q 95 , 117a; panijzer: 
panïzdr Q 20; pannengledder: pandgleddr L 
320a; pannensmeerder: pandsmërddr L 382; 
pannenkletser: pandkletsdr Q 35; pannenlek-
ker: pandlekdr L 267; pannenlikker: pandlekdr 
K 353; pannenlepper: pandle-tpdr Q 19, 97 (ca. 
2 cm breed); pandlepdr Q 202; pannenmes: pa-
ndmets L 3 2 1 ; stootvoeger: styUvögdr L 364; 
stödt>- Q 111; kopvoeger: kqp>vögdr L 364; in
v o e g e n envygdr P 176; voeger: vügdr Q 83 ; 
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vygdr P 176; vögdr L 4 3 1 ; vögdrt L 372; brede 
voeger: brïd vygdr P 176; voegmes: vöxmets Q 
28; voegtroffel: vüxtrufdl L 159a; voegijzer: 
vüx<ejzdr Q 1; vüx<edzdr P 120; vuxJzdr Q 
198a; vö.x<- L 364; vöx<- Q 193; vöx<war Q 
203 ; breed voegijzer: brët >vöx<ïzdr Q 35a; 
klein pleisterschopje: klerij plïstdrs0pkd Q 198; 
smeertroffeltje: smërtr0fdlkd Q 77; smeer-
spaan: smërspdn Q 35a; strijktruweeltje: 
strejktrdwilkd P 57; str0ktdrwilkd P 5 1 ; klein 
truweeltje: klë trdwëlkd P 177; baguetteveger: 
bdgznvëgdr K 359; tangtruweeltje: tantry-
wïdltsd L 315; lepeltroffel: lëpdltrofdl Q 99*; 
troffel: trof dl Q 12; rrw/a/ Q 117a; kattetong: 
katsdtsorj Q 222. 

P A N N E N V O E G E N 

(N 32, 48a) 
[De naden tussen de pannen door middel van de 
pannenstrijker met mortel aansmeren. Zie ook 
het lemma P A N N E N S T R I J K E R . ] 
pannen voegen: pand vögd L 330; opvoegen: 
op>vögd L 364; pannen leppen: pand lepd Q 97 
(met apart voegijzer); toelepsen: tuwhpsd Q 
202; pannen toestrijken: pand tustrïkd L 432; 
toestrijken: tustrïkd L 270; pannen opvullen: 
pand gp>v$ld Q 95a; opstoppen: gpstftpd L 
320a; pannen aanplekken: pand qnpk9d K 
353 ; afsmeren: dfsmërd L 382; afsmïrd Q 113; 
afsmidrd Q 111; pannen aansmeren: pand an
smërd L 210; pand ansmërd L 292; aansmeren: 
ansmërd L 289, 289b, 318b; an- L 2 1 1 ; qn- Q 
95; ansmërd L 265; en- L 163; ansmërd L 290; 
ansmïrd Q 39; insmeren: ensmërd L 414; en-
smgrd Q 13; ensmërd Q 98; ensmidrd Q 111; 
ensmïrd Q 113; toesmeren: towsmgrd Q 13; 
tusm^rd Q 99*, 197, 197a; versmeren: vdrsmïrd 
Q 121c; het dak smeren: dt< dak smërd L 289; 
smeren: smïrd L 289; volstuiken: vglstukd Q 
100, 101; het dak dichtmaken: dt >dqk< dexm-
qkd Q 3; dt >dak< dixtma 9dn K 278; toemaken: 
towmakd Q 117a; tamqkd P 176; de volgende 
woordtypen duiden het voegen van de vorstpan
nen aan: de vorst aansmeren: dd vörst< 
ansmërd L 290, 2 9 1 ; de vorst afsmeren: dd 
vids< afsmidrd Q 121; het volgende woordtype 
duidt het voegen van de (vorst)pannen aan, die 
als afdekking op de hoekkepers worden aange
bracht: de noordkanten aansmeren: dd nört-
kayktdn ansmërd L 290, 291 . 

STROPOPPEN (zie kaart) 

(N 32, 44d; N F, 5; JG 2c; JG 2d; monogr.) 
[Dubbelgevouwen en samengebonden bosjes 
stro die ter afdichting tussen de dakpannen wor
den gestoken. Zie ook het lemma S T R O W A L M in 
W L D 1.4, pag. 122 e.v. 
In L 270 werd het stro voor de poppen op ± 6 0 

cm lengte gesneden, dubbel gevouwen en aan de 
omgevouwen kant met een touwtje vastgebon
den, aldus enigermate op een popje gelijkend. 
De stropoppen werden vroeger bij het dakdek-
ken onder de elkaar overlappende zijkanten van 
de handpannen gestoken om een goed gesloten 
dak te verkrijgen {Tegels Dialek, pag. 121). In L 
210 werden de poppen iets breder dan de pan 
uitgespreid. Aan de onderkant stak ongeveer 1,5 
cm van het stro onder de pan uit.] 
dakpoppen: ddkpopdn L 286; ddkpopd Q 18, 
117a; ddkpupd Q 111; s tropoppen: ströpupd Q 
77; ströp0pd Q 86; popstro: popstr0 Q 95a; 
strooipoppen: L 353, 4 2 1 , 423 , P 47, 48 , 118, Q 
39, 96c, 178; ströjpopdn K 359; strQj- L 286; 
ströjpopd K 3 6 1 ; strgj- L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 210; stryd- L 270; stryd- Q 111, 113; 
stry - Q 117a; strujpo.pd Q 5; ströjpopd L 364; 
strgjpupd Q 82, 83; strooien poppen: stryd po-
pd Q 207; stryd — Q 121c; pannenpoppen: pa-
ndpopdn L 282, 354; pandpopd L 265, 290, 291 , 
318b, Q 96a, 96c; pandpupdn L 352; handpan-
poppen: harjkpanpopd L 270; poppen: pgpd Q 
247, 247a; popdn K 278, L 282, 312, 313 , 314, 
315, 316, 353, 419; popd L 163, 163a, 163b, 
164, 165, 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a, 265, 270, 2 7 1 , 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 290, 292, 316a, 318a, 
318b, 318d, 318e, 319, 320a, 320c, 3 2 1 , 330, 
356, 358, 359, 360, 360a, 363, 364, 365, 369, 
370, 371 , 372, 381 , 382, 416, 417, 419, 423 , 
424, P 44, 57, Q 3, 11, 12, 13, 20, 28, 7 1 , 87, 9 1 , 
95, 97, 98, 99*, 113, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 193, 194, 202; poxpd L 418 ; pupdn 
K 278; pupd Q 2, 90, 98, 100, 101, 111, 158, 
163, 168, 197, 197a; pu.pd Q 162, 200, 240, 241 , 
242; p0pd L 267, 432, Q 197, 197a; p0p L 286; 
strowissen: ströwesd Q 84, 86, 162; panwissen: 
P 55; wissen: wesd Q 72, 85, 87, 9 1 , 162; pan-
wister: panwestdr Q 72; strowister: ströwestdr 
Q 77; wister: westdr Q 72 (enk. wes); strowis
jes: Q 177; ströweskds Q 83 , 162; strö3weskds Q 
173; pannenwisjes: pandweskds Q 3, 170, 175; 
dakwisjes: dgkweskds Q 3; wisjes: wëskds Q 
241 ; weskds Q 3, 82, 154, 158, 163, 167, 174, 
180, 182; w0skds Q 179; pannenwijpen: pa-
ndwïpdn L 353; pandwejpd L 352; wijpen: 
wejpd K 278, 357, L 356, P 44, 45 , 47 , 49 , 52, 
53 , 58, 107a, 114, 116, 117, 118, 119, 120, 172, 
174, 176a, 177, 177a, 179, 184, 188, 192, 195, 
222, Q 73 , 75 , 78, 152, 157, 160, 164; wej.pd Q 
79; wejdpd P 185; w.ejpd P 55 ; w&d K 314, 353, 
L 413 , P 118a, 176, 176b, Q 80; w^.pd P 57, 
121, 178, Q 2, 74, 155a; w^pd P 117; w^pd P 
45 ; wedpd P 5 1 , Q 152; wë.3pd P 192; wepdii K 
318; wepdn L 315; wïpdn L 353; wïpd L 358, 
364; wlpd L 356; wPpd P 188; wijpjes: wejpkds 
K 318, L 355, 414; w&kds K 360, 3 6 1 , L 413 ; 
wgpkdns L 414; wg.pkds Q 7 1 ; wepkds Q 155a; 
wempkds Q 2 4 1 ; wïpkds L 317; w0pkds L 318b; 
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walmen: P 56, 57, Q 1, 2; wa.hmd Q 7 1 ; 
walmpjes: P 119; wehmkds L 414, Q 1, 3, 7 1 . 

P A N N E N POPPEN 

(monogr.; N 32, 44d) 
[De voegen tussen dakpannen met behulp van 
stropoppen afdichten. 
Het woordtype poppen werd in L 210 en om
geving ook gebruikt voor „het fabriceren van 
bosjes stro voor het dekken van oude daken".] 
pannen poppen: pand popd L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e, Q 13, 95a, 193; een dak poppen: ej dak 
popd L 318b; d dak ~- Q 95a; het dak poppen: 
dt >dax popd Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; poppen: popd L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, Q 3, 
95a. 

Met stro of riet dekken 

Varia 

RIET-, S T R O D E K K E R 

(monogr.) 
[Ambachtsman die met behulp van stro of riet 
daken dekt.] 
strooidekker: strojdekdr L 210, 214, 214a, 215 , 
217, 245b, 246a; dakdekker: dak<dekdr L 318b 
(rietdekker). 

W E R K K L E D I N G 

(N F, 53) 
[In dit lemma is een aantal kledingsstukken bi j 
eengeplaatst die door de stro- en rietdekker ge
dragen worden. Turks leren in de woordtypen 
turks leren broek en turks leren boks verwijst 
naar een zware stof, ook bombazijn genoemd, 
die voor werkkleding wordt gebruikt. 
In Q 111 was de dakdekker gekleed in een blau
we kiel en broek, daarnaast had hij soms een 
stuk zak als bescherming om de knieën gebon-
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den.] 
de volgende term betreft een bescherming voor 
de mouwen: overmouw: 0vdrmuw L 318b 
(meestal van linnen); de volgende termen betref
fen een werkbroek: turks Ieren broek: t0rdksl%-
r9 brok Q 96a, 96c; turks leren boks: tgrdkslgra 
boks L 320a; t0rdksl%rd boks L 318b; de volgen
de termen betreffen beschermende kleding voor 
de knieën: leren knielappen: / fra knijlapz L 
318b; knielappen: knilapd Q 98 ; knëjlapd Q 
96a, 96c; kngjlep L 265; de volgende term be
treft beschermende kleding voor de schenen: 
scheenlappen: sxëjdnlapd Q 96a, 96c. 

E I K E N W A L 

(N F, 53) 
[Stuk grond waarop een boer bandhout kweekt 
voor eigen gerief.] 
eikenwal: Q 7 1 ; ejkdwal L 318b; weerd: wërt Q 
96a, 96c; wïrt Q 96a, 96c; beemd: b§nt Q 98, 
111; greef: gr&Q 111. 

R E E P H O U T 

(N F, 55) 
[Hout dat wordt gebruikt voor het vervaardigen 
van dekgarden.] 
reephout: rïphgwt Q 96a, 96c; hondskeutelen-
hout: hontsk0tdtehowt Q 7 1 ; höntsk0tdld- L 
265; hondshout: hgntjshgwt L 318b; haveres-
sen (?): havdresd L 318b; wijdehout: wijdnhgwt 
L 320a; wijde: wïjdQ 111. 

Materiaal 

SCHOP, G A R F 

(NF, 1) 
[Schoof dekstro die nog niet geschud is.] 
bussel: bgsdl Q 96a, 96c, 111; b0sdl Q 98; 
schop: sgp L 265, Q 111; schoof: sof Q 71; 
boes: büs L 318b, 320a. 

S C H O O F 

(N F, 2) 
[Schoof dekstro die geschud is. Het schudden 
wordt vooral gedaan om onkruid en gebroken 
halmen uit het stro te verwijderen. Zie ook het 
lemma STRO W A L M in W L D 1.4, pag. 122 ev.] 

schoof: sgwfQ 111; sgwfL 318b, Q 98; % ƒ L 
320a; schoofje: sefkd Q 7 1 ; schop dekstrooi: 
sgp dekstryj Q 96a, 96c. 

B U N D E L DEKRIET 

(N F, 3; div.) 
bussel riet: bgsdl rët L 318b, Q 111; bos: bos L 

265; schoof riet: sof rit Q 7 1 ; schoof: sgjf L 
320a; schoofje: syfkd Q 96a, 96c. 

D E K G A R D E 

(N F, 4 ; monogr.) 
[Twijg of lat die over een deklaag heen wordt 
gebonden.] 
dekgaard: dek>g§rt L 318b, Q 111; dek>gërt Q 
7 1 , 96a, 96c; bindgaard: beyggrt Q 111; gaard: 
g§rt L 320a; dekgaardjes: dek>ggrtjds L 318b; 
dekroede: dskruj L 265; bandroede: bantruj L 
265; wits: wits Q 98; latstek: latstek Q 96a, 
96c. 

D E K W I S S E N 

(N F, 6; monogr.) 
[Taaie twijgjes waarmee de garden aan de pan
latten of deklatten van het huis worden vastge
bonden.] 
dekwissen: dekwesd L 318b; dek- L 265; 
dekw0sd Q 96a, 96c; dekwitsen: dekwetsd Q 
96a, 96c; bindwissen: bentjwesd L 318b; wis
sen: wesd L 318b (van berken en wilgen); wit-
sen: wetsd L 320a; witsd Q 111; vitsen: vitsd Q 
111; wisjes: weskds Q 7 1 ; tenen: tërid L 318b; 
bramen: brëjmd Q 98. 

B I N D D R A A D 

(N F, 7) 
[De ijzerdraad die men tegenwoordig gebruikt 
om de garde te bevestigen. Volgens de invuller 
uit L 320a moet de dekdraad uit gegalvaniseerd 
ijzer of koperdraad vervaardigd zijn. In Q 98 
gebruikte men panhaken om de garden vast te 
zetten.] 
binddraad: binUdrat Q 7 1 ; beydrqt Q 111; 
bentj>- L 318b; bënt<drg L 265; hangdraad: 
heydrgt Q 96a, 96c; dekdraad: dek<drgt L 
318b, 320a. 

V L A G G E N 

(N F, 9; N 4A, 34b) 
[Plaggen of zoden die als nokbedekking worden 
gebruikt. Tegenwoordig wordt de nok vooral af
gedekt met behulp van vorstpannen. Zie ook het 
lemma V O R S T P A N in W L D II.8, pag. 86.] 
vorstvlaggen: vgrst>vlagd Q 3; vlaggen: vlagd 
L 211 , 265, P 45 , Q 83, 96c, 98 ; flagd K 358, 
361a, P 46; vlagd Q 20; nokplaggen: ngkplakd 
L 322; vorstplaggen: vgrstplagd L 326; hei
plaggen: hejplagd Q 2 1 ; plaggen: plagd L 164, 
318b, 374, Q 83 ; vlaken: vlgkd P 5 1 ; vlikken: 
vlekd L 416; vorstrussen: L 416; vgrstr0sd L 
318b, 360; vorst- L 265; vgst- K 353; v0st- K 
314, 317, P 49; verst- L 422; vës- Q 2 1 ; 
vqrstr0.sd L 312; v0strysd K 316; vorstrgs L 
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266; v$rsr0sd Q 9; ves- Q 7; russen: r@sdn K 
358; r0sd K 278, L 265, 317, Q 7 1 ; r0sd Q 96a, 
96c; r0s L 316, 368b; r$s L 159a, 163, 269b, 
270, 299; r0.s L 290 (enk. rö.s); r$s L 291 ; de 
volgende opgave is enkelvoud: r0s L 432; vorst-
rissen: vgrsresd L 314, 332; vgrst- L 282, 289, 
3 2 1 , 416; v0stre.sd P 44; vgdsrgsd P 55 ; 
vj0.sresd P 222; dekrissen: dekresdn L 286; ris
sen: resdn K 358; resa L 288a, 289b, 318b, 
320a, 322a, 372; resa P 46, 48 , 175, 218, Q 2; 
resa Q 20; risd K 357; res L 368b; de volgende 
opgaven zijn enkelvoud: r§s P 176; rejs P 50, 
177; grozen: grgwzd Q 111; growzd Q 18; grws^ 
Q 86; grpsa Q 96a, 96c; graszoden: grg(d)s<zg-
(d)dd L 312; zoden: zöjd L 163, 374; grasmok-
ken: grgsm0k Q 7 1 . 

W I N D R O E D E N 

(N F, 10; N 4A, 34d; monogr.) 
[Twijgen die men vastbindt op de naden van de 
dakschilden om het verwaaien van de dakbedek
king tegen te gaan. 
De bandgaarden werden in L 291 vastgebonden 
met wijden (wijd) of witsen (wetsd), in K 353 
met dekbanden (dek<band). In K 316 gebruikte 
men dekgaarden (dek>gërd) om het stro over de 
hele lengte van het dak vast te leggen.] 
windroeden: wentrujd K 317, L 265, 282, 420, 
422, P 45 , Q 7 1 ; went- Q 86; wentj- L 265; 
wëntj- Q 7; we.jntru.jd P 222; wentjröjd L 318b, 
321 , 322a, 326; wents- L 317; wenk- L 269b; 
wejntrojd P 55 , Q 9, 12; wentrujd L 372; wentr0j 
K 314 (enk. -r0j); wentryn Q 77b; wentrowd Q 
18; dekroeden: dekrujd Q 2; windgaarden: 
wentj>g$rdd L 320a; bandgaarden: banUgerdd 
L 2 1 1 ; banu- L 163; bank>gqrdd L 2 9 1 ; dek
gaarden: dek>gejdrd K 353; dek>gqrdd L 416; 
dek>- L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 318a, 318d, 318e; dakgaarden: 
da.k>gérdd L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; hondse-
gaarden: hgnsdggrd L 286; windstekker: 
wintstekdr K 357; banden: baan K 358; pin-
witsen: penwetsd L 322; bindwitsen: bentjwetsd 
Q 2 1 ; witsen: wetsd L 270, 378, Q 20; witsa Q 
111; wissen: wesd K 278, 361a, L 289b, 360, P 
46, 48 , 55 ; wesd P 175, 218; wisd K 358, P 44; 
w0sd Q 96a, 96c; berken wisjes: be.rkd weskds 
L 312; vitsen: vetsd P 50, 177; vitsd Q 111; 
bramen: brëmd P 5 1 ; windrissen: wentresd K 
358; wentruzd Q 3; rispinnen: respend L 318b; 
de volgende termen duiden houten planken aan 
waarmee de naad wordt afgedekt: windlijsten: 
wentlïstd Q 98; windplanken: wentplarjka Q 98; 
windregels: wentrëgdls L 372; huizenhout: 
hüzdhgwt L 312. 

Gereedschap 

H A N G S T E I G E R 

(N F, 11; N 64, 147a) 
[Steiger waarop de dakdekker staat wanneer hij 
het onderste deel van de dakbedekking vervaar
digt. De steiger bestaat uit vier planken die op 
zogenaamde steigerbokken rusten. Het geheel 
wordt met touwen aan de muur bevestigd. Zie 
ook het lemma H A N G E N D E STEIGER. Het betreft 
daar een vergelijkbare steiger die door de metse
laar wordt gebruikt.] 
hangsteiger: (h)arjstejgdr Q 96a, 96c; steiger: 
stejgdr L 318b, 320a; zit: zet Q 7 1 ; hangstoel: 
hans tul L 414; harjstödl Q 117, 118; harjstöl Q 
121c; dakstoel: dakstöl Q 98; dekstoel: dekstöl 
Q 111; paardje: pertjd L 266; schuitje: sxytjd L 
266. 

S T E I G E R B O K K E N 

(N F, 12) 
[De driehoekige steunen van de hangsteiger die 
met een haak over de muur hangen en die de 
planken dragen waarop men staat.] 
steigerbokken: stejgdrb0k L 320a; steigerha-
ken: stïgdrhgk Q 111; hanghaak: harjhgk Q 
96a, 96c; bok: bgkQll. 

STROSNIJBAK 

(N F, 13a) 
[Snijbak waarin het geschudde dekstro met be
hulp van een mes op lengte wordt gesneden. Zie 
ook het lemma STROSNIJBAK in W L D 1.4, pag. 
151.] 
hakselbak: heksdlbak Q 7 1 , 111; heksdl- Q 96a, 
96c; snijkist: snijkest L 318b; snijkes L 320a; 
snij- Q 98, 111; hakselkist: heksdlkes Q 111; 
strooikist: strujkest L 318b; snijklots: snejklots 
L 265; snij blok: snijblgk Q 111. 

STROSNIJ-EZEL 

(N F, 13b) 
[Bak waarin het dekstro op maat wordt gesne
den. Het stro wordt daarbij door middel van 
twee rechtopstaande paaltjes bijeen gehouden. 
De ezel biedt de mogelijkheid het stro tijdens het 
snijden met behulp van de knie aan te drukken. 
Zie ook het lemma S T R O - S N I J E Z E L in W L D 1.4, 
pag. 151.] 
strooi-ezel: stryjezdl Q 96a, 96c; strgj- Q 7 1 ; 
snijbak: snijbak Q 111. 

O R E N 

(N F, 13c) 
[De rechtopstaande paaltjes van de stro-ezel.] 
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oren: gra L 265; uara Q 111; ura Q 7 1 , 96a, 
96c. 

D E K H A M E R 

(N F, 14; N 64, 142) 
[Hamer waarvan de kop aan één kant een dik 
vierkant uiteinde heeft en aan de andere kant een 
kleine bijl. De dekhamer wordt door de dakdek
ker en de strodekker gebruikt om latten te beves
tigen en in te korten.] 
dekhamer: dekhamar L 320a, Q 111; dekkers
hamer: Q 98; dskarshamar L 265; dekbijl: 
dek<bejl Q 7 1 ; dakbijl: at< dük<bïla Q 111; dek-
bijltje: dek<bilka L 318b, Q 96a, 96c; kapha
mer: kaphdmar L 266 (om kepers gelijk te ma
ken), Q 117 (om pannen te bekappen), 118 
(idem); pinhamel: penhdmal L 414. 

D E K M E S 

(N F, 15) 
[Groot mes waarmee men de banden van de 
schoven lossnijdt.] 
dekmes: dekmes L 318b, Q 7 1 , 111; dek- L 265; 
dekkersmes: dekarsmets L 320a, Q 98 ; mes : 
mes Q 96a, 96c; knijp: knïp Q 111 (waarvan de 
punt gebogen is); snijp: snip Q 96a, 96c; de 
volgende term duidt een schaar aan waarmee 
dakriet wordt gesneden: dakscheer: ddksïar L 
318b. 

RIETKLEM 

(N F, 16) 
[Klem die op de riet- of strobos wordt geplaatst 
vóór deze op het dak wordt vastgebonden. Op 
deze wijze wordt voorkomen dat de bos uiteen 
kan vallen. In L 318b werd het riet met behulp 
van het mes geklemd. Zie ook afb. 78a.] 
strooieklem: stryaklem Q 111; k lem: klem L 
320a, Q 111; strooieklam: stryaklam Q 111; 
preshaak: preshgk Q 96a, 96c; dringer: drerjar 
Q 96a, 96c; knecht: knex Q 7 1 , 98. 

DEKLEERTJE 

(N F, 17) 
[Klein laddertje dat met de twee aan de boven
zijde bevestigde haken achter een panlat gehaakt 
kan worden. Het dekleertje wordt gebruikt op 
moeilijk te bereiken plaatsen.] 
dekleertje: deklerka L 265; dekleidertje: 
deklejarka L 318b; dakleidertje: ddklejarka L 
320a; dakleddertje: ddktydarka Q 111; dakled-
der: ddkl0dar Q 96a, 96c; dekledder: dekledar 
Q 7 1 ; dekledar Q 98. 

JLl.y 

Afb. 78 . stro-, rietdekkersgereedschap 
a. rietklem 

b. boomhaak 
c. open haak 
d. dekhaak 

W I S B O O M 

(N F, 18) 
[De zware paal die met haken aan de panlatten 
opgehangen wordt en waarop de strodekker staat 
tijdens het dekken.] 
wisboom: wes<böm Q 71; dekboom: dek<bom L 
265; dek<bgwm L 318b; werkboom: werak-
<bgwm L 320a; dwarsboom: dwërs<bgwm Q 
96a, 96c; dakboom: ddk<bgwm Q 111; dak-
paal: ddkpql Q 111. 

B O O M H A A K 

(N F, 19a-c) 
[De in verschillende vormen uitgevoerde meta
len haak waarmee de wisboom aan de panlat 
wordt gehangen. De boomhaak kan zijn voor
zien van een leren riem of een ijzeren ring waar
in de wisboom wordt geschoven. Zie ook afb. 
78b-c ] 
A. de volgende termen duiden een boomhaak 
met leren riem aan: boomhaak: bömhök Q 71 
(mv. -h0k)\ dekhaak: dekhgk L 265 (mv. -h0k); 
dakhaak: ddkhgk L 320a (mv. -h$k); klem
haak: klemhgk Q 96a (mv. -h$k), 96c (id.); B. 
de volgende termen duiden een boomhaak met 
ijzeren ring aan: dekring: Q 71; dekrerjk L 320a 
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n.9 

(mv. dekrerj); ringhaak: rerjhgk Q 98; boom-
haak: bgwmhgk Q 111; bgwm- Q 96a, 96c; C. 
de volgende termen duiden een S-vormig gebo
gen haak aan: s-haak: ss-hgk Q 96a, 96c; dek-
haak: dekhgk L 265; dek- L 318b (deze werd 
gebruikt). 

D E K H A A K 

(N F, 21a-c; monogr.) 
[Langwerpig dun ijzer met aan het uiteinde een 
kleine haak, waarmee de strodekker de bindtwijg 
insteekt en vervolgens aan de andere kant van de 
panlat weer ophaalt. De dekhaak wordt soms 
ook gebruikt om er de dekgarden mee naar bene
den te drukken als ze worden vastgebonden. 
In L 318b gebeurde het insteken met de hand, 
het ophalen met behulp van de wishaak. In Q 
96a en Q 96c werden beide bewerkingen met de 
priem gedaan. Zie ook afb. 78d.] 
deknaald: deknolt L 265 ; wishaak: weshqk L 
318b; dekhaak: dekhök L 318b, Q 7 1 ; dekhok Q 
3 (mv. -hek); dekhgk L 320a; priem: prëm Q 
96a, 96c; prïm Q 71; bindstok: bentstok L 265; 
dekijzer: dek<ïzdr Q 111; weerhaak: wërhgk Q 
96a, 96c. 

H A K 

(N F, 22) 
[De verbreding die soms in het midden van de 
metalen dekhaak is aangebracht. Zie ook afb. 
78d.] 
hak: hak L 265, Q 96a, 96c, 111. 

DRIJFBORD 

(N F, 24; monogr) 
[Plank met gaatjes of groefjes waarmee men de 
uiteinden van riet of stro gelijk klopt. Zie ook 
afb. 79a. 
Zie voor het woordtype fater (L 318b, Q 3) ook 
Limburgs Idioticon, pag. 73 s.v. fater, „de plank 
waar de strooidekkers ' t dak gelijk en effen me
de kloppen".] 
drijfbord: drif<bgrt L 318b; drijfspaan: 
drïfspqn L 320a; dekspaan: Q 7 1 ; dekspan Q 
96a, 96c; drijfplank: drïfplarjk L 265; dek-
plank: dekplarjk Q 3; dekbred: dek<br%t Q 111; 
fater: fdtdr Q 3;fgtdr L 318b. 

b 

Afb. 79. a. drijfbord 
b . stopplank 

S T O O T K L O S 

(N F, 26) 
[Dik rond stuk hout, aan het einde schuin toelo
pend, waarmee riet of stro dat in de ronding van 
de pannen ligt, wordt bij geklopt.] 
stootklos: Q 7 1 ; studtklgs Q 111; klos: klgs Q 
111; klos L 320a; klopper: kfypar Q 96a, 96c; 
stootblok: stütMgk L 318b. 

DRIJVEN 

(N F, 27) 
[Het werken met de stootklos.] 
drijven: Q 7 1 ; drïvd L 318b, 320a; aandrijven: 
andrejvd Q 96a, 96c; dndrïvd Q 96a, 96c; 
bijkloppen: bejklopd L 265 ; biklgpd L 318b; 
bi(j)-QU1. 

STOPPLANK 

(N F, 28) 
[Enigszins aangescherpt plankje waarmee de 
strodekker bij dakreparaties in de dakbedekking 
een opening maakt om er een nieuwe schoof in 
te zetten. Zie ook afb. 79b.] 
stopplank: stgpplank Q 111; s topbred: 
stop<brët L 320a; strekel: Q 7 1 . 

V A N G T A N D 

(N F, 25) 
[Het gaffelvormig uiteinde van het drijfbord dat 
soms wordt gebruikt om de dekgarden naar be
neden te drukken als ze worden vastgebonden.] 
vangtand: varjtant L 265, Q 111; gaffel: gafdl L 
320a, Q 96a, 96c, 111 (dim. gefdlkd); grijper: 
gfipdr Q 96a, 96c; faterpin: fqtdrpen L 318b. 

Bewerkingen 

STRO S C H U D D E N 

(N F, 30) 
[Het stro reinigen van ongerechtigheden. 
In Q 111 werd het stro gereinigd met behulp van 
een schoof reek (sgwfrgk). Dit was een houten 
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balk, bezet met houten pinnen met een lengte 
van ongeveer 50 cm. Men trok de strobussel hier 
doorheen waardoor zij gereinigd werd van on
kruid etc. Zie voor een afbeelding van dit werk
tuig W L D 1.4, pag. 111.] 
strooi schudden: strqj s$dd Q 7 1 ; strydj ~ Q 
98; uitschudden: ütsftdd L 320a; schudden: 
s0dd L 265; s0dd L 318b; doorhalen: d0rdxhqld 
Q 111; stuiken: stükd L 318b (gelijk maken van 
de onderkant van de halmen), Q 96a, 96c. 

LATEREN 

(N F, 31) 
[Een rietlaag onder de pannen aanbrengen.] 
lateren: latera L 320a, Q 7 1 ; onderlateren: Q 
96a, 96c; een beschoten dak maken: ejn bdsötd 
dak makd L 318b. 

P A N L A T T E N 

[Zie het lemma P A N L A T T E N op pag. 107 in de 
paragraaf over de kap.] 

D E K L A T T E N 

(N F, 32b; N 4A, 14a) 
[De latten op het dak waaraan de stro- of riet
bedekking wordt vastgemaakt.] 
deklatten: deklatd L 265, P 49, Q 3, 11 ; dek- K 
353, 361a, L 266, 290, 291 , 318b, 320a, 326, 
360, Q 2, 7 1 , 96a, 96c, 98; dek- L 312; deq- Q 
111; d0k- L 422; deklatdn L 314; deklatd K 
314; deklet L 360; daklatten: daklatd K 278, L 
159a, 269b, 270, 2 7 1 , 288a, 289, 289b, 295, 299, 
316, 317, 318b, 321 , 322, 322a, 332, 360, 3 7 1 , 
372, 377, 378, 416, 420, 432, P 5 1 , Q 9, 14, 18, 
20, 2 1 , 28, 39, 97, 98; da.k- L 290; da3k- L 420; 
dak- K 317, 358, L 211 , 282, P 46, 48 , Q 12, 
96c; dak- K 357, L 368b, P 44, 50, Q 7; dadk- P 
174; dak- Q 77b; dqk- P 175, 176, 218, 222, Q 
71, 76, 80, 83; dqk- Q 93 ; daklatter: dgklatar Q 
72; dakenlatten: ddkdlatd L 429; d0k- Q 86; 
strooilatten: ströjlatdn L 314; rietlatten: ritla-
tdri L 314; walmlatten: wamlatd Q 7; latten: 
latdn L 314; latd K 316, L 163, 265, 318b, P 48 , 
50; dakstekken: dakstekd Q 106; stekken: st'ek 
L 265; kepers: këpdrs L 286, 423 ; keperen: 
këpdrd L 423 . 

SPREILAAG 

[N F, 33a) 
[De eerste laag riet of stro die over het hele dak 
wordt uitgespreid om te dienen als dekbodem.] 
»preilaag: sprejlqx L 265, 318b, 320a, Q 96a, 
26c; sprej- Q 98, 111; spreiriet: sprejrët L 
318b; spreistrooi: sprejstruj L 318b. 

H E T D A K SPREIDEN 

(N F, 33b) 
[De spreilaag aanbrengen. Het spreiden gebeurt 
met riet van 2,5 tot 3 meter lang en dient om de 
binnenkant van het dak een mooi aanzicht te ge
ven en vooral om een dekbodem te vormen, zo
dat de kortere deklagen die over de spreilaag 
heen worden gelegd, niet naar binnen schieten.] 
spreiden: sprejd L 320a, Q 96a, 96c; sprejd Q 
111; sprgjd L 265; sprejd L 318b; sprejd Q 98. 

V O E T P A N N E N 

(N F, 34a; N 4A, 27c; monogr.) 
[De paar rijen pannen die de onderrand van het 
dak vormen wanneer dit deels met stro en deels 
met pannen wordt gedekt.] 
schindelen: serjdld Q 113; onderpannen: Q 98; 
voetpannen: vutpand P 174; beginpannen: bd-
genpand L 312; s luitpannen: sl0jtpand K 278; 
eindpannen: ejnpand L 432; boordpannen: 
bqrtpand L 270; gootpannen: güdtpand L 420; 
g0t- L 270; g0t- Q 18; druppannen: dr0ppana 
Q 7; neuzelpannen: n0zdlpand K 314; n0zdl- P 
5 1 ; euzepannen: ydspand P 177; j0s- Q 80; 
hj0s- Q 77b; ids- Q 83 ; %zd- L 360; dekpan
nen: dekpand Q 96a, 96c; dakpannen: ddkpand 
P 44; druppers: drepdrs Q 83 ; dakdrup: 
dak<dr0p L 322a; dak<dr0p L 326; neuzedrup: 
n0zdndr0p, -dryp L 163, 163a, 163b, 164, 165; 
drup: dr0p P 175, 218, Q 7; dr0p L 312; drep Q 
93 ; pannenrand: paridranjt L 3 2 1 ; krans: krans 
L 318b; onderste rij: 0.nddrstd rej P 222; 0rjdr-
std rëj L 269b; schermrij: serdmrïj L 372; 
druprij: dr0prïj L 372; euzeloop: $slop Q 7 1 ; 
euze: 0jzd Q 7 1 ; 0s<djd L 318b; $zd L 290 (= 
overstekende rand); 0zdn L 286; nesd P 55 ; neu
zel: n0zdl K 357, P 45 ; n0zdl P 46; onderdak: 
qnddrdök Q 86; pannendak: panddak L 416. 

E U Z E 

[De benedenste laag van een geheel met stro of 
riet gedekt dak. Zie het l emma E U Z E in W L D 
I.7.] 

DE E U Z E A A N B R E N G E N 

(N F, 36) 
[De benedenste laag van een geheel met stro of 
riet gedekt dak aanbrengen.] 
de euze zetten: dd 0zd zetd L 265; euzen zetten: 
L 320a; $jzdn zetd Q 7 1 ; de oze zetten: dd özd 
zetd Q 111; de oze maken: dd özd makd Q 111; 
de laagte maken: dd l0x<dd makd L 318b 
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II.9 

D E K L A G E N V A N D E E U Z E 

(N F, 37a-c; N F, 39) 
[De euzen bestaan doorgaans uit twee deklagen 
van riet of stro. De eerste laag is ongeveer 60 
cm, de tweede ongeveer 150 cm lang. Bij het 
strodekken wordt voor de eerste laag gebruik ge
maakt van kleine stroschoofjes, bij het rietdek-
ken van de bovenste stukken van een rietbos. De 
tweede laag bestaat bij het strodekken uit een 
laag stroschoven die, in tegenstelling tot alle 
volgende lagen, met het ondereinde naar bene
den gezet worden. Deze volgende lagen worden 
zowel bij het rietdekken als het strodekken door
gaans met een rangtelwoord aangeduid: derde, 
vierde, vijfde laag enz. 
In dit lemma wordt een onderverdeling gemaakt 
in: A. de eerste laag van de euzen bij het stro
dekken; B . de eerste laag van de euzen bij het 
dekken met riet en C. de tweede laag van de 
euzen.] 
A. de volgende termen betreffen de eerste stro-
laag van de euze: konteinde: kont<ejnt L 265; 
euzelaag: 0x<ddlqx L 318b; eerste laag: Q 98; 
ïrstd Iqx L 318b; onderlaag: orjdrlqx Q 111; 
schoofjes: sx0fkds Q 96a, 96c; B . de volgende 
termen betreffen de eerste rietlaag van de euze: 
toppen: tgpd L 265, Q 7 1 ; t0p L 265; topjes: 
typkds Q 96a, 96c; C. de volgende termen be
treffen de tweede laag van de euze: tweede 
laag: Q 98; twedd Iqx L 265; twidjd ~ L 318b; 
daklaag: daklqx L 318b; deklaag: deklqx Q 
96a, 96c; bovenlaag: hqvdlqx Q 111. 

V O R S T L A A G 

(N F, 40a) 
[De bovenste laag die bij het werk aanvankelijk 
over de nok van het dak heensteekt.] 
vorstlaag: Q 98; vgrstlqx L 318b; vorst- L 265; 
vjgslax Q 7 1 ; vïdslqx Q 111; toplaag: tgplgx Q 
96a, 96c. 

D E V O R S T L A A G O V E R H A L E N 

(N F, 40b) 
[De uitsteeksels van de laatste laag over de nok 
heen afwerken. 
In L 318b werden over de afgewerkte vorst gras
zoden of vorstpannen gelegd. Ook kon het ge
heel met cement worden afgesmeerd.] 
(de vorstlaag) overhalen: ovdrhqh L 265; 
0vdr- Q 96a, 96c; 0varhöh L 318b, 320a; om
slaan: omslqn Q 111; oversteek maken: 
0vdrstek makd Q 98. 

SLIJTLAAG 

(N F, 41) 
[Deel van een aangebrachte deklaag dat onder de 
dekgarde uitsteekt.] 

slijtlaag: slïtlqx L 318b; slït- Q 111; sletj- L 
265; slët- Q 96a, 96c. 

O P H A K E N 

(N F, 42) 
[De wisboom hoger plaatsen om met de volgen
de laag te beginnen.] 
ophaken: gphqkd L 320a; ophgkd L 265; gphaka 
L 318b; haken: h0kd Q 96a, 96c; opsteken: gp-
stqkd L 318b; ophangen: ophand Q 111. 

A A N G O O I E N 

(N F, 43) 
[Het opgooien van stro of riet door de helper van 
de dekker.] 
aangooien: Q 98; angojd L 265; angüjd Q 7 1 ; 
opgooien: gp>guaja L 320a; gp>güj9 Q 96a, 96c; 
opdragen: gp<dragd L 318b; opsteken: opst^kd 
Q 111. 

K N E C H T 

(N F, 44) 
[Helper van de stro- of rietdekker. Tot zijn werk
zaamheden behoort onder meer het aanvoeren 
van het stro of riet.] 
dekjong: dekjgn L 320a; opperman: opdrman 
L 265; dien(d)er: dêndr L 318b; dënddr Q 96a, 
96c; leerling: Q 98; knecht: knex Q 111. 

DRIJVEN 

(N F, 45a) 
[Een dak met riet dekken. 
Voor bedekking met riet worden de regels of 
sparren van het dak op een onderlinge afstand 
van 45 a 55 cm geplaatst. Daarop worden pan
latten aangebracht op afstanden van ongeveer 28 
cm. Op deze latten wordt eerst een dunne sprei-
laag ter dikte van 5 cm met dunne dekgarden en 
wilgen stroppen bevestigd; daarna wordt het 
dekriet in lagen van 6 cm dikte opgebracht en op 
dezelfde wijze aan de panlatten verbonden. D e 
lagen schuiven telkens de afstand van twee pan
latten naar boven op en men brengt er zoveel 
lagen op, totdat een dikte van circa 26 cm is 
verkregen. Vervolgens wordt het dak afgescho
ren, waardoor alle uiteinden van het riet in een 
plat vlak komen. De nok wordt gewoonlijk met 
rietvorsten, een soort van brede, gebakken dak
pannen, afgedekt, nadat vooraf in de top een 
rondhout of beslagen hout is gelegd, waarlangs 
men aan weerszijden de specie spreidt waarin de 
rietvorsten komen te liggen (Zwiers II, pag . 
279).] 
drijven: Q 7 1 ; drïvd L 265, 318b, Q 96a, 96c; 
rietdekken: Q 98; rët<dekd L 320a; met riet 
dekken: met rët< dekd Q 111. 
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D E K K E N V O O R P A N D 

(N F, 45b) 
[Een dak met stro dekken. Het dekken van een 
strodak geschiedt op dezelfde wijze als met riet. 
Zie ook het l emma DRIJVEN. ] 
dekken: dekd L 265; dekd L 318b, Q 96a, 96c; 
stro-/strooidekken: Q 98; stryddekd L 320a; 
met strooi dekken: met strijd dekd Q 111. 

STROOIEN D A K 

(S 36; monogr.; Vld.) 
[Dak dat met stro gedekt is. Zie ook de lemmata 
G E D R E V E N D A K en G E S P R E I D D A K . ] 

strooien dak: strgjd dak L 164, 210, 2 1 1 , 215a, 
288, 289; strgjdti - L 191, 209, 213 , 215; strgjd 
~ L 165; strojdn — L 216, 217, 246a; strödjd 
dak L 250; strgajd ~ L 249; strudjdn ~ L 246, 
248, 266; strudjd - L 268; strüdjd ~ L 289; 
strüd ~ L 2 9 1 ; strüdn ~ L 290; strgd ~ L 267; 
strgjd - Q 32a; str$d — Q 101; str0jd ~ L 269, 
2 7 1 ; str0jd - L 298, 385; str0d - L 378; str0d 
- L 325, 331 , 429, Q 196; str0dn ~ L 430, Q 
2 1 , 29, 32; str0jd - L 323, 432; strijd - Q 99; 
str0d ~ Q 16, 113; strijd ~ Q 196; stryd — L 
300, 320, 427; strydn ~ L 295; stryd(n) ~ Q 30; 
stryd - Q 27, 98, 111, 113, 207; stryjd - L 
296, Q 95 (mv. ~ dakdr), 96a, 187; stryjd - Q 
102, 103, 104a, 105, 202, 203 , 208; strydjd - Q 
97; stryd dgdk Q 198; stro-/strooidak: strüdak 
L 318; str0- L 377, 379, 380, 3 8 1 , 382; str0j- L 
425; str0- L 333, Q 20, 33, 110; str0.~ L 327; 
str0j- L 330; str$- L 387, 426, Q 22, 208; str0-
Q 113; stryd- L 328; stry- Q 95 ; stry- L 297; 
stry- Q 35, 118, 204a; strydax Q 116; str0ta.k Q 
20 (mv. -ta.kdr); strooien dakje: stryd dskskd Q 
2 0 1 ; dak van stro: dak >van stry. L 374; strooi
en hoed: stryd hot Q 117b. 

G E D R E V E N D A K 

(N F, 46a; monogr.) 
[Strooien dak waarbij in tegenstelling tot nor
maal, de schoven van alle deklagen met de on
dereinden naar beneden zijn gericht.] 
gedreven dak: Q 7 1 , 98 ; gddrëvd dak L 265, 
318b (met aren omhoog) ; gedreven strooidak: 
gddrïdvd stryddak Q 111; stoppelendak: st$pdl-
dakQ 96a, 96c. 

GESPREID D A K 

(N F, 46b) 
[Strooien dak waarbij de schoven van alle dek
lagen met de boveneinden naar beneden zijn ge
richt.] 
gespreid dak: gdsprejt< dak Q 96a, 96c; 
gdsprej.u — Q 111; spreiddak: sprejdak L 318b 
(met aren omlaag); platdak: plaudak L 265". 

(N F, 47a) 
[De langwerpige voorkant van het dak.] 
voorpand: Q 7 1 ; v0rpant L 265; v0rpantj L 
318b; voorzijde: vydrzi Q 111; voorkant: Q 98; 
v0rkant Q 96a, 96c; v0rkantj L 318b; vydrkant 
Q H l -

A C H T E R P A N D 

(N F, 47b) 
[De langwerpige achterkant van het dak.] 
achterpand: axtdrpantj L 318b; achterzijde: 
axtdrzi Q 111; achterkant: Q 98; axtarkant Q 
111; axtdrkant Q 96a, 96c; axtdrkantj L 318b. 

SCHOOT, B U L T 

(N F, 51a; N F, 51b) 
[Onregelmatigheid in de houten bet immering 
van een dak.] 
de volgende termen betreffen een laagte in het 
dak: schoot: soat Q 98; südt Q 111; knik: knek 
Q 111; zak: zak Q 7 1 , 111; del: del Q 96a, 96c; 
del Q 98, 111; zink: zerjk L 265; zonk: zgyk Q 
96a, 96c; z0rjk L 320a; z0rjk L 318b; de volgen
de termen betreffen een hoogte in het dak: pok
kei: pukdl Q 96a, 96c, 111; bult: b0lt L 265, Q 
96a, 96c, 111; bQltj L 320a; b$ltj L 318b. 

R O L L A A G 

(N F, 52) 
[Wanneer het woonhuis met pannen wordt ge
dekt en stal en schuur met riet of stro, wordt op 
de grens van stro en pannen een bijzondere laag 
aangebracht die met de uiteinden op de pannen 
ligt. De rollaag zorgt ervoor dat het water goed 
naar beneden loopt.] 
rollaag: rgllgx Q 111; waterlaag: wdtdrlgx L 
318b; pleklaag: pleklgx Q 96a, 96c; gedreven 
kantlaag: L 265; uitlopers: ütl<jyjpdrs Q 96a, 
96c. 

Met leien dekken 

D A K L E I (zie kaart) 

(N 32, 49b; N 64, 156c; N 79, 5; L 37, 26a; Gi 2, 
47 ; monogr.; Vld; div.) 
[Tot een dun plaatje gekloofde leisteen dat als 
dakbedekking wordt gebruikt. De vorm van de 
dakleien is langwerpig, geheel rechthoekig, met 
één of meer afgesnuite hoeken, of aan één einde 
halfrond. De afmeting ervan varieert van 26x14 
cm voor een Franse, tot 61x36 cm voor een En
gelse lei. De dikte bedraagt tussen 2,5 en 8 mm. 
„De Belgische lei - Maaslei - is donkerblauw en 
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goed bestand tegen het weer. D e Duitsche leien -
Rijn- en Moezellei - zijn eveneens blauw, taai en 
dik, maar worden op den duur iets zachter; de 
Moezelleien springen in strenge winters wel. 
Onder de Fransche leien onderscheidt men die 
van Rimogne (blauw of groen), Fumay (rood of 
paars) en Delville (groen); vooral die van Fumay 
en Rimogne zijn zeer duurzaam. De Engelsche 
leien zijn in ' t algemeen vaster en harder dan die 
van het vasteland, roodachtig of paars, ook wel 
blauw; deze zijn de beste." (Zwiers II, pag. 15).] 
lei: lej K 278, 361 , L 163, 164, 210, 217, 245b, 
250, 265, 266, 268, 269b, 2 7 1 , 282, 289, 289b, 
290, 2 9 1 , 292, 294, 299, 312, 313 , 316, 317, 
319, 320c, 3 2 1 , 322a, 327, 329, 330, 331 , 352, 
358, 360, 363, 364, 366, 3 7 1 , 372, 374, 381 , 
414, 415, 416, 417, 420, 422, 426, 427, 429, P 
117, 119, Q 2, 3, 6, 7, 9, 10, 12, 13, 15, 16, 20, 
39, 86, 96c, 99*, 100, 0112, 117a, 171, 179, 193, 
194, 196, 197, 197a, 199, 202, 203 , 208, 241 , 
247, 259; lej L 368, 382; lej L 209, 210, 211 , 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, Q 179a (mv. Igjd); 
lej K 317, L 2 1 1 , 286, 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 29 L 314, 318a, 
318b, 318d, 318e, 320a, 362, 366, 386, 387, 414, 

423 , P 197, Q 1, 3, 20, 28, 7 1 , 88, 95, 96c, 97 , 
98, 111, 113, 118; laj Q 86, 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; laj Q 170; lij Q 88; % ' P 176; 
lë L 353 ; /# L 352, 355, P 176, Q 159 (mv. lïn); 
lij L 265; daklei: daklej L 289, 321 , 382, 432, Q 
8, 13, 39, 98, 100, 101, 113; daklej L 290, Q 95 , 
111; da.k- L 270; lei op het dak: lëj gp dt >dök 
Q 5; lg gp hdt >dak L 355 ; rechte lei: rextd lej Q 
117, 118; bloklei: blgklaj Q 121c; schalie: sxali 
K 278, 353 , 357; sxaHi P 119; sali L 367; sxalij 
K 278, 353 ; sxali K 358, 3 6 1 , L 312, 316, 352, 
413 ; sali L 360, 422, Q 95 , 178; sal L 366; sxali 
K 357, L 352, 414, Q 1 (mv. sxalis); sxawli K 
359; sxawln Q 1 (mv. sxdwln); sxgwli P 192 
(mv. sxgwlijd); skgli P 219; sxqli K 318, 357, 
361 , L 286, 414, P 176a (mv. sxgli), Q 165 (mv. 
sxglis); sgli Q 171 (mv. sglis); sxgli K 360; 
sxg.ld Q 156 (mv. sxg.ld); skgald P 176; sgld Q 
157 (mv. sgld); sxgjld P 188 (mv. sx^jldrid); 
sxalts Q 2; sxalx Q 2 (mv. sxahs); sxald Q 2 
(mv. sxald); serlzd, s$lid Q 83 ; sgldjd Q 83 (mv. 
sgldjds); sglzd Q 83, 177 (mv. sglzds); sxglddr P 
219 (mv. sxglddrs); sxglddr P 219 (mv. 
sxglddrs); sxadl Q 78 (mv. sxadld); sxöl P 218 
(mv. sxöld); sxgl P 121, 172 (mv. sxglddrs), 177 
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(mv. sxQte); sxq^H P 195 (mv. sxg^Ha); xgl P 
176 (mv. xgh); sxQdl P 176 (mv. sxgh), Q 78 
(mv. sxQdld)\ sgal Q 77; sxgjdl Q 72 (mv. sxgl-
jds); sgjl Q 162 (mv. sgjh); sx$l P 120; sgl Q 
243; sgl Q 71 (mv. sQldn), 74 (mv. s$h); sgl Q 
71 (mv sgldn); SÖtI Q 162; serl, sgl Q 83 ; sgjl Q 
168a (mv. sgjldn); de volgende opgaven zijn 
meervoud: sxglis Q 159; sxglddrs P 185; 
skelddrs P 214; natuurschalie: natyrsxdli K 
353. 

VOETLEI 

(N 64, 156b) 
[Halve lei die aan de onderzijde van het dakvlak 
op het voetlood wordt aangebracht. Ten einde 
een voetlei dezelfde helling te geven als de ho
ger liggende leien wordt óf het onderste deel van 
het beschot dikker uitgevoerd óf een lat langs de 
onderkant van het dak gespijkerd. Zie ook het 
lemma V O E T L O O D . ] 
voetlei: vötlej Q 117, 118; dniple i : dryplaj Q 
121c; beginlei: bdgenlej L 266. 

LOODLEI 

(N 64, 156e) 
[Lood of zink in de vorm van een lei om koepels 
of gebogen vlakken mee te dekken.] 
loodlei: ludtlaj Q 121c; loodschalie: lü.tsal Q 
117, 118. 

LEIHAAK 

(N 64, 156f) 
[Gegalvaniseerde of koperen haak waarin een lei 
wordt gehangen. Zie ook afb. 80.] 
leihaak: lejhgk L 266; lejhgak Q 117, 118; laj-
hgak Q 121c (mv. -hgdk). 

STROOMLEI 

(N 64, 156g) 
[De lei waarmee de bovenkant van het dak 
wordt afgedekt.] 
stormlei: stgrdmlej Q 117, 118. 

L E I H A M E R 

(N 64, 158a) 
[Werktuig gebruikt bij het dekken van leien da
ken. De kop van de leihamer heeft aan één kant 
een recht uiteinde en aan de andere kant een 
scherpe punt om spijkergaten in de leien te kun
nen slaan. Zie ook afb. 81.] 
leihamer: lejhamdr L 266; lajhamdr Q 121c; 
leidekkershamel: lejdekdrshamdl L 414; lei
dekkershamer: lejdekdrshamdr Q 117, 118. 

l i .^ 

Afb. 8 1 . leihamer 

BRUGIJZER 

(N 64, 158b) 
[Werktuig dat dient om leien op maat of volgens 
profiel af te kappen. De uitstekende punt van het 
brugijzer wordt in het dakbeschot geslagen 
waarna de lei op de scherpe bovenkant wordt 
gelegd en met de hamer wordt afgekapt. Zie ook 
afb. 82.] 

Afb. 82. brugijzers 

brug: br0k Q 121c; schaarijzer: sxa.ri.zdr L 
266; baard: bat Q 117, 118. 

R O O I H A A K 

(N 64, 158c) 
[Werktuig dat bij reparat iewerkzaamheden aan 
leien daken wordt gebruikt. Wanneer een gebro-

173 



II .9 

Afb. 83 . rooihaak 

ken lei moet worden verwijderd, wordt de rooi
haak onder de lei gestoken, zodat met een van de 
weerhaken de nagel losgetrokken of met behulp 
van de gleuf aan het eind van de haak losge-
stoten kan worden. In het laatste geval wordt 
met een hamer op het gebogen uiteinde van de 
haak geslagen. Zie ook afb. 83.] 
trekhaak: trekhqk L 266; roofliaak: röfhqdk Q 
117, 118; leihaakijzer: lajhgak<Tzdr Q 121c. 

LEIEN D A K 

(L 37, 26c; N 79, 5 add.) 
[Met leien gedekt dak. Zie ook de lemmata R U N 
D A K en M A A S D A K . ] 

leien dak: lejdn dak K 278 ; lejd - L 216, Q 
2 4 1 , 259; lejd ~ L 314; lejdn dadk Q 96c; /fa« ~ 
L 355; dak Q 179a; lejdn dwak Q 199; lejdn 
da.k K 3 6 1 ; lejdn dak L 282, 286, 312, 316, 352, 
368, 372, 413 , 420, P 119, Q 2, 7, 8, 9; lejd - L 
286, 2 7 1 , 317, 319, 358, 360, 363 , 364, 372, 
415, Q 6, 12, 196; Igjdn - L 352; lejdn - L 286, 
414; lejd - L 288a, 362, 366, 423 , Q 95 ; Ipn -
L 352, 355; lf dqk Q 78 ; lejdn - L 313; lejd -
Q 7 1 , 86; lejdn - Q 3; lejd ~ Q 88; lajd ~ Q 
170; lëjdn - Q 5; l0jd - P 176; lijd - Q 88; lejd 
dgk P 197; lejd dgwk Q 179; dak van leien: dgk 
>van lejd P 214; leidak: lgjdgdk Q 159; schaliën 
dak: sxalijdn dak K 278, 353; sxalid dak K 357; 
sxalid ~ K 357; sxalidn ~ K 3 6 1 ; sxalidn ~ K 
358; sxqlidn ~ K 357; sxqjldn ~ P 198; sxalidn 
dak L 352; sxalidn ~ L 316; sxalidn ~ K 360; 
sxöld ~ P 218; sxaldjd ~ Q 2; sx%dld dadk P 120; 
sxqlidn dgk Q 165; sxqlidn dqk Q 171; sxadld ~ 
Q 78 ; sxqld - P 121, 177; sxgjld ~ Q 162; sglzd 
~ Q 177; ~ P 176; S^/a/i - Q 7 1 ; sQld ~ Q 
74; sgldn - Q 7 1 ; sjt^/a ^ife Q 78 ; sjc£*fo dgdk 
P 195; 5<z/i3w flfcwifc Q 178; sojldn - Q 168a; 
sxoqld doqk Q 74; dak met schaliën: dak met 
salid L 367; dak van schaliën: dqk >van sxalidn 
P 176a; dak bet schalies: dqk bej skelddrs P 
214; dak van schalies: dak >van sxawlis K 359; 
dqk va sxalis Q 1; dak >van sxgljds Q 72; dgk 
>van sxglddrs P 219; schaliedak: sxadlidadk P 
119; sxglidak L 286; sxawln- Q 1; sxqlidqk P 
172; jjcpw/i- P 192; sqld- Q 157; sqldjd- Q 83; 
sxg.lddg.dk Q 156; de schaalderij: <^ sxqlddri P 
219. 

RI JNDAK 

(N 64, 160a) 
[Dakbedekking bestaande uit s&helpvormige 
leien die, in tegenstelling tot het Maasdak, over

lappend over elkaar heen zijn gelegd en dus 
geen naad vormen. De leien van een Rijndak 
worden onder een hoek met de voet van het dak 
bevestigd. Deze wijze van leidekken is gebruike
lijk in het Rijnland en in bepaalde streken van 
Luxemburg.] 
duitse dekking: dqjtsd deken L 266; duitse: 
dytsd Q 117, 118; duitse schoepleiendekkung: 
dytsd suplajddekurj Q 121c; halfronde: hqfrorjd 
Q 117, 118. 

M A A S D A K 

(N 64, 160a; N 64, 160c) 
[Dakbedekking bestaande uit rechthoekige leien, 
in horizontale rijen gelegd. Elke rij ligt daarbij 
verspringend ten opzichte van de vorige en 
evenwijdig met de druiplijn van het dak. Deze 
wijze van leidekken is onder meer gebruikelijk 
in België.] 
blokleienbedekkung: blgklajdbddekurj Q 121c; 
belgische: belzd Q 117, 118. 

A S F A L T L E I D A K 

(N 64, 160a, add.) 
[Dakbedekking in de vorm van asfaltleien of 
shingles. Asfaltleien bestaan uit stroken asfalt, 
waarop minerale leislag is ingewalst. Ze worden 
met behulp van gegalvaniseerde of aluminium 
asfaltnagels op een onderlaag van multiplex of 
houtspaanderplaat vastgespijkerd.] 
rubberoid-bedekking: r0bdrgjt<-bddekurj Q 
121c. 

L O O D G I E T E R 

Goot 

D A K G O O T (zie kaart) 

(N 64, 148a; N 54, 185a; L 24, 23a; L B I , 159a; 
R 14, 23j2; monogr.; Vld; div.; S 11; L la-m) 
[Horizontaal afvoerkanaal dat onder een dakrand 
wordt aangebracht om het van het dak stromen
de regenwater af te voeren, hetzij onmiddellijk 
via een spuier, hetzij door een in de aardbodem 
uitmondende gootpijp. 
Met de term Keulse goot (L 387) wordt een goot 
aangeduid die niet buiten het muurvlak uitsteekt, 
maar op de muurplaat rust. 
In S 11 en L 1 a-m werd in het algemeen ge
vraagd naar „goot". In dit l emma zijn uit dit ma
teriaal alleen die antwoorden opgenomen, waar
bij door de invuller werd vermeld dat het speci
fiek de benaming voor een dakgoot be t rof] 
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goot: göt K 357, 358, 359, L 282, 312, 316, 317, 
352, 353, 355, 414, P 47 , 117, 183; gödt L 282, 
286, P 58, Q 7 1 ; godt L 312, Q 1 (mv. g0tn); g0t 
L 265c, 293, Q 95 ; g03t L 326; g0t L 163, 2 7 1 , 
292, 330, 332, 385; g$t L 387; gtft L 266; gudt 
P 195, 197; güdt L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 316a, 318a, 318d, 318e, 
366, 415, Q 2, 4; gü(w)dt P 197; güwdt P 121; 
gy't Q 5; gydt L 418 ; ggwt P 176, 179, 219; 
ggwdt P 196; dakgoot: Q 103; dak>göt K 314, 
315, 318, 357, 360, 3 6 1 , P 46, 171; dak>- L 313 , 
315, 318b, 355, 356, 370, 414, P 5 1 , 57; dqk>- P 
172, Q 168a; dödk>- Q 78; dak>göwdt Q 1; ddk-
>goat L 313; ddk>godt L 312, 314; dak>g0t L 
266, 320, 372, Q 2; ddk>- L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; dak>göt Q 2; dqk>gg9t Q 
4; dgk>g09t P 193; ^2>&>- L 364; dödk>- Q 5; 
<M>g#f L 319; ddk>gft L 266; dak>gü3t L 368; 
ddk>gudt Q 9; dddk>gy9t L 372, 416; dak>gyt L 
360; dak>ggwt P 171; goot van het dak: g<?r 
>van 2tf >dfl& L 355, P 50; >van dt >- P 52; 
gpwf >van ><i<?& P 175; keulse goot: k0lsd g0t 
L 387; kornis: kgrnes K 359, Q 12; kgrnës Q 
196; Ap/Tuw K 353, L 282, Q 1, 78 , 173, 179; 
kgrnïs Q 179; kgrnis L 367, P 117, 121,-175 

(van hout); kornis Q 88, 156, 162 (dakgoot in 
moderne huizen); kdrnes Q 2, 3, 12, 83 (houten 
daklijst waarin de zinken goot komt te liggen), 
88, 156, 180 (met planken); karnes Q 12; kdrnis 
L 422, Q 154 (van hout); kdrnis Q 12, 75 ; Jbr-
nids P 197; gootkornis: götkdrnes K 358; kan
del: kanddlQ 116,121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; kdnddl Q 222; kanjdl Q 113, 116, 117, 
118, 2 0 1 , 203 , 253 ; kanjdl L 318b, 423 , 424, Q 
7, 9, 15, 16, 18, 29, 38, 39, 95 , 101, 111*, 115, 
204a; kdjnjdl Q 78; kanjdl Q 158; kd.ydl Q 252; 
kdrjdl Q 9, 10, 11, 12 (van zink), 97 ; ka.ydl Q 
252; kandl Q 259; k'aydl Q 200, 247, 247a; 
kgrjdl Q 9 1 ; kans dl Q 179; kanzdl Q 188; Mn^ / L 
369, Q 9; Q 72, 168; kgnjdl Q 171, 173; 
%"(7^ Q 74, 75 ; j ^ a / Q 77, 88, 155; kgnzdl Q 
83, 89; kg.nzdl Q 193; konsdl Q 154 (van zink); 
kgwnsdl Q 179; kgwrjdl Q 72; kgwnzdl Q 88; 
kq3nsdl Q 172; kgjnzdl Q 162; kunzdl Q 83 ; 

Q 180 (van zink), 183; Jfê aZ Q 90; Q 
86, 90; k0nsdl Q 93 ; kgjnsdl Q 93 ; i f e , ? / Q 93 ; 
kotjzdl Q 173; fowaA; Q 284; rin: r0n Q 117; 
dakrin: ddxren Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e. 
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n.9 

a 1 _ 1 1 
Afb. 84. a. bakgoot 

b. hanggoot 

372; kanjdl L 360, 424, Q 9, 95 ; karijdl Q 162; 
karjdl Q 12, 259; karjdl L 423 , Q 10, 11, 12, 157; 
kansdl Q 179, 196; kanzdl Q 168a; Mn&>/ Q 179; 
kandl L 422; fcïza/ Q 179; kqnjdl Q 88, 9 1 , 171, 
173; kq.nddl Q 156; kq.ndzdl Q 156; kqjnzdl Q 
162; %? tó> / Q 162; kqnsdl Q 179; Q 162; 
kgrjdl P 197, Q 77; kqridl Q 78, 180; k0rjdl Q 90; 
kgwnsdl Q 93 ; körjzdl Q 173; fc^nza/ Q 93 ; r o n d e 
k a n d e l : rprc kgwnsdl Q 179; b u i s : K 360, L 
315, 372, 414, P 47, 57, 121, 172, 175, 176, 183, 
219, Q 7 1 , 78, 179; bgj.s Q 88; bgjds P 197; b$s 
L 286; b$s L 319; b0js Q 1; b0ws Q 4; bejs L 
355, Q 72; bgws Q 154, 173, 180; buds L 4 1 5 ; 
bus Q 2; ¿ 7 ^ 5 L 370, 372, Q 7, 9, 78 ; bïs (mv.) L 
366; bu i s v a n d e k a n d e l : b$s >van dd kqdnsdl Q 
172; k a n d e l b u i s : karjdlbus Q 12; karizdlbgjs Q 
188; kgrjdlbgjs Q 155; kgrjdlb^js Q 9 1 ; kgndl-
bgws Q 183; goo tbu i s : gowt<b$s P 176; af loop
bu i s : aflgwp<b0js Q 188; aflüp<b0js P 57, 58 ; 
afl0jp<bys Q 9; dflgwp<- Q 9; af le idbuis : 
aflejb0js L 423 ; ö/Ze/- Q 93 ; a fvoerbuis : P 117; 
df>vürb0js L 414; af>vyr- K 314; df>v0rbys Q 
117, 118; r e g e n w a t e r a f v o e r b u i s : rëgdwdtdr-
df>v0rbys Q 117, 118; r e g e n b u i s : K 314, L 313 , 
317, P 58; rëgdb0js P 46, 58 ; r^gdn- L 313, Q 5; 
rggd- L 315; rejgdn- L 414; rëganbqjs K 359; 
rggdbejs L 355; rqgdn- Q 86; rëgdlbqjs K 361 , P 
176; r##?Z- P 117, Q 90, 93 ; ridgdl- P 197; 

rdü9l- Q 75 ; r#73Z- Q 75 , 172, 188; rëgdlbfis P 
176; rëgdlb0s P 193; rerjdlbüas L 415 ; r§rjdlb0s 
Q 172; rëgdrbqjs K 359; r ^ a r - L 355, 356; 
rëgdrbqs K 315; rerjdrbgws Q 89; rggznbïs 
(mv.) L 367, 368; r egen w a t e r b u i s : 
rëndrwgtarbqjs Q 77; w a t e r b u i s : K 361 ; wdtar-
bgws Q 154; wetdrbgjs P 196; d a k b u i s : 
dqk<bgws Q 83 ; dqk<b$s P 172; k a n d e l p i j p : 
kanddlpïfQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 

B A K G O O T 

(N 64, 148b; N 54, 187) 
[Brede dakgoot die op of tegen de muurplaat 
wordt bevestigd. De bakgoot is opgebouwd uit 
een houten gootbodem met daarop twee hoog-
kant staande planken die de zijkanten van de 
bakgoot vormen. Het geheel wordt aan de bin
nenzijde met zink bekleed. De zijplank die tegen 
de muurplaat is gespijkerd wordt ook wel bin-
nenboeiplank genoemd, de tegenoverliggende 
buitenboeiplank. Zie ook afb. 84a.] 
b a k g o o t : bak>göt L 423 ; bak>g0t L 330, 385; 
bak>g0t L 387; b a k k a n d e l : bakkanddl Q 121c. 

H A N G G O O T 

( N 6 4 , 148b; N 54, 187) 
[Goot die met behulp van gootijzers op de muur
plaat, op de kepers of op de boeiplank wordt 
vastgeschroefd. Zie ook afb. 84b.] 
h a n g g o o t : harjgöt L 414; harjggt L 163; de vol
gende term duidt een hanggoot met vierkante of 
rechthoekige doorsnede aan: b a k m o d e l h a n g 
goot : bakmodel harjgq9t Q 117, 118; ha l f ronde 
goot : hdfrorj gq3t Q 117, 118; h a n g k a n d e l : harj-
kanddl Q 121c (halfrond); harjkdnjdl L 423 , Q 
204a; m a s t g o o t : mas>gq9t Q 117, 118; mas>g<H>t 
L 330. 

REGENPIJP 

(N 64, 149a; L 24, 23b; L 24, 38; L B I , 160b; 
monogr.; Vld.) 
[De buis die het regenwater vanuit de dakgoot 
naar beneden voert.] 
k a n d e l : kandal Q 222; kddndjdl P 195; ka.njdl L 
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kanjdlpip Q 95 ; kgnzdl- Q 172; gootpijp: g0tpïp 
Q 95; dakpijp: dakpïp Q 117, 118; regenpijp: 
rggdnpïp L 209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; kandelröhre: kanddlr0r Q 121c; af
leiding: dflejdrj Q 78; afleider: L 313; aflë9r L 
353; aflejdr L 314; goot: göt K 315, 318, 357, 
358, L 282, 312, 313, 316, 317, 352, 355, 356, 
369, 414, P 50, 5 1 , 58 , Q 2, 88; gö*tL 282, 312, 
368, Q 72, 83 ; gö{h)dt Q 72; godt Q 74; gü(w)dt 
P 197; güdt L 316a, Q 4, 5; gudt Q 9; g0t L 266, 
Q 2; g0dt P 52; gó'r Q 2; g^r L 367; g ^ L 418 ; 
gi/f L 360, 364; gydt Q 5; gpwf P 175; regen
goot: rerjdrgöt L 355. 

HALSRING 

(N 64, 149a) 
[De tegen de afvoerbuis gesoldeerde halve kra
len of banden om de buis op de pijpbeugels te 
kunnen laten rusten.] 
buizenklem: byzdklem L 266; buizenbeugel: 
byzdb0gdl L 266; band: bant L 423 ; ring: ren L 
423 ; carcan (fr.): kdrkgn L 414; krolrand: 
krglrank Q 117, 118; z inken wrong: tsenkd 
vrgn Q 121c; wulst: wuls Q 117, 118. 

P I JPBEUGEL 

(N 64, 149b) 
[De beugel rond de afvoerbuis waarmee deze 
aan de muur wordt vastgemaakt.] 
scharnierhaak: sxdrnërhgk L 423 ; sarnërhgak 
Q 121c; schar nierbeugel: sarnërbydgdl Q 117, 
118; carcan (fr.): kdrkgn L 414. 

WATERSPUIER 

(N 64, 149e-f) 
[De elleboog onderaan het onderstuk van een af
voerbuis. 
In Q 117 en Q 118 werd het woordtype spuier 
ook gebruikt voor een afvoer die het regenwater, 
dat door de dakgoot was opgevangen, recht
streeks, dus zonder afvoerbuis, naar beneden 
leidde.] 
spuier: sp0jdr Q 117, 118; spëjdr L 266; elle
boog: ehböx L 423 . 

UITLOOPPIJPJE 

(N 64, 149g) 
[Zinken of loden pijpje in een stenen water-
spuier.] 
uitlooppijpje: ütlöppïpkd Q 117, 118; over-
loopje: 0vdrl0fjd Q 121c. 

TRECHTER 

[N 64, 149h) 
De zinken of loden bak die het water van -sa

menkomende afvoerbuizen opvangt.] 
trechter: trgxtdr L 423 ; trsxtdr L 414; vergaar
bak: vdrgärbak L 266, Q 117, 118; vdrjär- Q 
121c. 

Dakbedekking van lood en zink 

R O E V E N D A K 

(N 64, 150a) 
[Dakbedekking voor zinken daken. Het roeven-
dak bestaat uit aan elkaar gesoldeerde bladen 
zink of lood met opstanden tegen latten die met 
behulp van zinken delen worden afgedekt. Zie 
ook afb. 85.] 
zinken roevendak: zeykd ruvddäk Q 117, 118; 
zinken roeven: tsenkd ruvd Q 121c; ruiter met 
afdekking: rytdr met< äf<dekerj L 266; opstand 
met overlappingen: gpstank met< övdrlaperjd L 
266. 

R O E F L A T 

(N 64, 150b) 
[Zwaluwstaartvormige lat waarop de roef wordt 
vastgezet. Zie ook afb. 85a.] 
roeflat: ruflat Q 117, 118; ruiter: rytdr L 266; 
draaglijst: L 414; roede: Q 121c. 

R O E F 

(N 64, 150c) 
[Bij de constructie van een zinken dak de strook 
zink die over de roeflat wordt gewerkt en waarin 
de opstaande kanten van het dakzink worden op
gesloten. Zie ook afb. 85b.] 
roef: ruf Q 117, 118; brug: br0q L 423 . 

a 

c 
Afb. 85. roevendak 

a. roeflat 
b. roef 

c. klang 
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ü . 9 

spant-
been 

Afb. 86. afwerking van schoorsteen met loket
ten 

loketlood: loketlü.t Q 117, 118; hketlgt L 4 2 3 ; 
loketblij: loketMej Q 121c; s labbenlood: sla-
bdlü.tQ lil, 118. 

L O O D I N L E G G E N 

(N 32, 48b) 
[Loden loketten in de voegen van het metsel
werk aanbrengen.] 
met lood dichten: met löt< dextd L 163; lood 
aanbrengen: lüdt< anbrend L 290, 291 , 320c; 
lwot< — Q 99*; indekken met lood: endekd met 
lüdt Q 39; met lood indekken: m%t ludt< endekd 
Q 113; lood inleggen: lodt< enlegd Q 98; lood 
rondzetten: lüdt rgnUzetd P 176; (de) schouw 
indekken: sgw endekd Q 113; (de) schoorsteen 
in lood zetten: sörstidn en lü9t >zetd L 265; met 
lood afzetten: met lüt< af>zetd Q 95; afslabben 
met lood: afslabd met loat Q 100, 101; z ink 
rond de schouw zetten: zenk ront >dd sgw zetd 
Q 3; met zink bekleden: met tsenk< bdklejd Q 
121c; zink rondzetten: zink rgnUzetd P 176. 

K L A N G E N 

(N 64, 1 5 0 d ; N 6 4 , 151) 
[Stroken zink die onder de roeflatten doorlopen 
en aan beide kanten van de roef over de op
standen van de bladen zink worden omgebogen. 
D e klangen worden op afstanden van 50 cm met 
een spijkertje tegen de onderkant van de roeflat 
bevestigd, alvorens de roeflat tegen de dakvloer 
kan worden gespijkerd. Zie ook afb. 8 5 c ] 
klangen: klarjd Q 117, 118, 121c; krampen: 
krempd L 414. 

L O K E T T E N 

(N 64, 102e; N 64, 152a; N 64, 157a; N 32, 
48b) 
[Trapeziumvormige loden stroken die gebruikt 
worden voor het waterdicht afdekken van de 
naad tussen een opgaande muur of schoorsteen 
en een hellend dakvlak. De loketten worden 
reeds tijdens het metselwerk in de voegen van de 
muur of schoorsteen aangebracht. Zie ook afb. 
86.] 
loden loketten: luddd lokets Q 202; ludjd ~ L 
266; loketten: loketd L 289, Q 117, 118, 121c; 
Igketd Q 18; Idketd L 423 ; loden slabben: ludjd 
slabd L 266; loodslabben: ludtslabd Q 121c; 
slabben: slabdn Q 13; blijlappen: blejlapd Q 
121c. 

L O K E T L O O D 

(N 64, 102e; N 64, 152a; N 64, 157b) 
[Het dunne lood dat men gebruikt voor het ver
vaardigen van loketten.] 

V O E T L O O D 

(N 64, 102e; N 64, 152b) 
[Plaat lood die aan het onderste deel van een dak 
wordt aangebracht. Voetlood wordt onder meer 
gebruikt bij de overgang van het pannendak naar 
de dakgoot en van het pannendak naar de gemet
selde schoorsteen.] 
voetlood: vosludt Q 121c; vötlü.t Q 117, 118. 

Z A A L G O O T 

(N 64, 152c) 
[Gootje achter een schoorsteen die in een hel
lend dakvlak opkomt.] 
zadelgoot: zdddlggdt Q 117, 118; schoot: soas 
Q 1 2 1 c 

O V E R Z E T B A N D 

(N 64, 152d) 
[Band van zink tussen een plat dak en de aan
grenzende muren.] 
zinken winkel: tsenkd wenkdl Q 121c; verholen 
goot: vdrhöld g0t Q 117, 118. 

Bitumineuze dakbedekking 

O N D E R L A A G P A P I E R 

(N 64, 155a) 
[Het grauwe papier dat op de dakbeschieting 
wordt bevestigd.] 
ondergrondpapier: orjdrgronkpdpër L 266; on
derlaagpapier: orjdrlaxpapïr Q 121c; ondrlqdx-
Q 117, 118. 
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ASFALTPAPIER 

(N 3 1 , 36b; N 64, 155b; monogr.) 
[Poreus bordpapier, gedrenkt in asfalt of zware 
teeroliën. Asfaltpapier wordt gebruikt als isola
tiemateriaal tegen vocht maar ook als dakbedek
king. Lodorite is een asfaltbitumen jute weefsel 
dat als afdichtingsmateriaal in stroken wordt 
verwerkt.] 
asfaltpapier: Q 98, 121c, 202; asfaltpapïr P 
176; asfaltpdpïr L 330, Q 95; asfalt: asfalt K 
353, L 210, 265, 266, 289, 292, 318b, 320a, Q 
13, 83, 90, 99*, 100, 101, 117, 118, 121, 121c; 
teerpapier: terpapijdr K 278; tarpapier: tar-
papïr K 318, L 414, Q 1, 3; tdrpdpïr K 353 ; 
tdrpapïr K 318, Q 3; tarkarton: td.rkartgrj Q 2; 
pappendekkel: papadekal Q 111; papadekal Q 
121; papdn- L 432; pappendek: papandek Q 3; 
papanderk L 290, 2 9 1 ; papandek L 270, 290, Q 
99*; papan- Q 13; papadek Q 111; papan- L 
364; asfaltlaag: asfaltlgx Q 111; asfaltj- L 382; 
asfaltlg3x Q 113; de volgende twee woordtypen 
zijn merknamen: rubberoid: L 320c; r0barit Q 
97; rëbarit Q 197, 197a; r0barl$jt L 163; lodori
te: rödalit L 163; roofing (e.): röfey L 364; 
dakleer: Q 121c; ddkl^r L 289; ddk- L 209, 
210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; isolatie
laag: izgldsilgx L 316a; isolerung: isolërurj Q 
121c; isoleervilt: izgl^rveltjs L 316a; vorstwe-
rende laag: vgrswgranda Idx L 2 7 1 ; vochtlaag: 
vgxlgax Q 113; vochtwering: L 318b; vgxwqren 
Q 113. 

M A S T I E K 

(N 64, 155c) 
[Gietbare massa voor bitumineuze dakbedekkin
gen.] 
mastiek: mastik Q 121c; mastik L 266; teer: tér 
Q 117, 118. 

B I T U M E N 

(N 64, 155d) 
[Dakbedekkingsmateriaal met steenkoolteer als 
basis. Het wordt doorgaans in rollen geleverd en 
bestaat uit een kern van glasvlies, gedrenkt in 
bitumen. Soms is het fabriekmatig afgestrooid 
met leisteen of fijn grind. Een bitumineuze dak
bedekking is doorgaans opgebouwd uit twee of 
drie lagen gebitumineerd materiaal. W a r m bitu
men wordt gebruikt om de verschillende lagen 
op elkaar te plakken.] 
bitumen: batym L 266, Q 117, 118; bitum Q 
121c; tar: tdr L 4 1 4 . 

KIEZELBAK 

(N 64, 155e) 
[Bak die op het platte dak wordt geplaatst o m te 
voorkomen dat tijdens regen het losliggende 

grind van de dakbedekking in de afvoer spoelt.] 
zinken kiezel bak: tsenka kizalbak Q 121c; kie-
zelbak: kizalbak L 266, Q 117, 118; afvoerbak: 
df>vörbak L 266. 

S T U C A D O O R 

Algemeen 

S T U C A D O O R 

(N 30, 3c; monogr. ; div.) 
[Arbeider die bepleisteringen op muren en pla
fonds aanbrengt. 
De woordtypen stucpaffer en pleisterbuil wer
den in Q 121 gebruikt voor de stucadoor die de 
eerste pleisterlaag met grote kracht tegen de 
muur smeet. Op deze wijze werd de hechting 
van het materiaal aan de muur bevorderd.] 
stucadoor: L 292, 373; stykadör L 159a, 163, 
267, 2 7 1 , 427; stykadör L 210; stykadör L 209; 
stykadör L 270, Q 35a, 197, 197a; stykadör L 
270, Q 19 (moderne benaming); stykadgr L 382; 
st0kadör L 269; stgkadür L 289; st0kadör Q 20; 
st0kadör Q 97; stekadör L 210; plafonneur 
(fr.): plafgn0r P 120; plafon0r Q 162; plafongjr 
P 176; plafangjr L 282; plafgn&jar Q 78 ; pla-
fan0r Q 77, 162; plafonnerer: plafançrar Q 
284; plafonner: plofgnar L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; plafonar L 210 (stucadoor voor sier
werk); plafonder: plafgyar L 269; plafgyar L 
269, 2 9 1 ; plafoyar L 270, 290; plav0ndar L 163, 
163a, 163b, 164, 165; bezetter: bazetar L 289, 
289b, 318b, 320a, 320c, 321 , 372, 416, 4 3 1 , Q 1; 
bazetar L 360, 364; plakker: plakar P 56, 57, 
176, 176b, 177, Q 72; plekker: ple^kar Q 12; 
plekar K 318, 353, 357, 359, L 282, 297, 315, 
316, 364, 3 7 2 , 4 1 4 , 432, P 5 1 , Q 1, 3, 11 , 13, 15, 
18, 19, 7 1 , 72, 77, 83, 95 , 98, 99*, 104a, 111, 
180, 187a, 193, 194, 197, 197a, 198, 198a, 203; 
ple?ar K 278, 353; pleisteraar: plejstarar L 
427; plejstarar L 292; plçstarër Q 22; plë.starç.r 
Q 20 (mv. plë.starç.s); plestarar Q 222; pli.s-
tarër Q 28; pliastarear Q 30; pliastarër Q 35; 
plïstarer Q 117a; plPstarçr L 2 7 1 , Q 18; plïsta-
rPr L 3 2 1 ; plïstarïr L 330; pleistenaar: 
pl 'ëstan 'ër L 329; plëstanqr Q 20; plejstanejr L 
432; plïstanïr L 330; pleisterder: plëstardar L 
387; pleisterman: plestarman Q 207, 222; plias-
tar-Q 111, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
plïstar- Q 112b; pliastarmdn Q 19, 113, 202; 
pleisterbuil: pliastarbyl Q 121; witter: wetar Q 
113; stucpaffer: stukpdvar Q 121; de volgende 
term is de benaming voor een stucadoor, spe
ciaal voor lijsten en rozetten: stucateur: stu-
kat0r Q 121 (vroeger in Aken) . 
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11.9 

Pleisteren 

PLEISTEREN 

(N 32, 37a; N 32, 37b; monogr.) 
[Een muurvlak of plafond bedekken met een 
laag metselmortel uit kalk en zand of Portland-
cement. Voor fijner werk, vooral binnenhuis, 
worden muur of plafond eerst bedekt met een 
laag mortel, vervolgens effen geschuurd en dan 
overtrokken met een dunne laag pleisterspecie, 
meestal bestaande uit gebluste kalk en gips. 
Ook in Q 121 kende men verschillende bewer
kingen o m een muur te bepleisteren. Als eerste 
werd op de gemetselde muur met behulp van een 
speciale troffel, de zogenaamde schmeisstroffel 
(smajstrufdl), een laag specie aangebracht. Het 
blad van deze troffel was, in tegenstelling tot dat 
van de gewone troffel, van voren recht. Men 
noemde dit: in het rauwt zetten (en dt rgwt 
>zstsd). De stucadoor maakte daartoe een mortel 
aan, bestaande uit 5 delen zand, 1 deel kalk en 1 
deel cement, die rauhputz (rgwputs) werd ge
noemd. Nadat de laag was aangebracht werd hij 
met behulp van een rij glad gemaakt. Wanneer 
de muur ongeveer veertien dagen had gedroogd, 
kon men beginnen met de afwerking. Men 
noemde dit: de muur in de witte zetten {en ddr 
w'ïsd zetsd) of in de fijnputz zetten (en ddr 
fin-/fajnputs zetsd). Daarbij werden twee lagen 
opgebracht. Het opbrengen van de eerste laag 
werd gedaan met behulp van de troffel en de 
sprahe (sprg3n). Vervolgens werd de muur met 
de plakspaan gladgeschuurd. Voor de laatste 
laag gebruikte men vette spijs (vstd spïs), dus 
mortel waar veel kalk in was gemengd, zodat die 
laag ook wel de vette (ddr vetd) werd genoemd. 
Ook deze laag werd weer met de plakspaan ver
der afgewerkt. Zie ook de toelichtingen bij de 
lemmata P L A F O N D , P L A K S P A A N en SPECIEBORD. 

Bij het pleisteren van een plafond werd de pleis
termortel met grote kracht tegen de pleisterlatten 
gedrukt. Het teveel aan pleister dat bij deze 
werkzaamheden achter de latten terecht kwam, 
werd in Q 193 kraal (kral) genoemd. Het woord 
werd ook gebruikt voor het teveel aan specie aan 
de binnenkant van een spouwmuur (Gronsvelds 
Woordenboek, pag. 243).] 
pleisteren: plejstdrd Q 95, 98; plestdrd L 432; 
pllstdrd Q 18, 100, 101; plïstdrd L 210, Q 113; 
plistdrd L 163, 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
pllstdrd L 2 7 1 ; plistdrd L 290; pl'istdrd L 330; 
pl'idstdrd L 382; plidstdrd L 270, Q 111, 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; plistdrd L 382, Q 
20; pl'ëstdrd L 329; plestdrd Q 117a, 207; plis
tdrd L 381 ; plestdrd Q 284; bepleisteren: bd-
plestdrd Q 117a; afpleisteren: dfplidstdrd Q 
121; rauw afpleisteren: rgw dfplidstdrd Q 121; 
plaasteren: plgstdrd L 209, 210, 21L, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; bezetten: bdzetd L 287, 288, 

288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318d, 318e, 364; bdzetd L 209, 210, 211 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a, 318b, 321 , 414 (met wit
te kalk), Q 3, 13; bdz$td L 360; (een) m u u r 
bezetten: mür bdzetd Q 194; berapen: bdrdpd L 
270, 320a, Q 39; rapen: rapd Q 121 (ruw be
pleisteren); bestrijken: bdstrikd Q 20; smeren: 
smgrd L 265; verputzen (d.): vdrputsd Q 121c; 
plakken: plakd Q 2, 101; plekken: plekd K 318 , 
L 364, 414, Q 13, 97, 99*, 111, 197, 197a; 
pis9dn K 278; afgletten: af>glstd L 211 ; een 
m u u r in de rauwe zetten: dn myr in dd rgwd 
zetd L 210; de volgende zes woordtypen worden 
in Q 121 gebruikt voor het aanbrengen van de 
eerste pleisterlaag op een muur: in het rauwt 
werken: en dt rgwt werdkd Q 121; in het rauwt 
zetten: en dt rgwt zetsd Q 121; in de rauwe 
werken: en ddr rgwd werdkd Q 121; in de rau
we zetten: en ddr rgwd zetsd Q 121; in de rauh
putz (d.) werken: en ddr rgwputs werdkd Q 
121; in de rauhputz (d.) zetten: en ddr rgwputs 
>zstsd Q 121; s tucadoren: st0kadörd L 318b; 
plafonden: plafgrjd L 290, 2 9 1 ; pldfgyd Q 1; 
plafonneren: plafdnqrd Q 284 (ook gebruikt 
voor het bepleisteren van wanden); plafdnjerd Q 
162; plafonërd Q 95 (stucadoren; ook: van een 
plafond voorzien), 253 ; een plafond inzetten: 
end plavgy ezstsd Q 121 (de eerste pleisterlaag 
op een plafond aanbrengen); de muur opsau-
zen: dd mür opsajzd Q 95a; het grijs zetten: dt 
>grejs >zstd Q 3; witten: wetd Q 113; de volgen
de zelfstandige naamwoorden drukken het resul
taat van het pleisteren uit: gepleisters: gdplïstdrs 
Q 284; plekkerij: plskdrej K 318; ple9dr$ K 
353; plakwerk: plakwerk Q 193; raapwerk: 
rdpwerk Q 202; stucwerk: stukwerdk Q 121c. 

S C H U U R W E R K 

(N 32, 37b; monogr.) 
[Manier van pleisteren waarbij op de eerste 
pleisterlaag slechts één afwerklaag wordt aange
bracht, de zogenaamde schuurlaag. Deze laag 
wordt, nadat hij onder de rij is vlakgestreken, 
met een raapbord en een weinig water nage-
schuurd.] 
schuurwerk: sörwerdk L 292; viltwerk: velts-
werdk Q 121. 

P L E I S T E R M O R T E L 

(N 30, 38d; N 32, 37b; monogr.) 
[Mortel voor pleisterwerk. Pleistermortel mag, 
om krimpscheuren te voorkomen, niet te vet 
zijn. Hij wordt dan ook meestal samengesteld uit 
1 deel Portlandcement op 3 delen zand of 1 deel 
kalkpoeder, 1,5 deel tras en 2,5 a 3 delen zand of 
1 deel Portlandcement, 1 deel tras en 5 delen 
zand (Zwiers II, pag. 218). 
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Li.y 

Zie voor de fonetische documentatie van de tus
sen [...] geplaatste woorden en woorddelen het 
lemma M O R T E L . ] 
plakmortel: plakmortdl Q 1; plekmortel: 
plek[mortel] K 278, L 315, 316, 364, Q 3, 4 ; 
mortel voor te plekken: m$ 9 dl v0r td ple9d K 
353; plekkersmortel: pkkdrsmgrtdl L 414; be
zetmortel: bdzetmortdl L 364; kalk mor tel: ka-
Idkmgrtdl L 416, P 5 1 ; mortel: [mortel] K 353 , 
357, L 289, 289b, 382, Q 39, 202; plakmortie: 
plak[mortie] P 176, 177; mortie o m te dagele
ren: mgrti om td dagdlidrd Q 170; kalkmortie: 
kaldkmortï Q 7 1 ; kalkmgrti Q 83 ; vette kalk
mortie: vetd kaldkmgrti Q 77; plafonneursmor-
tie: plafgn@rsmgrti P 120; mortie: [mortie] P 
176; pleisterspijs: plejstdr]spijs] L 265, 292, 
321 , 432, Q 20; plëstdr- L 382, Q 20; plïstdr- L 
270, 290, Q 15, 30; plï.stdr- Q 18; plidstdr- Q 
19, 111, 113, 121, 121c; plestdr- Q 117a, 222; 
plëdstdr- Q 22; plekspijs: plekspïs Q 19, 97, 
197, 197a, 203 ; bezetspijs: bdzetspïs L 289; 
bdzet- L 320a, 3 2 1 ; bdzetspïs L 4 3 1 ; inzetspijs: 
ezEtspïs Q 121 (specie die bij het aanbrengen 
van de eerste pleisterlaag op een plafond wordt 
gebruikt); schuurspijs: sör[spijs] L 2 9 1 , 318b, 
Q 187a; beraapspijs: bdrapspïs L 320a; muur-
spijs: mürsp 'ejs Q 193; smeerspijs: smgrspïs L 
270; kalkspijs: kaldkspïs Q 35a, 98, 99*, 113; 
kaldkspës L 265; kalkspijs met haar: kaldkspïs 
met har L 269 (van varken of rund); haarspijs: 
hgdrspïs L 289 (met paardeharen); hooispijs: 
hgjspïs L 2 9 1 ; hüjspïs L 289 (met hooi erin); 
gerademaakspijs: jratmasspïs Q 121 (specie 
voor de tweede pleisterlaag van een plafond); 
ruwe spijs: ruw spïs Q 111; magere spijs: ma-
gdr spïs L 289; plekker(s)spijs: plekdrs]spijs] 
Q 194, 198a; stucadoor(s)spijs: stykadörsspejs 
L 163; stykadörspïs L 432; pleisterspecie: L 
270; plïstdr]specie] L 209, 330, Q 113; plek-
specie: plskspësi Q 104a; bezetspecie: bdzet-
spësi L 289, 289b; schuurspecie: sörspësi L 
292; kalkspecie: kaldk[specie] L 289, Q 20, 98 ; 
cementspecie: sdmentspësi Q 20; rauwe specie: 
rgw spësi L 210 (de eerste laag); stucadoor(s)-
specie: stekddörspësi L 210; plekkersspecie: 
plekdrsspësi Q 95 ; specie: [specie] L 2 1 1 , 265, 
290, 291 , Q 95a, 99*, 100, 101, 194; plakkalk: 
plakkal(d)k P 176, 176b; plekkalk: plekkaldk L 
297; pleisterkalk: plïstdrkalk Q 198; kalk: ka-
Idk K 357; bezetsel: bdzetsdl L 318b; bdzgtsdl L 
316; muurpleister: mürplejstdr L 382; pleister: 
plejstdr Q 95; plïdstdr Q 28; plestdr Q 117a; 
plafondpleister: plafgnplejstdr L 382; plaaster: 
plgstdr L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; plgastdr Q 113; platre (fr.): plgtdr P 176; 
stuc: styk L 373; pleksel: plsksdl K 318; het 
grijs: t >grejs P 57; de vette: dar vetd Q 121 
(vette specie speciaal voor een plafond); half om 
half: hqf< 0m hqf Q 121 (specie voor de eerste 
witpleisterlaag van een plafond; bestaat voor de 

Afb. 87. speciebord 

helft uit zilverzand en voor de andere helft uit 
kalk). 

SPECIEBORD 

(N 30, 10; N 30, 9; monogr.) 
[Rechthoekig plankje met aan de onderzijde een 
handvat, van waaraf men de specie tegen de 
muur strijkt of in de voegen drukt. Zie ook afb. 
87. 
De sperwer bestaat uit een houten draagvlak dat 
is gemonteerd op een houten steel die naar on
deren toe breder uitloopt en zo is uitgehold dat 
men hem op een knie kan zetten. Het draagvlak 
is bestemd voor de specie waarmee het plafond 
werd bepleisterd. De sperwer werd in Q 121 ook 
pleisterstoel genoemd (Lochtman, pag. 22).] 
speciebord: spësibgrt L 289b; bredje voor spe
cie: brëtjd v0r spësi L 321 ; specieplank: spësi-
plarjk L 159a; mortieplank: mgrtiplarjk P 120; 
spijsbord: spïs<bgrt L 292; spijsbredje: 
spïs<brëtjd L 382; spijsbred: spïs<bret Q 202; 
spi.s<- Q 117a; spijsplank: spïsplarjk Q 30, 
111; spijsplankje: spïspleykskd L 427; plek-
bord: plek<bort L 315, 316; pkk<bgrt L 282; 
plekberd: plek<bet K 357; plek<bert K 278; 
plakbred: plak<brët P 176; plak<brëjdt P 56; 
plaksbredje: plaks<brëtsd P 176; plakspaan: 
plakspg(w)dn Q 72; plakspg(w)dr Q 72; 
phkspowr Q 72; plekspgn K 353; plekspade: 
plekspgj Q 162; plakplank: plakplarjk Q 99*; 
plakplayk Q 198, 198a; plakplank Q 7 1 ; plek-
plank: plskplank Q 77; plekplank Q 104a; 
ple±k~ Q 12; pleisterplank: plëstdrplank Q 20; 
plidstdr- Q 111; smeerplank: smïrplarjk Q 
117a; smeerbred: smïrbret Q 222; strijkplank: 
strïkplayk L 416; schuurplank: sxörplarjk L 
269; plekschotel: plsksötdl Q 77; voegplaat: 
vöxplat L 364, Q 18, 19, 35a, 98, 113, 121c, 
187a; vüxploat L 414, Q 1; vüxplgt Q 83 ; vöx- Q 
194; voegplank: vöxplarjk Q 11, 22, 30, 111, 
193, 203; vgwx- Q 20; vöxplarjk Q 95 , 197, 
197a; voegbord: vöx<bgrt L 432; vüx<- L 265; 
voegbred: vux<bret Q 222; vöx<- Q 121; vöx-
<brgt L 4 3 1 ; vyx<brï(j)at Q 78; voegblad: 
vüx<blat L 210 (voor voegwerk); vux<blat L 
320c; voegtablet: vüxtablet Q 4; voegbak: 
vüx<bak K 353; voegblok: vux<blgk L 289; 
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voegschopje: voxs0pjd Q 121; plekbek: 
plek<bek K 359; spaarbord: spdrbgrt L 209, 
210, 267, 318b; spar- L 270, 290, 2 9 1 , 292; 
spaarplank: sparplarjk Q 15; mortelblik: mgr-
tdlblek K 278; mortelblikje: mgrtalblekskdn K 
278; blik: blek L 320a (alleen van metaal); lood: 
lü.at Q 28; loodblok: lutMgk P 5 1 ; palet: palet 
Q 97; palet Q 19; plet P 177; spaakbord: spak-
<bgrt L 163; spatbred: spaubrët L 3 2 1 ; spat
bord: spaubgrt L 292; handtroffel: hanttrofdl 
L 372; handbred: hanubret Q 112b; hantj<br%t 
Q 35; plankje: L 297; plaat: plgt P 57; bord: 
bort L 364; bred: brët L 316; slicht: slext L 
318b, 330 (van hout); sperwer: L 382; sperwer 
Q 98; sperwer L 330, Q 121; spervel: sperdvdl 
Q 111; spervdl Q 20 (mv. spervdld), 101; spirwi/ 
spèrwi (wa.): spïriwi Q 2 (draagbak met pleis
terspecie die de stucadoor op de knie houdt); 
sperplank: sperplarjk L 289; pleisterstoel: 
plïstdrstöl Q 121; pleisterstoeltje: plestdrst0lsd 
Q 2 2 2 . 

RIJ 

(monogr.; div.) 
[Recht gezaagde en geschaafde houten plank 
waarmee de metselaar en de stucadoor bij het 
bepleisteren van muren de overtollige specie af
strijkt.] 
rij: rej Q 121; rej Q 13; raj Q 162; plekrij: 
plekraj Q 162; trekrij: trekraj Q 162; rijlat: 
rëjlat L 209, 210, 211 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; rejlats Q 121; slichtplank: slëxtplarjk L 
214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; de volgende 
term betreft een houten plank die aan één zijde 
scherp is geschaafd; hij wordt gebruikt voor het 
afwerken van hoeken: metsrij: metsrej Q 121; 
ribbenlat: rebdlats Q 121; de volgende termen 
betreffen een rij die aan de onderkant bol ge
schaafd is en waarop aan de bovenzijde een 
handvat is gemonteerd: knoprij: kngprej Q 121; 
strijkrij: strïxrej Q 121; de volgende twee ter
men betreffen een metalen rij die wordt gebruikt 
voor het afwerken van hoeken: eckenlat: ekdlats 
Q 121; snede: snetQ 121. 

L A N G S D E RIJEN B E R A P E N 

(monogr.) 
[Pleisterwerk met behulp van de rij vlak en glad 
maken. 
Wanneer een muur met een penant of een voor
uitstekende schoorsteenboezem moest worden 
bepleisterd, werden er aan de zijkanten met be
hulp van klemhaken, in Q 121 putzhaken 
(putshtfk) of pleisterhaken (plïdstdrhgk) ge
noemd, twee of meer verticale latten vastgezet. 
Het gelijkmaken van de tussen deze rijen aange
brachte pleisterlaag met behulp van een derde rij 
werd in Q 121 afrijen genoemd.] 

afrijen: afrejd Q 121; rijen: rej 9 Q 13 (met een 
plank: rej). 

P L A K S P A A N 

(N 30, 9; monogr.) 
[Van een handvat voorziene houten of metalen 
plankje dat wordt gebruikt bij het gelijkschuren 
van raapspecie of gestort beton. Zie ook afb. 88 . 
De sprahe (Q 121) bestaat uit een rechthoekig 
blad van vrij dun en ietwat buigzaam staal waar
op een handvat gemonteerd is. Zie voor dit 
woordtype ook R h W b (VIII), k. 404, s.v. Spra
he, „spreeuw". De houten riester (Q 121) heeft 
dezelfde vorm als de sprahe. Soms is op deze 
houten riester een laag vilt (velts) gespijkerd. D e 
(ijzeren) riester (Q 121) vertoont grote over
eenkomst met de sprahe, maar is van een dik
kere soort staal gemaakt. D e voorkant is afge
rond in de vorm van een cirkelsegment (Locht-
man, pag. 22).] 
pi akspaan: plakspgn P 176 (met ronde voor- en 
achterkant), Q 4; plakspgdn Q 1; plakspön P 56, 
57, 176, 176b, Q 3 ; plakspoan L 414, Q 1, 2 ; 
plakspudn P 120; plakspöwdn Q 3; plakspg{w)dn 
Q 72; plakspu(w)dn P 177; plakspuwdn Q 7 8 ; 
plakspg{w)dr Q 72 ; plakspmr Q 7 1 ; plekspaan: 
plexkspan Q 12; plekspan L 432 (van ijzer); 
plekspqn K 318, 353 , 357, L 315, 316; plekspg-
wdn K 278; plekspqwdn L 282; plekspgdn L 364; 
plekspg?d K 359; plekspowr Q 72; plekspuar Q 
83; plekspwgr Q 77 (van ijzer); pleksp0r Q 180; 
plekspgj Q 162; pleisterspaan: pllstdrspan Q 
15; plidstdrspan Q 111 (van ijzer); strijkspaan: 
strïkspan L 416; strïkspgn L 364; bezetspaan: 
bdzetspgn L 360; kleispaan: klejspgn Q 13; i j 
zeren spaan: ïsdrd spgn Q 222; sprahe: sprqdn 
Q 121; riester: restdr Q 35a, 121, 121c, 207 ; 
rëstdr Q 111 (van hout), 112b; rooster: r\jdstdr 
Q 202 (van hout of metaal); houten riester: 
h0ltsd restdr Q 121; houteren riester: h0tsdrd 
restdr Q 121 (gemaakt van een massief plankje 
van hardhout); ijzeren rooster: Xzdrd restdr Q 
121; ijzeren rooster: ïsdrd restdr Q 222; hou
ten rooster: hgltsd restdr Q 222; schuurblok: 
sxurblok Q 1; sxürblgk L 163; sxüdr- K 278 ; 
sudr— L 364; sur- Q 203 ; sxö.r- L 316; sör- Q 
95, 99*, 187a, 193; houteren schuurblok: 
h^ltdrd sürblok L 270; polierblok: pdlejdrblgk P 
5 1 ; polier: polïr P 176b; blok: blgk P 177 (van 
hout); opblokker: gpMgkdr K 359 (rechthoe
kig), P 176 (rechthoekig; o m te polieren), Q 1; 
schuurplank: sxyrplank L 315; syr- Q 77 (van 
hout); sxudr— K 278; sür- L 364, 4 3 1 , 432 (van 
hout), Q 18, 19, 35, 97 (rechthoekig), 111, 121, 
180; sü.r- Q 117a (van hout); sör- L 292, Q 197 
(rechthoekig), 197a (idem), 198a; strijkplank: 
strikplarjk Q 11; strïkplarjk Q 198a; pleister
plank: plëstdrplank Q 20; plïstdr- Q 28; slicht: 
slext L 209, 289, 289b, 318b (ijzeren of houten), 
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Afb. 88. plakspanen 

320a, 320c; slëxt L 265; slext L 292; slëxt L 2 9 1 ; 
slex L 163 (schuurblok van ijzer), 267; slex L 
270; houten slicht: hgwta slext L 3 2 1 ; houteren 
slicht: holtdrd slext L 210; h$ltara slext L 290; 
ijzeren slicht: ïzara slext L 210, 3 2 1 ; ïzard slext 
L 330; izdrd ~ L 290; ïzard slex L 270; schuur-
ijzer: sxörïzar L 269; plakijzer: plak<ïzar Q 
193, 198 (modern); plekijzer: plek<ejzar K 353; 
plek<ajzar Q 162; plek<ïzar Q 12 (van ijzer), 
104a; gladstrijker: glatstrïkar Q 30; platstrij-
ker: P 176b; ijzeren strijkerd: ïzard strïkart Q 
198 (vroeger); houten strijkerd: höta strïkart Q 
198; streek: strek K 353; rijver: rïvar L 427; 
rijfbred: rïf<bret Q 20; glatter: glatar L 159a; 
gledder: gledar L 289; gledar Q 203 ; gletter: 
gktar L 4 3 1 , 432 (van ijzer), Q 18, 19 20, 22, 
35a (met afgeronde voorkant), 95 , 111, 117a 
(van ijzer), 121 (van metaal), 194, 197 (met af
geronde voorkant), 197a (idem); glertar Q 97 
(met afgeronde voorkant); gletsar Q 98; ijzeren 
gletter: ïzara gktar Q 113; houten gletter: höta 
gletar Q 113, 117a; plets: plets Q 20; houten 
troffel: howtan trof al Q 13; houten pater: hglt-
sa pdtar Q 222; schervel (?): serval L 372. 

P L E I S T E R M O R T E L GLADSTRIJKEN 

(N 32, 38a; monogr.) 
[Een pleisterlaag met behulp van het raapbord 
gladmaken.] 
afpolieren: df<bulïra Q 121 (gebeurt nadat de 
afwerklaag op de muur is aangebracht); polie
ren: palëra Q 99*; pgl^ra Q 13; polïra K 318, L 
360, P 176, Q 3; polira L 364; pgliara L 316a; 
gletten: gleta L 2 1 1 , 290, 320a, 382, Q 113; 
jleta Q 121c; gleda Q 100, 101; de muur af-
gletten: da mür df>gleta Q 98; afgletten: af>gle-
ta L 210, 265; df>- L 321 ; dfjleta Q 121; af-
gletteren: df>gletara Q 18; gletteren: gledara L 
318b; afsmeren: dfsm^ra Q 197, 197a; afstrij
ken: dfstrïka L 270, Q 113; opstrijken: gpstrïka 
Q 95a; gladstrijken: gldtstrïka L 364; glatstrïka 
Q 113; plekken: pleka Q 39; ple?a K 353; af-
plekken: dfpleka Q 97; plakken: plgka Q 194; 
afwerken: dfwerka L 382; dfweraka Q 111; 
pleisterspijs afwerken: pl§astarspïs dfweraka L 
432; glad afwerken: gldt< dfweraka L 289; 
pleisteren: plïstara Q 39; plï.stara Q 117a; pies
tara Q 117a; glad pleisteren: glat plïdstara Q 

28; afpleisteren: dfplëstara Q 20; afgipsen: af-
>gepsa L 163; p lamuren: plamyra L 414; in het 
wit zetten: en at wet >z^tan K 278; stucadoren: 
st0kadöra L 163, Q 95; st0kadöra Q 39; slich
ten: slexta L 270, 330; slëxta L 290, 2 9 1 ; bezet
ten: bazeta L 289; opschuren: opsuara L 270; 
greumelen afdoen: jr0mala df<dua Q 121 (ge
beurt met behulp van het houten raapbord on
geveer twee uur nadat de eerste pleisterlaag is 
opgebracht); uitwassen: ytwasa L 364. 

BLUSSER 

(N 32, 37c; monogr.) 
[Klein, ongeblust kalksteentje in pleisterwerk. 
De aanwezigheid van ongebluste deeltjes in 
pleisterwerk dient zoveel mogelijk worden ver
meden, aangezien deze langzaam uitblussen, 
zich uitzetten en de pleisterspecie vervolgens 
van de muur afdrukken. 
Het barsten van een ongeblust kalkdeeltje werd 
in L 265 spotten (sp0tja) genoemd.] 
pok: pgk L 316a, Q 95, 100, 101; p0k L 270; 
pokje: p^kska Q 99*; kalkpit: kalakpet Q 39; 
pit: pet Q 113; springbrikje: sprerjbrekska Q 
95a; opspringer: gpsprerjar L 382; blaasje: 
blgaska L 3 2 1 ; barst: best K 353; schilfertje: 
selavarka Q 98; schulpje: sx^lapka P 176; 
kraaiepoot: krejapuat L 292; mannetje: mensa 
Q 121 (mv. mensara); kalkoog: kalak<gwx L 
330; kalksteen: kalakstq. Q 197, 197a; kalakstë 
Q 121 (mv. -sten); kalksteentje: kalaksterjka L 
364; kalakstentja Q 202; heilige dag: helgandax 
L 2 1 1 ; ongeblust steentje: ongabl$st stënka Q 
3. 

PLEISTERLAAG 

(monogr.) 
[Deklaag van een beraping of een plafond.] 
pleisterwerk: pl'ëstarwerk L 329; plë.starwerk 
Q 20; plistarwêrak L 163, 163a, 163b, 164, 165; 
plïstarwërk L 210; pleister: pl 'ëstar L 329; pla-
tre (fr.): pldtar Q 95; de volgende termen be
treffen de eerste pleisterlaag die op een muur 
wordt aangebracht: rauwe: rgwa Q 121; rauwt: 
rgwt Q 121; rauhputz (d.): rgwputs Q 121; de 
volgende termen betreffen de tweede pleister
laag die op een muur wordt aangebracht: de wit-
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Afb. 89. steengaas 

te: ddrw'isd Q 121; fijn-/feinputz: fin-/fajnputs 
Q 121. 
S T E E N G A A S 

(monogr.) 
[Bouwmateriaal dat bestaat uit een rasterwerk 
van ijzergaas waarbij op de knooppunten kleine 
kniisvormige lichamen van klei vastgebakken 
zijn. Steengaas wordt gebruikt voor het vasthou
den van pleisterlagen voor plafonds, gewelven, 
etc. Zie ook afb. 89. 
Ribbenstrek Ís volgens Lochtman (pag. 32) een 
draadweefsel dat het pleisterwerk van een pla
fond tot steun dient.] 
steengaas: stëjq9s Q 121; ribbenstrek: re-
bdstrekQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e. 

HUISSCHILDER 

Algemeen 

SCHILDER 

(Wi 5 1 ; L 44, 21b; N 67, 98a; monogr.) 
[Iemand die van schilderen zijn beroep maakt. 
Bij het technisch schilderen, het bedekken van 
oppervlakten met verf ter conservering en kleur-
geving, onderscheidt men de huis-, decoratie- en 
rijtuigschilder. 
In L 210 plaatste de huisschilder bij de bouw 
van een nieuw huis ook de ruiten.] 
schilder: sxelddr K 315, 353 , 358, 359a, 361 , L 
164, 210, 246, 250, 266, 267, 2 7 1 , 286, 289, 
312, 314, 355, 359, 413 , P 50, 121, 176, Q 2a, 
78, 156; selddr L 291 , 329 (zelden gebr.), 330, 
360, 370, 371 , 372, 378, 387, 423 , 426, Q 7, 9, 
12, 19, 20, 32, 72, 83, 89, 101, 111, 113, 116, 
117a, 162, 166, 179, 196, 197, 197a, 198, 203; 
seljdr L 321 , 326; sxeljddr Q 1; sxilddr L 314, P 
119, 120, Q 2; silddr Q 162; sïlddr Q 74; sxiljdr 

Q 2; shhr Q 178; sxelddr K 278, L 312, 317 , 
352, Q 156; selddr L 360, Q 93 , 199, 247 ; 
SErlddr Q 172; sxehr K 3 6 1 , L 413 , P 46, 56 ; 
sehr L 360, 368, 416, 417, 418 , Q 3, 7 1 ; sxehr 
L 355; sehr L 367, Q 5; sx0hr K 358a; schilde
raar: sehr er Q 3; schildenaar: selpn^r Q 3 3 ; 
verver: vsrdvdr K 353 , L 267, 318b, Q 95, 111, 
203; vervdr L 329, 355, 356, 362, 366, 372, 4 1 3 , 
414, P 48a, 175, 192, 214, 219, Q 1, 3, 32 (nega
tieve aanduiding), 7 1 , 113; vErrvdr L 423 ; vërd-
vdr L 265; vërvsr L 163, 209, 210, 211 , 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; vervdr L 328, 330, Q 7 1 ; 
maler: mähr Q 249; möhr Q 259; mhhr Q 
207; maalder: mhlddr Q 279; aanstrijker: 
astrïkdr Q 253 , 284; astrïxdr Q 116, 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; de volgende term is een 
spotnaam voor een schilder; het eerste lid van de 
samenstelling is het Duitse Pinsel, „kwast": pin-
selkweller: pinzdlkwedhr Q 116, 121. 

D E C O R A T I E S C H I L D E R 

(N 67, 98b) 
[Schilder die zich in het bijzonder bezig houdt 
met het schilderen van versieringen. Tot zijn 
werkzaamheden behoren onder meer het scha-
bloneren, biezentrekken, spatten, glaceren, e t c ] 
decoratieschilder: L 163, 265; dëkorasiselddr L 
330; dekoräsi- L 328, 426, Q 32, 113, 203 ; de-
kdräsi- L 330, Q 111; dekdrqsisxelddr K 353 ; 
decorateur: dekorat0r Q 121; fantasieschilder: 
fantdsisxehr L 414; fijnschilder: finseldar Q 
111; sierschilder: sïrsxelddr L 267; kunstschil
der: k0nsselddr L 330; schilder: selddr Q 117a; 
verver: vsrvdr P 219. 

K L A D S C H I L D E R 

(N 67, 98e; monogr.) 
[Schilder die slecht werk levert. De termen snel-
wichser, sopper en klitser werden in Q 121 voor
al gebruikt voor iemand die vlug maar slordig 
werkte.] 
kladschilder: Q 1; klatsxelddr K 353, L 163; 
klatselddr L 328, 329, 330, Q 111, 113; knoeier: 
knüdjdr Q 197, 197a; knuajdr Q 32; knodjdr L 
265; knöjdr L 330; knü3jdrt L 330; knoeilap: 
knodlap Q 111; knoddelaar: knqddl^r Q 111 , 
203 ; kn0ddl^r Q 32; smodderaar: smqddrër P 
219; smodderpiet: smgddrpi Q 7 1 ; snelwich-
ser: snelwïksdr Q 121; wichser (d.): wikssr Q 
121; sopper: tsgpdr Q 121; klosser: klgsdr L 
414; klitser: klitsdr Q 121; schoester: sustdr Q 
121; amateur: L 267. 

LEERLING 

(N 67, 99a) 
[Aankomend schilder die het schildersvak 
leert.] 
leerling: lïrlen L 267; IPrlen Q 111; leerjong: 
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lërjorj L 163; Ier- L 265; lïr- Q 121; lïdr- L 
328, 330; llrjgrj Q 117a; IPr- Q 111, 203 ; lier-
Q 32; jong: jgrj Q 117a; leerjongetje: lïrj0rjskd 
Q 113; leergast: lërgast Q 7 1 ; lïr- L 414; gezel: 
gazel L 267; helper: helpdr P 219; aanvanger: 
üverjdr Q 111; aanspannen anspemr Q 111; 
halfwas: haldfwas L 426. 

S C H I L D E R S K N E C H T 

(N 67, 99b; monogr.) 
verversknecht: verdvarsknex Q 95 ; meester
knecht: mejstdrknex L 328, 330, 426, Q 32, 111; 
mëstdr- Q 203 ; knecht: knext L 414, P 219; 
knëxt L 163, 265; tet Q 32, 111, 117a, 203 ; 
meestergezel: mëstdrgdzel Q 113; mëstdrjdzel Q 
121; gezel: gazel L 267, Q 113; jdzel Q 121; 
voorman: vydrman Q 111; vyr- Q 113; helper: 
helpdr Q 7 1 . 

BAAS 

(N 67, 99c) 
[In Q 121 noemde men een baas die het werk 
schatte in plaats van het te berekenen een knop-
per (knypdr).] 
baas: bas L 267, 328, 330, 426, Q 32, 111, 113; 
bas L 265; boas L 414; bqwds P 219; bqs L 163, 
Q 7 1 ; meester: mëstdr Q 121. 

SCHILDERSBEDRIJF , - A M B A C H T 

(N 67, 99d) 
bedrijf: L 414; bddrifh 265; bddrïfQ 111, 203 ; 
schildersbedrijf: selddrs<bddrïf L 328, 330, 
426, Q 113; afwerkbedrijf: afwerdk<bddri.fL 
267; geschaft (d.): gdsef Q 111; aanstrijkerge-
schaft: astrïxdrjdsef Q 121; de zaak: dd zök P 
219; ververij: vërvdrej L 163; schildersam
bacht: selddrs<ambax Q 32, 113; ambacht: am-
bax Q 111; schildersvak: selddrs>vak Q 111, 
203 ; het vak: dt >vakQ 111. 

G E R E E D S C H A P S K I S T 

(N 67, 99e) 
[Kist waarin de schilder zijn gereedschap op
bergt.] 
getuigkist: gdtfèxkest L 414; geschierkist: gd-
sVrkes L 330; gereedschapskist: gdrejtsapskes 
L 328, 426, Q 32, 111; gdretsapskëst L 265. 

S C H I L D E R S G E R E E D S C H A P 

(N 67, 99e) 
[Algemene benaming voor het gereedschap dat 
door de schilder wordt gebruikt.] 
gereedschap: gdrejtsap Q 111; getuig: gdtyx Q 
111, 203 ; geschier: gdsïr Q 113; gdsïdr Q 111; 
gerei: gdrej Q 111, 203 ; materiaal: mate rij ql P 
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S C H I L D E R S W E R K P L A A T S 

(N 67, 99f) 
[De ruimte waar de huisschilder de verf bereidt, 
zijn voorraden bewaart en in voorkomende ge
vallen ook verplaatsbare voorwerpen schildert. 
De werkplaats van een rijtuigschilder is beter in
gericht en uitgebreider. Behalve een bergplaats 
voor materialen en een werkplaats voor verschil
lende doeleinden is hier een aparte verniskamer. 
(Zwiers II, pag. 326).] 
werkplaats: werdkplats L 267; werdk- L 328, 
426; werk- Q 32; werdkplats Q 111, 113, 117a, 
121; verfplaats: vërdfplets L 163; werkhuis: 
werdkhgws L 414; werdk- K 353; werdkhüs L 
330; werdkh0s L 265; werdkds Q 203 ; werkds Q 
113; atelier: atdljë K 353; verfplak: verajplak P 
219; de volgende twee woordtypen duiden een 
winkel aan: verfwinkel: verdfweykdl Q 111; 
winkel: weykdl Q 111. 

SCHILDERSKIEL 

(N 67, 100a; monogr.) 
[Lange, witte kiel die vroeger tijdens de schil
derwerkzaamheden door de schilder werd gedra
gen.] 
schilderskiel: selddrskïl L 265 ; sxelddrskëd L 
267; selddrskël L 329, Q 203 ; verfkiel: verdfkël 
Q 95; werkkiel: werdkkël Q 113; kiel: kïl Q 7 1 ; 
kël Q 111, 121; witte kiel: wetd kil P 219; wetd 
kël L 330; lange witte kiel: larjd wetd kël L 328, 
Q 111; werkkieltje: werdkkelkd Q 203 ; schil-
dershemd: sxelddrshemt L 163; hemd: hgmptj 
L 3 3 0 . 

W E R K P A K 

(N 67, 100b) 
[Volgens de invuller uit Q 121 kende men daar 
geen speciaal werkpak; men werkte steeds in 
overall.] 
werkpak: werdkpak L 265, 267, Q 203 ; werdk-
L 328, 330, Q 111, 113; werkkleder: werdkkle-
jdr L 330, Q 111; verfkostuum: verdfkgst0m P 
219. 

O V E R A L L 

(N 67, 100c) 
[Uit één stuk vervaardigd werkpak van witte ka
toen dat de schilder ter bescherming over zijn 
gewone kleding aantrekt.] 
overall (e.): övdral Q 121; gvdral L 265; 0vdral 
L 267, 330, 426, Q 32; 0vdral Q 203 ; ydvdral L 
328, Q 111; yvdral Q 113, 117a; witte overall 
(e.): wetd 0vdral L 330; wetd ydvdral Q 111; 
clown (e.): klön Q 7 1 ; kloan L 414; pyjama: P 



11.** 

Schildermaterialen en gereedschappen 

Droge verfstoffen 

D R O G E V E R F S T O F F E N 

(N 67, l a ; N 67, l b ; N 67, 2; N 67, 5-9; mo-
nogr.) 
[De poedervormige, kleurgevende bestanddelen 
van een verf. 
In dit lemma zijn de benamingen voor een aantal 
droge verfstoffen waarmee men vroeger zelf 
verf maakte, bijeengeplaatst. Rubriek A bevat 
algemene benamingen voor droge verfstoffen, 
terwijl onder B tot en met H de termen voor 
respectievelijk witte, gele, rode, blauwe, groene, 
bruine en zwarte verfstoffen zijn opgenomen. 
Droge verfstoffen werden in L 330 bewaard in 
laden (ldj9), trommels (trgm9ls), bussen (b$s9) 
en doosjes (d0stes), in K 353 in vaatjes (yetj9s), 
in Q 113 in blikken bussen (bleka b0s), in L 
328 in blikken bussen (blek9 b$s), in Q 121 in 
een bl ikken doos (blgxa du9s), in L 163 in ton
nen (tona), in L 267 in tonnetjes (tantes) en 
houten kistjes (hgwt9 kesj9s), in Q 71 in houten 
bakjes (höt9n bekskas), in Q 203 in houten ton
netjes (hgta t0n9k9s), in Q 113 in houten ton
nen (höta tgna), in P 219 in een verfton (veraf-
tgn), en in L 414 in een papieren buil (papïra 
%*/)•] 
A. de volgende termen zijn algemene benamin
gen voor droge verfstoffen: droge verf: dr0ga 

vër9f L 163; dryaga ver9f Q 113, 117a; dr0dx 
>ver9fL 330; dr0x >verafh 265 ; dryax >verafQ 
121; droogverf: dryex>verf Q 32; poederverf: 
pujarverafQ 111; pu.J9rver9fQ 32; verfpoeder: 
verafpujar Q 162, 111; veraf- L 330; verafpöjar 
L 414; poeder: pujar L 330, P 219, Q 1, 7 1 , 
203; pgjar K 353 ; p igmenten: pexmenta L 267 ; 
B. de volgende termen zijn benamingen voor 
witte droge verfstoffen: blijwit: blejwet Q 111 ; 
blï- Q 101, 111; bil- Q 20; loodwit: lutwet Q 
95; hit- Q 1, 7 1 ; lüwat- P 219; lüH- L 265, 330, 
Q 111, 203 ; luatwïs Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; witlood: wetlüt L 414; céruse (fr.): 
sarys P 219; titaan wit: titdnwet Q 203; titdnwïs 
Q 121; titaan: titan L 265; litofoonwit: litofön-
wet L 265, 328, Q 113, 203 ; litofoon: litofön Q 
121; zwavelzinkwit: zwdvalzerjkwet L 328 ; 
zinkwit: zerjkwet L 265, 330, Q 7 1 , 111, 117a, 
203; zenkwïs Q 121; dekwit: deqwet Q 111; 
dekwet Q 117a, 203 ; permanentwit: permanen-
twet L 265 (weinig gebruikt), Q 2 0 3 ; 
permanent- Q 111; C. de volgende termen zijn 
benamingen voor gele droge verfstoffen: gele 
oker: gëlan ö9ar K 353; g$la ökar L 163, 426, Q 
111, 113, 203; ggla(n) ökar L 330; gëlan gwkar 
P 219; giala ökar Q 7 1 ; oker: ökar L 426, Q 
111, 121; uakar L 328; terra di sienna: tera da 
sjena Q 7 1 ; ongebrende terra di sienna: on-
gabrenda tera de sjena L 426; gngabrenda tera 
di sjena Q 113; gngabrenda tgr da sjen Q 111; 
gebrende terra di sienna: gabrenda tera de 
sjena L 426; gabrenda tera di sjena Q 113; 
gabrenda t%r da sjen Q 111; ongebrande terra: 
onjabranda tera Q 121; gebrande terra: jabran-
da teraQ 121; ongebrande sienna: gngabranda 
sijena Q 111; gebrande sienna: gabranda sijena 
Q 111; sienna: sjena Q 203; gebrande lak: ga-
brandj9 lak L 328, 330; ongebrande lak: on-
gabrandjd lak L 328, 330; chromaatgeel: kro-
maugql L 163, 328, 330, 426, Q 32, 111; kro-
mdUg^.l Q 113; kromdtjeal Q 121; zinkgeel: 
zenk>gël L 328, 330, 426, Q 111; zenk>g$.l Q 
113; zerjk>geal Q 117a; zerjkjeal Q 121; cad-
miumgeel: katmij0mggl L 330, Q 111; kalk-
geel: kalak>gf L 163, 330, Q 111, 203; kalak-
>gg.l Q 113; kalak>geal Q 117a; kalakjeal Q 121; 
barietgeel: bariugg.l Q 113; gele ultramarijn: 
gf 19 0ltramarejn L 426; napels geel: ndP9ls >ggl 
L 330, Q 203; ndp9ls >gq.l Q 113; nap9ls >g%l Q 
111; goudglid: ggwUglet Q 111; ggt>glet Q 203 ; 
zilverglid: zelv9rglet Q 111; zehv9rglet Q 203 ; 
goudglitter: jötjlit9r Q 121; zilverglitter: zel-
V9rjlit9r Q 121; glitter: glet9r Q 111; gommi: 
ggmi Q 111; gumi Q 203 ; kanariegeel: k9ndri-
gglQ H l ; indisch geel: endes >ggl Q 111; endis 
>ggl Q 111; endis >g§l Q 203 ; endis >geal Q 
117a; strontsgeel: strorjsje9l Q 121; schijtgeel: 
sx^Ugël K 353; sejUgïH Q 7 1 ; sxiug^l L 163; 
sïugql L 330, 426, Q 32, 111, 203; sTUg^.l Q 
113; kakgeel: kak>ggl Q 111; kindjesgeel: 
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PETJE 

(N 67, 100d) 
verfpet: vërpjpet L 163; pet: pet L 265, 267; 
pats: pats Q 111, 113 (dim. petskd\ lila, 203 
(plat); schilderspatsje: selddrspetskd L 426; 
patsje: petste Q 32, 111; kap: kap Q 121, 203 ; 
kapje: kepkd Q 203; klak: klak L 414; klakje: 
klakjd Q 32; klekskd P 219, Q 7 1 ; klepmuts: 
klepm$ts L 267; muts: m$ts L 328; mutsje: 
matste L 330. 

L O O D V E R G I F T I G I N G 

(N 67, 101;monogr . ) 
[Ziekte die ontstaat ten gevolge van het werken 
met loodhoudende verfstoffen.] 
loodvergiftiging: löt>vdrgefteget] L 163; lo-
W9t>- P 219; Iqu- L 426; lut>- Q 95 ; ludt>- L 
265, 267, 328, 330, Q 113; lü.t>- Q 117a; lüdt>-
Q 203 ; ludt>- Q 111; luat>v9rgi.ftegen Q 32; 
loodvergiftigung: lu9t>v9rjeftijorj Q 121; lood-
witvergiftiging: Iö9twet>v9rgeftegen L 330; 
loodziekte: lut>zik<d9 Q 7 1 ; Iuw9t>zekt9 K 353. 



kïntjas>g§l L 163; D. de volgende termen zijn 
benamingen voor rode droge verfstoffen: engels 
rood: erjals rüdt L 328, 330; erjals wat L 330; 
erjals wat L 426; erf als rüdt Q 111, 113, 203 ; 
erjdls rudt Q 121; erjdls rü.t Q 117a; indisch 
rood: endes, endis rüdt Q 111; eridis ~ Q 203 ; 
indis rudt Q 121; perziaans rood: persijdns rü9t 
L 330; perzijans ~ Q 203; perzij ans wat L 426; 
perzenrood: perzdriTt Q 111; turks rood: 
t0rdks rü9t Q 111, 203 ; dodekop: döddkgp L 
426; duwddd- K 353; düddd- Q 111, 121, 196, 
196a; düdd- Q 113; döjd- Q 7 1 ; döajd- L 330; 
düdjd- L 328, 330; öfe>- P 219; döjdkop L 163; 
ijzermenie: ejzdrmëni Q 7 1 ; zz^r- L 163; ïzdr-
L 330, 426, Q 111, 203 ; ï.zdr- Q 117a; fzanw-
ëriex Q 111; Tzdrmenix Q 121; bolus: bol0s Q 
111; loodmenie: lötmëni L 163; lü9t- L 330, Q 
111, 203; lüt- Q 7 1 ; lü.t- Q 117a; Zww^- P 219; 
löat- L 426; lüdtmënex Q 111; rode menie: rud 
menix Q 121; vermiljoenrood: vdrmeljunrüwdt 
P 219; vdrmeljünrüt Q 7 1 ; vdrmeljü.nrüdt Q 203 ; 
vermiljoen: vermeijun L 163, Q 111; 
vermelj 'un L 330; z innober: tsinöbdr Q 121; 
chromaatrood: kromatrüdt L 330, Q 111, 113; 
krgmatrudt Q 121; karmijnrood: kdrmïnrüdt L 
330, Q 111; karmijn: karmïn L 426, Q 203 ; 
kdrmïn Q 111; karmijnlak: karmïnlak Q 111; 
Florentijnse lak: florentejnsd lak L 330; 
florentïnsd lak L 426; florentijner lak: florent-
'ridr lakQ 111, 203; wenerlak: wëridrlak Q 111, 
117a; kraplak: kraplak L 328, 330, Q 111, 121, 
203; karmezijnlak: karmdzïnlak Q 203; sig-
riaalrood: senjalröt L 163; senjalrü9t L 328, 
330, Q 111, 113, 203 ; senjalrüwdt P 219; senjal-
wat L 330, 426; senjqlrüt Q 7 1 ; z'inalrudt Q 
121; permanentrood: permdnentrüdt L 330, Q 
111, 113, 203 ; permdnentröat L 330; mode-
rood: möddrüdt Q 203; congorood: kgrjgorüdt Q 
111; E. de volgende termen zijn benamingen 
^oor blauwe droge verfstoffen: berlijns blauw: 
bdrlïns< blgw Q 111, 113; berlijner blauw: 
bdrlïridr blgw Q 111; bdrlïridr blga Q 121; pa
rijs blauw: paris< blgw L 163; parï.s< ~ Q 
117a; pdfïs< — Q 111; parijzer blauw: parïzdr 
blgw Q 203; mineraalblauw: miridralblgw L 
328, 426, Q 203; pruisisch blauw: prijsds< blgw 
r^ 330, Q 203 ; prijsds< — Q 113; pruisenblauw: 
irgjsdnblgw Q 7 1 ; pruisblauw: prys<blgw Q 
111; staalblauw: stglblgw L 163; stql- Q 111; 
jzerblauw: ïzdrblgw Q 111; kobaltblauw: ko-
balublgw L 163, 328, 330, Q 203 ; kdbalu- Q 
111; kobaltMga Q 121; koningsblauw: k0nerjs-
blgw L 163, P 219, Q 7 1 ; k$nerjs<- L 328; 
ïgdnerjs<- Q 111, 117a; ultramarijnblauw: 
Ütramarejnblgw L 163, 330, Q 113; 0ltra-
narïn- Q 111; gltramdrïn- Q 203 ; 0ltramarïn-
ilga Q 121; ultramarijnsblauw: 0ltramarïns-
blgw L 426; wolframblauw: wgldframblgw Q 
£03; bergblauw: berdxMgw Q 203 ; strooi-
jlauw: ströjblgw Q 7 1 ; chromaatblauw: kro-

matblgw L 163, 330, 426, Q 111, 113; kromat-
blga Q 121; indigoblauw: eridigoblgw Q 203; 
indigo: endigo Q 111, 113, 117a; F. de volgende 
termen zijn benamingen voor groene droge 
verfstoffen: bremer groen: brëmdr gr0n L 328, 
330, Q 203 ; bridmdr — Q 111; bremer blauw: 
brëmdr blgw Q 121; spaans groen: spans >gr0n 
Q 203; spqns >gryn Q 7 1 ; fries groen: frïs 
>gr0n Q 111; chroomgroen: kwmgr0n Q 111, 
203; permanentgroen: permanent>gr0n L 426, 
Q 111, 113, 203 ; permanent>gr0.n Q 117a; 
chromaatgroen: kromat>gr0n L 330, 426, Q 
111, 203 ; kwmatjr0n Q 121; kopergroen: kö-
pdrgr0n L 330; kudpdr- Q 111; z inkgroen: 
zërjk>gryn L 163; zerjk>- Q 7 1 ; zerjk>gryn P 219; 
zerjk>gr0n L 328, 330, 426, Q 111, 113, 203; 
zerjkjr0n Q 121; kobaltgroen: kobalt>gr0n L 
328, 330, Q 203; kdbalu- Q 111; kalkgroen: 
kaldk>gryn L 163, Q 7 1 ; kaldk>gryn P 219; ka-
ldk>gr0n L 328, 330, 426, Q 111, 113, 203; 
standgroen: stant>gr0n Q 111; grasgroen: 
gras>gryn K 353; lentegroen: Iqntdgryn K 353; 
groenspaan: grenspan Q 95; grenspan Q 111; 
gr0.n- Q 117a; jr0n- Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121 d, 121e; groene aarde: gr0n grt L 330, Q 
111; gr0n ft Q 203; gryn ejdt P 219; G. de 
volgende termen zijn benamingen voor bruine 
droge verfstoffen: ongebrande amber: gngd-
brandd ambdr Q 203 ; ongdbrandd ombdr L 163; 
ongdbrandjd ombdr L 330; onjdbrandd gmbdr Q 
121; ongebrende amber: gngdbrendd ambdr Q 
111; gngdbrendd ombdr Q 111, 113; gebrande 
amber: gdbrandd ambdr Q 203 ; gabjandd am
bdr Q 7 1 ; gdbrandd ombdr L 163; gdbrandjd ~ 
L 330; jdbrandd gmbdr Q 121; gebrende am
ber: gdbrendd ambdr Q 111; gdbrendd ombdr Q 
111, 113; keulse amber: k$lsd ambdr Q 111; 
bruine amber: brurjd gmbdr Q 121; amber: 
gmbdr K 353; gmbdr Q 32; het eerste lid van het 
volgende woordtype is het Duitse Maser, „vlam, 
ader in hout": maserbruin: mazdrbrün Q 121 
(gebrande amber, gebruikt bij het imiteren van 
eikehout); ongebrande lak: ongdbrandjd lak L 
328; gebrande lak: gdbrandjd lak L 328; kas-
selse aarde: kasdlsd $rt L 163, 328, 330, Q 111; 
kas dis d ftQ 113; kasseier aarde: kas dhr ft Q 
203; kassels bruin: kasdls< brün Q 121; keuls 
bruin: k0ls< brü.n Q 117a; bruine oker: brynd 
okdr L 163; bründ udkdr L 328; bründ(n) ökdr L 
330; bründn - L 426; bründ - Q 111, 113, 203; 
brgwnd — Q 7 1 ; brand gwkdr P 219; H. de vol
gende termen zijn benamingen voor zwarte dro
ge verfstoffen: zwartsel: zwartsdl L 163; zwat-
sdl P 219, Q 7 1 ; zwatsdl Q 203 ; swatsdl Q 117a; 
zwertsdl L 328, 330; zwertsdl Q 111; sw erts dl L 
426, Q 111; swetsdl Q 113; zwart: swets Q 121; 
vlamzwart: vlamzwart L 330, Q 111; vlamzwat 
Q 203; lampenzwart: lampdzwart L 328, 330, 
Q 111; lampdzwat Q 203; lampaswat Q 111, 
113; lampenzwartsel: lampazwertsal Q 111; 
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glaszwart: glds>zwart L 330; beenzwart: 
bejnzwart L 328, 330; bgzwat Q 203 ; bëswat Q 
113; ivoorzwart: ivörzwat Q 203 ; rijtuigen-
zwart: rejtygdzwart L 163; rïjtyg9zwart L 328; 
rïtygd- L 426; rijtuigzwart: rïtyx>zwart L 330; 
rityx>zwat Q 203; karrenzwart: kerdnzwat Q 
7 1 ; grafïetzwart: grafitswat Q 113; grafiet: 
gro/ïf Q 117a; gra/fr Q 111; gravit L 328; pot
lood: potlüdt L 330; Q 203 ; zweeds 
zwart: zwets >zwart L 265 (van houtskool ge
maakt) ; swëts swat Q 111 (blauwig); zwets >zwat 
Q 203 (zeer donker zwart). 

G O U D B R O N S 

(N 67, 10a; monogr.) 
[Goudkleurig verfpoeder.] 
goudbrons: L 265, 267, 426; ggwubrgns Q 32; 
göt<- Q 7 1 ; gqt<- Q 203 ; ggwUbrons L 328, 
330, Q 111; göt<- Q 113, 117a; jöt<- Q 121; 
gqltj<- L 330; gqlubröns L 163; brons: brons Q 
20; goudpoeder: götpujdr P 219; verguldsel: 
vdrg0ltsdl Q 197, 197a; V9rg0ls9l K 353. 

Z I L V E R B R O N S 

(N 67, 10b) 
[Zilverkleurig verfpoeder, bestaande uit een le
gering van tin en zink.] 
zilverbrons: L 265, 267, 426; zelv9rbrqns Q 32, 
7 1 ; zeÏ9V9r- Q 203; zeÏ9V9rbrons Q 111; zelv9r-
L 328, 330, Q 113, 117a, 121; zelvarbröns L 
163; zi lverpoeder: zelv9rpuj9r P 219; verzilver-
sel: V9rzehv9rs9l K 353. 

B L A D G O U D 

(N 67, 11a; N 67, 11b; monogr.) 
[Tot zeer dunne bladen geperst goud.] 
bladgoud: blat>g$t K 353 ; bldUgqwt L 267, 
328, 426, Q 32, 111; bldUgqw.t Q 20; bldUggltj 
L 330; blaugqlt L 163, 210; blaUgqt Q 203; 
blaUgöt Q 113, 117a; blqw9t>- P 219; blqt>- L 
414, Q 7 1 ; blatjöt Q 121; de volgende termen 
zijn benamingen voor onecht bladgoud of com
positiegoud: composit iegoud: L 265; kgmpozit-
siggwt Q 32; imitatiegoud: imitdsiggltj L 330; 
vals bladgoud: vals< blaUgöt Q 117a; surro
gaatgoud: syrogdUggt Q 203 ; klatergoud: kld-
t9rggwt Q 111; staniol: stanijgl L 267. 

T O R E N G O U D 

(N 67, 11c) 
[Bladgoud zoals dat bijvoorbeeld voor het ver
gulden van de haan van de kerktoren wordt ge
bruikt. Het is volgens de invuller uit L 267 dik
ker in doorsnede dan normaal bladgoud.] 
torengoud: tör9ggwt L 267; tgr9~ Q 32, 111; 
tör9ggltj L 330; tqngqlt L 163; türagöt Q 113; 

dubbel torengoud: L 265; dubbel bladgoud: 
d0bdl bldUgqwt L 328, 426; dobbel bladgoud: 
dub9l blaUgöt Q 117a; dubdl blatjöt Q 121 ; 
dobbeldik bladgoud: dgb9ldik< blauggt Q 2 0 3 ; 
dubbel goud: d^balggwt Q 111; dobbel goud: 
dgb9lggwt Q 111; oververguldsel: Öv9rv9rg0sdl 
P 2 1 9 . 

R O L L E N G O U D 

(N 67, 11e) 
[Op papier bevestigde, opgerolde, smalle strook 
bladgoud. Rollengoud wordt met behulp van een 
goudroller op biezen, lijstjes enz. aangebracht. 
Zie ook het lemma G O U D R O L L E R . ] 
rollengoud: rohgqlt L 163; rolletjesgoud: r0h-
k9s>ggwt L 265; rolgoud: rglggt Q 203; blad
goud van de rol: blaUggwt van d9 rgl Q 111 ; 
biezengoud: biz9ggwt L 267; bïz9- Q 111 ; 
bladgoud: blatjöt Q 121. 

B L A D Z I L V E R 

(N 67, l i d ) 
[Tot zeer dunne bladen geperst zilver.] 
bladzilver: blaUzelvarh 163, 265, Q 113, 117a, 
121; bldt>- L 265, 330, Q 32; blqt>- Q 7 1 ; blat-
>zehv9r Q 203 ; bldu- Q 111; zilverblad: zel-
v9rblatQ 111. 

ANILINE K L E U R S T O F F E N 

(N 67, 12a) 
[Kleurstoffen waarmee kunstmatige verflakken 
(teerverflakken) vroeger bereid werden. Volgens 
de invuller uit L 265 werden aniline kleurstoffen 
niet door de huisschilder gebruikt.] 
aniline kleurstoffen: amlina kl0rstgf9 L 267 ; 
an i l ine : anil'in9 Q 32, 113, 117a; amlind L 328, 
330; anel'in L 330, Q 121; anelïn Q 203; amlïn 
Q 111; dmlen K 353. 

D O O R S L A A N 

(N 67, 12c) 
[Het doordringen van aniline door nieuw opge
brachte verflagen.] 
doorslaan: d$rslgn L 163; dörslqn L 328, 330; 
dörslg9 Q 32; d0r9xslga Q 113, 121; d0r9xslgd Q 
203; doorschijnen: d0r9xsïn9 Q 111; doorbloe
den: d0rbluj9 L 265; dörblöj9 L 267; d0r9x<blo-
W9Q 111. 
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Bindmiddelen, verdunningsmiddelen, droogmid
delen en afbijtmiddelen 

LIJNOLIE 

(N 67, 13a; monogr.) 
[Plantaardige, vette, drogende olie, gebruikt als 
bindmiddel voor olieverf. Lijnolie wordt gewon
nen uit het zaad van de vlasplant. Gewone of 
rauwe lijnolie wordt voornamelijk gebruikt in 
grondverf en bij het mengen van verf, terwijl 
gekookte lijnolie en standolie doorgaans de basis 
vormen voor dekkende verfsoorten. Lijnolie 
wordt onderscheiden in vette en magere olie, in 
de zin van langzamer en sneller drogende olie. 
Zie ook de lemmata LI JNZAAD en L I J N Z A A D O L I E 
in W L D 1.5, pag. 92, 93.] 
lijnolie: lejnoli L 414, Q 7 1 ; lejnoli L 265; 
lïnupli L 328; linóli L 163; Igngdli K 353; lïnqli 
L 330; lïnqli. Q 32; lïnqljd L 330; lijnolig: 
lï.nq.lex Q 20; lïnqlex Q 111; lïnqHex Q 203 ; 
lï(n)qalex Q 113; li.nqalex Q 117a; rauwe lijno
lie: rQWd lijnöli L 267; lijzaadsolie: lëz9s<öli L 
267; olie: gwte P 219; lijnöl: lïngal Q 121. 

G E K O O K T E LIJNOLIE 

(N 67, 13b) 
[Lijnolie die enige uren tot ongeveer 250° C. 
werd verhit, onder toevoeging van geringe hoe
veelheden lood- en mangaanverbindingen.] 
gekookte lijnolie: gdkoktd lejnoli L 265; gakqk-
td linóli L 163; gdkqktd lengdli K 353; gdkok<dd 
lijnöli L 267; gdkqk<djd lïnqli L 330; gdkudk<djd 
lïnudli L 328; gekookte lijnolig: gdkqk<dd 
lïnqlex Q 111; gdkqk<dd lïnqdlex Q 203 ; ge
kookte lijnöl: gdkg.k<dd li.ngl Q 117a; gekook
te olie: gdkowktd gwte P 219; gdkqk<dd qli. Q 
32; gekookte olig: gdkgk<dd galex Q 113; ge
kookte öl (d.): jdkqx<dd gal Q 121. 

STANDOLIE 

(N 67, 13d) 
[Lijnolie die gedurende 8 a 10 uur tot 300° C. 
werd verhit. De lijnolie wordt daardoor stroperig 
en lichtgeel of groen van kleur.] 
standolie: stant<öli L 267, Q 7 1 ; stant<oli L 
265; stant<qli Q 111; stant<qli. Q 32; stantj<qli L 
330, 426; stantj<udli L 328; stanUgdli K 353; 
standolig: stanugalex Q 113; standöl: stant<q[al 
Q 121; dikke lijnolie: dikd lïnqlex Q 203; dub
bel gekookte lijnolig: dgbdl gdkgk<dd lïnqlex Q 
111; gegelatineerde lijnolie: gdïzlatinërdjd 
lïnqli L 330; lijnolie: lijnöli L 267. 

W A T E R V E R F B I N D M I D D E L E N 

(N 67, 14) 
[In dit lemma zijn de benamingen voor een aan

tal bindmiddelen voor waterverf bijeengeplaatst. 
Caseïne is een eiwitachtig bestanddeel van melk. 
Waterglas is een natrium- of kaliumsilicaat of 
een mengsel daarvan.] 
caseïne: L 265; kazidnd Q 32; kazPn Q 113; 
kasdïn Q 203; kasejen L 330; kasend L 330; 
kasen Q 111; silicaat: silikat L 426, Q 32, 117a, 
203; sildkdt L 163; setekgat Q 113; selekqt K 
353; waterglas: watdrglas Q 111; glaswater: 
glaswqtdr K 353 ; veegvaste celluloselijm: vfx-
>vastd sslulösdlidm L 267; knokenlijm: knqkd-
ïïdm Q 113; poederlijm: pujarlFm Q 113; 
plaatlijm: platlFm Q 113; houtlijm: hötlFm Q 
113; donker bier: donkdr bër Q 111; essig: esex 
Q 111; ei: ej Q 111. 

SICCATIEF 

(N 67, 15; div.) 
[Middel om verven sneller te doen opdrogen. 
„Het vaste siccatief is in den regel boorzure 
mangaan-oxydul, ook wit mangaan genoemd, 
dat zeer krachtig werkt. Met een vijfvoudige 
hoeveelheid zinkwit gemengd, wordt het aan een 
vloeistof toegevoegd en veroorzaakt dan nog een 
zeer vlugge droging. Een vloeibaar siccatief is 
lijnolie, gekookt met loodoxyde of, indien de 
aanwezigheid van lood niet gewenscht is, met 
bruinsteen. Ook terpentijn, aan de verf toege
voegd, bevordert het drogen" (Zwiers II, pag. 
348).] 
siccatief: L 328, 330; sikatif L 426; sekatif L 
267, Q 113; sekati.f Q 117a; sekdtif L 265, Q 
111; zikstïfQ 32; zëkatif Q 121; beenderlijm: 
bejnddrlïm L 330; opdroogsel: gp<dr0dxsdl L 
330; gp<dru3xsdl Q 111; droogsel: drgxsdl L 
163, 414; drgxsdl K 353, Q 7 1 ; drïjxsdl P 219, Q 
113; drudxs9l Q 111, 203; drusxsdl Q 32; lood: 
lüdt L 267; mangaan: marjgan L 267; kobolt: 
kobglt L 267; l inharder: lenharddr Q 111 (van 
een merknaam). 

AFBIJTMIDDEL 

(N 67, 16a; N 67, 16b) 
[De algemene benaming voor een middel om 
verf los te weken. Men onderscheidt gelvormige 
en alkalische afbijtmiddelen. De werkzame be
standdelen van gelvormige afbijtmiddelen zijn 
een mengsel van dichloormetaan en methanol. 
De alkalische afbijtmiddelen bevatten calcium-
hydroxyde of natriumhydroxyde. Zij worden 
meestal in poedervorm aangeboden en dienen 
voor gebruik met water te worden aangelengd. 
De invuller uit L 267 onderscheidde brandbare 
en onbrandbare afbijtmiddelen, terwijl men in Q 
111 afbijtmiddelen in de vorm van pasta en in 
vloeibare vorm kende.] 
afbijtmiddel: qf<bejtmeddl Q 7 1 ; af<betj- L 
265; af<bït- L 328, 330, 426, Q 32, 111; af<bïdt-
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n . 9 

Verf, stopverf en plamuur en hun bereidingswij
zen 

V E R F 

(Wi 54; S 39; L A l , 82; N 67, 18a; monogr.) 
[Vloeibare substantie, gewoonlijk bestaande uit 
een poedervormige, kleurgevende stof en een 
bindmiddel. Verf wordt met behulp van een 
kwast, een roller of een spuit opgebracht, waarna 
zij in een harde laag opdroogt.] 
verf: veraf K 314, 353, 358, L 213, 215, 215a, 
216, 217, 245, 246a, 248, 249, 250, 266, 267 , 
268, 269, 271 , 289, 295, 296, 297, 298, 299 , 
314, 316a, 318, 3 2 1 , 328, 329, 331 , 333 , 372 , 
378, 380, 381 , 385, 387, 414, 416, 422, 4 2 5 , 
426, 427, 429, 432, P 188, 196, 197, 197a, Q 16, 
20, 22, 27, 29, 30, 32, 32a, 33 , 35, 72, 83, 9 3 , 
96a, 97, 98, 99, 101, 102, 103, 104a, 105, 110, 
111, 113, 116, 117a, 117b, 118, 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e, 162, 163, 187, 196, 197, 197a, 
198, 199, 202, 203 , 204a, 207, 208, 279; veraf L 
163, 164, 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a, 246, 265, Q 3; Veraf h 360; verav L 4 1 5 , 
Q 249, 284; ve.rafL 2 9 1 ; veraf K 278, 359, L 
165, 266, 271 , 286, 290, 2 9 1 , 300, 312, 320, 
321 , 325, 326, 328, 330, 353 , 360, 374, 377 , 
413 , 414, 417, 423 , 4 3 1 , P 45 , 50, Q 1, 2, 12, 19, 
33 , 7 1 , 83, 101, 116, 156, 198; v 'eraf L 382; 
verav P 176; vgrafL 164, 191, 209, 210, 378, Q 
178; vyraf L 355; ve.raf L 387; veraf L 382; 
veraf K 315; vërav Q 3; vrëfh 323; v$rafL 246, 
372, P 50; teint (fr.): tgt, tgt Q 162 (verf voor 
meubels); dikkende verf: dekanda veraf L 267 . 

G R O N D V E R F 

(N 67, 18b) 
[Verf die dient als ondergrond voor een dekverf. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het lemma V E R F . ] 
grondverf: grgnt>[verf] L 265, 414, Q 1, 7 1 ; 
grönt>- L 163; gront>- Q 111, 203; grontj>— L 
328, 330, 426; gronjtj>- Q 32; gronk>- L 267, Q 
113, 117a; jrorjk>- Q 121; gronding: gronden K 
353; grondlak: gronklak L 267; fondverf: fgn-
verafF 219; dekverf: dek>verafQ 203. 

S C H U U R V E R F 

(N 67, 18c) 
[Verf waarin met puimsteen geschuurd wordt. 
Als schuurverf wordt vaak grondverf gebruikt. 
Door het schuren in de natte verf hecht de 
verflaag beter aan de onderliggende plamuur
laag. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel - ƒ verf] het l emma V E R F . ] 
schuurverf: sxür[verf] K 353 , L 163; sxör- L 
267; sür- L 265, 328, 330, 426, Q 113; su.r- Q 
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Q 113; af<bi.tme-xddl Q 117a; chemisch afbijt-
middel: sëmes< df<bïtmedal L 267; afbijt: af<bït 
L 163; df<blt Q 111; afbij ten df<bïtdr Q 203 ; 
afbijtsel: af<bejtsal P 219; in het volgende 
woordtype is het tweede lid het Hgd. Beize „af-
bijtmiddel": afbeizemiddel: df<bajtsmeddl Q 
121; de volgende termen zijn benamingen voor 
specifieke soorten afbijtmiddel: caustic soda: 
kgstiksöda L 330; soda: soda L 265 ; loog: löx L 
265, Q 111 (caustic soda), 113, 203 ; ammo
niak: amgnijak P 219; zoutzuur: Q 113; paraf
fine: Q 113; kaligène (?): kalezgn K 353; ka-
lij ejnd P 219; t iksatroop (?): teksdtröp Q 111. 

TERPENTIJN 

(N 67, 17a; L 8, 5; monogr.) 
[Vluchtige vloeistof, bestaande uit een mengsel 
van sterk onverzadigde koolwaterstoffen. Als 
grondstof voor de bereiding ervan dienen de har
sen die men uit verschillende pijnbomen wint. 
Terpentijn wordt gebruikt als verdunningsmid
del voor verf en voor de bereiding van matver-
ven. Aan glansverf en vernis wordt terpentijn 
toegevoegd om de verf te verschralen en daar
door zakken te voorkomen.] 
terpentijn: Q 77; terapatejn P 57; terpatejn K 
360, L 414, Q 7 1 ; terpdtejn K 358; terpantïn L 
313, 316, 330, 366, 416, 417, 426, Q 196; 
terpdntïdn Q 113 (echte); terpantian L 267; 
terpantin Q 9; terapatïn Q 10, 12, 95 ; terpatïn L 
286, 314, 317, 319, 330, 368, 3 7 1 , 418, 420, 
422, Q 102, 111, 121, 188, 197, 197a, 284; 
terpatïjn Q 95; terpatin Q 117a; terpa(n)tïn Q 
32; terpatïn L 328; terpaten Q 88; terpanten Q 
253; terpaten Q 178, 179; terpantean Q 83; tera-
patgn P 176; terpatgn K 353 , Q 1; terpatg.n Q 
156; terpantën Q 89; termatejn L 354, 355, P 
219, Q 72, 167; termatajn Q 162; termatajn P 
2 1 1 ; teramatg.n Q 2; termatgn P 47 , 48 , 176, 
186, 197; termaten Q 78; tarmatejan P 188; 
termatïn L 353; teramatg.n K 353 ; perm$t§n K 
315; franse terpentijn: fransa terpantïn Q 203; 
goede terpentijn: jgwa terpatïn Q 121 (voor 
lak); terpentijnolig: terapatïnglex Q 111. 

T E R P E N T I N E 

(N 67, 17b) 
[Algemene benaming voor de verschillende ver
vangingsmiddelen van terpentijn zoals benzine, 
benzol en toluol.] 
kunstterpentine: k0nsterpantïn L 330; 
k0nsterpantïdn Q 113; k0nsterpatïn L 330; ter
pentijn/terpentine: L 265; terapatina Q 111; 
terpantina Q 203; terpantian L 267; peut: p0t L 
163, 265, 328, 330, Q 32; white spirit (e.): wajt 
speret K 353; wet - P 219; petrol: patrgl Q 
111; benzine: benzin Q 111. 



32, 117a; südr- Q 203 ; sü.r- Q 111; puimverf: 
DQwmverdf Q 7 1 ; grondverf: jrorjk>verdf Q 
121. 

AFSCHILDER V E R F 

:N 67, 19a) 
[Algemene benaming voor verf waarmee wordt 
afgeschilderd. De verflaag die op deze wijze 
^vordt verkregen, wordt in Q 71 e indlaag 
[ejntlqx) genoemd. 
Bij buitenschilderwerk wordt als afschilderverf 
meestal glanzende loodwitverf maar ook wel Ja-
sanlak gebruikt, bij binnenschilderwerk daaren-
:egen glanzende of matte zinkwitverf of Japan-
iak (Zwiers I, pag. 23).] 
l ekkende verf: dekdndd veraf Q 121; dekverf: 
ieq>[verf] Q 111; dek>- Q 117a; dek>- L 328, 
330, 426, Q 113, 203 ; overgrondverf: qvdr-
irönUvërdf L 163; standoligverf: stant<qlex-
>verafQ 111; standverf: stanUverdf Q 113; af-
lakverf: aflak>verdfh 267, Q 113; lakverf: lak-
>[verf] K 353, Q 32; aflak: aflak L 265; lak: lak 
3 111; verf: L 219. 

3 L A N S V E R F 

;N 67, 19b; monogr.) 
Verf die na droging een glanzend oppervlak 
/ertoont. 
£ie voor de fonetische documentatie van het 
voorddeel -[verf] het l emma V E R F . ] 

*lansverf: glans>[verf] L 265, 328, 330, 426, Q 
3 2 , 7 1 , 111, 117a, 203; gldns>-L 209, 210, 2 1 1 , 
>12a, 216, 216a, 244a, 245a; glans>- L 163; 
'lans>- Q 121; glanslak: glanslak L 267, Q 113; 
akverf: lak>ver?fh 414; lak>verafL 330; blin
dende verf: hlenkdndd veraf P 219. 

. A K 

N 67, 19c) 
Verf die is samengesteld uit vernis, standolie, 
erpentijn en zuivere verfstoffen.] 
akverf: lak>verdf? 219, Q 111; lak: lak L 265, 
328, 330, 426, Q 1, 7 1 , 111, 117a, 121, 203 ; 
apanlak: japanlak Q 113; vernisverf: var-
ies>verfQ 32; carriage (e.): karijasQ 203 (spe
ciale rijtuiglak die betrokken werd van Levifln-
l&ï uit Londen; hij werd vooral gebruikt als rij-
uiglak). 

STANDOLIEVERF 

N 67, 19d) 
Verf die is samengesteld uit oude standolie, ter-
)entijnolie en zuivere verfstoffen. Standolieverf 
vordt vooral voor schilderwerk binnenshuis ge
bruikt. 

Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het lemma V E R F . ] 

standolieverf: stanUöliverdf Q 7 1 ; stant<öli-
verdfh 267; stant<olivërdf L 265; stant<qliverdf 
Q 111; stantj<qli- L 330; stantj<qli.verf Q 32; 
stantj<udliverdfh 328; standoligsverf: stant<qa-
lexs>verdf Q 203 ; standolie: stangdli K 353; 
standverf: stanUvërdfh 163; stanUverzfQ 121; 
stantj>verdf L 330; standlak: stantlak Q 111, 
113; ouderwetse oligsverf: awsrwetsd qlexs>-
verdfQ 111. 

M A T V E R F 

(N 67, 19f) 
[Verf die na droging een mat oppervlak ver
toont. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het lemma V E R F . ] 

matverf: mat>[verf] K 353, L 163, 265, 267, 
328, 414, 426, Q 1, 32, 111, 113, 117a; matte 
verf: matd verdfh 330, Q 7 1 ; matd veraf P 219, 
Q 203; matlak: matlak L 330, Q 111, 121; 
glansmat: glansmat L 330. 

H O U T K L E U R 

(N 67, 20) 
[Transparante olie- of waterverf van diverse sa
menstelling, die gebruikt wordt bij het imiteren 
van houtsoorten. Met de term procédé worden 
olieverven voor houtimitatie aangeduid.] 
houtkleur: hgwtkl09r L 330; hqltkl0r L 163; 
hot- Q 7 1 ; hötklyr Q 113, 117a; hots- Q 121; 
houtskleur: hgwtsklgr L 328; oliekleursel: 
olïkl0rsdl L 265; oliesaus: olisgws L 265; hout-
saus: hgwtsgws L 426; glaceersaus: glasi-sgws 
Q 111; saus: sgws L 330, Q 111; ol ieprocédé: L 
265; procédé: L 267, Q 203; prosëdë Q 32, 113; 
prösëdë K 353; transparant: transparant L 
330; houtverf: hgwt>verdfQ 111; höt>- P 219. 

VERNIS 

(N 67, 21a; monogr.) 
[Bij kamertemperatuur vloeibare massa, die in 
dunne lagen over voorwerpen wordt gestreken 
en daarop een doorschijnende, tegen de invloed 
van lucht en water beschermende bedekking 
vormt. Vernis bestaat uit een oplossing van har
sen in lijn- of terpentijnolie of andere oplosmid
delen.] 
vernis: vdrnes K 353, L 163, 265, Q 1, 2, 32, 7 1 , 
113, 162; vernes L 328; varnis Q 197, 197a; 
vdrnïs L 330, 426, Q \ \\;fdrnes L 414, P 219, 
Q 1; fdrnïs L 330, Q 111; fi>rn 'is L 382; blanke 
lak: hlankd lak L 267, Q 121, 203; lak: lak Q 
117a. 
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H.9 

M A T T E VERNIS 

(N 67, 21b) 
[Vernis die mat opdroogt. Matte vernis wordt 
hoofdzakelijk toegepast op blank hout of de na
bootsing daarvan, alsook op decoratief schilder
werk, dat niet glanzend kan worden afgewerkt 
en door omstandigheden nu en dan schoonge
maakt moet worden. Voor buitenwerk is matte 
vernis niet geschikt.] 
matte vernis: matd vdrnes Q 7 1 ; matd vdrtiïs L 
330; matd fdrnes L 414, P 219; mat> vdrnes K 
353, L 163, 265, 267, Q 32, 113; mat >vdrnes L 
328; mat> vdrnïs L 330, 426, Q 111; matte lak: 
matd lak Q 117a; blanke matlak: blarjkd matlak 
Q 121. 

J A P A N L A K 

(N 67, 21c; div.) 
[Fabrieksmatig bereide glansverf met vernis of 
standolie als bindmiddel.] 
japanlak: japanlak L 328, Q 7 1 , 111, 121; Ja
panse lak: japansd lak Q 111, 203 . 

F L A T T I N G 

(N 67, 21c) 
[Vernis die bij voorkeur wordt gebruikt voor het 
grondvernissen. Daarbij wordt de flattinglaag na 
verharding afgeslepen zodat oneffenheden ver
wijderd kunnen worden en er een vlakke en te
vens matte oppervlakte ontstaat. Flatting kan als 
grondlaag voor buiten- als voor binnenwerk 
worden aangewend.] 
flatting (e.): L 163, 265, Q 7 1 , 113; flater] K 
353; fleterj L 330, 426, Q 32, 121; slijplak: 
slïplakQ 111, 203 . 

V L O E R V E R N I S 

(N 67, 21c; div.) 
[Vernis die speciaal voor het vernissen van hou
ten vloeren wordt gebruikt. Opgedroogd dient 
vloervernis zeer hard te worden en niet wit af te 
slijten.] 
vloervernis: L 265; vlürvdrnes L 163, Q 113; 
fludrvdrnïs Q 111; vloerlak: vlürlak L 330, Q 
111, 203 ; fludrlak Q 111; gebintesverf: 

jdb0ns>vsrdfQ 121. 

H O U T O L I E 

(N 67, 21c) 
[Drogende olie, verkregen door uitpersen van de 
zaden van de Elaeococea vernicia. Houtolie doet 
dienst als lijnolie-surrogaat bij de vernisfabrica-
ge-] 
houtolig: hgwt<glex Q 111; höt<galex Q 113; 

hqt<Qdlex Q 203 ; houtolievernis: hgwUolivdr-
nes L 265; hgwt<qljdfdrnïs L 330. 

T A F E L VERNIS 

(N 67, 21c) 
[Vernis voor tafel- en presenteerbladen die be
stand is tegen warmte en tegen de inwerking van 
water, alcohol, e t c ] 
taf el vernis: L 265; tgfdlvdrnes Q 113; tof dl— Q 
7 1 ; tgfdlvdrnïs Q 111; tafellak: tgfdllak Q 203 . 

L I J M V E R F 

(N 67, 22; div.) 
[Verf die als bindmiddel lijm bevat. Wegens de 
oplosbaarheid van de lijm in water kan lijmverf 
slechts binnenshuis worden toegepast. 
Lijmverf werd in Q 121 gebruikt voor het schil
deren van plafonds en het bovendeel van wan
den in gangen en trappehuizen. De verf werd 
samengesteld uit luchtstofkrijt, water en been
derlijm. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het l emma V E R F . ] 
lijmverf: l$m[verf] K 353 ; Urn- L 265, 328 , 
330, 426, Q 32, 111, 121, 203 ; lïdm- Q 113; 
li.m- Q 117a; krijtverf: krïuverdfQ 111; krijt-
sel: krïtsdl Q 111; plantenlijm: plantjdlïm L 
330; caseïne: kasen Q 111; veegvaste m u u r 
verf: v§x>vastd mörverdf L 267; saus: sqs L 
163. 

W A T E R V E R F 

(N 67, 23a; monogr.) 
[Verf, die door middel van water in vloeibare 
toestand wordt gebracht, waardoor zij uitstrijk-
baar wordt. Latex is een fabrieksverf met als 
bindmiddel latex. De verf is met water verdun-
baar. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het l emma V E R F . ] 
waterverf: watdr[verf] L 267, 328, 330, 426, Q 
32, 95, 111, 113, 117a, 203 ; watdr- L 265; wa-
sdr- Q 121; wgtdr- K 353, L 163, 414; wetdr- Q 
7 1 ; latex (e.): lateks P 219. 

O L I E V E R F 

(S 26; N 67, 23b; monogr. ; div.) 
[Verf waarvan het bindmiddel bestaat uit een 
drogende olie als lijnolie of papaverolie. Olie
verf wordt bereid door verfstof met een temper
mes op een wrijfsteen in de olie te wrijven of 
door olie en verfstof na menging te malen. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het l emma V E R F . ] 
olieverf: öli[verf] L 2 1 1 , 267, 288, 289, 290 , 
291 , 320, 321 , 387, 414, Q 7 1 , 95 , 96a, 97, 98 , 
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LL.y 

99, 101, 102, 103, 104a, 105, 187; oli- L 209, 
210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 246a, 
265, 266; gli- L 164, 165, 191, 215, 215a, 217; 
gli- L 216, 245, 246, 248, 249, 250, 268, 269, 
2 7 1 , 295, 296, 297, 298, 299, 300, 323 , 330, 
331 , 333, 374, 377, 378, 379, 380, 382, 385, 
425, 426, 427, 4 3 1 , Q 111, 196; wgli- L 325, 
327; gli.- Q 32; glja- L 330, 3 8 1 ; gld- Q 22; 
gli- L 163; olij- L 213 ; gwla- P 219; udli- L 
328, Q 3; üHi- Q 198; uali- L 328; 0dli- K 353 ; 
oligverf: glex>[verf] L 432, Q 118; galex>- Q 
113; gljex>- L 429; oligsverf: ölexs>[verf] Q 
32a, 117b; glexs>- Q 20, 27, 30, 32, 33 , 35, 111, 
113, 116, 202, 204a, 207, 208; gdlexs>- Q 203 ; 
galexs>- Q 117a; ölverf: 0alverdf Q 121; 
smoutverf: smawUverfL 430, Q 16. 

T A M P O N N E E R V E R F 

(N 67, 24) 
[Verf die met een tamponneerkwast kloppend 
wordt aangebracht. 
Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel -[verf] het l emma V E R F . ] 

tamponneer verf: tamponër[verf] L 267, 330; 
tampgnër- L 328; tampgnidr- Q 7 1 ; tampanër-
L 330, P 219; temponër- Q 113, 203 ; tempanër-
L 163, 265, 426, Q 32, 111, 117a, 121; matte 
tamponneerverf: matd tampanejarveraf K 353 ; 
klaplak: klaplakQ 111. 

S C H O O L B O R D E N V E R F 

(N 67, 29) 
[Speciale verfsoort die diepzwart opdroogt, een 
kalkdof, enigszins ruw oppervlak vertoont en be
stand is tegen afwassen met water.] 
schoolbordenverf: sxglbordavëraf L 265; 
sglbgrdaveraf L 426; sxudlbgrdd- L 267; sual-
bgrdd- Q 113; sualbgrda- Q 32; sualbgrdaveraf 
L 328, 330, Q 111; bordenverf: Q 7 1 ; bgrda-
veraf K 353, P 219; schoolbord verf: soalbgrt-
>verafh 330; sualbgrUverafQ 111; bordverf: 
bgrt>verdf Q 203 ; schoolbordenlak: sudlbgrdd-
ïakQ 121. 

WATERBEITS 

67, 25a; monogr.) 
[Waterige kleurstof voor hout die gedeeltelijk in 
i e houtvezels trekt.] 
waterbeits: watdrbejts L 267, 328, 330, 426, Q 
32, 111, 113, 203 ; watdr- L 265; wgtdr- L 163; 
wetdr- Q 7 1 ; wasdrbajts Q 121; beits: bejts L 
330, Q 32, 117a; b&s K 353; beitsel: bejtsdl Q 
1; bgtsdl Q 2; bister: bestdr P 219; bistdr Q 162; 
kleursel: klgjdrsdl K 353; teinture (fr.): tejntyr 
P 2 1 9 . 

Afb. 90. verfmolen 

WASBEITS 

(N 67, 25b) 
[Beits waaraan was is toegevoegd.] 
wasbeits: was<bejts L 163, 265, 267, 328, 330, 
426, P 219, Q 32, 111, 113, 117a, 203 ; was<- Q 
7 1 ; was<bgts K 353 ; wasbeize: was<bajts Q 
121. 

T E M P E R E N 

(N 67, 26a) 
[Het vermengen van de droge verfstoffen met 
olie.] 
temperen: tempara L 265 (op steen met temper
mes), 330, Q 111; verf aanmaken: [verf] amakd 
Q 203; aanmaken: anmakd Q 111; anmakd L 
265; amakd Q 111, 113, 117a; amaxd Q 121; 
verf maken: veraf mqkd P 219; verf mengen: 
verdf merjB Q 7 1 ; mengen: merjd L 328, 330, 
426, Q 111, 117a; msna Q 32; verf oproeren: 
veraf upryra K 353; ondereenroeren: ön-
darenryra L 163. 

V E R F M O L E N 

(N 67, 26c) 
[Molen waarmee grotere hoeveelheden verf wor
den aangemaakt. De molen is doorgaans uit ijzer 
vervaardigd en bestaat uit een trechtervormige 
verfbak waarin de te malen verfstoffen en de 
olie worden gestort. De grondstoffen worden 
vervolgens door de onder de verfbak liggende 
wielen gemengd en gemalen. Zie ook afb. 90.] 
verfmolen: [verf]m0h L 163, 265, 267, 330, 
426, P 219, Q 32, 7 1 ; -m^jdld Q 203; - m # ? L 
328; -m0ld Q 121; -myala Q 111, 117a; -my.te 
Q 113. 
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ïï.9 

WRIJFSTEEN 

(N 67, 26d) 
[Matglazen of marmeren plaat waarop met be
hulp van een glazen of stenen loper kleine hoe
veelheden verf worden aangemaakt. De verf 
wordt daartoe in kleine hoeveelheden, tot een 
dikke, rulle pasta aangemengd, op de steen ge
bracht en zo lang gewreven tot een volkomen 
homogene massa verkregen is.] 
wrijfsteen: vrïfstidn L 265 ; vrïfst$ Q 203 ; 
vrïfstë Q 113; vrlfstë Q 117a; vrïfstejn L 328, 
330, 426, Q 32, 111; de volgende termen be
treffen de glazen of stenen loper: loper: Igjpar L 
330; verfstamper: vërdfstampdr L 163; veraf-
stampar Q 121; s tamper: stampar L 267; stam-
pdr Q 111; s tomper: stumpdr P 219. 

T E M P E R M E S 

(N 67, 26f) 
[Dun, meer of minder veerkrachtig, geheel plat 
mes met afgerond uiteinde. Het tempermes 
wordt door de schilder gebruikt om kleine hoe
veelheden verf te mengen en o m gewreven verf 
van de wrijfsteen af te schrapen. Zie ook de toe
lichting bij het lemma OLIEVERF. ] 
tempermes: tEmpdrmes L 265 ; temparmets L 
328; temparmets L 267, 330, Q 111, 203; 
temper- Q 111; tamponneermes: tempdnërmets 
L 426; temponër- Q 32; mes: mes Q 7 1 ; palet
mes: paletmes Q 113. 

IN D E R O T ZETTEN 

(N 67, 27a) 
[Pasgemaakte loodwitverf enige maanden laten 
staan. 
Wanneer loodwit met lijnolie tot een dik deeg 
wordt aangemengd, heeft er een verzepingspro-
ces plaats, waardoor de verf fijner van korrel 
wordt en een dekkender verflaag oplevert. Dit 
gaat met een kleine temperatuursverhoging ge
paard en is na een paar maanden geëindigd 
(Zwiers II, pag. 303).] 
in de rot zetten: en da rgt >zeta L 267; laten 
staan: Igta stgd Q 203; lawdtd stqwn P 219; be
leggen: balg ga L 426; de volgende termen wor
den intransitief gebruikt: rotten: rota L 163, 
265, 330, Q 113; rqtd L 328, Q 32, 111; trek
ken: trekd Q 7 1 . 

A F D U N N E N 

(N 67, 27b) 
[Aangemaakte verf na enkele maanden op juiste 
dikte brengen door toevoeging van lijnolie en 
terpentijn.] 
afdunnen: df<d0na L 328, 330, Q 3 2 , 111,117a, 
203; verdunnen: vard0na L 265, 426, Q 7 1 , 

111, 121; aanlengen: dnlerja L 330; anlerja Q 
111; gwnlerja P 219; aanmaken: anmdka L 330; 
dmdka Q 113; peut bijschudden: p0t< bejsx0dd 
L 163; strijkklaar maken: strïkklqr mdka L 
267. 

V E R F Z E V E N 

(N 67, 27c) 
[Verf door een zeef of doek laten lopen ten einde 
ongerechtigheden eruit te verwijderen.] 
verf zeven: veraf >zëva L 330; veraf ~ Q 111; 
zeven: zëva L 265, 328, Q 32, 113, 117a, 121; 
ziava Q 7 1 ; ziften: zefta Q 121, 203 ; zefta P 219 ; 
zijen: zid Q 111; verf door de zij laten lopen: 
veraf< d0r da zej Iqta löpa L 163; zuiveren: 
zyvara L 267. 

VERFZEEF, Z E E F D O E K 

(N 67, 27d) 
[De zeef of het doek waarmee velletjes en grove 
korrels uit de bereide verf gezeefd kunnen wor
den. De verfzeef bestaat gewoonlijk uit een 
trechter met afneembaar onderstuk, waardoor 
men de zeef, die uit fijn neteldoek is vervaar
digd, kan verwisselen.] 
verfzeef: veraf>zëfL 330; koperen zeefje: k0pa-
ra zefja L 265; zift: zef Q 203 ; z ij: zej L 163; 
zeefdoek: zëf<dök L 267, Q 111, 113, 117a; zfjc-
<duk K 353; zeef doekje: zëf<d0kska Q 32; zift-
doek: zef<duk Q 7 1 ; zef<- P 219; lommei voor 
te ziften: lumal vyr tsa zefta Q 121; neteldoek: 
niataldök Q 111; kaasdoek: kias<dök Q 111. 

S T O P V E R F 

(N 67, 28a; monogr.) 
[Soort deeg vervaardigd van krijt, loodwit en 
lijnolie, dat wordt gebruikt voor het dichtmaken 
van spijkergaten en scheuren in het houtwerk en 
het aanstoppen van glasruiten.] 
stopverf: stgp>veraf Q 1; stgp>veraf K 353 , L 
414; stgp>vërafh 163; stgp>verafh 328, 330, Q 
111; stgp>verafh 426, Q 111, 203 ; stgp>verf Q 
32; stgp>verv Q 284; stop>veraf L 265; stop-
>veraf Q 113, 117a, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; stgk>- L 287, 288, 288a, 288b, 

• 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318b, 318d, 
318e; stgk>- Q 111; stgk>vërfL 210, Q 3; stgk-
>veraf L 330; lijzaadsoliestopverf: lëzas<ölis-
tgp>verafL 261; mastiek: mastek P 219; mastek 
Q 7 1 , 162; mastikQ 111. 

S T O P V E R F K N E D E N 

(N 67, 28b) 
[Stopverf voor gebruik kneden. Het materiaal 
wordt daardoor soepeler en kan dan makkelijker 
worden verwerkt.] 
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kneden: knëdn Q 71; knëjd P 219; kngjd L 163, 
330; knejd Q 117a; k i f Q 111, 203 ; week ma
ken: vvêx möxa Q 121; opwerken: gpwerdkd L 
267; Qpwerdkd L 426; opwerkd Q 113, 117a; 
vt>er&2 L 328, Q 32; ondereen maken: gnddren 
makd L 265; mengen: merjd L 265. 

P L A M U U R 

(N 67, 28c; N 67, 28d; monogr.) 
[Een uit verschillende grondstoffen samenge
steld materiaal dat door de schilder wordt ge
bruikt om een zo effen mogelijke ondergrond te 
verkrijgen voor de aan te brengen af schilderverf
lagen. Plamuur wordt gewoonlijk met een pla-
muurmes opgestreken maar kan ook, in verdun
de vorm, met de kwast worden aangebracht. Pla
muur kan worden samengesteld uit in lijnolie 
gemalen krijtwit en loodwit, dat wordt vermengd 
met in water geweekte pijpaarde. Ook bloedpre-
paraten en emulsie worden in plamuur aange
wend.] 
A. de volgende termen zijn algemene benamin
gen voor plamuur: p lamuur: plamyr K 353 , L 
163, P 219, Q 32, 7 1 , 111, 113, 117a, 121; 
uhmyr L 265, 328, 330, Q 111, 203 ; phm 'yr L 
329; pldmydr L 267; phm0r L 2 7 1 ; plamuursel: 
olamyrsdl L 414; spachtel (d.): spaxtdl Q 121; 
B. de volgende termen zijn specifieke benamin
gen voor plamuursoorten: b innenplamuur: be-
nd[plamuur] K 353 , L 163, 330, Q 111, 117a, 
203 (bevatte meer loodwit dan buitenplamuur; 
hendn- Q 7 1 ; bend- L 426, Q 32; p lamuur voor 
binnen: phmyr vydr bend Q 111; p lamuur 
voor binnenwerk: plamyr vyr bendwerdk Q 
121; spachtel (d.) voor binnenwerk: spaxtdl 
vyr bendwerdk Q 121; buitenplamuur: bütd-
fplamuur] L 330, 426, Q 32, 111, 203 ; bü.td- Q 
117a; bytd- L 163; bgtd- Q 7 1 ; bgwdtd- K 353 ; 
plamuur voor buiten: phmyr vydr bütd Q 111; 
plamuur voor buitenwerk: plamyr vyr büsd-
werdk Q 121; spachtel (d.) voor buitenwerk: 
spaxtdl vyr büsdwerdk Q 121; lakplamuur: lak-
fplamuur] K 353, L 163, 265, 267, 328, 426, Q 
32, 7 1 , 111, 113, 121, 203 ; houtplamuur: hgwt-
vhmyr Q 111; snelplamuur: snelphmyr Q 203 ; 
pijpaardeplamuur: pïp<grtphmyr Q 111; pï9p-
cgrtphmydr L 267; pijpaarde: pïp<grt L 265, 
330; pïp<ëdt Q 203 ; pijpplamuur: pïpplamyr Q 
32; loodwitplamuur: lötwetphmyr L 265 (bui-
:enplamuur); ludtwetplamyr Q 113; bloedpla-
muur: blutphmyr L 265; g ipsplamuur: gips-
ihmyr Q 111 (menging). 

Gereedschappen, klim- en steigermateriaal 

V E R F K W A S T 

(N 67, 30a; N 67, 32; monogr.) 
[Haarbundel die met behulp van touw, een ij
zeren ring of een ijzeren of koperen bus aan een 
steel bevestigd is. De verfkwast wordt gebruikt 
voor het opbrengen en uitstrijken van verf. Het 
haar is meestal varkens- of runderhaar, voor spe
ciale doeleinden ook dassehaar, marterhaar of 
eekhoornhaar. De invuller uit Q 111 noemt bo
vendien ook nog visotterhaar en runderoorhaar, 
dat gebruikt werd voor kwasten voor fijn werk.] 
verfkwast: verdfkwas L 329, Q 95, 111; verdf-
kwast L 163; kwast: kwas L 267, Q 32, 111, 
113, 117a, 203 ; kwas Q 117a; verfborstel: 
verdf<b0rstdl L 330; verdf<b0rstdl Q 197, 197a; 
verdf<b0stdl L 426; verf<b0stdl Q 32; verdf<bosdl 
Q 162; verdf<b0sdl K 353; borstel: bgrstdl L 
414, Q 1; börstdl L 265; b0rstdl L 330; b0stdl L 
328; b0stdl Q 113; bgstdl Q 111; btfjdstdl Q 203; 
bydstdl Q 111; bgsdl P 219, Q 7 1 ; pinsel (d.): 
pinzdl Q 116, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e. 

G O E D B E S L E T E N K W A S T 

(N 67, 31a) 
[Kwast waarvan de haarbundel door het gebruik 
op een goede manier is afgesleten. Een goed be-
sleten kwast geeft doorgaans verfwerk met wei
nig of geen strepen.] 
goede besleten kwast: göjd bdslëtd kwas L 330; 
fijn besleten kwast: fejn bdslhtd kwas Q 111; 
besleten kwast: bdslëtd kwas L 267; bdslëtd — 
L 330; bdslFtd — Q 113; goede aangesleten 
kwast: gujd angdslëtd kwast L 265; aangesleten 
kwast: engdslëtd kwast L 163; aangesleten pin
sel (d.): ajdslgsd pinzdl Q 121; goed gebruikte 
verfkwast: göt >gdbrük<dd verdfkwas Q 111; 
goede kwast: göjd kwas L 426; goede borstel: 
gujd bgsdl P 219, Q 7 1 ; een die op snee staat: 
ij dn dij dn up snë stg K 353. 

SLECHT B E S L E T E N K W A S T 

(N 67, 31b) 
[Zie de toelichting bij het l emma G O E D B E S L E 
TEN K W A S T . ] 

slechte besleten kwast: slextd bdslëtd kwas L 
330; slecht besleten kwast: slex< bdslëtd kwas L 
330; afgesleten pinsel (d.): afjdslgsd pinzdl Q 
121; aangesleten kwast: angdslëtd kwas Q 32; 
engdslëtd kwast L 163; kwast met vleugels: 
kwas met >vl0gdls L 267; strobbel: strubdl L 
265; slechte kwast: slextd kwas L 426, Q 113; 
slechte borstel: slextd bgsdl P 219, Q 7 1 ; kwast 
van een hoddelaar: kwas >van nd hgddlgr Q 

195 



n.9 

111; het volgende woordtype wordt gebruikt 
voor een kwast die haar verliest: die haart: d% 
hgrtQ 111. 

O P V E R V E N 

(N 67, 31c) 
[Het snel verslijten van een kwast.] 
opverven: gp>vervd L 267; op>verdvd Q 117a; 
direct opverven: drek< gpverdvd Q 7 1 ; verslij
ten: vdrslïtd L 330, Q 32; afslijten: afsletjd L 
265; vlot verslijten: flgt >vdrslïtd Q 203; gauw 
verslijten: ggw vdrslidtd Q 111. 

B U S K W A S T 

(N 67, 30b) 
[Kwast waarbij de haarbundel in een ijzeren of 
koperen bus bevestigd is.] 
buskwast: b0skwast L 265 ; b0skwas L 330, Q 
113; b$s- L 267, 328, 426, Q 32, 111; busse-
kwast: bgsdkwas Q 111; buisborstel: b$js<bgsdl 
P 219; ronde borstel: rgnd bgsdl Q 7 1 ; borstel: 
bgrstdl L 414; penseel: pansël L 163; pinsel 
(d.): pinzdl Q 121. 

P U N T K W A S T 

(N 67, 30c) 
[Kwast waarvan de haarbundel met touw om de 
steel is gebonden.] 
puntkwast: p0ntkwas L 267, Q 32, 111, 113, 
203 ; p0ntj- L 328, 330, 426; opgebonden 
kwast: gp>gdborjd kwas Q 111; opgebonden 
borstel: gp>gdbgridn bgsdl Q 7 1 ; opgebonden 
pinsel: opjdbojjd pinzdl Q 121; ronde kwast: 
rgnd kwas Q 111; kotborstel: köubgsdl P 219; 
hoekkwast: hukkwast L 163; besnijkwastje: 
bdsnejkwasjd L 265; z inkwitkwast: zerjkwet-
kwast L 265; borstel: L 414. 

B L O K K W A S T 

(N 67, 30d) 
[Kwast waarvan het haar in bosjes en op rijen 
geplaatst is in een houten of zinken voetplaat. 
Uit woordtypen als blokwitter, witkwast en saus-
kwast blijkt dat de blokkwast wordt gebruikt 
voor het witten van zolderingen en muren. Zie 
ook de toelichting bij het l emma W I T K W A S T . 
Met de term verdrijver wordt doorgaans een 
kwast aangeduid waarmee kwaststrepen in natte 
verf weggewerkt kunnen worden. Zie ook afb. 
9 1 J 
blokkwast: blgkkwast L 265; blgkkwas L 328, 
330, 426, Q 32, 113; platte kwast: plats kwas Q 
111, 203 ; platte pinsel (d.): platd pinzdl Q 121; 
platte borstel: platd bgsdl P 219, Q 7 1 ; grote 
rondel: grudtd rgnddl Q 203 ; rondel: rgnddl Q 
203 ; blokwitter: blgkwetdr L 267, Q 113; wit-

Afb. 9 1 . blokkwast 

kwast: wetkwas Q 111; sauskwast: sgwskwast 
L 265; verdrijver: vdrdrïvdr L 163. 

R I N G K W A S T 

(N 67, 30e) 
[Kwast waarbij de haarbundel in een smalle i j 
zeren ring wordt geplaatst en vervolgens wordt 
vastgewigd.] 
ringkwast: renkwas L 267; rerjk- Q 32, 113; 
bandkwast: bantkwas L 265 , Q 111; bantj- L 
328, 426; platte kwast: platd kwas Q 203; plat
te borstel: platd bgsdl Q 7 1 ; pinsel (d.): pinzdl 
Q 121; het eerste lid van de volgende vier 
woordtypen duidt aan voor welke doeleinden de 
ringkwast wordt gebruikt: meniekwast: mëni-
kwast L 163; z inkkwast: zënkkwast L 163; wit
kwast: wetkwas L 330; witborstel: wet<b0rstdl 
L 3 3 0 . 

D A S K W A S T 

(N 67, 33a) 
[Zachte kwast, doorgaans van dassehaar ver
vaardigd, die wordt gebruikt om kwaststrepen in 
pas aangebrachte verf weg te werken.] 
daskwast: daskwas L 267, 328, 330, 426, Q 32, 
111, 113; daskwast L 163; waterdas: wqtdrdas 
K 353; marmerdas: mardnidrdas K 353. 

S L E C H T K W A S T 

(N 67, 33b; div.) 
[Brede kwast met een enkele rij borstels die 
wordt gebruikt bij het slechten, een bewerking 
die bij het binnenverfwerk wordt toegepast bij 
het in de verf schuren. Het slechten heeft ten 
doel oneffenheden in de verflaag te verwijde
ren. 
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„Nadat de schuurverflaag, die over het plamuur 
wordt aangebracht, met puimsteen is stijf ge
schuurd, wordt een weinig water op de natte 
verflaag gesprenkeld, en met den verfkwast 
luchtig nagestreken, waardoor het water groo-
tendeels weer verwijderd wordt. Daarna worden 
met den slechtkwast, nadat weer water is opge-
sprenkeld, luchtig in dwarsrichting de overge
bleven kwaststrepen verdreven" (Zwiers II, pag. 
354).] 
slechtkwast: skxkwas L 267; slsx- L 330, Q 32, 
111, 113; slex- L 328; slëxtkwast L 163; uit
smeerkwast: ütsmFrkwas Q 111; verdrijver: 
vdrdrïvdr Q 121. 

L Y O N S E P E N S E L E N 

(N 67, 34) 
[Kleine platte of ronde kwasten met lange steel 
waarvan de haarbundel in een lange blikken bus 
is bevestigd. Lyonse penselen worden gebruikt 
bij fijn schilderwerk. Zie ook afb. 92.] 

Afb. 92. Lyonse penselen 

lyonse penselen: L 265, Q 113, 203 ; lij ons d 
vensëld Q 32; lijgnsd ~ L 267; ligsd ~ L 330; 
lijgnsd psnsëld L 328; lyonse: lijgnsd Q 111; 
penselen: psnsijdhn P 219; pensijdld K 353 ; 
waterverf penselen: Q 111, 203; biezentrek-
kers: L 330; bizdtrekdrs L 426; letterzetters: 
letdrzetdrs L 265, Q 203; verfborstelen: veraf-
Sudstdld Q 111; schilderskwasten: seldaskwss 
Q 111; de volgende opgaven zijn enkelvoud: 
platte strichzieher (d.): platd strextsijdr Q 121; 
ronde strichzieher (d.): rond strextsijdr Q 121; 
sleper: slejpar Q 111; het volgende woordtype 
is mogelijk een merknaam: gussow: Q 111. 

Afb. 93 . 
a. spalter 

b . getande spalter 

S J A B L O N E E R K W A S T 

(N 67, 35) 
[Kwast die bij het sjabloneren wordt gebruikt. 
Bij dit procédé wordt een in bordpapier of dun 
plaatmateriaal uitgesneden patroon met verf ge
vuld. De sjabloneerkwast dient van zeer veer
krachtig haar vervaardigd te zijn, niet te klein en 
middelmatig langharig (Zwiers II, pag. 316).] 
sjabloneerkwast: sabdlonërkwas L 328; sa-
blonër- L 265, 267, 330, Q 111; sablönër- Q 
113; sablgnër- Q 32; sabhnër- L 426, Q 203; 
sjabloneerkwastje: sablonërkwsskd Q 111; sja-
bloonkwast: sablönkwas Q 113, 121; sjablo-
nenkwast: sablönakwas Q 111; sjabloneerbor
stel: sablonërbflstdl Q 111; toepborstel: tup-
<bgrsdl L 163; toepkwast: tupkwas Q 121; 
stomper: stumpar K 353; matineerkwast: ma-
tinërkwas Q 113; platte speciale borstel: platd 
spësigwah bgsdl P 219. 

SPALTER 

(N 67, 36a) 
[Platte kwast met lang, veerkrachtig haar dat in 
een blikken bus is aangebracht. De spalter doet 
vooral dienst bij het imiteren van houtsoorten. 
Zie ook afb. 93a.] 
spalter: spaltdr K 353, L 265, 267; spaltdr L 
328, 330, 426, Q 32, 111, 113, 121, 203 ; spatdr 
P 2 1 9 . 

G E T A N D E SPALTER 

(N 67, 36b) 
[Spalter waarvan het haar in afzonderlijke bun
deltjes is verdeeld. De getande spalter wordt ge-
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bruikt bij het schilderen van de vezels van hout. 
Zie ook afb. 93b en de lemmata SPALTER en 
D R A A D T R E K K E R . ] 

getande spalter: gdtandd spaltdr L 265, 267; 
gdtantd spatdr P 219; gdtanjdd spaltdr Q 32; 
gdterjktd ~ Q 113; gdterjdd — Q 111; spalter 
mee tanden: spaltdr më tan K 353 ; getande 
kwast: gdtanjd kwas L 328; kammenkwast : 
kemkwas Q 121; kam: kamp Q 7 1 ; fïneerkwast: 
vinërkwas Q 203 ; draadtrekker: drqttrekdr L 
330. 

K L O P K W A S T 

(N 67, 37a; div.) 
[Platte kwast met lang, veerkrachtig haar die bij 
het imiteren van eikehout wordt gebruikt om de 
in watersaus getrokken houtvezels splinterig te 
maken.] 
klopkwast: klgpkwas L 267, 328, 330, Q 32, 
111, 113, 117a; klop- L 426; klopkwast L 265; 
klgpkwas Q 121 (platte buskwast van ongeveer 
15 cm breedte met haren van ongeveer 25 cm 
lang); klop borstel: klgp<bgsdl Q 7 1 ; klopper: 
klgpdr Q 203 ; kwispel: kwespdl Q 111; slager: 
sledjdr Q 121. 

D R A A D T R E K K E R 

(N 67, 37b) 
[Kwast die gebruikt wordt bij het draadtrekken. 
Hij bestaat uit een dunne, brede bundel veer
krachtige haren, die in een blikken bus bevestigd 
zijn, benevens een lange, platte steel. De draad
trekker wordt na vulling met verf door een kam 
gehaald, waardoor de haren afzonderlijke bun
deltjes vormen. Omdat de kwast niet voldeed 
voor het werk waarvoor hij werd gebruikt, werd 
hij doorgaans vervangen door de getande spalter. 
Zie ook het l emma G E T A N D E S P A L T E R . ] 

draadtrekker: drqttrekdr L 328, 426, Q 32, 
111; dro- L 265; drqttrekdr L 267; l ijntrekker: 
Igntrekdr K 353; klopkwast: klgpkwas Q 121. 

T A M P O N N E E R B O R S T E L 

(N 67, 38; div.) 
[Langwerpig rechthoekige borstel, meest van 
blank varkenshaar, met gebogen handvat of steel 
die wordt gebruikt om bij mat verfwerk de stre
pen van de verfkwast weg te nemen. O m dit te 
bereiken wordt met de borstel gelijkmatig op het 
vers geverfde werk gedopt.] 
tamponneerborstel: tamponërbgrsdl L 267; 
tampdnërbgsdl P 219; tampgnidr- Q 7 1 ; tam-
pdnërb0rstdl L 330; tamponërb0stdl L 328; tam-
pdnërbgstdl Q 111; tempdnërb0stdl Q 121; 
tsmpdnërb0stdl L 426; temponërb0stdl Q 32; 
tamponneerkwast: tempdnërkwast L 265; 
tempdnërkwdst L 163; tampdnërkwas L 330, Q 

111; tempdner- Q 113, 203 ; tamponneer: tam-
pdnëjdr K 353 . 

C H I Q U E T T E E R K W A S T 

(N 67, 39a) 
[Kwast waarvan de haarbundel zich bij vulling 
met verf in punten scheidt. D e kwast wordt ge
buikt voor het chiquetteren, een techniek bij het 
marmerschilderen, bestaande in het aanbrengen 
van kleine vlekjes.] 
chiquetteerkwast: sikstërkwas L 267, Q 113; 
sïkdtër- Q 32; sikdtër- L 330; sekdtër- L 265 , 
330; sikdnërkwas Q 121; chiquetteerpenseel: 
kekdtërpensTl P 219; ehiquetteer (fr.): sektëjdr 
K 353; chiquetteur: sikdtër Q 111; sektëjdr K 
353; sit0r Q 203 ; marbelen kwast: maldbdrd 
kwas Q 111 (mv. ~ kwes); pinsel o m te marbe
len: pinzdl om td mahbdrd Q 111. 

P U N T C H I Q U E T T E E R K W A S T 

(N 67, 39b) 
[Chiquetteerkwast waarvan het haar in afzonder
lijke bundeltjes is verdeeld. Zie ook het l emma 
C H I Q U E T T E E R K W A S T . ] 

puntchiquetteerkwast: p0ntsiketërkwas L 267 , 
Q 113; p0ntsïkdtër- Q 32; p0ntjsekdtër- L 330; 
p0ntjsikdtër- L 330; puntchiquetteur: p0ntsit$r 
Q 203; chiquetteur: sikdtër Q 111. 

M A R M E R G L A C E E R K W A S T 

(N 67, 39c) 
[Zachtharige kwast die wordt gebruikt voor het 
opbrengen van zeer dunne olieverftinten over 
nagebootst marmer.] 
marmerglaceerkwast: marmdrglasërkwas L 
328, 330; marmdrglazër- Q 32; marmerkwast: 
marmdrkwast L 265; marmdrkwas L 267, Q 203 ; 
glaceerkwast: glasërkwas L 330, Q 113; lazër-
Q 121; glasikwas Q 111; marmerborstel: mar-
mdrbgsdl Q 7 1 ; glaceer borstel: glasëjdrb0sdl K 
353; malverpenseel: melvdrpensTl P 219. 

B R Ê C H E P E N S E E L 

(N 67, 39d) 
[Penseel dat bij het nabootsen van marmer ge
bruikt wordt bij het schilderen van het gesteente 
brêche violette.] 
brêchepenseel: Q 111, 113; brespensël L 265 ; 
bres- Q 32; marmerglaceerpenseel: mar-
mdrglasërpdnsël L 328; penseel: pensël Q 2 0 3 ; 
goudkwast: ggwtkwas L 267. 
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M A R M E R P E N S E E L 

(N 67, 39e) 
[Smal penseel gebruikt bij het imiteren van mar
mer.] 
marmerpenseel: Q 111, 113; marmdrpensël L 
265, 267, 330, Q 32; mardmdr- Q 203 ; marmdr-
pdnsël L 328; marmereerpinsel: marmdrërpin-
Zdl Q 121; letterzetter: letdrzetdr L 330. 

SATIJNKWASTJE 

(N 67, 40) 
[Kleine soort glaceerkwast die bij het nabootsen 
van mahoniehout wordt gebruikt voor het inve-
gen van de bloem.] 
satijnkwastje: satejnkwasjd L 265; setïnkwestjd 
L 328; satïnkweskd Q 32; satijnkwast: satïn-
kwas L 330, Q 113, 203 ; sdtïn- Q 111; satijn
borstel: satejnbgsdl Q 7 1 ; mahoniekwast: ma-
hönikwas L 267; acajou-penseel: akazupensTl P 
219; toepkwastje: tupkweskd Q 111. 

G O U D S T O F F E R 

(N 67, 41a) 
[Kwast van visotterhaar, gevat in blik met hou
ten steel. De goudstoffer wordt bij het vergulden 
gebruikt voor het aandrukken van bladmetaal en 
ook voor het verwijderen van overtollig blad
metaal.] 
goudstoffer: ggwtstgfdr L 265; ggwtstgfdr L 
426; ggltjstofdr L 330; göt- Q 113; goudstof-
fertje: ggwtstgfdrkd L 267; ggwtstgfdrkd Q 32; 
goudstubber: ggtst0bdr Q 203 ; jöt- Q 121; 
goudveger: ggwUvggdr Q 111; goudstuiver: 
ggwtstyvdr L 328; goudborstel: göubgsdl P 
219; verguldkwast: vdrg^lkwas Q 111; vdrg0lj-
L 330; vdrg0lkwast L 163. 

G O U D O P L E G G E R 

(N 67, 41b) 
[Platte, zeer dunharige kwast. De goudoplegger 
wordt meestal vervaardigd van eekhoornhaar 
waarvan één rijtje tussen twee blaadjes dun kar
ton wordt geplakt. De kwast dient voor het op
nemen en opbrengen van stukjes bladmetaal.] 
goudoplegger: ggwt<gplegdr L 328, 426, Q 32; 
ggwt<gplegdr L 265, 267; göt<- P 219; göuop-
kgdr Q 113; ggltj<gplegdr L 330; oplegger: 
gpleqdr L 330; gpleqdr Q 111, 203 ; goudlegger: 
ggltlegdr L 163; goudborsteltje: göubgsdlkd Q 
7 1 ; bladgoudpinsel: blatjötpinzdl Q 121; ver
guldkwast: vdrg0lkwas Q 111. 

SLEPER 

(N 67, 42a; div.) 
[Lang en dun penseel dat door de schilder wordt 

gebruikt voor het trekken van smalle, rechte ver-
sieringslijnen. 
De strichzieher en de strichtrekker (Q 121) wa
ren afgesleten platte penselen waarvan de haren 
spits toeliepen. Had men geen afgesleten pen
seel, dan werden van een nieuw penseel de haren 
zodanig weggeknipt, dat het geschikt was voor 
het trekken van een bies. Men noemde dit stop
pen (stupd).] 
sleper: slëpdr K 353 ; slëpdr Q 113; slgpdr Q 
203; slejpdr L 328, 330, Q 32, 111; l ijntrekker: 
l^ntrekdr K 353 ; trekker: trekdr Q 111, 117a; 
biezentrekker: bizdtrekdrL 163, 265, 267, 426; 
penseel voor biezen: pensTl v0r bizdn P 219; 
strichzieher (d.): strextsijdr Q 121; strichtrek
ker: strextrekdr Q 121; filettrekker: filettrekdr 
Q 7 1 . 

LETTERZETTER 

(N 67, 42b) 
[Penseel waarvan de haarbundel spits toeloopt. 
Het wordt gebruikt bij het schilderen van naam
borden, opschriften e t c ] 
letterzetter: letdrzetdr L 330; letdrzetdr L 163, 
265, Q 32, 111, 113, 117a; letdr- L 267, 328, 
426; letterkwast: Istdrkwas Q 111; letterbor-
stel: letdrbgsdl Q 7 1 ; penseel voor letters: 
pensïl v0r letdrs P 219; schrijfpinsel: srïfpinzdl 
Q 121; contourpenseel: Q 111; penseel: pen-
sijdl K 353. 

S T O F K W A S T 

(N 67, 43b) 
[Handvegertje o m het te schilderen oppervlak 
stofvrij te maken.] 
stofkwast: stgfkwast L 265; stofkwas L 267; 
stödf- L 426; studf- L 328; stgfkwas Q 117a; 
stofkwastje: st0fkweskd Q 32; stofborstel: stgf-
<bgsdl P 219; stoffertje: stgfdrkd Q 111; st0fdrkd 
Q 113; stubkwastje: st^pkweskd Q 32; kwispel: 
kwespdl Q 111; kwispeltje: kwespdlsd Q 121; 
veger: v§gdr Q 111; handvegertje: hantj>vggdr-
kd L 330; handborstel: hant<b0stdl Q 111; hant-
<bydstdl Q 111. 

R A D I A T O R K W A S T 

(N 67, 43c) 
[Platte kwast waarvan de haarbundel gevat is in 
een ijzeren bus die onder een hoek van ongeveer 
45° aan de steel bevestigd is. De kwast wordt 
gebruikt voor het schilderen van radiatoren.] 
radiatorkwast: radijatgrkwas L 328, Q 113; ra
diatorenkwast: L 265; radijatördkwas L 330, Q 
111; radiatorenkwastje: radiatördkweskd Q 32; 
radiateurborstel: radijat0rbgsdl P 219, Q 7 1 ; 
radijat0jdrb0sdl K 353; verwarmingskwast: 
vdrwermerjskwas Q 117a; radiatorenwisser: ra-
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dijatördwisdr L 267; bokkepoot: bokdpöt L 163; 
bokdpudt Q 121; bgkd- Q 111; bgkdpüH Q 203 
(mv. -pyjat). 

T E E R K W A S T 

(N 67, 43d; monogr.) 
[Kwast met ronde, stijve, korte haarbundel in 
een ijzeren beugel, die onder een hoek van on
geveer 45° aan een lange steel is bevestigd. De 
kwast wordt gebruikt voor teerwerk.] 
tarkwast: tarkwas Q 111; tarborstel: tarb0sdl 
K 353; zwartselkwast: zwertsdlkwas Q 111; 
bokkepoot: bokdpöt L 163; bokdpgt L 426; bg-
kdpudt L 267, Q 111; bokd- Q 113, 121; bukd- L 
328, 330; bgkdpüdt L 265, Q 203 (mv. -pyjdt); 
bokdpü.t Q 117a; bgkdput Q 7 1 , 193; bükdpuat 
Q 32; bukdpoat L 330. 

W I T K W A S T 

(N 67, 44a; monogr.) 
[Rechthoekige borstel om muren of zolderingen 
te witten of in lijmverf te schilderen.] 
witkwast: wetkwast L 163; wetkwas L 330, 426, 
Q 32, 111, 113, 203 ; wetkwas Q 117a; wïs- Q 
121; sauskwast: sgwskwas L 328; blokkwast: 
blgkkwast L 265; witborstel: wet<b0sdl K 353; 
blokborstel: blgk<bgsdl Q 7 1 ; blokwitter: blgk-
wetdr L 265, 267, 330, Q 32 (zelden), 113; blok
ker: blgkdr K 353; dikke vierkantige borstel: 
dekd vïrkentegd bgsdl P 219. 

K O G E L K W A S T 

(N 67, 44d) 
[Dikke, ronde kwast die vooral wordt gebruikt 
bij het schilderen van plafonds met lijmverf.] 
kogelkwast: kögdlkwast L 265; kögdlkwas L 
267, 328, Q 32; kügdl— Q 113; kogelwitkwast: 
kugdlwetkwas Q 203 ; ronde kalkkwast: royd 
kaldkkwas Q 121; ronde witkwast: röndd wet
kwast L 163; ronjd wetkwas L 330; ronde wit
borstel: rgnd weubgsdl Q 7 1 ; sauskwast: sgws
kwas Q 111. 

B E S N I J K W A S T 

(N 67, 45a) 
[Kwast die gebruikt wordt bij het besnijden, het 
strijken van verf langs de grens van een opper
vlak dat niet, of niet met dezelfde verf, bedekt 
moet worden. 
In L 265 werden de besnijkwasten gebruikt om 
sponningen en stopverfkanten te lakken.] 
besnijkwast: bdsnejkwast L 163; bdsnijkwas L 
328, 330; bdsni.j- Q 32; bdsni- L 330, 426; bd
sni- Q 111, 113; bdsnikwas Q 121; snijkwast: 
sni.kwas Q 203; voorstrijker: vyrsirïxdr Q 121; 
kleinpuntige kwast: L 267. 

V E R F R O L 

(N 67, 46a) 
[Rol, draaibaar aan een handvat bevestigd, o m 
verf mee aan te brengen.] 
verfrol: verdfrol L 330; verdfrgl Q 7 1 ; verdf- K 
353, P 219, Q 111, 113, 117a; vërdf-L 163; rol: 
rglQ 1, 117a, 203 ; verfroller: verdfrghr L 328 , 
Q 111; verdf- L 267, 426; vërdf- L 265; roller: 
r ^ r Q 3 2 , 121. 

V E R F B A K J E 

(N 67, 46b) 
[Bakje voor verf. Het bakje is noodzakelijk bij 
het gebruik van een verfroller om de verf goed 
op de rol te kunnen aanbrengen.] 
verfbakje: verdf<bekskd L 328; verdf<- L 267; 
verdf<beksjd Q 121; bakje: bekskd Q 111; 
verfbak: verdf<bak L 330, Q 7 1 ; verdf<- L 426 , 
Q 113, 117a, 203 ; vërdf<- L 163, 265; verf<- Q 
32; bak: bak Q 1, 111, 117a; afdrupbak: 
af<dr0p<bak K 353 ; rolbak: rglbak Q 111; 
verfkom: vergfkump P 219. 

ROOSTERTJE 

(N 67, 46c) 
[Afdruiproostertje op het verfbakje dat wordt ge
bruikt om de verf regelmatig over de verfrol te 
verdelen.] 
afdruiprooster: af<dryprydstdr L 328; druip-
rooster: dryprystdr L 267; verfafdruiproos-
tertje: vërdf<af<dr0prgstdrkd L 265; vertroos
ter: verdfr0stdr Q 7 1 ; verdfr0dstdr L 330; vërdf-
r0stdr L 163; verdfrystdr P 219; rooster: r0stdr 
L 426; r0stdr K 353; rydstdr Q 111, 117a; ryds-
tdr Q 121; ryjastdr Q 203 ; roostertje: röstdrkd 
Q 1; rydstdrkd Q 113; ryestdrkd Q 32; verfzeef: 
verdf>zëf Q 111; zeef: zëf Q 111; zift: zef Q 
121. 

K W A S T E N H A N G E R 

(N 67, 47) 
[Voorziening om schilderskwasten in olie of wa
ter opgehangen te bewaren. De kwastenhanger is 
vervaardigd uit een wijde spiraal veer, waarbij 
tussen de windingen de kwastenstelen geklemd 
worden. Het geheel wordt vervolgens over een 
met olie of water gevulde pot gelegd. 
Volgens de invuller uit Q 111 werden kwasten
hangers of luchtdichte bussen zelden gebruikt. 
Meestal werden de kwasten in een emmer of bus 
water bewaard. Enige uitzondering vormde 
schildersmateriaal dat gebruikt werd bij verf op 
waterbasis. Dat werd na gebruik uitgewassen. 
Men noemde dit: uitspoelen (ütsp0ld). Ook in L 
265 en Q 71 werden de kwasten in water gezet. 
In P 219 plaatste men de verfborstel in een doos
j e met terpentijn.] 
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kwasten hanger: kwastdharjdr L 426; kwastahe-
rjdr L 267, Q 32, 111; kwasta- Q 117a; kwast-
hanger: kwasharjdr Q 113 (samen met een 
luchtdichte bus voor verniskwasten); borstel
hanger: b0stdlharj9r L 328; de volgende woord
typen duiden een (luchtdichte) bus voor het be
waren van kwasten aan: kwastenbus: kwast db$s 
Q 203; pinselpot: pinzdlpgt Q 121; terpentij-
ner: terpantïnar Q 203 ; waterbak: wgtdrbak L 
163. 

B IEZENTREKPEN 

(N 67, 48a) 
[Instrument gevuld met olieverf, waarmee men 
zeer fijne biezen kan trekken.] 
biezentrekpen: bïzdtrekpen Q 32; biezenpen: 
bizdpen L 265, 330; strepentrekpen: strë-
pdtrekpen L 328; trekpen: trekpen L 265, 330; 
trek- Q 111; streeppen: strippen Q 7 1 ; bie-
strekpen: bistrekpen L 426; biezentrekker: 
bïzdntre?dr K 353; bizdtrekdr L 163, Q 111, 
113; bizdn- Q 203 ; biesapparaat: bis<apdrat L 
267; strichveer: strex>vër Q 121; filettrekker: 
filettrekdr Q 7 1 ; trekker: trekdr P 219. 

M A R M E R K L O P P E R 

(N 67, 50) 
[Tamponneerkwast voor het imiteren van som
mige marmersoorten. De kwast bestaat uit een 
houten of zinken voetplaat waaraan rubber 
strookjes bevestigd zijn. De kwast wordt ook 
wel gebruikt bij de glaceertechniek, een versie
ringsmethode waarbij op een gedekte onder
grond een laag glaceersaus wordt aangebracht 
die vervolgens met de kwast wordt bewerkt. In 
Q 121 werd op deze wijze met de strener een 
kronkelende beweging gemaakt waardoor in de 
glaceersaus een streperig motief ontstond.] 
marmerklopper: marmdrklgpdr L 163, 265, 
267; marnidrklopdr Q 113; klopkwast: klgp-
kwas L 330; klgpkwas Q 117a; marmerborstel : 
marmdrbgsdl Q 7 1 ; malverborstel: melvdrbgsdl 
P 219; granietklopkwast: granitklgpkwas L 
330; granietklopper: granitklgpdr L 328, Q 
111; granitklgpdr Q 113; granietmaker: granit-
makdr Q 203 ; toepklopper: tupklgpdr Q 111; 
klopper: klgpar Q 32; strener: strgndr Q 121; 
gummikwast: g0mïkwas L 426. 

VERFSPUIT 

(N 67, 5 1 ; monogr.; div.) 
[Toestel waarmee verf als nevel op het te verven 
oppervlak wordt gespoten. Zie ook afb. 94. 
Het woordtype mondspritsje werd in Q 121 ge
bruikt voor een mondspuitje, een glazen potje 
vanwaaruit de verf met de mond op het te schil
deren voorwerp gespoten werd. Het werktuig 

Afb. 94. verfspuit 

werd gebruikt om op wanden met behulp van 
een sjabloon een motief aan te brengen.] 
verfsprits: verdfsprits Q 113, 121, 203; 
verfspuit: vërdfsptftj L 265; vërdfspgjt L 163; 
verfspat L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216, 244a, 
245a; verdjspqjt L 330, Q 111; verdf- L 426, Q 
111; verdfspöt Q 113; spuit: spqjt Q 32, 111, 
117a; sp0t P 219; bekerspuit: bgkdrsp0jt Q 111; 
verfspuitrevolver: verdfsp&jtrdvglvdr L 330; re
volver: rdvglvdr L 328; schilderpistool: sxel-
ddrpestöl K 353; spuitpistool: L 267; verfpi
stool: L 265; pistool: pestöl Q 7 1 ; pdstöl L 414; 
mondspritsje: monkspritsjd Q 121. 

V E R F P O T 

(N 67, 53a; monogr.) 
[Zie voor de fonetische documentatie van het 
woorddeel [verf]- het l emma V E R F . ] 
verfpot: [verfjpgt K 353, L 163, 328, 330, 426, 
P 219, Q 32, 7 1 , 95, 113, 117a, 121, 203 ; -po.t 
Q 162 (mv. -p0t); verfduppen: verdf<d0pd Q 
121; verdf<d$pd Q 111; duppen: d$pd Q 111; 
verfgrüle: verdfjryl Q 121; grüle: gryl Q 111; 
verfbus: verdf<b$s L 330; verfblik: verdf<blek L 
267; vernisemmer: vdrnes<emdr L 265. 

V E R F H A A K 

(N 67, 53b) 
[S-vormige haak waaraan de verfpot kan worden 
gehangen.] 
verfhaak: [verfjhgk L 163, 265, 328, 330, 426, 
Q 111; -hgak Q 113, 117a; -hok Q 7 1 ; potten-
haak: L 267; vleeshaak: vlejshgk Q 111; haak: 
hgk K 353, L 330, Q 32, 203 ; hgak Q 121; hoak 
L 414; hök P 219. 
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R O E R S T O K J E 

(N 67, 53c; div.) 
[Stukje hout voor het doorroeren van de verf.] 
roerstek: r0rstek Q 32, 113, 121; roerstekje: 
r0rstekskd Q 111; stekje: stekskd P 219; stekskd 
L 328, Q 203 ; stekskd Q 117a; roerkuul: r0rkyl 
Q 121; roerspaan: r0rspan L 330; spaan: span 
L 426; roerhout: r0rhgwt Q 111; roerhoutje: 
ryrhgwtjd L 265; r0rh$jtjd Q 111; r0rh$ltjd L 
267, Q 111; latje: letsd Q 7 1 ; verfspaan: 
verdfspïn L 330. 

S T O P M E S 

(N 67, 54a) 
[Mes dat wordt gebruikt bij het vullen van gaten 
met behulp van stopverf, kit, pasta, etc. en bij 
het aanbrengen van stopverf bij ruiten. Het stop
mes bestaat uit een stalen blad met spitse of af
geronde punt dat aan een houten handvat beves
tigd is. Zie ook afb. 95.] 
stopmes: stopmes L 265; stgp- K 353, L 163, 
414; stgpmets L 267; stgp- L 328, 330, 426, Q 
32, 111, 203 ; stop- Q 113, 117a, 121; mastiek-
mes: mastekmes P 219; mdstek- Q 7 1 . 

P L A M U U R M E S 

(N 67, 54b) 
[Werktuig voor het aanbrengen van plamuur en 
andere vulmiddelen. Het bestaat uit een driehoe
kig, veerkrachtig stalen blad waaraan doorgaans 
een houten handvat is bevestigd. De breedte van 
het blad varieert meestal tussen 2 en 15 cm, maar 
er bestaan ook plamuurmessen m e t een nog bre
der blad. Zie ook afb. 96.] 

Afb. 96. plamuurmessen 

plamuurmes: plamyrmes K 353 , L 163, 414, P 
219; ptemyr- L 265, Q 71; plamyrmets L 267 , 
426, Q 32, 111, 113, 117a, 121; ptemyr- L 328 , 
330, Q 111, 203 ; spachtelmes: spaxtdlmets Q 
121. 

A F S T E E K M E S 

(N 67, 54c) 
[Werktuig voor het verwijderen van kalk- of wa
terverflagen en van opgeloste of afgebrande 
verflagen. Het vertoont dezelfde vorm als het 
plamuurmes, maar heeft een stugger blad. 
In Q 121 werd als af steekmes een afgesleten 
spachtelmes (afjdslgsd spaxtdlmets) gebruikt.] 
steekmes: stëkmes K 353 ; stïdk- Q 71; st$k- L 
163, 265; st^kmets L 267; stqk- L 330, Q 32, 
111, 117a; stedk- Q 113; platmes: platmes P 
219; engels p lamuurmes: eydls ptemyrmets Q 
203; mast iekmes: mastekmes P 219; schraper: 
srapdr Q 111; verfkrabber: verdfkrabdr L 426 . 

K A P M E S 

(N 67, 54d) 
[Mes dat wordt gebruikt voor het uithakken van 
oude stopverf uit sponningen.] 
kapmes: kapmes K 353, L 163, 265, Q 7 1 ; 
kapmets L 267, 328, 330, 426, Q 32, 111, 113, 
117a, 121; hakmes: hakmes L 265; hakmets Q 
203. 

S J A B L O N E N M E S 

(N 67, 54e) 
[Mesje dat bij het aanbrengen van letters of af
beeldingen op glas gebruikt wordt voor het uit
snijden van het patroon in de sjablonen en mal
len.] 
sjablonenmes: sablöndmets L 330, Q 32, 111; 
sjablonenmesje: sablöndmeskd L 265; sablö-
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ndmetskd L 330, Q 111; s jabloonmes: sxa-
blönmes L 163; sablönmets L 426, Q 203 ; sja-
bloonmesje: sablönmetskd L 267, Q 113; sja
bloneermes: sablonërmets L 320; 
schabloonsnijder: sablönsnijdr Q 203 . 

GOUDSNIJMES 

(N 67, 55a) 
[Mes dat dient voor het uitnemen van goud
blaadjes uit het boekje met bladgoud en het in de 
gewenste vorm verdelen ervan op het verguld
kussen.] 
goudsnijmes: götsnëmes P 219; ggwtsnijmets L 
328; ggltjsni- L 330; götsnl- Q 113; goudmes: 
ggwtmes L 265; ggwtmets L 267, 426; goud-
snijmesje: ggwtsnljmetskd Q 32; goudopleg
ger: ggUgpleqdr Q 203 ; oplegger: gpleqdr Q 
111; verguldersmes: vdrgftlddsmets Q 111. 

V E R G U L D K U S S E N 

(N 67, 55b) 
[Kussen dat men bij het vergulden gebruikt. Het 
bestaat doorgaans uit een rechthoekig plankje 
dat met kalfsleer is overtrokken en is opgevuld 
met paardehaar. Aan de achterzijde is een perka
menten kap aangebracht, die in opgevouwen toe
stand het kussen tegen vuilworden beschermt, en 
die, opgezet, verhindert, dat de blaadjes blad
goud, die op het kussen worden gesneden, weg
waaien.] 
verguldselkussen: vdrg$lsdlk$sd Q 111; goud
kussen: ggwttysd L 267, 328, 426, Q 32, 111; 
ggt- Q 203 ; ggwtk0sd L 265; göt- P 219, Q 113; 
jöt- Q 121; ggltj- L 330; gglt- L 163. 

Afb. 97. verfkrabbers 

V E R F K R A B B E R 

(N 67, 56a; monogr.) 
[Werktuig om oude verflagen droog te verwijde
ren en afgebrand werk schoon te krabben. 
Verfkrabbers bestaan uit een haaks op een steel 
met handvat bevestigd blad, dat, afhankelijk van 
het werk, diverse vormen kan vertonen. De rand 
van het blad heeft een geslepen profiel. Zie ook 
afb. 97.] 
verfkrabber: vërdfkrabdr L 163; vërdfkrabdr L 
330; krabber: krabdr K 353, L 265, 414, P 219, 
Q 32, 7 1 , 111, 113, 117a; verfkrebber: 
vërdfkrabdr L 330; krebber: krebdr L 209, 210, 
2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 267, 328, Q 
113; kretser: kretsdr Q 111, 117a, 121; schra
per: srapdr L 426, Q 203; grattoir (fr.): grat-
^twd.r Q 2. 

G O U D R O L L E R 

(N 67, 55c) 
[Werktuigje voor het verwerken van goudrollen. 
Het bestaat uit twee plaatjes, waartussen de 
goudrol op een pen wordt gezet. Verder bevindt 
zich tussen de twee plaatjes nog een houten rol
letje, waarop het papierstrookje bij het uitrollen 
wordt gewonden. Voor het vergulden van ge
beeldhouwde lijstjes wordt dit door een borstel
rolletje vervangen; de haren van dit rolletje 
drukken dan het bladgoud in de diepten van het 
lijstje (Zwiers I, pag. 466).] 
goudrolletje: ggltjr@lkd L 330; goudroller: 
ggwtrgldr L 265; ggltjroldr L 330; goudrol: 
ggtrgl Q 203 ; göt- Q 113; biezenrol: bizargl Q 
111; biezenrolletje: blzdr@lkd Q 111; biesap-
paraat: bis<apdrdt L 267; rolapparaat: rglapa-
rgwdt P 219; snijmes: snimets L 426. 

G L A S K R A B B E R 

(N 67, 56b) 
[Werktuig om kleine verfspatjes van glas te ver
wijderen. 
In Q 121 verwijderde men overtollige verf ook 
door het glas nat te maken en vervolgens met 
een muntstuk over de spatjes te wrijven. In K 
353 werd hiervoor een koperen geldstuk ge
bruikt.] 
kretser: kretsdr Q 121; glasmesje: gldsmetskd 
Q 111; mesje: mesjd P 219; s teekmes: stFkmes 
Q 7 1 ; ruitewisser: rütdwesdr L 426; glasschra
per: gldssrdpdr Q 203; glas- Q 113; schrapper: 
srabdr Q 32; schrapmes: srapmets Q 111; glas-
schaafje: L 265; glaskrebber: glaskrebdr L 
267; krabber: krabdr Q 111. 

S T A A L B O R S T E L 

(N 67, 57) 
[Borstel van staaldraad die onder meer wordt ge
bruikt bij het roestvrij maken van ijzer.] 
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Afb. 98. glassnijders 

passer: snipasdr L 330; rondsnijdapparaat: 
rontsnej-apardt L 265; ronksni-apdrdt L 267; 
rondsnijder: rqntsnijdr L 426, Q 111; rqnt-
snljdr Q 203 . 

G L A S T A N G 

(N 67, 58e) 
[Tang die bij zeer dik glas wordt gebruikt om na 
het snijden de overtollige stroken af te breken.] 
glastang: glastan L 163, 265, Q 113; glas- L 
267, 328, 330, 426, Q 111, 203 ; glqs- Q 7 1 ; 
jldstsan Q 121; g lazenmakerstang: gldzdmgkds-
tan Q 111; platte tang: platd tan Q 203; tang: 
tan K 353 , Q 32. 

S C H I L D E R S K A M 

(N 67, 59) 
[Grofgetande kam van staal, kurk of rubber die 
onder meer wordt gebruikt bij het imiteren van 
hout. Zie ook afb. 99.] 
schilderskam: sxelddrskam K 353; selddrskamp 
L 328, 426; seldds- Q 111; houtkleurkam: 
hqwtkl03rkam L 330 (mv. -kern); kleurkam: 

Afb. 99. schilderskammen 
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staal borstel: stqlbörstdl L 265; stoalbqrstdl L 
414; stqlbqrsdl L 163, 267; stödlbgsdl P 219; 
stqlbfirstdl L 330; stqlb0stdl L 328; stqlb0stdl L 
426; stqlb^stdl Q 111; stqlb0stdl Q 32; 
stqlb&jdstdl Q 203; stgalb0stdl Q 113, 121; 
stqlb0stdl Q 117a; stqlbydrstdl Q 111; stalen 
borstel: sf^/an fr^sa/ Q 7 1 ; sfp/a i>0sa/ K 353. 

GLASSNIJDER 

(N 67, 58a; N 67, 58b; monogr.) 
[Instrument waarmee het glas op maat wordt in-
geritst. De glassnijder kan zijn samengesteld uit 
een houten handvat waaraan een diamant is be
vestigd, maar er bestaan ook uitvoeringen waar
bij het glas met behulp van een stalen wieltje 
wordt ingeritst. Aan de zijkant van de kop van 
de glassnijder zijn soms enige inkepingen aange
bracht, die corresponderen met de verschillende 
glasdiktes. Zij worden gebruikt om het glas af te 
breken. In Q 203 werden deze inkepingen de 
tanden (dd ten) genoemd. Zie ook afb. 98.] 
glassnijder: glassnejdr L 265; glassnejdr L 163; 
glaw9ssnëjdr P 219; gldssnijdr L 267; gldssnijdr 
L 3 2 8 , 3 3 1 , 4 2 6 , Q 111, llla-Jlds-Q 121; glds
snijdr Q 32 (diamant), 113, 203 ; glazensnijder: 
gloazdsnejdr L 414; glqdzdsnëjdr Q 1; glqzd- K 
353; diamantsnijder: dij amant snij dr Q 111; 
glassnijder met diamant: glqssnejdr met dija-
mant Q 7 1 ; diamantslijper: dijamantslïpdr L 
426; (de) diamant: ddr dijama.nt Q 203; di-
jamant K 353; glassnijder met rolletje: 
glqssnejdr met rqldkd Q 7 1 ; radjessnijder: 
rgtjdssnijdr L 426. 

G L A S B R E K E R 

(N 67, 58c) 
[IJzeren lemmet met inkepingen voor verschil
lende diktes van glas, dat wordt gebruikt wan
neer de bij het glassnijden af te breken stroken 
glas te smal zijn om met de hand aan te vatten.] 
glasbreker: glas<brgkdr L 163, Q 113; glds<- L 
328, 330, 426, Q 111; glds<brfkdr Q 203; glds-
<briekdr Q 32; glasgruizer: glas>gr$jzdr L 265; 
glds>gryzdrs L 267; glastanden: glastenj L 
330. 

GLASSNIJDER V O O R R O N D E V L A K K E N 

(N 67, 58d) 
[Glassnijder bestaande uit een rubber of kunst
stof dop waaraan een 360° draaibare metalen lat 
is bevestigd. De glassnijder wordt met behulp 
van een stelschroef op de lat vastgezet. Door de 
dop op het glas vast te drukken en tegelijkertijd 
met de glassnijder een ronddraaiende beweging 
te maken, wordt het glas cirkelvormig ingeritst.] 
cirkel-glassnijder: serdkdlgldssnijar Q 111; 
ronde glassnijder: rqnd glqssnejdr Q 7 1 ; snijd-



kl0rkam L 265; k a m voor eik te zetten: kam 
v0r ajk td zztd K 353 ; houtkam: hötkamp Q 
113; imitatiekam: imitasikamp L 267; het eerste 
lid van het volgende woordtype is het Duitse 
Maser, „vlam, ader in hout": maserkam: mazdr-
kamp Q 121 (stalen kam); stalen kam: stqld 
kam L 163; stqld — Q 111 (ook gebruikt voor 
andere versieringstechnieken, dus niet alleen 
voor houtimitatie); stqld kamp L 330; rubber 
kam: r0bdr kamp L 330; gummi kam: g0mi 
kam Q 111 (mv. ~ kern); kam: kam L 265; 
kamp L 330, Q 32, 7 1 , 2 0 3 . 

SCHUURPAPIER 

(N 67, 60a; L 42, 44; monogr.) 
[Stug papier dat aan één zijde met glaspoeder of 
amaril beplakt is en gebruikt wordt voor het 
gladschuren van hout. Men onderscheidt bij 
schuurpapier verschillende korreldiktes.] 
schuurpapier: sxyrpaplr K 360; sxür- K 353 , 
353c, 358 (minder gebruikt dan zandpapier), 
359, 360, L 163, P 48 , 176, 177, 178, 188, 2 1 1 , 
219, Q 1; sxur-L4U; sür- L 426, Q 111, 113, 
121; sü.r- Q 117a, 203; skür- P 184, 219; 
skgwr- P 210a; sxudrpapi(j)dr P 189; sxurpapir 
K 360, P 176; sörpdplr Q 193; sür- L 265, 329, 
330, 381 , Q 32, 7 1 , 111; sxür- L 209, 210, 2 1 1 , 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; sxqwr- P 172; sur-
pdpï.r Q 20; sxudrpdpidr P 195; sxörpdpër L 
267, 2 7 1 ; sür- L 328; zandpapier: zantpapïr K 
353b, 358, 359, 360, P 50, 121, 188; zantpapir 
K 361 ; zantpdpidr P 195; zantpaper P 58; zant-
pdpïr P 56, 120, Q 3; za.nt- Q 162; zarjkpaplr Q 
113; zavelpapier: zdvdlpapïr P 210a, 2 1 1 ; 
zqvdlpdpïr P 174; smergel: smergdl Q 284; 
smerjdlQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e. 

W A T E R P R O O F - S C H U U R P A P I E R 

(N 67, 60b) 
[Zeer fijn schuurpapier dat vóór gebruik met wa
ter wordt bevochtigd. Het werken met water
proof-schuurpapier geeft een zeer glad resul
taat.] 
waterproof-schuurpapier: watdrpröf-sürpaplr 
L 426, Q 111; watdrpröf-südrpaplr Q 203 ; wa-
tdrpröf-sürpdpër L 328; watdrpruf-surpaplr L 
265; watdrpruf-sürpdpïr Q 111; watdrprü.f-
sü.rpaplr Q 117a; wqtdrpröf sxurpapir L 163; 
waterproof (e.): watdrpröfh 330, Q 32, 113, 
121; watdrprüfL 330; wqtdrpröf K 353; water
schuurpapier: wetdrsxurpapir P 219; wstdrsür-
pdplr Q 7 1 ; watervast schuurpapier: watdrvas 
sxörpdpër L 267. 

PUIMSTEEN 

(S 29; L 40, 80; N 67, 60c; Renders 1; monogr.) 
[Lichte poreuze gestolde lava met een sponsach

tig uiterlijk voor het polijsten van houtwerk en 
het inschuren van natte grondverf. 
De Gotlandsteen (Q 162) is een zeer fijnkorreli
ge zandsteen uit Gotland in Zweden, harder dan 
puimsteen, die voor fijn schuurwerk wordt ge
bruikt.] 
puimsteen: K 358, L 313 , P 121, 187, Q 12, 77; 
pqmstën Q 7 1 ; podm- Q 72; pqwm- Q 3, 7 1 ; 
PQwndm- Q 83 ; p0m- Q 172; p$m- Q 78 ; pijm-
L 163, 163a, 163b, 164, 165, 215a, 217; 
p0mstëjdn K 278; p0mstën L 3 3 1 ; pqwmsten P 
119; p0m- L 414; pymstëjn L 165, 210; 
pymstidn L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; p0mst%n P 120; p0m- Q 187; p0m-
Q 88; pömsten Q 84; pgmstidti K 360, L 316; 
pgwm- P 56; pqm- P 57; pum- L 286, 312; 
pgjm- K 314, 359, L 312, 314, 316; p0m- L 
250; pym- L 191, 214, 214a, 215, 217, 245, 
245b, 246, 246a; pym- L 265; pajm- K 357; 
pajdm- P 117 (wordt zelden gebruikt); pam- P 
172; pümsfPn P 57; pawm- P 119; pymstijn L 
213; pgjm- L 282, 353; pgwdmstijdn K 353; 
pgjm- L 286, 313; pymstijn L 217; pgwmstin P 
212; pqjm- K 3 6 1 , L 414, P 174, 176; p0m- P 
176; pomstln P 55 ; pgwm- K 3 6 1 ; pgjm- Q 1, 2; 
p0m- Q 2; p$m- P 50; püdmstejn L 317; pum- L 
368, Q 3, 7; pom- L 317, Q 3; pym- L 216, 266, 
267, 268; pym- L 267, 289; pgjm- L 269, 357, 
360, 368, 372, 415, 4 2 1 , Q 5, 7, 73 , 74 ; p0jdm-
P 184; p0wm- L 352; pijm- L 416; p$m- Q 77; 
p0m- Q 79a; p0m- L 2 7 1 , 320, 374, 377, 381 , 
382, 425, Q 102; p&mstej.n P 188, 219; 
p0mstejnd L 378; pymstëjn L 2 9 1 ; pym- L 330, 
Q 2 1 , 196; p$jm- L 328, 426, 429, Q 22, 103, 
111, 198; p0m- Q 32; p0m- L 296, 297, 298, 
329, 385, Q 27, 101, 105; b0mstej.n Q 20; 
pompstën K 278; p0mpstën Q 30; p0mpstë Q 35; 
pompstidn L 312; pomp- L 314; pömpstejn L 
422; pomp- L 423 ; pgmp- L 360, 362, 368, 372; 
pgmpstejn L 367; pgmpstejdn P 195; p0mpstejn 
L 372, 4 3 1 , Q 9, 14, 76, 96a, 162; p0mpstejn L 
300, 323, 325, 330, Q 32, 32a, 98, 99, 104a, 111; 
pönstajn P 193; p0jnstidn K 359; puim: Q 88; 
pruimsteen: prümstejn L 295; pruimesteen: 
prqmdstën P 181; prümdstejn L 249, 328; 
prümdstejn L 434a, Q 20; bimssteen: bij de vol
gende varianten wordt de slot -s van het woord 
bims niet uitgesproken: bemsstidn L 248; 
bimsstë Q 113, 116, 117a, 118, 121, 203 , 204a, 
208; bijdmsstë Q 202; bempsstë Q 117b; spons
steen: sponsstidn L 355; sponsachtige steen: 
spgns<Extegd stejdn P 214; zwamsteen: 
zwamstejn Q 16; zwam- Q 111; z w a m : zwam Q 
110; pierre ponde: pjgrd pgyd P 219 (vgl. wa. 
ponde, „schilderen"); dove steen: dqvd sten Q 
177; gotland: g'otla.nt Q 162. 
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S C H U U R B L O K 

(N 67, 60d) 
[Rubber, kurken of houten blokje waaromheen 
het schuurpapier wordt gedaan.] 
schuurblok: sxürblgk K 353 , L 163, P 219; sür-
L 265, 330, Q 7 1 , 111, 113; schuurblokje: 
sxörbtykskd L 267; sür- L 328, 426, Q 32; sü?r-
Q 203; sürbtykskd Q 111; sürbtyksjd Q 121; 
blokje: btykskd Q 117a; schuurklos: sürklgs Q 
111; schuurkussen: sürk@sd Q 111. 

S T O O F 

(N 67, 61a) 
[Vierkante ijzeren bak met traliewerk ervoor, die 
gevuld werd met gloeiende houtskool. De stoof 
werd in vroeger tijden gebruikt o m verf af te 
branden.] 
stoof: stöfh 267; stöfh 330, 426, Q 111; stü.fQ 
117a; stqfQ 203 . 

B R A N D L A M P 

(N 67, 61b; monogr.) 
[Toestel om verf af te branden. Men onder
scheidt spiritus- en benzinelampen al naar ge
lang de brandstof. Zie ook afb. 100.] 
brandlamp: brantlamp L 265; brantj- L 328, 
330; branjtj- Q 32; brarjk- Q 113; bejdn- P 219; 
brantlamp L 163; brenlamp: brenlamp Q 111, 
117a, 121; gasol ine-brandlamp: gasdlind 
branklamp L 267; benzinelamp: benzïnlamp L 
426; naphtelamp: naftlamp K 353 ; nafla.mp Q 
2; prent-brenner: prent<brendr Q 111; bran
der: branar L 414; bjanar Q 7 1 ; brenner: 
brendr Q 111; brendr Q 203 . 

Afb. 100. brandlamp 

T R E K R E I 

(N 67, 62; div.) 
[Lat die wordt gebruikt om er rechte lijnen of 
biezen langs te trekken.] 

treklat: treklat L 328, 330, 414, Q 113, 117a, 
203 ; strichlat: strexlats Q 121; tekenlat: tejkdn-
lat Q 111; biezenlat: bizdlat L 265, Q 113; 
bi.zd- Q 111; bïzd- Q 32; filetlat: filëlat K 3 5 3 ; 
filër- Q 111; glaslat: glaslat L 163; lat: lat P 
219, Q 1, 7 1 , 111; rei: rej L 267, Q 111; regel: 
rdgdl Q 111; stek: stek Q 111; biezentrekker: 
bizdntrekdr L 426; filettrekker: filëtrekdr K 
353 . 

SCHUIFL A D D E R 

(N 67, 63b) 
[Uit twee delen bestaande ladder die door uit
schuiven tot nagenoeg de dubbele lengte ge
bracht kan worden.] 
schuifleer: sxgjflïr P 219, Q 1; sxyflër L 163; 
syflidr L 265; sxgwdflijdr K 353; schuifleider: 
syflejdr L 328, 330, 426; schuifledder: syfleddr 
Q 7 1 , 113, 117a; sydf- Q 121; syfleddr Q 32, 
111, 203 ; optrekleer: optreklwr L 265; op -
trekleider: gptreklepr L 267; trekledder: 
trekledarQ 113. 

R E F O R M L A D D E R 

(N 67, 63c) 
[Ladder uit twee delen die gebruikt kan worden 
als schuifladder en als dubbele ladder.] 
reformleer: rafgrmlër L 163; rdfgrmlidr L 2 6 5 ; 
reformleider: rdfgrdmlejdr L 426; rdfgrm- L 
267, 330; reformledder: rdfgrmtyddr Q 32, 
111; steekladder: stedkleddr Q 113; st$x- Q 
121; dobbelleer: dgbdllïr Q 1; dgbdllijdr K 353 ; 
lange leer: larj lïr P 219; uitzetledder: 
üuzetlftddr Q 111; schuifledder: syfleddr Q 7 1 ; 
schuifleer: sxgjflTr L 414. 

D U B B E L E L A D D E R 

(N 67, 63d) 
[Ladder bestaande uit twee delen die aan de bo
venzijde scharnierend met elkaar zijn verbon
den.] 
dubbelleider: d$bdllejdr L 328, 330; dubbel-
ledder: d$ball$dar Q 111; dubbele leer: d0bdh 
lër L 163; dobbelleer: dgbdlliar L 265; dgbdllïr 
P 219; dobbele ledder: dubdld leddr Q 117a; 
dobbele steekledder: dubdld stgxleddr Q 121 ; 
uitsteekleider: ütst^klejdr L 330; dubbele re
formleider: dubdld rdfgrmlejdr L 267; dobbel-
trap: dgbdltrap Q 203. 

O P S T E E K L A D D E R 

(N 67, 63e) 
[Ladder die met behulp van metalen haken met 
één of meer delen verder verlengd kan worden.] 
opsteekleer: opstgklër L 163; opsteklidr L 265 ; 
opsteekleider: gpstgklejdr L 267; gpst^k- L 
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330, 426; opstak- L 328; opsteekledder: op-
stgkkdar Q 117a; gpstgklgdar Q 111; steeklei-
der: stgkkjar L 330; steekledder: steakkdar Q 
113; st§x- Q 121; stgkl^dar Q 32, 111; Mek- Q 
32; koordledder: kg9tl0dar Q 203 ; sehuifled-
der: syfledar Q 71 . 

T R A P L E E R 

(N 67, 63f) 
[Uitklapbare ladder met platte treden en steunen
de tweepoot.] 
trapleer: traplïr L 414; trapleider: traplejar L 
330, 426; trapledder: trapledar Q 7 1 , 113; 
traptydar Q 111, 203 ; huishoudtrap: hüshgwt-
trap Q 113; trap: trap L 265, P 219, Q 32, 111; 
schilderstrapje: sxeldarstrepka L 163; trapje: 
trepka L 163. 

H A N G L A D D E R 

(N 67, 63g; N 67, 63h; monogr.) 
[Ladder waarvan de ijzeren bomen van boven 
gebogen zijn en aan een blok of aan rollen be
vestigd zijn. De gebogen gedeelten van de lad
derbomen worden bij het gebruik in de dakgoot 
gehangen. De hangladder dient voornamelijk 
voor het schilderen van hoge gevels.] 
de volgende termen zijn benamingen voor een 
ladder die aan de bovenzijde aan een blok is 
bevestigd: schuifstelling: syfstelerj Q 111; 
hangsteiger: harjstejgar L 328, 330; harjstïgar 
Q 111; harjstïgar Q 32; hangleer: harjlër L 163; 
harjlïr L 414; harjliar L 265; hangleider: harjle-
jar L 330, 426; harjk- L 267; hangledder: 
harjkdar Q 7 1 , 117a; hangstoel: harjstöl Q 113; 
dakstoel: dakstöl Q 113; dax- Q 121; de vol
gende termen zijn benamingen voor een ladder 
die aan de bovenzijde aan rollen is bevestigd: 
rolstelling: rglstelerj L 426, Q 113; rol- L 330; 
rglstelerj Q 111; rolstelerj L 265 (nooit ge
bruikt); rolsteiger: rglstejgar L 328; rglstlgar Q 
32; rolhangsteiger: rglharjstejgar L 330; hang-
rolsteiger: harjrglstïgar Q 111; rolhangleider: 
rglharjlejar L 267; rolhangledder: rglharjkdar 
Q 7 1 ; rolhangstoel: rglharjstöl Q 203 ; rolstoel: 
rglstöl Q 121; rolleer: rgllïr L 414; de volgende 
term duidt een ladder aan die voorzien is van 
twee haken en die onder meer gebruikt wordt 
voor bevestiging aan een dakrand: hakenleer: 
hfikliar L 210. 

LIJSTLEERTJE 

(N 67, 63i) 
[Zitplankje dat in de dakgoot wordt opgehangen. 
Het bestaat uit twee aan de bovenzijde gebogen 
metalen haken die aan een blok bevestigd zijn. 
Aan de onderzijde van de haken is een zitplankje 
aangebracht.] 

lijstleidertje: lïstlejarka L 328; lïs- L 426; lijst-
leider: lïslejar L 330; l ijstenledder: lïstalgdar 
Q 203; leer voor in de kornis te hangen: lij ar 
v0r en a karnes ta harja K 353 ; hangleer: harjlïr 
L 414; hangleertje: harjlerka L 265 ; hanglei-
dertje: harjkkjarka L 267; ophangleddertje: 
gpharjlgdarka Q 111; hangstoel: harjstul Q 7 1 ; 
harjstöl Q 32, 111; hangstoeltje: harjst0lka Q 
113; gotenstoeltje: g0tast0lka L 330; dakstoel: 
doxstölQ 121. 

L I JSTHAAK 

(N 67, 63j) 
[Stevige ijzeren haak die in de dakgoot wordt 
opgehangen. Aan de haak zijn ijzeren consoles 
bevestigd voor het opleggen van de zitplank. Ie
dere haak is bovendien voorzien van een schaar 
die hem op gewenste afstand van de gevel 
houdt.] 
lijsthaak: listhgk L 163; lïst- L 328; lïs- L 267, 
330, 426, Q 32; lïshgak Q 113; l ijstenhaak: 
lïstahgk Q 111; daklijsthaak: ddklïshgk Q 203; 
haak: hök P 219; l ijstscheer: lïssPr Q 111; 
gootbeugel: g0t<b0gal L 265; ledderbankje: 
Isdarberjksja Q 121; steun: st0n Q 7 1 . 

L A D D E R B A N K J E 

(N 67, 63k) 
[Plankje met uitklapbare steun dat met behulp 
van haken aan de sporten van de ladder beves
tigd kan worden. Op deze wijze ontstaat een ho
rizontaal vlak waarop gereedschap kan worden 
gelegd of dat de basis kan vormen voor bijvoor
beeld een loopplank.] 
leerbankje: liarberjkska L 265; leiderbankje: 
kjarberjkska L 267, 328, 330; kjar- L 426; led
derbankje: kdarberjska Q 113; l^darberjkska Q 
111; l0darbsrjska Q 32; kdarberjksja Q 121; 
bankje: bsrjkska L 163; trap bank: trap<barjk P 
219; trapjesbank: trepkas<barjk Q 203 . 

C O N S O L E 

(N 67, 631) 
[Metalen haak met steun die aan de sporten van 
de ladder bevestigd wordt. Op de steun kan ver
volgens een horizontale loopplank gelegd wor
den.] 
console: L 328; kgnsgl L 330; kgsola Q 113; 
kgnzgl Q 32; konsal Q 111; stell inghaak: stelerj-
hök Q 7 1 ; stellingshaak: stelerjshgk L 426; leer-
voet: lêrvut L 163. 

K A M E R S T E I G E R 

(N 67, 63m) 
[Steiger voor werkzaamheden binnenshuis. Zie 
ook het l emma S C H R A A G S T E I G E R . Het betreft 
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daar een vergelijkbare steiger in gebruik bij de 
metselaar en de stucadoor.] 
kamersteiger: kamarstejgar L 163, 265, 267; 
kamarstejgar L 328, 330; kamarstëgar Q 113; 
kamarsti.gar Q 32; kamarsfïgar Q 203 ; één-
manssteiger: ëmansstïjar Q 121; stellage: stelas 
Q 111; kamerstell ing: kamarsteley L 426; stel
ling: stelen P 219, Q 7 1 ; schraag: srax Q 111. 

L A D D E R S C H O E N 

(N 67, 63n) 
[Kunststof dop aan de onderzijde van de zijbal
ken van een ladder die verhindert dat de ladder 
in uitgeklapte toestand kan gaan schuiven.] 
leiderschoen: lejarsxön L 267; lejarsön L 328, 
330; ledderschoen: ledarsön Q 113; l0dar- Q 
111, 203 ; ledarsgy Q 121; laddervoetje: la-
darvytja L 265; leervoetje: liarvytja L 265; lei
dervoetje: lejarv0tja L 330; rubbervoet: 
r0bdrvüt L 163; anti-slip: anti-slep Q 111. 

Schilderen 

SCHILDEREN, V E R V E N 

(S 39; N 67, 64a; monogr.) 
[Het oppervlak van voorwerpen ter conservering 
en kleurgeving bedekken met verf.] 
verven: verdvd K 353, L 215a, 217, 2 7 1 , 318b, 
Q 1, 104a, 110, 111, 117a, 202, 208; vsrv9 L 
213 , 215, 216, 245, 246a, 248, 249, 250, 266, 
267, 268, 269, 289, 295, 296, 297, 298, 299, 
328, 331 , 333, 378, 379, 380, 3 8 1 , 385, 387, 
414, 425 , 426, 427, 429, 432, P 219, Q 16, 20, 
22, 27, 29, 30, 32, 32a, 35, 96a, 97, 98, 99, 101, 
102, 103, 105, 111, 113, 116, 117b, 118, 187, 
196, 198, 203 , 204a, 207; vërvd L 2 1 1 ; verva L 
165, 290, 291 , 300, 320, 321 , 325, 327, 330, 
374, 377, 382, 4 3 1 , Q 33 , 7 1 ; v$rva L 164, 191, 
209, 210; vervd L 382; v0rva L 246; vrëvd L 
323; opverven: op>vërdVd L 163, 265; op>vera-
vd Q 197, 197a; gp>verava L 328; in de verf 
zetten: en da veraf >zeta L 267; het verfwerk 
doen: at >verafwerak< don Q 111; schilderen: 
seldara Q 32, 111, 113; seljara Q 32; opschilde
ren: gp seldara L 426; aanstrijken: enstrïka L 
163, 163a, 163b, 164, 165; dnstrïka Q 101; 
dstrïkaQ 117b; dstrïxa Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; strijken: strïka Q 111; pinselen: 
pinzala L 209 (schilderen met kleine kwastjes), 
210 (id.), 211 (id.), 212a (id.), 216 (id.), 244a 
(id.), 245a (id.). 

UITSOPPEN 

(N 67, 64c) 

[De verfpot helemaal leeg verven.] 
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uitsoppen: Q 1; ytsopa L 163; 0tsgpa K 353 ; 
üt- L 328, 426, Q 113, 203 ; Ut- L 267; gans 
uitsoppen: gans< ütsgpa Q 111; leegsoppen: 
lëxsopa L 265; leaxtsgpa Q 121; opsoppen: gp-
sgpa Q 32; opverven: gp>verva L 414; op>vera-
va Q 117a; leegverven: lejx>verva P 219; uit-
verven: gjt>verva Q 7 1 ; gans uitstrijken: gcms< 
ütstrïka Q 111; gans opstrijken: gans< gpstrïka 
Q 111; uitsmeren: ütsmiara Q 111; uit lekken: 
ütleka L 330. 

S L E C H T SCHILDEREN 

(N 67, 65) 
[Zie ook het lemma K L A D S C H I L D E R . ] 

smodderen: smgdara P 219, Q 1, 7 1 ; kladde
ren: kladara L 328, 426, P 219, Q 111, 117a; 
klodderen: klodara L 163; klgdara Q 111; 
knoddelen: kngdala Q 111, 203; smeren: 
smïdra Q 111; knoeien: knoaja L 265, Q 111; 
knuoja Q 32; knotsen: knuatsa Q 117a; knü9dza 
Q 121; schoesteren: sust ara Q 121; de volgende 
termen verwijzen als zelfstandige naamwoorden 
naar het resultaat van het slechte schilderwerk: 
knoeiwerk: knöjwerak Q 113; knoj- L 267 ; 
knöj- L 330; prutswerk: pr0tswerak L 330; 
kladderwerk: kladarwerak L 330; k lommel-
werk: klomalwërak L 265. 

O L I E V E R V E N 

(N 67, 66a) 
[Schilderen met olieverf.] 
olieverven: olivërava L 265; ualiverava L 328; 
gljaverva L 330; ol igsverven: qalexs>verava Q 
203; galexs>verva Q 113; in de olieverf zetten: 
en a gliveraf >zeta L 330; verven bet olieverf: 
verva be gwlaverafP 219; verven met oligsverf: 
verava met< glexs>verafQ 111; olieverf schilde
ren: öliveraf'seldara L 426; olieën: glijan L 163; 
ölen (d.): $ld Q 111; strijken: strïxa Q 121; 
verven: [verven] K 353, Q 111, 117a; de vol
gende term verwijst als zelfstandige naamwoord 
naar het resultaat van het olieverven: olie-
verfwerk: glLverfwerk Q 32. 

VERNISSEN 

(N 67, 66b; monogr.) 
[Met vernis bestrijken. Een dunne laag uitgestre
ken vernis droogt op tot een glanzende, door
schijnende laag. Vernis kan zowel gebruikt wor
den als bescherming voor onderliggende verfla
gen als ter verfraaiing.] 
vernissen: varnesa K 353, L 265, 267, 414, P 
219, Q 1, 2, 7 1 , 113, 162, 203 ; varnïsa L 330, 
426, Q 197, 197a; varnesa L 328; vërnesa L 163; 
varnïsta Q 111; farnïsa L 330; fanisa L 382; 
farnïsta Q 111; lakken: laka Q 117a, 121, 203 ; 
de volgende term verwijst als zelfstandige naam-



woord naar het resultaat van het vernissen: ver-
niswerk: vdrneswerk Q 32. 

L A K K E N 

(N 67, 66c; monogr.) 
[Met lak of vernis bestrijken, waardoor een glan
zende oppervlakte wordt verkregen.] 
lakken: lakd K 353 , L 163, 267, 328, 330, 414, 
426, P 219, Q 1, 32, 7 1 , 111, 113, 117a, 121, 
197, 197a, 203 ; aflakken: aflakd L 265; lake-
ren: lakërd Q 111, 121; lakverven: lak>vervd L 
330; de volgende term verwijst als zelfstandige 
naamwoord naar het resultaat van het lakken: 
lakwerk: lakwerk Q 32. 

SAUZEN 

(N 67, 66d) 
[Verven met lijmverf.] 
sauzen: sgwzd K 353, L 267, 426, Q 111, 203 ; 
sowsd L 265, 328, 330; sqsd L 163; l i jmverven: 
lïmvervd Q 32; l ijmen: lejmd P 219; lï.md Q 
117a; lïmd Q 111; soppen: sgpd Q 111; water
verven: wqtdrverdvd K 353. 

WITTEN 

(N 67, 66e; monogr.; Vld.) 
[Een muur of plafond bestrijken met witkalk. 
Doorgaans wordt voor witkalk gebruik gemaakt 
van kalk die met veel water is geblust en daarna 
in een kuil heeft gestaan om eventueel nog on
gebluste deeltjes gelegenheid te geven uit te 
blussen en om een gedeelte van het overtollige 
water te verliezen.] 
witten: wetd K 353, L 163, 265, 267, 328, 330, 
Q 32, 7 1 , 101, 111, 113, 117a, 162, 197, 197a, 
203; wisd Q 121, 208; met kalk witten: met 
kaldk wisd Q 121; kalken: kalkd L 209, 210, 
211 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; kaldkd K 353 , 
L 426, Q 111; kalkd P 219, Q 113, 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; kelkd L 270. 

B L A U W S E L 

(N 67, 66f) 
[Soort blauw poeder dat men aan witkalk toe
voegt om deze witter te doen lijken. 
Het toevoegen van blauwsel noemde men in Q 3 
blauwselen (blotsdld), in Q 121 b lauwen 
(&/#?).] 
blauwsel: L 267; blqwsdl L 265, Q 197, 197a; 
blowtsdl L 330, 414; blatsdl K 353; blotsdl Q 3; 
bl0tsdl Q 7 1 ; btywsdl L 426; blgjsdl Q 113, 203; 
blej(t)sdl Q 111; zakje blauwsel: zekskd blgwsdl 
P 219; zakje blauw: zekskd blgw L 328, Q 32; 
zekskd blgw Q 117a; popje blauwsel: pgpkd 
blejtsdl Q 111; kalkblauw: kaldkMgw Q 111; 
kaldk<blqw L 163. 

V E R G U L D E N , V E R Z I L V E R E N 

(N 67, 66g; monogr.) 
[Schilderen met goud- of zilverbrons.] 
vergulden: vdrg0ldd Q 32; vdrjgldd Q 121; 
vdrg0ljd L 330; vdrg0h Q 111, 197, 197a; 
vdrg0ld K 353, Q 7 1 ; overgulden: ydvdrggh Q 
111; verguldselen: vdrg0lsdld Q 113; vdrg0lsdld 
P 219; goudbronzen: gqwubronzd L 265; ggwt-
<brgnzd L 267; ggwt<brgnsd L 426; verzilveren: 
vdrzelvdrd K 353, L 330, Q 7 1 , 111, 113, 121, 
197, 197a; vdrzeldvdrd Q 203 ; zilver bronzen: 
zelvdrbronzd L 265; zelvdrbrgnsd L 426; bron
zen: brgnsd Q 203 ; bronsd Q 20; verven: [ver
ven] Q 117a. 

BEITSEN 

(N 67, 66h; monogr.) 
[Hout kleuren met behulp van beits.] 
beitsen: Q 1; bejtsa L 163, 265, 267, 328, 330, 
414, 426, Q 32, 7 1 , 111, 113, 117a, 197, 197a, 
203; b$tsd K 353, Q 2; bëjtsn Q 1; beizen (d.): 
bajtsd Q 121; bisteren: bistdrd Q 162; bestdrd P 
219; sappen: sapd K 353. 

B I N N E N W E R K 

(N 67, 67a) 
[Schilderwerk binnenshuis.] 
binnenwerk: bendwerdk L 267, 330, Q 111, 
113, 121; bend- L 426; bendwerk Q 32; bendwe
rdk L 265; binnenverfwerk: bendverdfwerdk L 
330; bendverdf- Q 203 ; bendverdfwerdk L 328; 
binnenschilderwerk: bendselddrwerdk L 330; 
de volgende opgaven zijn werkwoorden: binnen 
schilderen: bend sxelddrd K 353; bend selddrd 
Q 117a; binnen verven: bend vervd L 414, Q 
197, 197a; bend vërvd L 163; bend vervd Q 7 1 ; 
van binnen verven: van bend vervd P 219. 

B U I T E N W E R K 

(N 67, 67b) 
[Schilderwerk buitenshuis.] 
buitenwerk: bütdwerdk L 330, 426, Q 111, 113; 
budtd- L 267; büsd- Q 121; bütdwerk Q 32; bui-
tenverfwerk: bütdverdfwerdk Q 203 ; bütdverdf-
L 330; bütdverdfwerdk L 328; buitenschilder
werk: bütdselddrwerdk L 330; buiten schilde
ren: bgwdtd sxelddrd K 353 ; bü.td selddrd Q 
117a; buiten verven: bütd vervd Q 197, 197a; 
bgwtd ~ L 414; bytd vërvd L 163; bgtjd vërdva L 
265; b0jtd vervd Q 7 1 ; van buiten verven: van 
bdtd vervd P 219. 

AFBIJTEN 

(N 67, 68a) 
[Oude verf met behulp van een afbijtmiddel ver
wijderen.] 
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afbijten: af<bejtd P 219; gf<- L 414, Q 7 1 ; af-
<betjd L 265; af<b§td K 353 ; af<bïtd L 163; af<-
L 328, 330, 426, Q 32, 111, 113, 197, 197a, 203 ; 
df<bï.td Q 117a; df<bi.td L 267; in het volgende 
woordtype is het tweede lid het Hgd. beizen: „af
bijten": afbeizen: df<bajtsd Q 121. 

A F B R A N D E N 

(N 67, 68b) 
[Oude verf met behulp van een brandlamp ver
wijderen. Zie ook de toelichting bij het lemma 
B R A N D L A M P . ] 

afbranden: af<brandd L 265; af<brdndd L 163; 
df<branjd L 328, 330; af<brand K 353, Q 1; 
$f<brdmd L 414; df<brand Q 197, 197a; afber-
nen: qf<bjand Q 7 1 ; df<bgrd L 267; af<bejnd P 
219; afbrennen: af<brend Q 32, 203 ; df<brend L 
426, Q 111, 113, 117a, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e. 

A F K R A B B E N 

(N 67, 68c; monogr.) 
[Oude verf met behulp van een krabber verwij
deren. Zie ook de toelichting bij het lemma 
V E R F K R A B B E R . ] 

afkrabben: afkrabd L 163; af- L 330, 426, Q 
32, 113, 197, 197a; of- L 414, Q 7 1 ; afkrebbe-
ren: ajkrsbdrd L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; krebberen: krsbdrd L 209, 210, 
2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 245a; afkratsen: 
dfkratsd L 328, 330, Q 32, 111, 117a, 121, 203; 
kratsen: krats? L 267; kretsen: krstsd Q 111; 
afkretsen: afkretsd P 219; afkrassen: afkrasd L 
265; afschrapen: afsxrapd L 267; afschrappen: 
dfsrabd Q 111. 

V E R W E E R D 

(N 67, 69a) 
[Gezegd van schilderwerk dat door de invloed 
van het weer is aangetast.] 
verweerd: vdrwërt L 265, Q 7 1 , 113, 117a, 121; 
vdrwqrt L 163, 267, 426, Q 32, 111; vdrw^rtj L 
330; vdrwidrtj L 328; vdrwëjt P 219; vergaan: 
vdrgq9 Q 203 ; vermassacreerd: vdrmasdkrërt Q 
111; verschandeleerd: vdrsaydlërt Q 111; ver-
ruïneerd: varetidwërt Q 111; verdestrueerd: 
vartestdwërt Q 111. 

B L A R E N 

(L 32, 78 ; monogr.) 
[Het verschijnsel waarbij een verflaag plaatselijk 
van de ondergrond loslaat en er zwellingen ont
staan. Het blaren kan verschillende oorzaken 
hebben. D e voornaamste zijn: vocht in het ge
schilderde materiaal en slechte hechting van de 
verflaag aan het materiaal.] 

blazen trekken: blözd trekd Q 179; in blazen 
trekken: en blqzd trekd K 317; en blqzdn ~ K 
315; d blözd ~ Q 252; blaasjes trekken: de verf 
- tr0kt< blyskds Q 2; blazen gooien: de verf -
göjt< blwqzd Q 168; blazen maken: de verf -
mikt< blqzdn P 56; blazen krijgen: de verf -
krejx< blözd Q 179; blazen opkrijgen: de verf -
krëx< blQwzd gp Q 180; blazen broeien: de verf 
- bryt< blqzd Q 247; blazen: blüzd Q 158; blqzd 
Q 2; de verf - blqst K 278, 353 , Q 2; blqs Q 172; 
blqds P 219; blöst P 54; blods P 195; blwqs Q 
173; bl09s P 219; opblazen: de verf - blos< gp Q 
156; bluds< - P 177; blüs< ~ P 177; blwgsU ~ 
P 121; bl0dst< ~ Q 88; blysu - Q 1; b laren 
werpen: blgrd werzpz P 192; blaren gooien: de 
verf - göjt< blödrd Q 78 ; gujt< blqrd P 176; bla
ren smijten: de verf - smet< blgrd P 197; smet< 
~ P 183; blaren geven: L 313 ; blaren trekken: 
blqrd trekd K 316, 357, P 46 ; blqrdn - K 3 6 1 ; 
blörd trekd P 57; blaren maken: de verf - makt< 
blwgrn Q 1; zich blaren: de verf - blïrt >zex L 
368; vol blaren komen: de verf - kemt >vgl 
blqrd L 366; blaren: blgrd L 352; blgrd Q 20; 
bl0rd L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; de verf - blqrt L 286, 313 , 352, 372, 416 , 
P 176, 218, Q 175; blqdrt L 312; blqrtj L 289 ; 
blqdtj L 3 7 1 ; blört P 54; blödrt Q 83; blö9t P 175; 
blowdrt P 176; blgrt L 317; bl0rt L 282; bl0rt L 
355; birn L 362; blïrt L 416; opblaren: de verf 
- blöwdrt< gp K 278; blgwrt< - K 358; blqrt< ~ 
L 316; bl$rt< - L 368, 415 ; bl0dt< - L 4 1 3 ; 
bluisteren: blüstdrd Q 10, 88; blustdrd L 4 2 1 , Q 
9, 12; de verf - blqjstdrt K 278; opbluisteren: 
gp<blustdrd L 420; de verf - blëstdru gp Q 156; 
opblotten: gp<blgtd Q 3, 7 1 ; afblotten: df<blgtd 
L 286 (de verf schilfert op); de verf - blgt< afK 
314, 317, 357; poffen: pufd Q 196; oppoffen: 
gppufd Q 84, 168a; brobbelen: de verf - brubdlt 
Q 78; br0bdlt Q 93 ; brubdlt P 176; rompelen: de 
verf - rodmpdlt K 314; verrompelen: de verf -
vdrr0mpdlt P 184; verfrommelen: de verf -
vdffrgmdlt K 353; blutsen: de verf - bl0tst P 
119; opblutsen: de verf - bl$tst< gp Q 74; op -
schulpen: de verf - sx$lpt< gp P 219; bollen: de 
verf - bglt L 282; zwellen: zwih L 316; op -
hikkelen: de verf - hekdlt< gpP 116; zich bijeen 
zetten: zex< bdjë.n zetd L 316; zich opgeven: de 
verf - gïf >zex< gp Q 172; zich opzetten: de verf 
- s0t >z0x< gp Q 12; optrekken: gptrekd P 119; 
intrekken: entrekd P 171; trekken: trekd L 360; 
invreten: de verf - vret< ïn Q 172; doorlopen: 
dgwrlgwpd Q 78; daar komen blazen op de 
verf: dg kgmd blgzdn gp >dd vsrdfQ 12. 

G E B L A D D E R D 

(N 67, 69b; L 32, 78 ; monogr.) 
[Gezegd van schilderwerk waarvan de verflagen 
blaren vertonen.] 
gebladderd: gdbladdrt Q 111; gdbldjdrtj L 328 ; 
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geblaard: jdblart Q 121; gdblort L 265; gdblqrt 
L 267, 358, 426, Q 32, 111; gdblödt P 50; gdblgt 
L 414; gdblort Q 20, 111; gdbl$rtj L 330; in 
blaren getrokken: en blqrd gdtrgkd L 418 ; af
geschilferd: gf>gdsxelfdrt Q 7 1 ; geschilferd: jd-
silvdrt Q 121; geblaasd: gdblgwdst P 219; 
gdbl0st P 176. 

B L A A R 

(N 67, 69b; monogr.) 
[Bolvormige verhevenheid in het schilderwerk. 
Blaren treden vooral op wanneer het oppervlak 
van het te schilderen voorwerp niet goed droog 
is of wanneer er geen goede hechting van de 
verflaag aan het materiaal heeft plaatsgehad.] 
blaar: blqr L 163 (mv. bl$r), Q 111, 203 ; blgar 
Q 113; bluister: blustdr L 423 . 

G E B A R S T E N 

(N 67, 69c) 
[Gezegd van verflagen die scheuren vertonen. 
„De oorzaak van scheuren in een verflaag is ge
legen in een tekort aan elasticiteit der laag bij 
goed hechten aan den ondergrond. Verder kun
nen tot het ontstaan van scheuren medewerken 
plotselinge temperatuurswisselingen, een te vette 
ondergrond, de spanningen die door langzamer 
drogen der grondlagen ontstaan, en sterk uiteen-
loopende uitzettingscoèfficiënten van grond- en 
deklaag" (Zwiers II, pag. 324).] 
gebarsten: gdbarstd L 330, 426; gdbarstd L 
163; gdbarstd Q 111, 203 ; gdbastd Q 32, 111, 
113; gdbgrstd L 267, 414; gdbgstd P 219; gdbgsd 
Q 7 1 ; gdborstd L 265; gesprongen: gdsprgyd L 
330; gdsprond L 328, Q 111, 113; jdsproyd Q 
121; gekrabbeleerd: gdkrabdlëjdrt K 353 . 

S C H U R E N 

(N 67, 70a; monogr.) 
[Hout met schuurpapier bewerken ten einde een 
glad oppervlak te verkrijgen. Zie ook het l emma 
SCHUURPAPIER. ] 

schuren: Q 1; sxürd K 353, L 209, 210, 2 1 1 , 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, 414, P 219; sürd L 
328, 330, 426, Q 32, 7 1 , 111, 121; sü.rd Q 117a; 
sü9rd Q 203 ; surd L 265; sxörd L 267; afschu
ren: afsürd L 330; droogschuren: drydxsudrd Q 
113; scheren: sxerd L 163. 

SLIJPEN 

(N 67, 70b) 
[Hout met waterproof-schuurpapier bewerken. 
Zie ook het lemma W A T E R P R O O F - S C H U U R P A 
PIER.] 

in water slijpen: e watdr sïïpd Q 113; sl ijpen: 
slipd L 163; sli.pd L 267; slïpd L 328, 330, ( J 3 2 , 

111, 203 ; slïfd Q 121; afslijpen: afslipd L 265; 
afslïpd L 426; af slissen: afslesd K 353 ; bet wa
terpapier schuren: be wetdrpdpïr sürd Q 7 1 ; 
schuren met waterproof (e.): sürd met watdr-
pröfQ 111; in water schuren: e watdr sudrd Q 
113; schuren: sxürd P 219; sü.rd Q 117a. 

A F P U I M E N 

(N 67, 70c) 
[Een verflaag afschuren met behulp van een stuk 
puimsteen. Afpuimen vindt bijna uitsluitend toe
passing bij een verflaag op nieuw hout en op een 
eerste menie-verflaag. Het dient om onzuiverhe
den in de verflaag, houtvezels etc. te verwijde
ren. Zie ook het lemma P U I M S T E E N . ] 
afpuimen: ajpqjmd L 328, 330, 426; afpymd L 
163; af- L 267; dfp0md Q 113; qfpgwmd Q 7 1 ; 
afp0mpd Q 111; puimen: pojmd P 219, Q 111; 
pgwdmd K 353; in de verf schuren: en dd vërdf 
sürd L 265 ; inschuren: ensürs Q 32; met de 
puimsteen schuren: met >ddr pymstg südrd Q 
203; schuren: sü.rd Q 117a; afslijpen: afslïfd Q 
121. 

STOPPEN 

(N 67, 71a) 
[Gaten in hout dichten met stopverf. Het stoppen 
geschiedt na het aanbrengen van de eerste 
grondverflaag omdat op ongeverfd houtwerk de 
stopverf slecht houdt.] 
naden stoppen: n$t stgpd Q 203 ; nagelloker 
stoppen: nagdllqdkdr stgpd Q 203 ; hout stop
pen: hgt stgpd Q 203 ; stoppen: Q 1; stgpd Q 7 1 ; 
stgpd L 328, 330, 426, Q 32, 111; stops L 265; 
stopd Q 113, 117a, 121; opstoppen: upstgpd K 
353; afstoppen: af stopd L 265 ; toestoppen: tu-
stgpd L 267; vullen: v0ld L 330; v^ld Q 111; 
bijplamuren: bejplamyrd L 163; mastieken: 
mastekd P 219. 

P L A M U U R A A N B R E N G E N 

(N 67, 71b; div.) 
[Plamuur door middel van een plamuurmes of 
kwast opbrengen. Met behulp van plamuer kun
nen schaafstreken en andere onregelmatigheden 
in het hout worden weggewerkt zodat een volko
men egaal oppervlak ontstaat.] 
plamuren: plamyrd K 353, L 163, 414, 426, P 
219, Q 7 1 , 111, 113, 117a, 121; phmyrd L 265, 
267, 328, 330, Q 32, 111; ptemyd Q 203 ; pld-
m0rd L 2 7 1 ; spachteln (d.): spaxtdld Q 121. 

G R O N D E N 

(N 67, 72a) 
[Een grondverflaag aanbrengen.] 
gronden: grgndd L 267; grgnjd Q 32; gröndd L 
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163; gronda L 265, Q U I , 117a; gronjd L 330; 
gronkd Q 113; gronda K 353 ; grond Q 111; 
grondverven: gronuverdvd L 426 ; grçnu- Q 
203 ; gronk>vervd Q 113; in de grondverf zet
ten: en dd gront>vërdf >zetd L 265; e dd grqnt-
>verdf>— Q 203 ; en d grontj>verdf >~ L 328; en 
dd gronUverdf >zetd Q 111; en d grçnt>verdf 
>zetd L 414; in grondverf zetten: en grçnUverdf 
>zçtd Q 7 1 ; een grondcouche zetten: en grçnt-
kus zetd P 219; voorstrijken: vyrstrïxd Q 121. 

I N S C H U R E N 

(N 67, 72b) 
[Met behulp van puimsteen in de natte grondverf 
schuren om de verflaag te doen hechten aan de 
plamuurlaag.] 
inschuren: insxürd L 163; ensürd L 330, 426, Q 
111; esü.rd Q 117a; esü3rd Q 203 ; in de verf 
schuren: en dd verdf sxörd L 267; en dd vërdf 
surd L 265; en dd verdf sürd Q 113; en dd verf — 
Q 32; en d verdf — L 328, 330; schuren: sürd Q 
121; inpuimen: empçwdmd K 353 ; afpuimen: 
ÖfpQwmd Q 7 1 ; puimen: pojmd P 219. 

O V E R G R O N D E N , V O O R L A K K E N 

(N 67, 72c) 
[Een tweede grondverflaag aanbrengen op het 
geschuurde en geplamuurde oppervlak.] 
overgronden: qvdrgröndd L 163; ovdrgrondd L 
265; 0vdrgrçndd L 267; ydvdrgrondd Q 111, 
117a; 0vdrgronjd L 330, 426; ydvdr- L 328; 
0vdrgrçnjd Q 32; ydvdrgrorjkd Q 113; ydvdrgro-
nd Q 111; nog eens in de grondverf zetten: 
nçx< ens< e dd grçnUverdf >zetd Q 203; bet 
grondverf overlopen: be gronUverdj'0vdrlüwpd 
P 219; overstrijken: 0vdrstrïxd Q 121; voor-
lakken: v0rlakd K 353; v0r- Q 7 1 ; vydr- Q 
111. 

A F L A K K E N 

(N 67, 73) 
[De laatste laklaag aanbrengen.] 
aflakken: dflakd L 267, 328, 330, 426, Q 111, 
113, 117a, 121, 203 ; qf- Q 7 1 ; lakken: lakd K 
353, L 414, P 219; afschilderen: âfselddrd Q 32, 
113; àfseldrd L 330; afverven: af>vërvd L 163; 
af>vè~rdvd L 265; glansverven: glans>vërdvd L 
265. 

A A N T R E K K E N 

(N 67, 74a) 
[Gezegd van verf of vernis die na het opstrijken 
droog en vast wordt.] 
aantrekken: ântrekd L 330, 426; â- Q 117a, 
121; en- L 163; aftrekken: dftrekd-L 328; aan-
drogen: dndr0gd L 330; andrygd L 265; dn- L 

267; dndrydgd Q 111; dndryegd Q 32 (stofvrij 
droog zijn); indrogen: edrydgd Q 111; g a u w 
opdrogen: gqw qp<dnjdgd Q 111; rap drogen: 
rap< dryjdgd K 353 ; vlot drogen: flqu dryjagd 
Q 203; gauw drogen: gqw drydgd Q 113; dro
gen: dr0gd L 414; drygd P 219; dry3gd Q 117a 
(stofvrij droog zijn); dryegd Q 32; hel worden: 
hël wgdd Q 113. 

P L A K K E N 

(N 67, 74b) 
[Gezegd van een verflaag die nog niet zover ge
droogd is dat stof er niet meer aan blijft plak
ken.] 
plakken: plakd P 219; p lekken: plekd K 353 , L 
265, 330, 414, 426, Q 32, 7 1 , 111, 113, 121; 
pikken: pekd L 267, 328, Q 117a; kleven: klgvd 
L 163, Q 203 ; kleavd Q 113; plekketig zijn: 
plekdtex >zidn Q 111. 

STOFVRIJ D R O O G 

(N 67, 74c) 
[Gezegd van een verflaag die zover gedroogd is 
dat stof zich er niet meer aan hecht.] 
stofvrij: stof>vrëj L 267; stqf>vrij(d) L 330; 
studf>vrij L 328; stubvrij: st0p>vrej Q 7 1 ; 
st0p>vrï Q 203; stofdroog: stqf<dryx L 265 ; 
stof<drydx Q 113; stubdroog: st$p<drydx Q 111; 
handdroog: hdnUdryjdx K 353 ; droog: Q 1; 
dr0x L 414; dryx P 219; drydx Q 121; duim-
vast: dü3mvas L 267; hel: hel Q 111. 

D O O R H A R D E N 

(N 67, 74d) 
[Gezegd van een verflaag die het drogingsproces 
van vloeibaar naar vast ondergaat.] 
doorharden: d0rhardd L 265; hel worden: hël 
wgdd Q 113; hel wïrd L 414; hel wgrd L 330, 
426; hel wgrd Q 32; doordrogen: d0rdx<drydga 
Q 117a; drogen: dryegd Q 32; droog zijn: 
dryax >zën L 328; de volgende opgaven zijn bi j 
voeglijke naamwoorden: doorgehard: dörgd-
hdrt L 267; hard: het K 353; hqt Q 7 1 ; hel: hel 
Q 111; he.l Q 121; gans droog: gans< drydx Q 
111. 

LIJVIG 

(N 67, 75a) 
[Gezegd van verf die dikvloeibaar is.] 
lijvig: lïvex L 265, 267, 330, 426; li.vex Q 32; 
stevig: stëvex P 219; stëvex Q 111; stedvex Q 
113; cremig: krgmex K 353; gebonden: gdbqn-
dd Q 203 ; vast: vas Q 117a; dik: dek L 163, Q 
7 1 , 121. 
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W A T E R V A S T 

(N 67, 75b) 
[Gezegd van verf die tegen langdurige inwer
king van water bestand is.] 
watervast: wqtarvdst L 163; watar- L 265; wd-
tarvas L 267, 330, 426, Q 32, 111, 113, 117a; 
waterbestendig: wdtarbastenex L 328; tegen 
het water bestand: tegan at wet ar bastant P 
219; weervast: wldrvast Q 71; wgrvas Q 111; 
niet afgeven: net< afjeava Q 121; tegen de re
gen kunnen: tg ga dar rgga kena Q 203 . 

V E E G V A S T 

(N 67, 75c) 
[Gezegd van verf die na droging bij aanraking 
niet afgeeft.] 
veegvast: vëx>vast L 265; vëx>vas L 426; vgx>-
L 267, 328, 330, Q 32, 111; veax>- Q 113; niet 
afgeven: ni af>ggva L 163; nët< df>ggva Q 111, 
203; net< ~ Q 117a; net< dfjeava Q 121; niet 
afgaan: nït< af>gqn Q 71; nït< qf>gqn L 414; 
niet afschieten: ne afsxita P 219. 

S C H R A A L 

(N 67, 75d) 
[Gezegd van terpentine die niet vet is.] 
schraal: sxrql L 163, 267; srql L 265, 328, 330, 
Q 32, 111; srdl L 426, Q 113; niet vet: rut >vet 
Q 71; net >vet Q 117a; niet vettig: nët >vetex Q 
111; dun: d$n P 219, Q 203. 

K W A S T S T R E E P 

(N 67, 76a) 
[Streep in het verf- en vernislagen, veroorzaakt 
door de afzonderlijke haren van de kwast. On
regelmatigheden in de verf konden volgens de 
invuller uit Q 121 ook ontstaan bij het opnieuw 
aanzetten van de kwast. Ze kunnen worden weg
gewerkt met behulp van een daskwast of ver
drijver. Zie ook het volgende lemma.] 
kwastenstreep: kwesstrlp Q 111; streep: strëp 
K 353; strëp L 328, 330; strip L 163; strip L 
265, 414, P 219, Q 1, 7 1 ; strip L 330, Q 32, 111, 
113, 203; strip Q 117a; strich (d.): strex Q 121; 
kwastenaanzet: kwes<dnzet Q 111; braam: 
brqm Q 32; het volgende woordtype duidt schil
derwerk met kwaststrepen aan: gestreept werk: 
gastrept we rak L 267; de volgende termen wer
den zonder substantief opgegeven: streperig: 
strip ar ex Q 113; strepig: strip ex L 426; ge
streept: gastrlpt L 265. 

W E G D A S S E N 

(N 67, 76b) 
[Kwaststrepen in pas aangebrachte verf met be

hulp van een daskwast wegwerken.] 
wegdassen: wex<dasa L 328, 330, Q 203 ; uit-
dassen: üt<dasa L 330, 426, Q 32; verdassen: 
vardasa L 267, 330; opdassen: op<dasa Q 113; 
dassen: dasa K 353, Q 111; uitverven: duverva 
P 219; qt>verva Q 7 1 ; verdrijven: vardrlva Q 
121; wegdrijven: wex<drlva L 163; wegstrij
ken: wexstrlka Q 111; uitwissen: ütwesa Q 111; 
slechten: slexta L 265; slexta Q 111. 

V E R F L A A G (zie kaart) 

(N 67, 77a; L 29, 28b; monogr.) 
[Uitgestreken hoeveelheid verf.] 
verflaag: vërflqx L 209, 210, 211 , 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; veraflqx L 267, Q 111; laag: 
Idx Q 113; Iqx L 163, 265, 312, 328, 330, 360, Q 
2, 10, 12, 32, 111, 203 ; IqaxQ lila, 121; loaxL 
414; löx Q 284; Iworx Q 162; l0x L 367; laag 
verf: Q 161; Idx >verafK 318, P 119; Iqx >~ K 
353, 357, L 289, 312, 313, 360, 368, 370, 372, 
377, 415, 418, P 58, 115, 117, 120, 121, 172, 
176, 180, 188, 218, Q 7, 8, 9, 78, 86, 90, 95, 
158, 166; Iqax >~ L 414; Iqx >~ L 314, 419, Q 
172; Iqx >~ P 193; löx >~ K 278, 315, 318, P 
54, 176, 183, 219, Q 2, 179; lö9x >~ P 50, 177, 
188, Q 78; lö(a)x >- P 192; lox >~ P 56, Q 196; 
IOT9X >~ Q 1; Iqwx >~ K 314, L 420, Q 156, 
247, 248; Iqwax >- K 357; locix >~ K 315, 358, 
L 366, Q 72; lüx >~ P 53 ; luax >~ K 359, P 186; 
Iwox >~ Q 177; l^x >~ L 355; l$x >~ P 187a; 
löf>- Q 7 1 ; lüdf >~ Q 89, 154; Iwof >~ Q 173; 
IütX >ve.rafQ 156; löx >vërafQ 3, 93 ; Iqx ~ Q 
88; Iqx >vërafL 286; Iqx >verv L 416; lüx varaf 
Q 167; loax >~ Q 168a; Iqwaf >~ Q 240; cou-
che (fr.): kus K 353, L 360, P 219, Q 2, 71 , 72, 
162, 175; küs Q 9; kurs P 186; kus L 312, Q 1; 
kös L 426; couche (fr.) verf: kurs >verafK 278, 
314, 316, L 313, 316, 352, P 183 (meer gebruikt 
dan laag); kürs >~ Q 1; kus >- K 317, L 360, P 
176, Q 78, 95; kus >~ Q 78, 173; kuj - Q 88; 
kus >vërf Q 172; ko±rs >v£rf L 423 ; plaaster 
verf: plqstar veraf L 415 ; plödstar — L 362; 
strijkje verf: strlkska veraf Q 111 (dun laagje 
verf). 

O V E R S C H I L D E R E N 

(N 67, 77b) 
[Een laag verf over een andere aanbrengen.] 
een laag verf derover zetten: ejn Iqx >veraf< 
dr0var zeta L 330; een laag derop zetten: an 
lqx< darqp >z$ta Q 111; een schicht derop zet
ten: an six< darqp >zeta Q 111; de tweede laag 
zetten: da twieda Iqx >zeta Q 32; deroverher 
zetten: daryavarhgr zeta L 328; overschilderen: 
0varsxeldara L 267; 0varseldara L 426; uavar-
seldara Q 111, 113; oververven: ovarvërava L 
265; 0varverava Q 203; 0varverva P 219; ua-
varverava Q 111; yavarverva Q 113; overlak-
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ken: udvdrlakd Q 111; de volgende term is een 
nominale woordgroep en drukt het resultaat van 
het overschilderen uit: tweede laag: twedd Iqx L 
163; twïdd löx Q 7 1 ; twïdd loax L 414; tswajdd 
IqaxQ 121. 

HEILIGE D A G E N 

(N 67, 78 ; div.) 
[Vergeten plekken bij het verven.] 
heilige dagen: hejlegd ddgd L 163; hejlegd dqgd 
Q 7 1 ; hejlegd dax L 265, 267, 328, 330; helegd 
~ Q 113; helegd ~ Q 111; zondagen: zondqgd 
K 353; overslagen: 0vdrsl%x Q 32; ydvdrslgx Q 
111; 0vdrsledx Q 121 (enk. -slax); overslaners: 
0vdrslqridrs L 426; overgeslagen plekjes: yd-
vdrgdsldgd plekskds Q 113; de volgende term 
werd zonder substantief opgegeven: overgesla
gen: 0vdrgdslqgd Q 7 1 ; matte plakken: matd 
plakd P 219; de volgende termen duiden uitgelo
pen of uitgezakte verf aan: tranen: trqrid Q 111; 
lopers: Iqjpds Q 111; lopen: l0fQ 121. 

SPATTEN 

(N 67, 79) 
[Verf uit laten spatten door met de kwast tegen 
de linkerhand of tegen een klophout te slaan. 
Spatwerk wordt onder meer toegepast om pleis
terwerk te verlevendigen.] 
spatten: spatd L 265, 267, P 219; spatd L 330, 
Q 113; bespatten: bdspatd Q 111; sprenkelen: 
sprerjkdla Q 7 1 ; besprenkelen: bdsprerjkdld Q 
111; beklateren: bdkldtdrd Q 111; spritsen: 
spritsd Q 121, 203 ; dratsen: dratsd K 353; het 
volgende woordtype is een zelfstandig naam
woord en duidt het resultaat van het spatten aan: 
spatwerk: spatwerdk L 426, Q 111; spatwerdk L 
328; spatwerk Q 32. 

D O P P E N 

(N 67, 80a) 
[Het aanbrengen van kleine vlekjes verf met be
hulp van een spons.] 
doppen: dopd L 265; dqpd L 267, 328, 330, Q 
113, 117a; d$pd Q 32; soppen: sqpd K 353, Q 
7 1 , 203 ; tsqpd Q 121; toepen: tupd Q 111, 121; 
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sponsen: spgnsd L 414, P 219; rollen: rgld Q 
111. 

T A M P O N N E R E N 

(N 67, 80b) 
[Bij mat verfwerk met een tamponneerborstel in 
de verf doppen om de strepen van de verfkwast 
weg te nemen. Zie ook het lemma T A M P O N N E E R 
BORSTEL. ] 

tamponneren: tampgnidrd Q 7 1 ; tamponërd L 
267, 328; tampdnërd L 330; tampdnëjdrd K 353 ; 
temponërd L 426, Q 32, 203; tempdnërd L 163, 
265, 330, Q 111 (alleen met behulp van een tam-
poneerborstel), 113, 121; toepen: tupd Q 111; 
roeren: rijrd P 219. 

V E R G U L D E N 

(N 67, 81a) 
[Het bedekken van een oppervlak met een goud
laagje uit bladgoud of goudpoeder.] 
vergulden: vdrg$ldd Q 203; vdrggljd Q 32; 
vdrg^ld Q 111; vdrg0ldd L 265, 267, Q 117a; 
vdrg0ldd L 163; vdrg0ld K 353, L 426, Q 7 1 , 
111; vdrg0ljd L 328, 330; vergulden met blad
goud: vdrj0ldd met< blatjöt Q 121; overgulden: 
udvdrgtfld Q 111; verguldselen: vdrg0lsdld Q 
113; vdrg0lsdld P 219; beslaan: bdslqn Q 111. 

G O U D V E R F , MLXTION 

(N 67, 81b) 
[Kleurloze, waterdunne vernis die wordt ge
bruikt als grondlaag bij het vergulden met blad
metaal. 
Mixtion wordt meestal gereed voor gebruik ge
leverd en bestaat uit harde copal, lijnolie, stan
dolie en terpentijnolie (Zwiers II, pag. 88). Eiwit 
wordt gebruikt bij het vergulden op lijmverf.] 
verguldselvernis: vdrg^lsdlfdrnis Q 111; ver
guldsel: vdrg0hdl Q 113; vdrg0ljsdl L 330; 
overguldsel: övdrgölsdl P 219; mixtion (e.): L 
265, 267, 328, 330, 426, Q 113, 203 ; meksijgn Q 
121; meksiq Q 32; meksgn Q 111; goudverf: 
ggwUverdf Q 111; göt>verdf Q 7 1 ; göt>verdf Q 
113, 117a; eiwit: ajwïs Q 121. 

V E R G U L D E N A C H T E R GLAS 

(N 67, 81c) 
[Met behulp van een goudlaagje aan de achter
zijde van een glasruit een versiering aanbrengen. 
Daartoe wordt eerst met behulp van pauswerk de 
afbeelding op de niet te vergulden buitenzijde 
van de ruit opgebracht. Vervolgens wordt de 
omtrek van het doorgestuifde aan de binnenkant 
met een fijn biesje zwarte verf nagetrokken. Als 
kleefstof voor het bladgoud wordt blanke gelati
ne of vislijm gebruikt. Nadat het verguldsel is 

bevestigd, wordt er als bescherming tegen be
schadigingen een verflaag over aangebracht.] 
achter glas vergulden: axtdr glas >vdrg0ljd L 
330; vergulden achter glas: vdrggljd axtdr glas 
Q 32; verguldselen achter glas: vdrg0lsdld ax
tdr glas Q 113; vergulden met bladgoud: 
vdrj0ldd rnet< blatjöt Q 121; vergulden met ge
latine: vdrg0ldd met >zelatind L 267; vergul
den: vdrg0ldd Q 117a; vdrg0ldd L 163; vdrg$ld 
Q 111; de volgende nominale woordgroep drukt 
het resultaat van het vergulden uit: g lansgoud 
achter glas: glans>gqt< axtdr glas Q 203 . 

ETSEN 

(N 67, 82a) 
[Met zuur letters in glas of in een asbest-cement-
plaat uitbijten. Bij glas worden daartoe de niet 
mat uit te bijten plaatsen met vuurlak, was etc. 
bedekt. Nadat het glas met het zuur is bewerkt, 
kan deze bedekking weer verwijderd worden. 
Soms wordt ook door middel van zandstralen 
geornamenteerd glas gemaakt.] 
etsen: etsa L 330; stsd L 265, 328, 426 , Q 32, 
111, 113, 117a, 121, 203 ; asbest etsen: as<bes< 
etsd L 267; inbijten: ebïtd Q 111; ingriffen: 
engrefd Q 111; inkratsen: enkratsd Q 111. 

L E T T E R Z E T T E N 

(N 67, 82b) 
[Letters en cijfers schilderen.] 
letterzetten: letdrzetd L 265, Q 32, 111, 113; 
letdr- L 267, 426; letters zetten: letars >zetd L 
163; letars >- L 328, Q 7 1 ; letdrs >zetd L 330; 
letteren zetten: letdrd zetd Q 203 ; letters ver
ven: Q 1; l0tdrs >vervd P 219; schrijven: srïvd 
Q 121. 

SMETLIJN 

(N 67, 83b; monogr.; div.) 
[Een met een kleurstof ingesmeerd touw waar
mee rechte lijnen kunnen worden afgetekend. 
Het strak gespannen touw wordt daartoe in het 
midden opgetild en vervolgens plotseling weer 
losgelaten. 
Zie ook het lemma SMETLIJN in de paragraaf 
over de dakdekker, pag. 161] 
smetlijn: smetlïn L 328; smet- L 330; smet-
koord: smetkgwar K 353 ; smetkgrt Q 101; 
smet- L 330, Q 111; smetkoart L 414; smetködt 
Q 7 1 ; smetkg3t Q 203; smetkgat Q 113, 121; 
smetkoordje: smetk0rtjd L 265; smettouw: 
smettgw L 163, 267; smet- L 426, Q 32; smet-
Q H l . 

215 



n.9 

S M E T T E N 

(N 67, 83a) 
[Met een smetlijn een rechte lijn aftekenen.] 
afsmetten: afsmetd L 163, 267; afsmetd Q 121; 
afsmetd L 426, Q 111; smetten: smetd L 414; 
smetd L 330, Q 32, 111; smetd L 265, Q 7 1 ; 
smetd L 328, Q 113; smetlijnen: smetlïnd Q 
203 . 

G L A C E R E N 

(N 67, 84a) 
[Bij hout- en marmerschilderen het aanbrengen 
van een dunne, doorschijnende verflaag die ver
volgens met speciale kwasten wordt behandeld. 
Het lazuren (L 163, P 219) wordt gedaan met 
lazuurverf, een verf die het onderliggend mate
riaal laat doorschemeren.] 
glaceren: glasërd L 267, 328, Q 7 1 , 111, 113; 
glazërd L 330, 426, Q 32; glasejdrd K 353; gla-
sgrd L 265; lazuren: lazyrd L 163, P 219; laze
ren: lazërd Q 121; vernissen: fdrnïstd Q 111; 
het volgende zelfstandige naamwoord duidt het 
resultaat van het glaceren aan: transparant-
werk: transparantwerdk Q 203 . 

W I K K E L E N 

(N 67, 84b; N 67, 85b) 
[Het schilderen van marmeraderen op houtwerk 
of stucpleister, ter nabootsing van echt marmer.] 
marmeren: marmard L 163, 265, 267, 328, 330, 
414, 426, Q 32, 111, 113, 117a, 203 ; malberen: 
maldbdrd Q 111; marbreren: marbrërd P 219; 
marmereren: marnidrërd Q 121; marmerzet-
ten: marmdrzetd Q 7 1 ; in de marmer zetten: en 
d mardmdr setd K 353; wikkelen: wekdld L 265 
(met een vochtige zeemlap door de glaceerverf 
rollen waardoor een marmereffect ontstaat), 328, 
330, 426, Q 111, 113, 121; de volgende zelf
standige naamwoorden duiden het resultaat van 
het wikkelen aan: rolwerk: rglwerak Q 203; 
wikkel werk: wekalwerak L 267. 

H O U T S C H I L D E R E N 

(N 67, 85a) 
[Het nabootsen van hout met behulp van verf. 
Het houtschilderen bestaat uit het aanleggen, het 
maken van vlammen en draden, en het glaceren. 
Zie ook het lemma G L A C E R E N . ] 
houtkleuren: hgwtkl0.ra L 330, 426; hgwtkl0ra 
L 265, Q 32, 111; hot- P 219, Q 7 1 ; hqlt- L 
163; hgwtkl^ra L 328; hötklyra Q 113; hötklydra 
Q 117a; houten: hgwtd Q 111; masern (d.): ma-
zdrd Q 121; in de eik zetten: en dn ajk >zetd K 
353; in het eiken zetten: en dt< ejka zeta Q 111; 
het volgende zelfstandige naamwoord duidt het 
resultaat van het houtschilderen aan: houtimita

tie: hgwtJmitasi L 267, Q 111; imitatiehout: 
imitasihgt Q 203 . 

P A U S E N 

(N 67, 86a) 
[Het door middel van doorstuiven reproduceren 
van een tekening. De tekening wordt daartoe 
eerst met behulp van een naald of een prikradje 
langs de lijnen van gaatjes voorzien. Vervolgens 
wordt de afbeelding met behulp van de pausdot 
en fijne houtskool of krijtwit op het vlak over
gebracht.] 
pausen: pgwzd Q 113, 203 ; doorpausen: dör-
pgwzd L 267, 330; d0r- L 265 ; d0rdx- Q 111, 
121; doordrukken: dördrfika L 330 (met behulp 
van zakje met poeder); doortrekken: d0raxtreka 
Q 121; priktekenen: prekt§kana Q 203; prik
ken: prekd Q 32; doorponsen: dörponsd L 330; 
de volgende term is een zelfstandig naamwoord: 
prikwerk: prekwerak Q 111; prekwerdk Q 
117a. 

P A U S T E K E N I N G 

(N 67, 86b) 
[Een op een dun papier aangebrachte tekening 
die vervolgens met behulp van een speld of een 
prikradje langs de lijnen van gaatjes wordt voor
zien.] 
paustekening: Q 113; pgwstejkaney L 328; 
priktekening: prektëkanen Q 117a; prektejka-
nen L 267, 330, Q 32, 111; prekqkanen Q 2 0 3 ; 
pauspapier: pgwspapïr Q 121. 

P A U S N A A L D 

(N 67, 86c) 
[Naald aan een kurk waarmee men de gaatjes in 
de paustekening maakt.] 
pausnaald: pgwsnglt Q 121; priknaald: prek-
nolt L 267; preknglt L 265, Q 113, 117a; 
preknqlt Q 111; preknglt) Q 32; preknglj L 330; 
naald: n$lt Q 203 ; prikpen: prekpen L 328. 

PRIKRADJE 

(N 67, 86d) 
[Stalen wieltje met punten, draaibaar in een 
handvat bevestigd, waarmee men gaatjes in een 
paustekening maakt. Zie afb. 101.] 

Afb. 101. prikradje 

prikraadje: prekretjd L 330; prekr$tjd Q 117a; 
prekretsd Q 203 ; radeerraadje: radërrgtjd Q 
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111; radeerrad: radërrat Q 113; radeerrol-
letje: radërr$lkd Q 32 (zoals gebruikt door de 
bakker); raderrolletje: raddrr^lkd Q 32 (zoals 
gebruikt door de naaister); prikroller: prekrgter 
L 2 6 7 . 

P A U S D O T 

(N 67, 86e) 
[Een tot een propje gebonden lapje van poreuze 
stof, gevuld met fijn houtskool of krijtwit, dat 
gebruikt wordt bij het doorstuiven van pausteke
ningen.] 
pausdotje: pgws<dgtjd L 265; dot: dgt Q 111; 
poederzakje: pujdrzekskd L 330; talkbuiltje: 
tatek<bylkd Q 203 ; pausstek: pgwsstek L 328; 
pausstekje: pgwsstekskd Q 113. 

S J A B L O N E R E N 

(N 67, 87a) 
[Het werken met uitgesneden modelvormen.] 
sjabloneren: sablonërd L 265, 267, 330, 426, Q 
111, 113, 117a, 121, 203; sablgnëra Q 32; sa-
bldnërd L 330; sabdlonërd L 328; sjablonen: 
sxablönd L 163; werken met sjablonen: werdkd 
met sablönd Q 111; mallen: mate K 353; 
werken met mallen: werdkd met mate Q 111. 

SJABLOON 

(N 67, 87b; div.) 
[Stuk bordpapier of dun plaatmateriaal waarin 
een bepaald figuur of patroon is uitgesneden. 
Door het uitgesneden gedeelte met verf in te vul
len, kan het patroon naar believen worden her
haald. 
Het spritsmuster (Q 121) werd gebruikt in com
binatie met een mondspuit om op wanden een 
motief aan te brengen.] 
sjabloon: sxablön L 163; sablön L 265, 328, 
330, 426, Q 32, 111, 113, 117a, 203 ; sdblön Q 
111; mal: mal K 353, L 265, 267, Q 32, 111, 
117a; spritsmuster (d.): spritsmustdr Q 121. 

M O F F E L E N 

(N 67, 88) 
[Het drogen van met vuurlak bestreken voorwer
pen in een moffeloven. Door het moffelen be
reikt men een sterke hechting van de vernislaag 
aan de ondergrond, een zuiver glad vloeien en 
een grote hardheid van de lak.] 
moffelen: mufdte L 330, 426, Q 7 1 , 111, 117a, 
203; mu.fdte Q 32; mofdte L 163, 265, 267, 328; 
mgfdte Q 113. 

Behangen 

B E H A N G E R 

(N 67, 98c; monogr.) 
[Vakman die alle werkzaamheden verricht die 
voor het behangen van muren noodzakelijk zijn. 
Vroeger vervaardigde hij ook gordijnen. Zie ook 
het l emma B E H A N G E N . ] 
behanger: bdharjdr K 353, L 163, 265 , 267, 
328, 330, 414, 426, Q 32, 7 1 , 113; bdherjdr Q 
111; plakker: plakdr K 353 , Q 113; plekdr K 
353, Q 203 ; tapisseerder: tapdsërddr Q 95 , 111, 
197, 197a; tapisseur: tapds0rQ 162; tapezierer 
(d.): tapdtsërdr Q 121; kladschilder: klatselddr 
L 426; schilder: selddr Q 117a; verver: vervdr 
P 2 1 9 . 

B E H A N G E N (zie kaart) 

(N 67, 92a; monogr.) 
[De techniek van het opplakken van behangsel
papier met alle bijkomende werkzaamheden zo
als het aanbrengen van behangjute.] 
behangen: Q 1; bdharjd K 353 , L 163, 265 , 328, 
330, 414, 426, Q 32 (nieuwer dan tapisseren), 
7 1 , 113; tapisseren: tapdsërd L 381 , 423 , Q 3, 
32, 95 , 101, 111, 113, 121, 193, 203; tapdsedrn 
Q 1; tapdtsëra Q 117a, 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; tapdts^rd Q 284; tapds^rd Q 2, 197, 
197a; tapisgrd Q 13; tapdsterd Q 7 1 ; tapds'ejdrd 
Q 20; tapdsjerd Q 162; papier zetten: papïr zetd 
P 219; plakken: Q 1; plekken: plekd L 360. 

B E H A N G S E L 

(N 67, 92b; monogr.) 
[Wandbedekking, vroeger vervaardigd van 
weefsels en leer, tegenwoordig meestal van pa
pier. 
Een patroon op behangpapier werd in L 423 des
sin (ddserj) genoemd.] 
behang: bdharj L 329, Q 113; behangpapier: 
bdharjpapïr K 3 5 3 , L 4 1 4 , Q 1, 113; bdharjpdpïr 
Q 7 1 ; behangselpapier: bdharjsdlpapïr L 163, 
265, 329, 330, 426, Q 113; bdharjsdlpdpër L 
328; tapisseerpapier: tapdsërpdpïr L 423 ; ta-
pdsërpdpej.dr Q 2; tapdsëjdrpapïr K 353 ; papier 
voor de muur: papïr v0r dd mür P 219; tapijt: 
tapït Q 95, 193; tapïdt Q 113; tapidt Q 111, 116, 
117a, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; tapiet 
Q 32; tapë.t Q 20; tapet Q 101, 162, 197, 197a, 
203; tdpët Q 162. 

GRONDPAPIER 

(N 67, 92c) 
[Het papier dat onder het eigenlijke behang 
wordt aangebracht. Uit het woordtype gazetten-
papier blijkt dat ook krantenpapier als grond-
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papier werd gebruikt. Volgens de invuller uit Q 
32 gebeurde dit echter alleen bij arme mensen.] 
grondpapier: grontpapïr L 265; grönt- L 163; 
grqnt- Q 203 ; grontj- L 330, 426; grorjk- Q 
113; grgntpspïr Q 111; grgnjtj- Q 32; grontj-
papër L 328; grorjk- L 267; fondpapier: fgrit-
pdpïr Q 71; fgnpapïr K 3 5 3 , P 2 1 9 ; makulatur 
(d.): makdlatür Q 121; gazettenpapier: gdzetd-
papïr Q 197, 197a; gdzetdpdpïr Q 32, 111; gd-
zetdpdpër L 328. 

B E H A N G A F D O E N 

(N 67, 93a; N 67, 93b; N 67, 93c) 
[Oud behang verwijderen.] 
afdoen: af<dudn Q 111; de volgende termen be
treffen het verwijderen van oud behang door 
middel van afscheuren: papier afscheuren: 
pdpïr qfs0rd Q 7 1 ; afscheuren: afsx0rd P 219; 
afs0rd Q 197, 197a; afs0rd Q 32; afrijten: afrits 
Q 111, 203 ; aftrekken: dftrete L 426, Q 111, 
113; de volgende termen betreffen het verwijde
ren van oud behang door middel van afsteken: 
papier afsteken: pspïr qfstPks Q 7-1; afsteken: 
afstëks L 163, 265; afst^ks L 267; afst^kd L 328, 

330, Q 111, 117a; afstedkd Q 113; dfsqxd Q 
121; afstiekd Q 32; gfstidks L 414; de volgende 
termen betreffen het verwijderen van oud be
hang door middel van weken: afweken: afwëkd 
P 219; af- Q 117a; dfwëxd Q 121; dfw^kd Q 197, 
197a, 203 ; ajwgto L 163; dfwejkd L 267, 328 , 
330, Q 32, 111; weken: wëkd L 414; wejkd L 
426, Q 32; natmaken: natmakd L 265; ngtmgka 
Q 7 1 ; de volgende termen betreffen het verwij
deren van oud behang door middel van stomen 
met behulp van een stoomapparaat: afstomen: 
afstönid L 163; dfstömd Q 113, 117a, 121, 2 0 3 ; 
dfstgwmd L 267; dfstgwmd L 330, Q 32, 111; 
af stuw dind K 353 ; afstüms P 219; afstü9rri9 L 
265; s tomen: stgwrri9 L 328; afdoen met een 
stoomapparaat: df<du9n met< 9n stgwmap9rdt 
Q H l -

S T O O M A P P A R A A T 

(N 67, 94a) 
[Toestel waarmee vastzittende behanglagen kun
nen worden losgestoomd. Het bestaat uit een 
met water gevulde bak die verwarmd kan wor
den. De verhitte stoom stroomt vervolgens via 

218 



een slang naar een mondstuk. Met behulp van dit 
onderdeel kan de stoom op het behang verspreid 
worden.] 
afstoomapparaat: dfstgwmapdrdt L 267; af-
stümapardt L 265 ; s toomapparaat: Q 1; stöma-
pardt L 163; stom- Q 117a, 203 ; stgwm- L 330, 
426, Q 32; stüm- P 219; stömapsrdt Q 113, 121; 
stgwm- L 328, Q 111; s toommachine: stömma-
sen Q 7 1 ; stümmdsin L 414; stuwdmmasln K 
353. 

P A P B O R S T E L 

(N 67, 94b) 
[De borstel waarmee men het plaksel op het be
hang en de muren smeert. Vaak wordt als pap
borstel een blokwitter of een handveger ge
bruikt.] 
papborstel: pap<bgrstdl L 414; pap<bgrsdl L 
267; pap<bgsdl P 219, Q 7 1 ; pap<b$rstdl L 330; 
papkwast: papkwds Q 121; papkwas L 328, Q 
32, 111, 113; papper: papdr K 353; stijfsel
kwast: stïfsdlkwas Q 113, 203; witkwast: wet-
kwas Q 111; plakborstel: Q 1; plekborstel: 
plek<b0rstdl Q 197, 197a; plek<b0stdl Q 117a; 
insmeerborstel: ensm§rbörstdl L 265; insmgr-
bgrsdl L 163; ensmidrb0stdl L 328; ensmgrb0stdl 
L 426; handborstel: hant<b0stdl Q 111; bor
stel: b0stdlQ 117a. 

B E H A N G B O R S T E L 

(N 67, 94c) 
[De borstel waarmee men het opgeplakte behang 
plat en effen strijkt. In Q 197 en Q 197a werd 
voor dit werk een oude doek gebruikt.] 
behangborstel: Q 1; bdharjbgrsdl L 163; bd-
harjbftrstdl L 330; bdharjb0stdl L 328; bdharjb0-
stdl Q 111; bdharj b0stdl Q 113; bdharj b0stdl Q 
32; bdharjb0sdl K 353; tapisseerborstel: tapd-
sldrbgsdl Q 7 1 ; tapdsërb0stdl Q 113; tapezier-
borstel: tap9tsërb0stdl Q 121; papierborstel: 
papïrbgsdl P 219; aanstrijkborstel: anstrik-
<börstdl L 265 ; afstrijkborstel: afstrlk<b0jdstdl 
Q 203; aandrukborstel: andr0k<bgrsdl L 267; 
klederborstel: klsjdrbyBstdl Q 111; borstel: 
bgrstdl L 414; b0stdl Q 117a; zwabber: zwabdr 
L 426; fladder: fladdr K 353; plekdoek: 
plek<dök Q 197 (een oude doek), 197a (idem). 

B E H A N G S C H A A R 

(N 67, 94d) 
[De vrij grote schaar waarmee de rollen behang 
op de goede lengte gebracht worden. De schaar 
wordt ook gebruikt o m geplakte banen behang 
bij de plint en het plafond op maat te knippen.] 
behangscheer: bdharj sxër L 163; bdharj sër L 
426; bdharj slr L 265; bdharj sxidr L 267; bdharj-
sl(d)r L 330; bdharjsidr L 328, Q 111; bdharjsier 

Q 32; tapijtscheer: tapëtsVr Q 203 ; tapezier-
scheer: tapdtsërs'lr Q 121; papierscheer: 
papïrsër Q 7 1 ; scheer voor het behang te snij
den: sidr vyr dt< bdharj td snijd Q 113; scheer: 
sxëjdr K 353 ; skër P 219; sxlr L 414; sVrQ 111; 
sidr Q 117a; schaar: Q 1. 

B E H A N G P L A K S E L 

(N 67, 95a; N 67, 95b) 
[Het plaksel waarmee het behangselpapier op de 
muren wordt geplakt. Behangplaksel werd vroe
ger samengesteld uit roggemeel en kokend wa
ter. Tegenwoordig wordt gebruik gemaakt van 
fabrieksmatig bereide plakmiddelen die meestal 
alleen met koud water hoeven te worden aange
maakt. 
In een aantal plaatsen (L 265, L 267, Q 113, Q 
117a) werd aan het plakmeel (oud) bier toege
voegd. Volgens de invullers uit Q 113 en Q 117a 
verhoogde men op deze wijze de kleefkracht. In 
K 353 gebruikte men daartoe dextrine (dek-
stren). In L 267 mengde men bier door het plak
sel om het kleefvrij opdrogen ervan te bevorde
ren. 
In L 328 werd aan behangplaksel met water aan
gemaakte en vervolgens gekookte soda toege
voegd. Dit diende om het aanwezige ongedierte 
onder het behang te verdelgen. In Q 111 deed 
men peper in het plaksel tegen de schietwormen 
(sëtw0r9m), de zgn. zilvervisjes. 
De invuller uit Q 113 voegde bij het verwerken 
van zeer zwaar behang Venetiaanse terpentijn 
aan het plaksel toe voor betere bevestiging.] 
behangpleksel: bdhanpleksal L 265; behangsel-
pleksel: bdhansdlpkksdl L 267; pleksel: pleksdl 
L 328, 330, Q 1, 32, 111, 113, 117a; plekmeel: 
plekm§l L 163, 426, Q 111; plekkens: plekds Q 
197, 197a; behangpap: baharjpap K 353 ; pap: 
pap K 343, L 414, Q 7 1 , 113, 121; stijfsel: Q 1; 
stlfsdl Q 111, 113, 203; kleister (d.): klajstdr Q 
121 ;coI le( fr . ) : kgl P 219. 

B E H A N G L I N N E N 

(N 67, 96a) 
[Stof waarmee men vóór het eigenlijke behan
gen scheuren in de wand dichtplakt. 
In Q 203 werden scheuren in de muur dicht
gemaakt met mastiek, in P 219 en Q 71 met 
plamuur, in L 414 met plamuursel, in L 163, L 
426 en Q 111 met gips en in Q 197 en Q 197a 
met kalkspijs (kahkspTs).] 
behanglijnen: bdhanlïnd L 330, Q 113; be-
hangsellijnen: bdharjsdlllnd L 267; pleklijnen: 
plekllnd L 330; l ijnen: llnd Q 117a; lirjd Q 121; 
behanglint: bdharjlent Q 111; behanggaas: bd
harj gas Q 111; verbandgaas: vdrban(j)tj>gds Q 
32; oud laken: qt lakd L 328. 
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ïï.9 

B E H A N G J U T E 

(N 67, 96b) 
[Weefsel, vervaardigd van grove vlas-, hennep-
of jutevezels , dat men voor een slechte wand 
tegen een latwerk spant.] 
behangjute: bahanjyta L 330; jute: jyta L 163, 
265, 267, 328, 330, Q 111, 203 ; schilderslijnen: 
sxeldarslïna L 267; tekkellijnen: tekallïna Q 
113; behanglijnen: baharjlïna L 426; lijnen: 
llnd Q 117a; li.nd Q 32; lina Q 121; l innen: 
lena Q 32 (nieuw), 111; p lekband: plek<bant L 
414; gazettenpapier: gazetanpapïr Q 7 1 ; de 
volgende term is mogelijk een merknaam: ru-
bio: rybijo Q 7 1 . 

B E H A N G J U T E S P A N N E N 

(N 67, 96c) 
[De stof spannen tegen een latwerk. Zie ook de 
toelichting bij het lemma B E H A N G J U T E . ] 
doek spannen: dok spana L 330; spannen: 
spana L 328, Q 32, 111, 117a, 121, 203; op
spannen: op spana L 265, 267; aantrekken: 
dntreka L 330; nagelen: ndgala Q 203 ; tekke-
len: tekala Q 113; de volgende term betreft het 
samenstellen van het latwerk: betengelen: bats-
rjala L 163. 

Z I N K N A G E L S 

(N 67, 98d) 
[De doorgaans vertinde spijkers waarmee de be
hangjute op het latwerk wordt vastgezet.] 
zinknagelen: zerjkneal Q 121; zinknagels: 
zenknqgal (enk.) Q 7 1 ; t innageltjes: tennggalkas 
Q 111; vertinde nageltjes: vartenda nggalkas L 
265; vertinde nagelen: vartendja nggal L 330; 
vartenda niegal Q 32; vertinde nagels: vartenda 
neagals Q 113; gegalvaniseerde klompenna
geltjes: gagalvanisërdja klompaniagalkas L 328; 
klompennageltjes: klompanëgalkas L 267; 
klompanggalkas Q 203; tapisseernageltjes: ta-
pisërnggdlkas L 330; asfaltnagelen: asfaltnggal 
Q 111; tengelnagels: tenalndgals L 163; nagels: 
ndgals P 219. 

H E T B E H A N G I N S M E R E N 

(N 67, 97a; monogr.) 
[Het behangselpapier met behulp van de pap
borstel met plaksel bestrijken.] 
insmeren: ensmgra L 265; ensmgra L 330; in-
smgra L 163; esmgra Q 203; einjsmFra Q 111; 
inpappen: enpapa L 267, Q 7 1 , 111; inpapa L 
163; inpdpa L 209, 210, 2 1 1 , 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; epapa Q 117a, 121; aanpappen: dn-
papa L 328; pappen: papa K 353, L 414, Q 1, 
32, 111, 113; natmaken: natmdka Q 197, 197a. 

B E H A N G T A F E L 

(N 67, 97b; monogr.) 
[De tafel waarop het behangselpapier met be 
hulp van de papborstel met plaksel wordt inge
streken. 
In Q 117a bestond de behangtafel uit twee bla
den van 60x100 c m elk rustend op twee bokke-
poten. In L 265 kon men de verschillende delen 
van de behangtafel dankzij scharniertjes 
dichtklappen. Uitgevouwen was de tafel 3 m 
lang. In Q 111 was de tafel samengesteld uit 
twee met behulp van een pianoscharnier aan el
kaar bevestigde delen die uitklapbaar waren. D e 
uitgeklapte tafel kon staan op de mee uitgeklapte 
staanders die op spanning kwamen door ze zover 
uit te trekken tot het ertussen zittende touw strak 
stond.] 
behangtafel: baharjtqfal K 353 , L 267, 328 , 
426; bahantöfal L 414; plektafel: plsktqfal L 
163, 330, Q 32 (rustte op twee schragen: srfx) , 
111; plekdis: plek<d0s Q 117a; tapezierdis: ta-
patsërd0s Q 121; tapisseertafel: tapasiartgfal Q 
7 1 ; tapasërtgfal Q 203 ; tapasërtgfal Q 111; tape-
zierbred: tapatsërbret Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; tapijtplank: tapëtplarjk Q 197, 
197a; behangplank: Q 1; bahanplarjk L 265, Q 
113; plank: plank P 219. 

Glaszetten 

RUITENZETTER 

(N 67, 98d; monogr.) 
[Vakman die ruiten op maat maakt en inzet. D e 
ruitenkramer trok vroeger met zijn glaskast 
(gldskas) op de rug langs de dorpen in de omtrek 
van Sittard om gebroken ruiten te vervangen.] 
ruitenzetter: rütazetar L 328, 426; ryta- L 163; 
rütazetar Q 203; ruiteninzetter: rütanenzetar Q 
95 ; rüta- Q 111, 113; rütanenzetar L 330; rüta— 
L 330; ruitenman: rötaman L 414; glaszetter: 
glds>zetar L 267, Q 32, 111; glas>- Q 113; glds-
>zetar L 330; glasinzetter: glas<enzetar L 265 ; 
glasmaker: gld.smg.kar Q 20; glgsmïakar Q 7 1 ; 
jldsmexarQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
glazenmaker: gldzamgkar L 2 7 1 ; glazenier: 
glgzanïr K 353; glazer: jlgzar Q 121; glazen-
man: gloazaman L 414; ruitenkramer: rü.ta-
krë.mar Q 20 (mv. -krë.mas). 

V E N S T E R G L A S 

(N 67, 89b; monogr. ; Vld.) 
[Het voor glasruiten meest gebruikte materiaal. 
Vensterglas is leverbaar in drie diktes: enkeldik: 
1,5 a 2 mm, dubbeldik: 3 a 4 m m en tripel 4 a 8 
m m dik.] 
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vensterglas: venstdrglas Q 113; veristdrgla?s Q 
1; venstdrglas L 329, 330, 426, Q 32, 95 , 111, 
117a, 203; vënstdr- Q 197, 197a; venstdrjläs Q 
121; venstdrgloas L 414; ve.nstdrglq.s Q 2; rui
tenglas: rütdgläs Q 203 ; glas: gläs L 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318d, 318e; vensterruit: venstdrrüt L 330, Q 
95, 111; venstdrrü.t Q 101, 117a; venstdrryt L 
163; ruit: r0tj L 265 ; rudt L 267; rüH L 270, 
2 7 1 , 291 , 298, 299, Q 113; rüt L 328, 374, 3 8 1 , 
436, Q 95 (dim. rytsd), 111, 111*, 118, 208, 
284; rü.t L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, Q 101, 193; 
rqt Q 1, 7 1 ; rçwt P 219; rçwdt K 353; glas: glas 
K 353. 

ENKELDIK, D U B B E L D I K V E N S T E R G L A S 

(N 67, 89c) 
[In dit lemma zijn de benamingen voor de dikten 
van de verschillende soorten vensterglas bijeen 
geplaatst. Zie ook de toelichting bij het l emma 
V E N S T E R G L A S . ] 

enkeldik glas: erjkdldek glas L 265, Q 113, erj-
kdldek gläs Q 117a; erjkdldik ~ L 328, 330; 
enkdldik ~ L 267 (1,6 mm) ; erjkdldek — L 426; 
enkel glas: erjkdl gläs L 330, Q 111, 203 ; erjkdl 
~ Q 32; erjkdl jläs Q 121; erjkdl glas L 163; 
errjkdl ~ K 353; erjkdl glqs Q 7 1 ; dun glas: d0n 
gloas L 414; d0n gläs Q 197, 197a; half dobbel 
glas: haldf< dqbdl glas K 353; dubbeldik glas: 
d^bdldek >glas L 163; d0bdldek >gläs L 426; 
d0bdldik >- L 267 (3,2 mm), 328, 330, Q 111; 
dobbeldik glas: dqbdldek >glas L 265; dqbdldik 
>gläs L 330; dubdldek Q 113, 117a; dubdldek 

jläs Q 121; dubbel glas: dgbdl gläs Q 32; dob
bel glas: dqbdl glas K 353; dqbdl glawds P 219; 
dqbdl glqs Q 7 1 ; dqbdl gläs Q 111, 203 ; dik 
glas: dek >gloas L 414; dik >gläs Q 197, 197a; 
vitrineglas: vetrenglas K 353. 

M A T G L A S 

(N 67, 89d) 
[Vensterglas dat op mechanische wijze ondoor
zichtig is gemaakt. 
„Vroeger geschiedde dit, door de ruit met amaril 
te schuren, of door haar te plaatsen in een om 
een horizontale as draaienden bak met grind, 
waardoor ze mat gekrast werd. Tegenwoordig 
wordt hiervoor de zandstraalmachine gebruikt 
(Zwiers II, pag. 70).] 
matglas: mat>glas K 353, L 163, 265, Q 113; 
maugläs L 267, 328, 330, 426, Q 32, 111, 117a, 
197, 197a, 203 ; matjläs Q 121; mat > g law as P 
219; mat>glqs Q 7 1 ; mat>gloas L 414. 

G E G O L F D GLAS 

(N 67, 89e) 
[Gegoten of geperst ondoorzichtig vensterglas 
met evenwijdig lopende ribben dat wordt ge
bruikt voor dakbedekking, deurpanelen, e t c ] 
gegolfd glas: gdgqlft >glas L 163; gdgqldft >gla-
wds P 219; gdgqldft >glds Q 203 ; gdgqlf >- Q 
111; gdgqldftj L 330; geribbeld glas: gdre-
bdlt >glas Q 111, 197, 197a; jdribdlt jlas Q 121; 
gdrebdlt >glqs Q 7 1 ; geribd glas: Q 113; gdrept 
>glas L 163; gdript >glas Q 32; gdrept >~ Q 
203; gdrep >— L 426; gdreptj >— L 328; gdr0ptj 
>~ L 330; gegoten glas: gdgötd glas L 163; gd-
gqtd glas L 330, Q 111; gdgqdtd - Q 203 ; gd-
gudtd — L 328; geruit glas: gdryt >glas L 163; 
gdryt >glas Q 117a; gdrüt >~ Q 111, 203 ; gefi
gureerd glas: L 265; brobbelglas: brqbalgloas 
L 414; ornamentglas: qrnam£nt>glas Q 111; 
kathedraalglas: katddralglas L 267; marte-
léglas: martelëglas K 353. 

M O U S S E L I N E G L A S 

(N 67, 89f) 
[Glas dat met een op de stof mousseline lijkend 
patroon is bedekt. O m dit effect te bereiken, 
wordt het glas met witte brandverf (emaille) be
streken. De gedroogde verf wordt daarna met 
dunne metalen mallen, waarin het patroon is uit
gesneden, plaatselijk weggeborsteld, waarna de 
ruit in een oven wordt gebrand. Ook met behulp 
van de zandstraaltechniek kan mousselineglas 
gemaakt worden. Er wordt dan door middel van 
mallen een meelpapje op de ruit aangebracht, 
waarna met een zandstraal het onbedekte glas 
onder hoge druk mat wordt geblazen.] 
mousselineglas: L 265; musdlindglas Q 113; 
musdlindglas L 267; musdlin- Q 111; muzdlïn-
Q 203. 

SPIEGELGLAS 

(N 67, 89g) 
[Gegoten glas dat door slijpen en polijsten ge
heel doorzichtig is geworden. Spiegelglas kan in 
grote diktes en afmetingen geleverd worden en 
wordt vooral voor winkelruiten gebruikt.] 
spiegelglas: Q 1; spigdlglas L 163; spïgdl- K 
353; spëgdl- Q 113; spigdlglawds P 219; 
spëgdlglds L 267; spëgdl- L 328, 330, 426, Q 
32, 111, 117a, 197, 197a, 203; spejdljlas Q 121; 
spïgdlglqs Q 7 1 ; spïgdlgloas L 414. 

BROEIGLAS 

(N 67, 89h) 
[Groen gekleurd glas dat vroeger door tuinders 
voor broeibakken en kassen werd gebruikt.] 
broeiglas: brujglas L 163; br0j- Q 113; broei-
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kasglas: br0kas>gläs Q 203 ; kasglas: kas>gläs 
Q U I ; serreglas: serdglas Q 113; sejdr- K 353; 
scrdgläs Q 203 ; sçr— L 426; s gr- L 330; serd-
glawds P 219; sgrglqs Q 7 1 ; tuindersglas: 
tqjnddrs>glas L 265 ; tqjnddrs>gläs L 330. 

M E L K G L A S 

(N 67, 89i) 
[Ondoorzichtig, melkwit gekleurd glas.] 
melkglas: mehk>glas K 353, L 265; mehk>- L 
163; meldk>- Q 113; mglk>gläs Q 32; mehk>- L 
267, 328, 330, 426, Q 111, 203 ; meldk>- Q 111, 
117a; mehx>jläs Q 121; mgldk>glqs Q 7 1 ; 
m0ldk>gloas L 414; opaline: öpalind L 267. 

G E P E R F O R E E R D GLAS 

(N 67, 89j) 
[Gegoten vensterglas met trechtervormige ope
ningen dat voor ventilatiedoeleinden wordt ge
bruikt.] 
geperforeerd glas: L 265, Q 111, 113; gdper-
förërt >gläs Q 32; gdpsrfdrërt >— Q 203; gdper-
forërtj >— L 330; gdperfdrërtj >~ L 328; geha
merd glas: gdhqmdrt >glas K 353 ; gaatjesglas: 
g£tj9s>gläs L 267. 

G E F I G U R E E R D GLAS 

(N 67, 89k) 
[Geornamenteerd glas. Gefigureerd glas ontstaat 
door fluorwaterstof plaatselijk op de glasplaat te 
laten inwerken.] 
gefigureerd glas: L 163, 265, Q 111; gdfigyrërt 
>gläs Q 32, 203; gdfigyrërt) >- L 328, 330; fi
guurglas: figyrgläs L 267, 426; glas met figu
ren: gläs met fdgyrd Q 111; versierd glas: 
vdrsërt >gläs Q U I ; ornamentglas: Q 113. 

GLAS IN L O O D 

(N 67, 891; monogr.) 
[Samenstel van kleine, gekleurde ruitjes van ge
brand glas, die in H-vormige loden roeden zijn 
gevat. Bij het aanbrengen van glas in lood wor
den de roeden zo ver als nodig uiteengebogen 
om het glas erin te plaatsen. Vervolgens worden 
ze weer aangedrukt en aan de hoeken en krui
singen aan elkaar gesoldeerd.] 
glas in lood: Q 1; glas< in löt L 163; gläs< en — 
L 329; glas< en ludt L 265, Q 113; gläs< e(n) ~~ 
Q 11 \\jläs< e - Q 121; gläs< en lüdt L 328, 330; 
gläs< e ~ Q 203; gläs< e lü.tQ 117a; gläs< e luat 
Q 32; ruitjes in lood: rytsds< en lut Q 95; 
loodglas: luwdt>glas K 353; gebrand glas: gd-
bränt >glas L 163; gdbrent >~ Q 113; gdbrant 
>gläs Q 111, 203 ; gdbrantj >~ L 328, 330; 
gdbrent >~ Q 32; brandglas: bränt>glqs Q 7 1 ; 

gebrandschilderd glas: gabrarjksxelddrt >glas L 
267. 

K A T H E D R A A L G L A S 

(N 67, 891) 
[Een in veel kleuren voorkomend vensterglas dat 
een ruw en onregelmatig oppervlak heeft. Het 
vormt een imitatie van het glas dat vroeger in 
kerkramen werd gebruikt.] 
kathedraalglas: katddralglas L 163, Q 113; ka
tddralglas L 328, 330, 426, Q 111, 203; antiek 
glas: Q 111; antik >glas L 163, Q 113; antik 
>glas L 330, Q 203; antek >glawds P 219. 

M A R M E R G L A S 

(N 67, 89m) 
[Dik, ondoorschijnend glas in verschillende 
kleuren dat onder meer wordt gebruikt voor 
toonbankbladen, wandbekleding, naamplaten, 
reclameplaten, wijzerplaten, etc. Volgens invul
lers uit Q 111 en Q 203 kon marmerglas in wit, 
groen, rood en zwart en dof en glanzend worden 
geleverd.] 
marmerglas: L 265; marmdrglas Q 113; mar
mdrglas L 328, Q 111, 203 ; marmarjlas Q 121; 
malberen glas: maldbdrd glas Q 111; 
kleur glas: kl0rglawds P 219; gekleurd glas: 
gdkl0rt >glas L 267. 

D R A A D G L A S 

(N 67, 89o) 
[Uitgewalste glazen plaat met een inlage van i j 
zergaas. Draadglas wordt gebruikt voor licht-
doorlatende vloeren, maar ook in ramen als be
veiliging tegen brand en inbraak.] 
draadglas: droglas L 265 ; drqt>- L 163; 
drqau- Q 113; drqUglas L 267, 328, 330, 426 , 
Q 32, 111; drqat- Q 117a; drqatjlas Q 121; 
drö3t>glqs Q 7 1 ; gewapend glas: gdwqpdnt 
>glas K 353; gdwqpdnt >glas L 267, Q 203. 

S T O P V E R F U I T H A K K E N 

(N 67, 90a) 
[De oude stopverf met behulp van hamer en hak
mes uit de sponning verwijderen.] 
mastiek uitkappen: mastek< atkapd P 219; glas 
uitkappen: glas< 0tkapd K 353 ; (een) ruit uit
kappen: rüt< ütkapd L 330; uitkappen: 0tjkapd 
L 265; yt- L 163; üt- L 328, 330, Q 32, 111, 
113; ü.t- Q 117a; qt- Q 7 1 ; uithakken: üthakd 
L 426; ü.t- L 267; u i thouwen: üthqwd Q 113, 
203; üs- Q 121; uitkrabben: qwtkrabd L 414. 
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GLAS SNIJDEN 

(N 67, 90b) 
[Glas op maat snijden met behulp van een glas
snijder. Zie ook het l emma GLASSNIJDER. ] 
glas snijden: glas snejd L 163; glas snejd K 
353; glas snijd L 328, 330, 426, Q 117a; glas 
snijd Q 32, 111, 203; glas — Q 113; glas snijd 
Q 197, 197a; glawds snëd P 219; op maat snij
den: op mgt snejd L 265; gp mgt snijd L 330; 
snijden: snejd L 414; snid Q 121; glas op maat 
maken: glas< gp mgt makd L 267. 

E E N RUIT P L A A T S E N 

(N 67, 90c; monogr.) 
[Een ruit in de sponning plaatsen en met behulp 
van kleine spijkertjes, glaspennen en stopverf 
vastzetten.] 
(de/een) ruit inzetten: dn rüt< enzetd L 330; dn 
rü.t< inzetd Q 193; en rüt< ezetd Q 203 ; rüt< 
enzetd L 328, Q 113, 197, 197a; roat< - L 414; 
dd rüt< enzetd Q 111; ruiten inzetten: rgwdtd 
enzetd P 219; vensters inzetten: vënstdrs< enze
td K 353; inzetten: Q 1; inzetd L 163; en- L 
265, 267, 426, Q 32, 7 1 , 111; ezetd Q 117a; 
ezetsd Q 121; ruiten zetten: rütd zetd Q 203 . 

V A S T P E N N E N 

(N 67, 90d) 
[Een ruit met behulp van glaspennen, haaks om
gezette stukjes blik met een uitgeperste punt, in 
de sponning vastzetten.] 
glas vastzetten: glas >vas>zetd L 267; vastzet
ten: vas>zetd Q117a; vasUzetd L 163; vast>- Q 

7 1 ; vas>zetd Q 203 ; vastzetten met pennen: 
vas>zetd met pend Q 111; vastzetten met glaze-
renpinnen: vas>zetd met >glazdrdp'en Q 203; 
vastzetten met nagelen: vas>zetd met nggdl Q 
111; bet nageltjes inzetten: bd nejgdlkds< en
zetd L 414; af pinnen: afpend Q 121; vastpin
nen: vaspend Q 113; pinnen: pend Q 32; vast-
pennen: vaspend L 328; pennen: pend L 265, Q 
111. 

A F S T O P P E N 

(N 67, 90e) 
[Een ruit met behulp van stopverf in de sponning 
vastzetten.] 
afstoppen: afstgpd Q 111; afstopd Q 121; glas 
opstoppen: glas< upstgpd K 353; opstoppen: 
gpstgpd L 426; aanstoppen: anstgpd L 267; an-
stgpd L 328, 330; enstopd L 265; en- L 163; 
instoppen: enstopd Q 113; stoppen: stgpd Q 32; 
inmastieken: ejnmastekd Q 7 1 ; mastieken: 
mastekd P 219; vastzetten met stopverf: vas-
>zetd met stgp>verdf Q 203 ; vas>zetd met — Q 
111; vastzetten: vas>zetd Q 117a; insmeren bet 
stopverf: ensmërd bd stgp>verdfL 414. 

G L A S R E K 

(N 67, 91) 
[Vierkant rooster met aan de onderzijde een bak
je , waarin het glas, de hamer, de stopverf, etc. 
gelegd kunnen worden.] 
glasrek: glasrek Q 113; glas- K 353 , L 265, Q 
111; glawds- P 219; glasrek L 328, 330, 426; 
glasbak: glas<bak Q 111; gereedschapsbakje: 
gdrejtsxaps<bekskd L 267; bakje: bekskd Q 203 . 
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A L F A B E T I S C H REGISTER 
van woordtypen en lemmatitels 
(in hoofdletters) 

A 

aan het verdiep 26 
aan, op mich/dich ~ komen 58 
aan, schachtroede voor ~ te 

binden 22 
aanbinden 26 
aanbinden, een boom — 26 
A A N B I N D E R 22 

aanbinder 22 
A A N B R E N G E N , D E E U Z E ~ 169 

A A N B R E N G E N , EEN 

L A M B R I Z E R I N G ~ 153 

aanbrengen, een pannendak 
~ 160 

aanbrengen, lood ~ 178 
A A N B R E N G E N , P L A M U U R 

~ 211 
aanbrenger 22 
aandammer 13 
aandragen, stenen ~ 4 
aandrijven 159, 168 
aandrijven, de vloer ~ 159 
A A N D R I J V E N , EEN VLOER 

~ 159 
aandrijven, het gebinte ~ 159 
aandrijven met kijlen 159 
aandrogen 212 
aandrukborstel 219 
aaneenbinden 26 
aaneenklissen 26 
aangedroogd 62 
aangegeven 55 
aangesleten, goede ~ 

kwast 195 
aangesleten kwast 195 
aangesleten pinsel (d.) 195 
aangetrokken 62 
aangezet 55 
aangieten 48 
A A N G O O I E N 170 

aangooien 170 
aanjagen 159 
aankijlen 159 
aanlaag 52 
aanleg 52 
aanlegbreedte 52 
aanleggen 161 
aanlengen 26, 194 
aanlengen, kalk ~ 43 
aanlengsel 26 
aanmaken 35, 193, 194 
aanmaken, spijs ~ 35 
aanmaken, verf ~ 193 

A A N N E M E R 4 

aannemer 4 
aanpappen 220 
aanpersen 159 
aanplekken, pannen ~ 163 
aanslaan 123 
A A N S L A G 113 

aanslag 72 
aanslag 73 , 109, 113, 114, 116, 

147 
aanslag, dobbele ~ 128 
aanslag, dubbele ~ 114 
aanslag, schuine ~ 128 
A A N S L A G L A T 113 

aanslaglat 114, 129 
aanslaglatje 114 
aanslagstijl 113 
aanslagzijde 122 
aansmeren 163 
aansmeren, de noordkanten 

~ 163 
aansmeren, de vorst ~ 163 
aansmeren, met leem ~ 98 
aansmeren, pannen ~ 163 
aansnijden, tappen ~ 112 
aanspanner 185 
aanspieën 159 
A A N S T A A N 54 

aanstaan 55 
aanstaan, goed ~ 55 
aanstaan, zuiver ~ 55 
aanstomper 13 
aanstoppen 223 
aanstoten, groeven ~ 158 
aanstrijkborstel 219 
aanstrijken 208 
aanstrijker 184 
aanstrijkergeschaft 185 
A A N T R E D E 146 

aantrede 146 
A A N T R E K K E N 212 

aantrekken 212, 220 
aanvang 69 
aanvanger 72, 185 
aanvoeren 4 
aanzagen 112 
A A N Z A G E N , PENNEN ~ 112 

aanzagen, pennen ~ 112 
aanzet 52, 69, 72, 109 
aanzetbalken 75 
aanzetboog 72 
aanzetkant 72 
aanzetlaag 52 
aanzetplaats 72 
A A N Z E T S T E E N 72 

aanzetsteen 72, 111, 137 
aanzetstenen 109 
aanzetstuk 153 
aanzetten 49 
aanzetter 72 

aarde 158 
aarde, groene — 187 
aarde, kasseier ~ 187 
aarde, kasselse — 187 
aarde, planken ~ 158 
aardecement 33 
aardekrui wagen 19 
acajou-penseel 199 
achter, glansgoud ~ glas 215 
achter glas vergulden 215 
ACHTER, V E R G U L D E N ~ 

GLAS 215 

achter, vergulden ~ glas 215 
achter, verguldselen ~ 

glas 215 
A C H T E R H O U T 145 

achterhout 146 
achterkant 171 
achterover hangen 59 
achterover vallen 59 
A C H T E R P A N D 171 

achterpand 171 
achterrabat 73 
A C H T E R W E R K E R S 66 

achterwerkers 66 
achterzijde 171 
af, van mich/dich ~ gaan 59 
afbeizemiddel 190 
afbeizen 210 
afbernen 210 
afbijt 190 
AFBIJTEN 209 

afbijten 210 
afbijter 190 
A F B I J T M I D D E L 189 

afbijtmiddel 189 
afbijtmiddel, chemisch — 190 
afbijtsel 190 
afblotten 210 
A F B O R S T E L E N 91 

afborstelen 91 
A F B R A N D E N 210 

afbranden 210 
afbrekershamer 16 
afbrennen 210 
afdak 100 
afdak, h a l f - 100 
afdek 70 
afdekdorpel 125 
afdekken, een dak ~ 160 
afdekking 84 
afdekking, ruiter met ~ 177 
A F D E K L A T 147 

afdeklat 120, 147 
afdeklatje 147 
af dekplaat 71 
A F D E K T R E D E 148 

afdektrede 148 
afdoen 218 
A F D O E N , B E H A N G ~ 218 
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afdoen, greumelen — 183 
afdoen met een 

stoomapparaat 218 
afdruiprooster 200 
afdrupbak 200 
A F D U N N E N 194 

af dunnen 194 
afgaan, niet — 213 
afgeborstelde voeg 91 
afgebrokkeld 61 
afgekapte gevel 101 
afgeschilferd 211 
afgesleten pinsel (d.) 195 
afgeven, niet ~ 213 
afgewerkte, tandsgewijs — 

muur 81 
af gipsen 183 
afgletten 180, 183 
afgletten, de muur — 183 
afgletteren 183 
A F H A N G E N 123 

afhangen, (de deur) — 123 
afhangkant 122 
afkantplanken 115 
AFKORTEN 111 

afkorten 111 
AFKRABBEN 210 

afkrabben 210 
afkrassen 210 
afkratsen 210 
afkrebberen 210 
afkretsen 210 
aflak 191 
AFLAKKEN 212 

aflakken 209, 212 
aflakverf 191 
aflaten, het lood — 58 
afleidbuis 176 
afleider 177 
afleiding 177 
afloden 58 
afloden, een muur — 5 8 
afloop 44 
afloopbuis 176 
afmeten, een huis — 49 
af nagelen 149 
afnagelen, de stoottrede — 149 
afnagelen, de trap — 149 
afpaallatten 49 
afpaalplanken 49 
afpalen 49 
afpinnen 223 
afpleisteren 180, 183 
afpleisteren, rauw — 180 
afplekken 183 
afpolieren 183 
\ F P U I M E N 211 

afpuimen 2 1 1 , 212 
af randen 149 
afrijen 182 

afrijten 218 
A F R O N D E N 149 

afronden 149 
afronden, de nazen — 149 
afschermplankje 148 
afscheuren 218 
afscheuren, papier — 218 
afschieten, niet — 213 
afschilderen 212 
A F S C H I L D E R VERF 191 

afschrapen 210 
afschrappen 210 
A F S C H R I J F M A L 146 

AFSCHRIJVEN 111 

afschrijven 111, 146 
AFSCHRIJVEN, D E T R A P — 146 

afschrijven, de trap ~ 146 
afschrijven, koter ~ 111 
afschrijvers 56 
afschuren 211 
af slabben met lood 178 
afslaglatje 147 
afslichten 98 
afslijpen 211 
afslijten 196 
afslissen 211 
afsluitbare plaatgrendel 142 
afsluiting 25 
afsmeren 163, 183 
afsmeren, de vorst ~ 163 
afsmetten 161, 216 
afsnijden 63 
A F S N U I T E N 149 

afsnuiten 146, 149 
AFSPIJKEREN 149 

A F S T E E K M E S 202 

afsteken 218 
afsteken, papier — 218 
af stomen 218 
af stoomapparaat 219 
A F S T O P P E N 223 

afstoppen 2 1 1 , 223 
afstrijkborstel 219 
afstrijken 183 
A F T A N D E N 81 

aftanden 81 
aftekenen 49, 111, 161 
aftekening 56 
aftimmeren, de trapleuning 

- 153 
aftimmeren, het — 98 
aftrekken 49, 212, 218 
afvallende rand 92 
af verven 212 
afvoerbak 179 
afvoerbuis 176 
afweken 218 
afwerkbedrijf 185 
afwerken 162, 183 
afwerken, glad — 183 

afwerken, pleisterspijs — 1 8 3 
afwerken, volzetten en — 91 
afwerklatje 147 
afwerkspecie 34 
afwerkspijs 34 
afwerktroffeltje 9 
A F Z A G E N , T E L O O D ~ 146 

afzagen, te lood — 146 
afzet 53 
afzetpalen 49 
afzetten, met lood — 178 
aker 20 
alijke, een — brik 65 
alijke, een — steen 65 
alijke, muur van een — brik 65 
allemaal koppen 79 
A L U M I N I U M C E M E N T 29 

aluminiumcement 29 
amateur 184 
ambacht 185 
A M B A C H T , SCHILDERSBEDRIJF , 

~ 185 
amber 187 
amber, bruine — 187 
amber, gebrande — 187 
amber, gebrende — 187 
amber, keulse — 187 
amber, ongebrande — 187 
amber, ongebrende — 187 
ammoniak 190 
andere, laag van — brikken 84 
A N D R E A S K R U I S 155 

andreaskruis 155 
ang 8 
aniline 188 
ANILINE K L E U R S T O F F E N 188 

aniline kleurstoffen 188 
A N K E R 155 . 

anker 66 
anker 115, 155, 156, 157 
A N K E R , BLIND — 157 

anker, blind — 157 
anker, blinde — 157 
anker met lepelblad 156 
A N K E R , SPIE V A N H E T — 157 

ankerboog 71 
ankeren 157 
ankerijzer 156 
ankerpin 156 
ankerplaat 94, 156 
ankerspie/-spij 157 
ankerstaart 156 
anti-slip 208 
antiek glas 222 
arbeider 3 
A R C H I T R A A F 116 

architraaf 116 
ardenner hardsteen 85 
ardenner steen 85 
arduin 85 
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119 

arduin, gepolijste ~- 85 
arduin, muur in — 86 
arm 157 
arm maken 63 
A R M S C H A V E N 149 

arm schaven 149 
armen, hoek met losse ~ 12 
arretje 122 
asbest etsen 215 
asbestbuis 71 
asfalt 179 
asfaltlaag 179 
A S F A L T L E I D A K 174 

asfaltnagelen 220 
ASFALTPAPIER 179 

asfaltpapier 179 
assebrikken 67 
assestenen 67 
atelier 185 

B 

baal 6 
baalscholk 6 
B A A R D 92 

baard 92, 173 
B A A S 185 

baas 4, 185 
baddingen 76 
baddings 24 
baguette (fr.) 89 
baguette-ijzer 90 
baguetten 47 
baguetteveger 163 
bak 43 , 200 
B A K G O O T 176 

bakgoot 176 
bakje 200, 223 
bakkandel 176 
bakkruikar 19 
bakmodel hanggoot 176 
bakschurgkar 19 
balk 103, 111 
balk, betonnen — 110 
balk, de ~ 144 
balk, ijzeren ~ 110 
balkanker 156 
balken 75 , 94 
balken, gewelf tussen ijzeren 

~ 75 
balken, ijzeren ~ 47, 75 
balkenanker 156 
balkenlaag 153 
balkgewelf 75 
balkklots 105 
balklaag 153 
balklaag, de ~ legen 153 
B A L K L A A G , D E ~ L E G G E N 153 

balklaag, de ~ leggen 153 
B A L K L A A G , R O O S T E R I N G 153 

B A L K S T U K 153 

ballast 47 
ballastzand 31 
B A L U S T E R 152 

baluster 152 
band 84, 87, 121, 177 
band in metswerk 84 
bandbrik 82 
banden 166 
bandgaarden 166 
bandkwast 196 
bandroede 165 
bankje 207 
baren 47 
barietgeel 186 
barrière 121 
barst 183 
basaltsteen 85 
bascule (fr.) 139 
basculeslot 139 
basislaag 51 
bassement (fr.) 84 
BASTERD T R A S M O R T E L 33 

bats 36, 51 
bat tée(fr . ) 109 
bauführer (d.) 4 
bebording 107 
bed 35, 87 
bed, één ~ 35 
bed, één ~ mortel 35 
bed, één ~ spijs 35 
bed mortel 35 
bed specie 35 
bedorven kalk 41 
bedorven kluitkalk 41 
bedrijf 185 
beemd 165 
beenbeschermer 7 
beenderlijm 189 
beenzwart 188 
beer 3, 61 
beer, schuine ~ 61 
beertje 27 
begieten 62 
beginbalk 153 
beginkolom 152 
beginlei 173 
beginpannen 169 
beginsteen 72 
begintrede 148 
behang 217 
B E H A N G A F D O E N 218 

B E H A N G , H E T ~ I N S M E R E N 220 

behang, scheer voor het ~ te 
snijden 219 

B E H A N G B O R S T E L 219 

behangborstel 219 
B E H A N G E N 217 

-behangen 217 
B E H A N G E R 217 

behanger 217 
behanggaas 219 
B E H A N G J U T E 220 

behangjute 220 
B E H A N G J U T E S P A N N E N 220 

behanglijnen 219, 220 
B E H A N G L I N N E N 219 

behanglint 219 
behangpap 219 
behangpapier 217 
B E H A N G P L A K S E L 219 

behangplank 220 
behangpleksel 219 
B E H A N G S C H A A R 219 

behangscheer 219 
B E H A N G S E L 217 

behangsellijnen 219 
behangselpapier 217 
behangselpleksel 219 
B E H A N G T A F E L 220 

behangtafel 220 
beitel 14, 17, 18 
beitel, ijzeren ~ 17 
beitel, platte ~ 17 
beitel, tweezijdige ~ 18 
beitelhamer 15 
beiteltje 18 
beiteltje, klein ~ 18 
beits 193 
beitsel 193 
BEITSEN 209 

beitsen 209 
beizen (d.) 209 
bekerspuit 201 
BEKISTEN 47 

BEKISTER 47 

bekister 47 
BEKISTING 47 

bekisting 47, 74 
bekisting, in de — storten 48 
bekistingfundament 53 
bekistingsijzer 47 
bekistung 47 
bekladden 98 
bekladderen 98 
beklateren 214 
bekleden 97 
bekleden, het gelander (d.) 

~ 153 
bekleden, met zink ~ 178 
bekleding 111, 116, 128 
bekledung 116, 128 
bekleedsel 115 
bekleende, met leem ~ 

muur 96 
beklenen 97, 98 
beklenen, met leem ~ 97 
bekwame metser 56 
bel 60 
belastingsboog 71 
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beleg 158 
beleggen 194 
belegklotsen 115 
B E L E G P L A A T 142 

belegstuk 128 
belemen 97 
belgische 174 
belgische leskalk 41 
belletje 60 
bemeler mergelblok 86 
bemeler mergelsteen 86 
benen, kromme ~ 154 
benzine 190 
benzinelamp 206 
bepaald 55 
beplaasteren 97 
beplakken 98 
beplakken, met leem ~ 98 
BEPLEISTEREN 97 

bepleisteren 97, 180 
bepleisteren, opnieuw ~ 98 
beplekken 98 
beraapspijs 181 
berapen 98, 180 
BERAPEN, L A N G S D E RIJEN 

~ 182 
berapen, met leem ~ 98 
beredrek 38 
BEREIDEN, M O R T E L ~ 35 

berestront 38 
bergblauw 187 
bergblok 86 
bergisch scharnier 137 
bergkiezel 46 
bergzand 31 
bergzand, fijne — 3 1 
bergzand, grove — 3 1 
berken wisjes 166 
berlijner blauw 187 
berlijns blauw 187 
bertus, een ~ 15 
beschieten 107 
BESCHIETEN, E E N D A K ~ 107 

beschieten, het dak — 107 
beschot 49 , 107 
beschoten dak 107 
beschoten, een ~ dak 

maken 169 
beschoten kap 107 
beschuttingsplank 24 
beslaan 215 
Deslaan, het dak ~ 160 
besleten, fijn ~ kwast 195 
BESLETEN, G O E D ~ K W A S T 195 

Desleten, goede ~ kwast 195 
Desleten kwast 195 
BESLETEN, S L E C H T ~ 

K W A S T 195 

Desleten, slecht ~ kwast 195 
3esleten, slechte ~ kwast 195 

besmeren, met leem ~ 98 
B E S N I J K W A S T 200 

besnijkwast 200 
besnijkwastje 196 
bespatten 214 
besprenkelen 62, 214 
bessemwerk 91 
bestand, tegen het water ~ 213 
beste vakman 56 
bestekken, opnieuw ~ 98 
bestrijken 98 , 180 
bestrijken, met leem ~ 98 
bet, dak ~ een noordhoek 101 
bet, dak ~ gebroken 

hoeken 101 
bet, dak ~ schalies 174 
bet, dak ~ twee gebroken 

hoeken 100 
bet, dak ~ twee 

noordhoeken 101 
bet, dak ~ valse hoeken 101 
bet, dak ~ vier kanten 100 
bet grondverf overlopen 212 
bet, insmeren ~ stopverf 223 
bet, metswerk ~ blauwe 

stenen 86 
bet nageltjes inzetten 223 
bet, plekken ~ leem 98 
bet, schoenen ~ stalen tippen 7 
bet, verven ~ olieverf 208 
bet waterpapier schuren 211 
betengelen 220 
betimmering 116 
B E T O N 46 

beton 46 
béton (fr.) 46 
beton, gedrilde ~ 46 
beton gieten 48 
B E T O N S T O R T E N 48 

beton storten 48 
betonbak 48 
betonbalk 110 
betonbaren 47 
betonfondament 53 
betonfondatie 53 
B E T O N F U N D A M E N T 53 

betonfundament 53 
betongrind 47 
betonhaak 48 
betonhak 48 
betonhamer 14 
betonhark 48 
B E T O N H O U W 48 

BETONIJZER 47 

betonijzer 47 
betonkies 47 
betonkiezel 46 
betonkruikar 19 
betonkruiwagen 19 
betonlatei 110 

betonmachine 37 
betonmat 47 
betonmenger 48 
B E T O N M O L E N 48 

betonmolen 37, 48 
betonmolentje 48 
betonnen 48 
betonnen balk 110 
betonnen dekhout 111 
betonnen latei 110 
betonnen linteau (fr.) 110 
betonnen palen 54 
betonnen pilasters 54 
betonnen plaatje 71 
betonnen voet 53 
betonneren 48 
bétonneuse (fr.) 48 
betonpalen 54 
bétonriek 48 
betonschup 35 
betonschurgkar 19 
betonsijzer 47 
betonspecie 34 
betonstamper 13 
betonstempel 13 
betonstemper 13 
betonstof 47 
betonvoet 52 
betonvork 48 
betonvorm 47 
B E T O N Z A N D 46 

betonzand 46 
beul 16, 54 
beunbred 158 
beunbreder 76 
beunhaak 159 
beunmachientje 160 
beunplank 158 
B E V O C H T I G E N , M E T S E L S T E N E N 

~ 62 
bewapening 47 
bezemen 91 
bezetkalk 45 
bezetmortel 33 , 181 
bezetsel 96, 181 
bezetspaan 182 
bezetspecie 181 
bezetspij s 181 
bezetten 98, 180, 183 
bezetten, (een) muur ~ 180 
bezetten, gebluste kalk voor te 

~ 45 
bezetten, met leem — 98 
bezetter 87, 179 
bezetterskalk 45 
bezettingsmortel 32 
bezorgen, brikken ~ 4 
bezorgen, specie ~ 4 
biege (d.) 74 
bier, donker ~ 189 
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biesapparaat 2 0 1 , 203 
biestrekpen 201 
biezen, penseel voor ~ 199 
biezengoud 188 
biezenlat 206 
biezenpen 201 
biezenrol 203 
biezenrolletje 203 
biezentrekker 199, 2 0 1 , 206 
biezentrekkers 197 
B I E Z E N T R E K P E N 201 

biezen trekpen 201 
bij laten lopen 63 
bij binden, een stellingboom 

~ 26 
bijbrengen 4 
bijeen, zich ~ zetten 210 
bijklenen 98 
bijkloppen 168 
bijl 14 
bijlappen 98 
bijlopend, taps ~ 53 
bijlopende tand 81 
bijltje 14 
bijmaken 98 
bijplamuren 211 
bijpleisteren 98 
bijplekken 98 
bijschaven 149 
bijschaven in het verloop van 

de trede 149 
bij schudden, peut ~ 194 
bij smeren 98 
bij snuiten 149 
bijwerken 98 
bijzetten, een stuk ~ 26 
bik 16, 17 
bikbeitel 18 
BIKBIJLTJE 14 

bikhak 14, 16 
bikhamel 14 
bikhamer 13, 14, 15, 17 
bikhouweel 16 
bikijzer 17 
bikkapmes 14 
bikkel 16, 17 
bikkel, dubbele ~ 16 
bikkel, scherpe ~ 16 
bil 15 
bims 67 
bimsblok 67 
bimsbrikken 67 
bimsplaatjes 67 
bimssteen 205 
bimsstenen 67 
B I N D D R A A D 165 

binddraad 165 
bindeltje 66 
binden, schachtroede voor aan 

te ~ 22 

binder, de ~ maken 103 
bindgaard 165 
bindketting 23 
bindkoord 22 
bindlatten 95 
bindsers 94 
bindstok 168 
bindtouw 22 
bindvlak 94 
bindwissen 165 
bindwitsen 166 
bindzeil 22 
binnen, blinden van ~ 134 
binnen, bul naar — 6 1 
binnen, naar ~ gaan 59 
binnen, naar — hangen 59 
binnen, naar — lopen 59 
binnen, naar ~~ over komen 59 
binnen, naar ~ springen 59 
binnen, naar ~ staan 59 
binnen, plamuur voor ~ 195 
binnen, scheef naar ~ staan 59 
binnen schilderen 209 
binnen, slagen ~ 134 
binnen, van ~ verven 209 
binnen verven 209 
binnenaanslag 114 
binnenbekleedsels 116 
binnenblaffeturen 134 
binnenblinden 134 
binnenboom 147 
binnenbrikken 67 
binnendorpel 127 
binnenhoek 10 
binnenhoek, hoekijzer voor 

~ 10 

binnenhoektruweeltje 10 
binnenkant, blaffeturen aan de 

~ 134 
binnenkant, blaffetuurtjes aan 

d e ~ 134 
binnenplamuur 195 
binnenschilderwerk 209 
binnenslagen 134 
binnenspouwstenen 67 
binnenstenen 67 
binnen vensters 134 
binnenverfwerk 209 
B I N N E N W E R K 209 

binnenwerk 209 
binnenwerk, plamuur voor 

~ 195 
binnenwerk, spachtel (d.) voor 

- 195 
binnenwerkers 67 
binnenwinkelhaak 10 
bister 193 
bisteren 209 
B I T U M E N 179 

bitumen 179 

B L A A R 211 

blaar 211 
blaas 60 
blaasje 60, 183 
blaasjes trekken 210 
blad 8 
B L A D V A N D E T R O F F E L 8 

B L A D , VOEGIJZER M E T 

G E K A R T E L D ~ 90 

B L A D G O U D 188 

bladgoud 188 
bladgoud, dobbel ~ 188 
bladgoud, dobbeldik ~ 188 
bladgoud, dubbel ~ 188 
bladgoud, vals ~ 188 
bladgoud van de rol 188 
bladgoud, vergulden met 

~ 215 
bladgoudpinsel 199 
bladscharnier 135 
B L A D Z I L V E R 188 

bladzilver 188 
blaffeturen 133, 134 
blaffeturen aan de 

binnenkant 134 
blaffetuurs 133 
blaffetuurtjes 133 
blaffetuurtjes aan de 

binnenkant 134 
blanke lak 191 
blanke matlak 192 
B L A R E N 210 

blaren 210 
blaren geven 210 
blaren gooien 210 
blaren, in ~ getrokken 211 
blaren maken 210 
blaren smijten 210 
blaren trekken 210 
blaren, vol ~ komen 210 
blaren werpen 210 
blaren, zich ~ 210 
blauw, berlijner ~ 187 
blauw, berlijns ~ 187 
blauw, bremer ~ 187 
blauw, parijs ~ 187 
blauw, parijzer ~ 187 
blauw, pruisisch ~ 187 
blauw, zakje ~ 209 
blauwe brik 85 
blauwe, metswerk bet — 

stenen 86 
blauwe steen 85, 137 
blauwe steenkalk 41 
B L A U W S E L 209 

blauwsel 161, 209 
blauwsel, popje ~ 209 
blauwsel, zakje ~ 209 
blauwsteen 85 
blazen 210 
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blazen BROEIEN 210 
blazen, daar K O M E N ~ O P de 

VERF 210 

BLAZEN GOOIEN 210 

BLAZEN, IN ~ TREKKEN 210 

BLAZEN KRIJGEN 210 

BLAZEN M A K E N 210 

BLAZEN OPKRIJGEN 210 

BLAZEN TREKKEN 210 

DLEEKSCHIJTERS 67 

DLEKE STENEN 67 

DLIJ LAPPEN 178 

DLIJWIT 186 

DLIK 182 

DLIKSTUKKEN 119 

3LIND A N K E R 157 

3lind ANKER 157 
3lind, HAAKS ~ MUURANKER 157 
?lind METSWERK 111 
3Ünd MUURWERK 73 
?LIND NAGELEN 160 

3lind RAAM 117 
3LIND SPIJKEREN 160 

3 L I N D V E R A N K E R E N 157 

3Ünd verankeren 157 
?LIND VERNAGELEN 160 

}LIND WEGWERKEN 157 

)LINDANKER 157 

)LINDE ANKER 157 

BLINDE BOOG 72 

)LINDE MUURANKER 157 

)LINDE RAAM 117 

)LINDEN 133, 134 

)LINDEN, HOUTEREN ~ 133 

)LINDEN VAN B I N N E N 134 

i L I N D E N K A S T 134 

GLINDES 133 

?LINDLAAG 111 

)LINDMUUR 109 

)LINDRAAM 112 

)LINDRAAM VAN D E DEUR 112 

>LINDRAAM VAN de VENSTER 112 

Sinkende VERF 191 
)LOEDPLAMUUR 195 

>lok 58, 86, 182 
)lok, HOUTEREN — 5 8 

)LOKBORSTEL 200 

)LOKFONDAMENT 53 

)LOKJE 58, 159, 206 

)LOKJE, HOUTEN — 58 

)LOKJE ( V A N SCHIETLOOD) 58 

)LOKJES, HOUTEN ~ 115 

ÏLOKKEEL 104 

)lokkeel 104 
)LOKKEN 67 

)LOKKER 200 

5 L O K K W A S T 196 

)LOKKWAST 196, 200 

JLOKLEI 172 

)LOKLEIENBEDEKKUNG 174 

BLOKLOOD 59 

BLOKSCHIETLOOD 58 

B L O K T R E D E 148 

BLOKTREDE 148 

BLOKVERBAND 80 

BLOKVERBAND, EENVOEGIG ~ 80 

B L O K V E R B A N D , S T A A N D 

V E R B A N D , — 80 

BLOKWITTER 196, 200 

BLOUSE 6 

BLUISTER 211 

BLUISTEREN 210 

B L U S B A K 43 

BLUSBAK 43 

BLUSHAAK 44 

BLUSKALK 40 , 4 1 , 45 

BLUSKUIP 43 

BLUSPUT 45 

B L U S S E N , K A L K — 42 

BLUSSEN, (KALK) ~ 43 

B L U S S E R 183 

BLUSTUIT 62 

BLUTS 61 

BLUTSEN 210 

B O C H T S C H A R N I E R 137 

BOCHTSCHARNIER 137 

B O D E M 52 

BOEIPLANK 25 

BOERENGRAUW 67 

BOERENSLOT 142 

BOERESTRIK 83 

BOEREVLECHT 83 

BOEREVLECHTING 83 

B O E S 165 

B O E Z E M 69 

BOEZEROEN 6 

B O G E N 75 

B O G E N , PLAFOND M E T ~ 75 

B O K 27, 39, 54, 6 1 , 69, 166 
B O K M E T ROLKOP 54 

BOKJE 28 

BOKJES, STELLING M E T ~ 27 

BOKJES, STELLING O P — 27 

B O K K E N , STEIGER O P — 27 

B O K K E N , STELLING O P — 27 

BOKKEPOOT 200 

B O K S , BOMBAZIJNSTERSE ~ 6 

B O K S , TURKS LEREN ~ 165 

BOL VOEGIJZER 90 

BOLDERSE MERGELSTEEN 86 

BOLLEN 210 

BOLROND IJZER 89 

BOLROND VOEGIJZER 89 

BOLUS 187 

BOMBAZIJNSTERSE BOKS 6 

B O M E N 147 

B O M E N , Z I J W A N G E N 147 

BOMMERSCHARNIER 138 

B O N K S C H U P 51 

BONTE VERSIERING 84 

B O O G 71 

B O O G 72, 74 

B O O G , BLINDE ~ 72 

B O O G , BREEDTE VAN D E ~ 72 

B O O G , GERAAMTE VAN D E ~ 74 

B O O G , HOOGTE ( V A N D E —) 73 

B O O G , HOUTEREN — 73 

B O O G , K O P S E — 72 

B O O G M E T KOPSTEEN 72 

B O O G O P EEN LEEST 72 

B O O G , PIJL V A N EEN ~ 73 

B O O G , SCHEITRECHTE ~ 72 

B O O G , STENEN — 72 

BOOGAANZET 72 

BOOGGEWELF 76 

BOOGHOOGTE 73 

BOOGSCHENKEL 73 

BOOGSPANT 74 

BOOGSTEEN 72 

HOOGVELD 73 

BOOGVULLING 73 

BOOGWERK M A K E N 76 

B O O M , EEN ~ A A N B I N D E N 26 

B O O M , GROTE — 147 

B O O M , KLEINE — 147 

B O O M , KORTE — 147 

B O O M , LANGE ~ 147 

B O O M , TRAP M E T DUBBELE ~ 151 

B O O M , TRAP M E T É É N ~ 151 

B O O M H A A K 167 

B O O M H A A K 167, 168 

BOOMVERLOOP 149 

BOORD 84 

BOORDPANNEN 169 

BOORDPLANK 24 

BOOTS 16 

BORD 182 

BORDENVERF 193 

BORDVERF 193 

BORST 103, 128 

BORSTBRIK 72 

BORSTEL 195, 196, 219 

BORSTEL, DIKKE VIERKANTIGE 

- 200 
BORSTEL, GOEDE — 195 

BORSTEL, O P G E B O N D E N ~ 196 

BORSTEL, PLATTE ~ 196 

BORSTEL, PLATTE SPECIALE ~ 197 

BORSTEL, RONDE — 196 

BORSTEL, SLECHTE — 195 

BORSTEL, STALEN — 204 

BORSTELEN 91 

BORSTELEN, RAUW — 9 1 

BORSTELEN, ZOET ~ 91 

BORSTELHANGER 201 

BORSTEL VOEG 91 

BORSTELVOEGWERK 91 

B O R S T E L W E R K 91 

BORSTELWERK 91 

B O R S T W E R I N G 25, 103 
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borstwering 25 , 103, 128 
borstwerk 103 
bos 165 
bosgrind 31 
bosseerhamel 15 
bosseerhamer 15 
BOSSING 121 

bossing 121 
bossingkant 121 
boszand 31 
bot 35, 38 
botten 7 
bout, duim met ~ 137 
bout, toren met ~ 137 
bouw, (een/de) — uitzetten 49 
bouwbreder 49 
bouwemmer 20 
bouwen 1, 35 
bouwer 36 
B O U W G R O N D 51 

bouwhout 98 
bouwklots 27 
bouwkoord 11 
bouwlaag 51 
B O U W L A D D E R , KLEINE ~ 28 

B O U W L A D D E R , L A N G E ~ 28 

bouwledder 28 
bouwlood 57 
bouwpaaltjes 49 
bouwpalen 49 
bouwplanken 49 
B O V E N D O R P E L 113 

bovendorpel 113, 120, 121 
bovendorpel, gebogen ~ 113 
bovendorpel, getoogde ~ 113 
bovendorpel, ronde ~ 113 
bovenlaag 170 
bovenlatten 49 
B O V E N L I C H T 129 

bovenlicht 124, 129 
bovenlicht, vast ~ 129 
bovenop, een stuk — zetten 26 
B O V E N R A A M 124 

bovenraam 130 
B O V E N R E G E L 121 

bovenregel 121 
bovenrichel 121 
bovenscharnier 138 
bovenste travers 121 
bovenste trede 148 
bovenste waterstuk 120 
bovenstuk 113, 124 
bo ventravers 113, 121 
bovenvleugel 124 
braam 92, 213 
brabantse kap 101 
bramen 165, 166 
brander 206 
brandglas 222 
B R A N D L A M P 206 

brandlamp 206 
brandpunt 74 
brayeur(fr . ) 3 7 , 4 8 
brayeurkalk 33 
brayeurmortel 33 
brayeurmortie 32, 33 
B R Ê C H E P E N S E E L 198 

brêchepenseel 198 
bred 127, 182 
bred, met een ~ opvangen 61 
brede groef 114 
brede kapbeitel 18 
brede voeger 163 
breder 49 
bredje 12 
bredje voor specie 181 
bredjes 134 
breed voegijzer 163 
breedte 146 
breedte van de boog 72 
breekbeitel 17 
B R E E K H A M E R 15 

breekhamer 15 
breekijzer 17 
breekpunt 74 
breekpuntstraal 74 
breektang 18 
brei, één ~ 35 
bremer blauw 187 
bremer groen 187 
brengen, op hoogte — 63 
brenkalk 41 
brenlamp 206 
brenner 206 
breuksteen 85 
brij 43 
brij, gebarsten ~ 45 
brij, platte ~ 37 
brik 57 
brik, blauwe ~ 85 
brik, een alijke ~ 65 
brik, een halve -~ 65 
brik, eerste ~ 72 
brik, helle ~ 85 
brik, muur van een ~ 65 
brik, muur van een alijke ~ 65 
brik, muur van een halve ~ 65 
brikdrager 4 
brikken bezorgen 4 
brikken, een twee ~ 65 
brikken, fondament van — 5 3 
brikken, kapbijl voor ~ 14 
brikken, laag van andere ~ 84 
brikken, lichte ~ 67 
brikken, losse ~ 67 
brikken, muur van twee ~ 65 
brikken, poreuze — 67 
brikken sjouwen 4 

"brikken, weke ~ 67 
brikken, witte ~ 67 

brikkenbijltje 14 
brikkenbok 39 
brikkenbreker 17 
brikkendiener 4 
brikkendrager 4 
brikkenkar 19 
brikkenkrabber 14 
brikkenkruikar 19 
brikkenlapje 7 
brikkenman 4 
brikkenplank 12 
brikkenplankje 12 
brikkenstootskar 19 
brikkenwagel 19 
brikmuur, volle ~ 65 
brikplank 12 
B R I Q U E T 138 

briquet(fr . ) 138 
brabbelen 210 
brobbelglas 221 
broeien, blazen ~ 210 
B R O E I G L A S 221 

broeiglas 221 
broeikasglas 221 
broek, turks leren ~ 165 
brokkeljonhamer 15 
braksteen 85 
broksteenwerk 86 
brokwerk 86 
brons 188 
bronzen 209 
brug 22, 24, 173, 177 
bruggen 76, 153 
bruggen leggen 153 
BRUGIJZER 173 

bruin, kassels ~ 187 
bruin, keuls ~ 187 
bruine amber 187 
bruine oker 187 
brunssummer zand 31 
brusting 103 
brusting-hoogte 84 
brüstung (d.) 103 
buik 61 
buil 61 
buis 7 1 , 176 
buis van de kandel 176 
buisborstel 196 
buisje 71 
buiten, naar — hangen 58 
buiten, naar ~ over komen 58 
buiten, naar ~ springen 59 
buiten, naar ~ staan 58 
buiten, naar ~ uit gaan 58 
buiten, p lamuur voor ~ 195 
buiten, scheef naar ~ staan 58 
buiten schilderen 209 
buiten, slagen ~ 132 
buiten, van ~ verven 209 
buiten verven 209 
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buitenblaffeturen 133 
buitenblinden 133 
buitenboom 147 
buitenbul 61 
buitendeur 120 
buitendeur met 

opdekplanken 120 
buitendorpel 128 
buitengevel 64 
buitengevelmuur 64 
buitenhoek 10 
buitenkant maat 146 
buitenmuur 64 
buitenplamuur 195 
buitenschilderwerk 209 
buitenslagen 132 
buitenspouwstenen 66 
buitenstenen 66 
buitenstijl 112 
buitenverfwerk 209 
BUITENWERK 209 

buitenwerk 209 
buitenwerk, plamuur voor 

~ 195 
buitenwerk, spachtel (d.) voor 

- 195 
buitenwerkers 66 
buitenwerks 111, 146 
B U I T E N W E R K S E M A A T 111, 146 

buitenwerkse maat 111, 146 
buizegat 70 
buizenbeugel 177 
buizenklem 177 
buizenstelling 21 
bul naar binnen 61 
BULT 61 

bult 61 , 171 
BULT, S C H O O T , ~ 171 

bultig 61 
bultlok 61 
BUNDEL D E K R I E T 165 

B U S K W A S T 196 

buskwast 196 
bussekwast 196 
bussel 165 
bussel riet 165 

C 

^admiumgeel 186 
:adrement (fr.) 95 
^adrement (fr.), houten — 95 
:ale (fr.) 27, 157, 159 
:anard (fr.) 70 
:aoutchouc-lap 7 
:aoutchoucen handschoe 7 
:aoutchoucen lap 7 
:aoutchoucen vinger 7 
:arcan (fr.) 177 
carriage (e.) 191 

caseïne 189, 192 
caustic soda 190 
celluloselijm, veegvaste ~ 189 
C E M E N T 29 

cement 29 
cement, droge ~ 29, 38 
cement, één zak ~ 35 
cement, kruikar voor — 19 
cement, normaal ~ 29 
cement, rappe ~ 30 
C E M E N T , S N E L B I N D E N D E ~ 30 

cement, stijve ~ 37 
cement, vlotte — 30 
cement, vuurvaste — 33 
cement, waterdichte ~ 34 
cement-fijnschicht 34 
C E M E N T - K A L K M O R T E L 33 

cement-poeder 29 
cementbak 38 
cementeercement 34 
cementeermortel 34 
cementhaak 48 
cementkruiwagel 19 
cementmolen 37 
C E M E N T M O R T E L 32 

cementmortel 32, 33, 34 
cementmort ie 34, 89 
cementpap 34 
cementspecie 32, 34 
cementspecie 181 
cementspijs 32, 33 , 34, 88 
cementspijs, gewone ~ 32 
cementspijs, waterdichte ~ 34 
cementtijn 40 
cementvloerspijs 34 
cementwerk 34 
center 72, 74, 75, 82 
center, (een) volle ~ zetten 75 
center, houten ~ 74 
center, ronde — 72 
center, volle ~ 76 
centerbalken 75 
centergewelf 76 
centerplafond 75 
centerpunt 74 
centerstuk 113 
céruse (fr.) 186 
chambranle (fr.) 112, 116 
chambranle (fr.) van deur 112 
chambranle (fr.) van raam 112 
chambranleblokken 115 
chamotte 33 
chamotte-cement 29 
chamottebak 38 
chamottespecie 33 
chamottespijs 33 
chamottesspijs 33 
chamottetroffel 9 
chape (fr.) 34 
chape-mortel 34 

chape-zand 30 
chef 4 
chemisch afbijtmiddel 190 
chiquetteer (fr.) 198 
C H I Q U E T T E E R K W A S T 198 

chiquetteerkwast 198 
chiquetteerpenseel 198 
chiquetteur 198 
chromaatblauw 187 
chromaatgeel 186 
chromaatgroen 187 
chromaatrood 187 
chroomgroen 187 
cirkel, halve ~ 72, 76 
cirkel-glassnijder 204 
cirkelgewelf 76 
cirkelrond 73 
clown (e.) 6, 185 
cockerillcement 29 
coffrage (fr.) 47 
coffrage (fr.) leggen 76 
coffreren 48 
colle (fr.) 219 
colonne (fr.) 61 
colonnes (fr.), ijzeren ~ 47 
composit iegoud 188 
conducteur (fr.) 4 
congorood 187 
C O N S O L E 207 

console 27, 69, 111, 153, 207 
contourpenseel 199 
contragewichten 125 
C O N T R E F O R T 61 

contrefort (fr) 61 
contremarche (fr.) 148 
contremarche, van 

contremarche tot ~ 146 
contremarche, van ~ tot 

contremarche 146 
contremarchen, de ~ 

nagelen 149 
controleren, een muur — 5 8 
controleren met de 

waterwaag 60 
controleren, met lood — 5 8 
controleren, pas — 60 
couche (fr.) 213 
couche (fr.) verf 213 
courbe (fr.), trap met — 151 
cout i l lenjas 6 
cowboydeur 122 
cowboydeur, scharnier voor 

- 138 
crauberger 86 
cremig 212 

D 

daar komen blazen op de 
verf 210 
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dag 72, 109 
D A G - E N N A C H T S L O T 141 

dag- en nachtslot 141 
dag, heilige — 1 8 3 
dag, in de — 111 
dag, slot voor — en nacht 141 
dageleren, mortie om te ~ 181 
D A G E N , HEILIGE ~ 214 

dagen, heilige — 214 
dagkant 109 
D A G M A A T 111 

dagmaat 72, 103, 111 
dagnaas 141 
D A G S C H O O T 141 

dagschoot 141 
dagslot 142 
D A G S T U K 115 

dagstuk 115 
D A G W I J D T E 72 

D A K 98 
dak 99, 100 
dak, beschoten ~ 107 
dak bet een noordhoek 101 
dak bet gebroken hoeken 101 
dak bet schalies 174 
dak bet twee gebroken 

hoeken 100 
dak bet twee noordhoeken 101 
dak bet valse hoeken 101 
dak bet vier kanten 100 
dak, een — afdekken 160 
DAK, E E N ~ BESCHIETEN 107 

dak, een beschoten — 
maken 169 

dak, een — dekken 160 
dak, een — leggen 160 
dak, een ~ met pannen 

dekken 160 
dak, een — poppen 164 
dak, (een) — verdekken 160 
dak, effen - 100 
dak, frans - 100, 101 
dak, gebroken ~ 100, 101 
DAK, G E D R E V E N ~ 171 

dak, gedreven — 171 
dak, gelijks ~ 100 
dak, gesneden ~ 100 
dak, gesnoeid ~ 100 
DAK, GESPREID ~ 171 

dak, gespreid ~ 171 
dak, gewoon ~ 100 
dak, goot van het ~ 175 
dak, het ~ beschieten 107 
dak, het ~ beslaan 160 
dak, het ~ dichtmaken 163 
dak, het ~ leggen 160 
dak, het ~ poppen 164 
dak, het ~ smeren 163 
DAK, H E T ~ SPREIDEN 169 

dak, het — toehouwen 107 

dak, het ~ toemaken 160 
dak, het ~ verdekken 162 
dak, hoog ~ 100 
dak, lei op het ~ 172 
DAK, LEIEN ~ 174 

dak, leien ~ 174 
dak met één gebroken 

geveltje 101 
dak met een gebroken 

hoek 100 
dak met een noordeinde 101 
dak met schaliën 174 
dak met spitse gevels 100 
dak met topeind 100 
dak met twee kapjes 100 
dak met twee schilden 100 
dak met wolfseindje 100 
dak, op het ~ leggen 161 
dak, pannen op gen ~ 

leggen 160 
dak, pannen op het ~ 

leggen 160 
dak, recht ~ 100 
dak, schaliën ~ 174 
dak, scherp — 100 
dak, schuin ~ 100 
dak, schuins ~ 100 
dak, spits - 100 
DAK, STROOIEN ~ 171 

dak, strooien ~ 171 
dak topeind, met ~ 100 
dak van leien 174 
dak van schaliën 174 
dak van schalies 174 
dak van stro 171 
dak, vlaams ~ 100 
dak, vlaanders ~ 100 
D A K B E S C H O T 107 

dakbeschot 107 
dakbijl 167 
dakboom 167 
dakbuis 176 
D A K D E K K E N 160 

dakdekken 160, 161 
D A K D E K K E R 160 

dakdekker 160, 164 
dakdekkerstang 162 
dakdrup 169 
dakenlatten 107, 169 
dakenlegger 160 
dakenman 160 
dakgaarden 166 
D A K G O O T 174 

dakgoot 175 
D A K H A A K 161 

dakhaak 161, 167 
dakje, strooien ~ 171 
dakkapel 109 

- D A K K A P E L , D A K V E N S T E R , 

- 108 

daklaag 170 
D A K L A D D E R 161 

daklatjes 107 
daklatten 49, 55 , 107, 169 
daklatter 107, 169 
dakledder 161, 167 
dakleddertje 167 
dakleer 161, 179 
D A K L E I 171 

daklei 172 
dakleidertje 167 
daklicht 108 
daklijsthaak 207 
dakpaal 167 
dakpannen 169 
dakpij p 177 
dakpoppen 163 
D A K R A A M 108 

dakraam 108 
dakraampje 108 
dakrin 175 
dakscheer 167 
dakschild 100, 101 
daksparren 103 
dakstekken 169 
dakstoel 161, 166, 207 
daktang 162 
daktengel 107 
D A K T E N G E L S 107 

daktop 101 
dakval 161 
dakvenster 108, 109 
D A K V E N S T E R , D A K K A P E L 108 

dakvenstertje 108 
dakvorst 106 
dakwerk 103 
dakwerker 160 
dakwisjes 163 
dalles (fr.) leggen 75 
dam 13, 109 
damhamer 13 
dammer 13 
damplanken 54 
damplanken inhouwen 54 
DAS K W A S T 196 

daskwast 196 
dassen 213 
decorateur 184 
D E C O R A T I E S C H I L D E R 184 

decoratieschilder 184 
dek 144 
dek, ijzer voor de ~ 47 
dek maken 76 
dekbalk 110, 111 
dekbijl 167 
dekbijltje 167 
dekboom 167 
dekbred 128, 168 
dekdraad 165 
dekgaard 165 
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dekgaarden 166 
dekgaardjes 165 
D E K G A R D E 165 

D E K H A A K 168 

dekhaak 161, 167, 168 
D E K H A M E R 167 

dekhamer 167 
dekhout 110 
dekhout, betonnen ~ 111 
dekijzer 161, 168 
dekjong 170 
D E K K E N 171 

dekken 76, 160, 161, 171 
dekken, een dak ~ 160 
dekken, een dak met pannen 

~ 160 
dekken, met pannen ~ 160 
dekken, met riet ~ 170 
dekken, met strooi ~ 171 
dekken, pannen ~ 160, 162 
dekken, provisorisch ~ 161 
dekken, voorlopig ~ 161 
dekkende verf 191 
dekkershamer 167 
dekkersmes 167 
dekking, duitse ~ 174 
deklaag 170 
DEKLAGEN V A N D E E U Z E 170 

DEKLATTEN 169 

deklatten 107, 169 
dekledder 161, 167 
DEKLEERTJE 167 

dekleertje 167 
dekleidertje 167 
deklijst 125 
DEKMES 167 

dekmes 167 
deknaald 168 
dekpannen 169 
dekplaat 94 
dekplank 168 
DEKRIET, B U N D E L ~ 165 

dekring 167 
dekrissen 166 
dekroede 165 
dekroeden 166 
dekspaan 168 
deksponning 114 
dekstoel 166 
dekstrooi, schop ~ 165 
DEKTREDE 148 

dektrede 148 
dekverf 190, 191 
DEKWISSEN 165 

dekwissen 165 
dekwit 186 
dekwitsen 165 
del 171 
dempen, kalk ~ 43 
dempkalk 45 , 46 

den 2 1 , 22, 26, 158 
dennen 54 
dennen opklampen 26 
derachter, deur met een raam 

~ 119 
deronder, een stijp ~ zetten 61 
derop, een laag ~ zetten 213 
derop, een schicht ~ 

zetten 213 
derop, één ~ zetten 26 
derop, het lood ~ houden 58 
derover, een laag verf ~ 

zetten 213 
deroverher zetten 213 
destel 13 
deuk 60 
DEUR 118 

deur 118 
deur, bl indraam van de ~ 112 
deur, chambranle (fr.) van 

~ 112 
deur, (de ~ ) afhangen 123 
deur, doorslaande ~ 122 
deur, glazen ~ 121 
DEUR, H O U T E N ~ M E T 

V E R G A R I N G 119 

deur met één paneel 121 
deur met een raam 

derachter 119 
deur met opdek 114 
deur met opdekplanken 119 
deur met regels 118 
deur met schrankschoor 119 
deur met twee klampen en 

schoor 119 
deur met twee panelen 121 
deur, opgeklampte ~ 118, 119 
deur, opgeklampte ~ met 

spiegelklampen 119 
deur, opgeklampte ~ met 

steekklampen 119 
deur, stijl van de ~ 112 
deur, toeë ~ 120 
D E U R - , VENSTERFITS 138 

deur, voorste ~ 120 
deurbalk 110 
deurbekleding 115 
deurblokken 115 
deurboog 72 
deurdorpel 118 
deurduim 136 
deurestijl 112, 113 
deurfits 138 
deurgebont 112 
deurgeheng 136 
deurgeheng, duim van het 

- 137 
deurgespan 112 
deurhaak 137 
D E U R H E N G S E L 136 

deurijzer 110 
deurkader 112 
deurklink 140 
DEURKLINK, D E U R K R U K , ~~ 140 

deurklotsen 115 
deurknop 140 
deurkozijn 112 
deurkruk 140 
D E U R K R U K , D E U R K L I N K 140 

deurlicht 129 
deurlijst 116 
deuropening 72 
deuropeningbreedte 72 
deurpoort 112 
deurraam 112, 119 
deurrollen 122 
deurslot, kompleet ~ 141 
deurslot met kruk en 

sleutel 141 
deurspiegel 119 
deurstijl 112, 121 
deurstijlen 119 
deurtoren 137 
deurvenster 129 
deurwervel, houteren ~ 140 
diamant, (de) ~ 204 
diamant, glassnijder met ~ 204 
diamanten kap 100 
diamantslijper 204 
diamantsnijder 204 
dich, op mich/— aan komen 58 
dich, van m i c h / ~ af gaan 59 
dicht leggen 161 
dichten, met lood ~ 178 
dichtmaken, het dak ~ 163 
die, die de fondamenten 

uitgooien 51 
die, een ~ op snee staat 195 
die haart 196 
die, visgraat ~ voorspringt 159 
dien(d)er 3, 37, 38, 170 
diender 51 
dienen 3 
diep 91 
diep gevoegd 91 
diep in 91 
diep voegwerk 91 
diepe voeg 91 
diepliggende voeg 91 
dijckerhoff 29 
dij ckerhoffcement 29 
dik 212 
dik glas 221 
dikke hamel 16 
dikke hamer 15, 16 
dikke lijnolie 189 
dikke muur 65 
dikke planken 107 
dikke vierkantige borstel 200 
dikke voeger 90 
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dikkende verf 190 
dilitatievoeg 88 
d.i.n. 110 
d.i.n.-balk 110 
d.i.n.-balken 75 
direct opverven 196 
dis 27 
dobbel bladgoud 188 
dobbel glas 221 
dobbel goud 188 
dobbel, half - glas 221 
dobbel kapmes 18 
dobbel rabat 114 
dobbel verdreven steektrap 151 
dobbel windscheve trap 151 
dobbeldik bladgoud 188 
dobbeldik glas 221 
dobbele aanslag 128 
dobbele kaphamer 15 
dobbele kruishak 16 
dobbele ledder 206 
dobbele pioche (fr.) 16 
dobbele steekledder 206 
dobbele steense muur 65 
dobbele wendeltrap 151 
dobbelkap 84 
dobbelkwartslag, trap met een 

- 151 
dobbelleer 206 
dobbelpik 16 
dobbelpioche 16 
dobbelrabat 114 
dobbelspond 114 
dobbelsteense 65 
dobbelsteense, (een) — 65 
dobbelsteensmuur 65 
dobbeltrap 206 
dobbelvenster 130 
dobbel vleugel 130 
dodekop 33, 161, 187 
doek spannen 220 
doen, het verfwerk — 208 
doen, leem tussen — 98 
domper 13 
donker bier 189 
D O O K 115 
dook 115, 117, 137 
doorbloeden 188 
D O O R D R A A I E N D E 

SCHARNIER 138 
doordrijven 160 
doordrijver 160 
doordrogen 212 
doordrukken 216 
doorgaande stijl 154 
doorgehard 212 
doorgezette scharnier 137 
doorhalen 169 
D O O R H A R D E N 212 
doorharden 212 

doorhouwen, nagelen — 160 
doorjagen 160 
doorlopen 210 
doornikse kalk 41 
doorpausen 216 
doorponsen 216 
doorschijnen 188 
D O O R S L A A N 188 
doorslaan 188 
doorslaande deur 122 
doorslaande scharnier 138 
doorslag 160 
D O O R S L A G , D R E V E L 160 

doorslagen, nagels — 160 
doorslager 17 
doortrekken 63 , 216 
doortrekken, (een muur) ~ 63 
doortrokken 62 
dop 57 
dopen 62 
D O P P E N 214 
doppen 214 
dopper 160 
D O R P E L 117 

dorpel 113, 118, 127, 128 
dorpel, getoogde — 113 
dorpel, houten — 127 
D O R P E L , INGELATEN ~ 120 
dorpel, ingelaten — 120 
dorpel van de venster 127 
dorpel, verzwaarde — 122 
dot 217 
dove steen 205 
draad 11 ,74 , 87 
D R A A D G L A S 222 
draadglas 222 
D R A A D T R E K K E R 198 

draadtrekker 198 
draadwerk 47 
draagbak 38 
draagbalk 110, 153 
draagbalken 75 
draagbalkjes 76 
draagbok 39 
draagleertje 7 
draaglijst 177 
draagplank 12 
draagplankje 12 
draagsteen 72, 111 
draagvlak 52 
draai, de — 74 
draaianker 157 
draaien, in de molen — 3 5 
draaiende raam 126 
draaier 56 
D R A A I K A N T 122 
draaikant 122 
D R A A I R A A M 125 

draairaam 125, 126 
draairamen, kozijn met twee 

- 130 
draaisteen 57 
draaitrap 151 
draaivenster 126 
draaivleugel 126 
DRAAFvVERVEL 140 
draaiwervel, houteren — 140 
dragen, stenen — 4 
drager 4, 22, 110, 153 
drager, ijzeren — 110 
dragerbalken 107 
dragers 75 
dragers, ijzeren — 75 
dratsen 214 
drek 38 
drempel 118, 127, 128 
drevel 160 
D R E V E L , D O O R S L A G , — 160 
drie, venster met — 

vleugels 130 
drie-/drijhoek 10 
drie-/drijpikkel 39, 54 
drie-/drijpoot 39, 54 
driehaak 59 
driehoek 59, 100 
driehoekige waterpas 59 
drieklezoor 57 
driekwart, een — 57 
driekwart verband 81 
drielichten 130 
drielichter 130 
driepaneelsdeur 121 
driepaneelsedeur 121 
driepoot met katrol 54 
drieslag 130 
drievierel 57 
drievleugel 130 
D R I E V L E U G E L R A A M 130 
DRIJFBORD 168 

drijfbord 168 
D R I J F K R A M 159 
drijf nagel 160 
drijfplank 168 
drijfplanken 23 
drijfspaan 168 
drijfstenen 67 
drijfzand 30, 47 
drijhoek, drie-/— 10 
drijpikkel, d r i e - / - 39, 54 
drijpikkel mee katrol 54 
drijpoot, drie-/— 39, 54 
drijpoot met heiblok 54 
DRIJVEN 168, 170 
drijven 160, 168, 170 
drijven, de vloer — 159 
drijven, nagels — 160 
drijver 160 
drijvoet 39 
drilbeton 46 
dringer 167 
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drinken, laten — 62 dubbele leer 206 eckenbouwer 56 
drit 37 dubbele, opdeknaald met - eckenlat 182 
droge cement 29, 38 sponning 128 eckenmurer 56 
droge kalk 46 D U B B E L E PIK 16 eckenmuurder 56 
droge knaspert 38 dubbele reformleider 206 eckentroffel 10 
droge mengeling 38 dubbele sponning 114 eckesteen 57 
droge mortel 38, 88 dubbele, trap met — boom 151 ecktrede 148 
droge prengel 38 dubbelledder 206 ecktroffel 10 
droge specie 38 dubbelleider 206 één bed 35 
droge spijs 38 dubbelschoor 23 één bed mortel 35 
droge, te — mortel 38 dubbelsluiting 128 één bed spijs 35 
droge, te — specie 38 duiker 76 één brei 35 
droge, te — spijs 38 duikergewelf 76 één, dak met — gebroken 
droge verf 186 D U I M 136 geveltje 101 
D R O G E V E R F S T O F F E N 186 duim 136, 137 één derop zetten 26 
drogen 212 duim met bout 137 één, deur met — paneel 121 
drogen, gauw — 212 duim met weerhaken 137 één hoop 35 
drogen, rap — 212 duim van het deurgeheng 137 één hoop spijs 35 
drogen, vlot — 212 duimeleer 7 één kiebel 35 
droog 38, 62, 212 duimeling 7 één molen 35 
droog, gans — 212 duimgeheng 135 één molen spijs 35 
droog gebluste kalk 46 D U I M H E N G S E L 135 één moolder 35 
droog geleste kalk 46 duimleer 7 één mortel 35 
D R O O G , STOFVRIJ ~ 212 duimleertje 7 één schubkar 35 
droog zijn 212 duimpje 7 één, trap met — boom 151 
droogkalk 46 duimring 7 één volle schurgkar 35 
droogschuren 211 duimscharnier 135 één zak 35 
droogsel 189 duimsmuur 65 één zak cement 35 
droogverf 186 D U I M S T E E N 137 één zak mortel 35 
druiprooster 200 duimvast 212 éénmanssteiger 208 
drukfundering 53 duitse 174 eenpaneelsdeur 120 
druklaag 87 duitse dekking 174 eens, nog — in de grondverf 
drukspan 71 duitse fits 138 zetten 212 
drup 60, 169 duitse scharnier 138 eenspaneeldeur 121 
druplaag 70 duitse schoepleiendekkung 174 éénsteense muur 65 
druplei 173 duivel, taaie — 3 8 éénsteensmuur 65 
drupneus 120 duivelskot 130 eenstellingsledder 28 
druppannen 169 dumpel 61 éénstenese muur 65 
druppers 169 dun 213 eenvoegig blokverband 80 
druprij 169 dun glas 221 eers te brik 72 
dubbel bladgoud 188 dunne spijs 37 eerste keus 66 
dubbel gekookte lijnolig 189 dunne, te — kalk 43 eerste laag 5 1 , 170 
dubbel glas 221 duppen 201 eerste, leer van de — 
dubbel goud 188 duts 61 stelling 29 
dubbel kruisdak 100 dwarsbalken 94 eerste metser 56 
dubbel rabat 114 dwarsboom 167 eerste soort 66 
D U B B E L S C H E L U W E dwarsden 22 eerste steen 72 

S T E E K T R A P 151 dwarshoofd 109 eerste, tweede steiger 25 
dubbel, sluiting met — dwarshout 94 eerste, tweede stelling 25 

rabat 128 D W A R S K L A M P E N 119 eerste werkman 4 
dubbel t-stuk 71 dwarsklampen 119 eerste zool 52 
dubbel torengoud 188 dwarslat 114 effen dak 100 
dubbel, trap met een — kwart dwarslatten 115 eg 109 

en verdreven trede 151 dwarspaal 22 egkant 109 
DUBBELDIK, ENKELDIK, ~ ei 189 

V E N S T E R G L A S 221 E eierscharnier 138 
dubbeldik glas 221 eik, in de — zetten 216 
dubbele aanslag 114 eau, gïte d' — 113 eik, kam voor — te zetten 205 
dubbele bikkel 16 echte kalk 45 eiken, in het — zetten 216 
D U B B E L E L A D D E R 206 eckegebint -103 E I K E N W A L 165 
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eikenwal 165 
eindbalk 153 
einden, de — opzetten 26 
eindigen op halfsteens 81 
eindpannen 169 
eindplank 159 
eindschild 100 
eiwit 215 
eker 20 
eker, houten — 20 
eker, zinken — 20 
elleboog 177 
emer 20 
emer, houteren — 20 
emer, ijzeren — 20 
emer, zinken — 20 
E M M E R 20 

emmer 20 
emmer, houteren — 20 
emmer, oude — 20 
emmer, zinken ~ 20 
enci-cement 29 
engels plamuurmes 202 
engels rood 187 
E N G E L S V E R B A N D 78 

engels verband 79 
engelse trap 151 
enkel glas 221 
E N K E L S C H E L U W E 

S T E E K T R A P 150 

enkel verdreven steektrap 151 
enkelbikkel 16 
enkelboog 73 
E N K E L D I K , D U B B E L D I K 

V E N S T E R G L A S 221 

enke ld ikg las 221 
enkele pik 16 
enkele pioche (fr.) 16 
enkele puntbik 16 
enkele spiltrap 151 
enkele windscheve trap 151 
enkelschoren 23 
enkelsluiting met 

slaglatten 128 
entre-porte (fr.) 113 
entrepreneur (fr.) 4 
E S P A G N O L E T T E 139 

espagnolette 139 
essig 189 
estrikleger 5 
estrikspij s 34 
ETSEN 215 

etsen 215 
etsen ,asbest — 215 
E U Z E 169 

euze 169 
EUZE, D E — A A N B R E N G E N 169 

euze, de — zetten 169 
EUZE, D E K L A G E N V A N D E 

- 170 

euzelaag 170 
euzeloop 169 
euzen zetten 169 
euzepannen 169 
extra fijn werk 84 
ezel 2 1 , 28, 39 
ezelerug 84 
EZELS R UG 84 

ezelsrug 84 

F 

fagadestenen 66 
fagadestenen, witte — 67 
fantasielaag 84 
fantasieschilder 184 
fater 168 
faterpin 168 
feinputz, fijn-/— 184 
figuren, glas met — 222 
figuurblad 90 
figuurglas 222 
figuurtruweel 90 
fijn besleten kwast 195 
fijn, extra ~ werk 84 
fijn koordje 74 
fïjn werk 84 
fijn zand 31 
fijn-/feinputz 184 
fijne bergzand 31 
fijne kiezel 46 
fijne maaszand 30 
fijne schicht 34 
fijne specie 34, 88 
fijne spijs 34, 88 
fijne zand 31 
fijnschicht 32 
fijnschilder 184 
fijnselspijs 34 
filetlat 206 

filettrekker 199, 201 , 206 
fineerkwast 198 
fits 137, 138 
fits, duitse ~ 138 
fitsscharnier 137, 138 
fitting (e.) 137 
flachfits 138 
fladder 219 
FLATTING 192 

f lat t ing(e.) 192 
fledder 37 
flikkeflooien 96 
flikken 95, 96 
floeren gilet-tje 6 
florentijner lak 187 
florentijnse lak 187 
fommelzand 31 
fondament 52 
fondament, (het) — 

uitgraven 50 

fondament, het — uitwerpen 50 
fondament met lagen 53 
fondament met trappen 52 
fondament met versnijding 53 
fondament op palen 53 
fondament op pijlers 53 
fondament, schuin oplopend 

- 53 
fondament van brikken 53 
fondament van steen 53 
fondament, versneden — 52 
fondamenten 69 
fondamenten, die, die de — 

uitgooien 51 
fondamenten graven 50 
fondamenten maken 50 
fondamenten op pijlers 53 
fondamenten schieten 50 
fondamenten uitgooien 50 
fondamenten uitgraven 50 
fondamenten uithalen 50 
fondamenten uitschieten 50 
fondamenten uitwerpen 50 
fondamentengraver 51 
fondamentenmaker 51 
fondatie 52, 69 
fondatie, de — uitgraven 50 
fondatie op palen 53 
fondatie, trapsgewijs 

verspringende — 5 3 
fondatiepalen 54 
fondering 52 
fondering, (de) — uitgraven 50 
fondering met versnijding 52 
fondpapier 218 
fondverf 190 
formeel 73 , 144 
F O R M E E L , S C H E N K E L , ~ 73 

formeeltje 74 
fors gebrend 43 
frans dak 100, 101 
frans slot 141 
franse kap 101 
franse schup 51 
franse terpentijn 190 
fries 128 
fries groen 187 
friesplank 128 
frontpalen 54 
frontstenen 66 
F U N D A M E N T 52 

fundament 52, 69 
fundament, gestorte — 5 2 
fundament, (het) — graven 50 
fundament, het — uitsteken 50 
fundament, houten — 53 
fundament, taps — 53 
fundament, traps — 52 
F U N D A M E N T V A N DE 

S C H O O R S T E E N 69 
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fundament, verlopen — 53 
fundament, versneden — 52 
fundament, verspringend — 5 3 
fundamenten graven 50 
fundamenten maken 50 
fundamenten uitgraven 50 
fundamenten uitschachten 50 
fundamenten uitsteken 50 
fundatie 52, 69 
fundatie, tapse — 53 
fundaties uitgraven 50 
fundering 52, 69 
fundering, (de) — graven 50 
fundering, (de) — uitgraven 50 
fundering, de ~ 

uitschachten 50 
fundering, (de) — uitsmijten 50 
fundering, gesneden — 52 
fundering, gestorte — 52 
fundering met versnijding 52 
fundering op palen 53 
fundering, tapse — 53 
fundering, versneden — 52 
fundering, verspringende — 5 3 
funderingen graven 50 
funderingen uitgraven 50 
funderinggraver 51 
funderingshamer 53 
funderingsmetselwerk 53 
funderingsmuur 52 
funderingspalen 54 
funderingspilaars 69 
funderingssleuven maken 50 
F U N D E R I N G S S L E U V E N 

UITSTEKEN 50 

funderingsvoet 52 

G 

gaan, naar binnen — 59 
gaan, naar buiten uit — 58 
gaan, terug — 59 
gaan, van mich/dich af — 59 
gaard 165 
gaatjesglas 222 
gaffel 48 , 168 
galerijplank 25 
galmgat, trap met — 151 
galmgat, trap met een — 151 
gans droog 212 
gans opstrijken 208 
gans uitsoppen 208 
gans uitstrijken 208 
gans vlak 60 
G A R F , SCHOP, — 165 

gasoline-brandlamp 206 
gat 44, 61 
gater 24 
gauw drogen 212 
gauw opdrogen 212 

gauw verslijten 196 
gazettenpapier 218, 220 
gebalk 153 
gebalks 153 
G E B A R S T E N 211 

gebarsten 211 
gebarsten brij 45 
G E B I N T 102 

gebint 95 
gebint(e) 103 
gebint, gebinte/— 158 
gebinte 158 
gebinte, het — aandrijven 159 
gebinte, houten — 95, 158 
gebinte/gebint 158 
gebintebreder 76 
gebintes 95 
gebintesverf 192 
geblaard 211 
geblaasd 211 
G E B L A D D E R D 210 

gebladderd 210 
gebluste, droog — kalk 46 
G E B L U S T E K A L K 45 

gebluste kalk 45 
gebluste kalk voor te 

bezetten 45 
gebluste kalk voor te witten 45 
gebluste, nat — kalk 46 
gebogen bovendorpel 113 
gebogen riek 48 
gebonden 212 
gebont 95 , 112 
gebont(e) 102 
gebonten, huis op — 93 
gebontstijl 104 
geboog 74 
G E B O O R T E 72 

geboorte 72 
geboortepunt 72 
gebouwd, in natuursteen — 86 
gebrand glas 222 
gebrande amber 187 
gebrande kalk 4 1 , 46 
gebrande lak 186, 187 
gebrande sienna 186 
gebrande terra 186 
gebrandschilderd glas 222 
gebrend, fors — 43 
gebrende amber 187 
gebrende terra di sienna 186 
gebroken dak 100, 101 
gebroken, dak bet — 

hoeken 101 
gebroken, dak bet twee — 

hoeken 100 
gebroken, dak met één — 

geveltje 101 
gebroken, dak met een — 

hoek J 0 0 

gebroken gevel 100, 101 
gebroken hoek 100, 101 
gebroken kap 100, 101 
gebroken punt 101 
gebroken scharnier 137 
gebruikte, goed — 

verfkwast 195 
gebuikt 61 
gecenterd gewelf 76 
gecenterd stuk 113 
gedeukt 61 
G E D R E V E N D A K 171 

gedreven dak 171 
gedreven kantlaag 171 
gedreven strooidak 171 
gedrilde beton 46 
gedumpeld 61 
geel, indisch — 186 
geel, napels — 186 
geerden 95 
gefalle (d.) 161 
G E F I G U R E E R D GLAS 222 

gefigureerd glas 2 2 1 , 222 
gegalvaniseerde 

klompennageltjes 220 
gegelatineerde lijnolie 189 
G E G O L F D GLAS 221 

gegolfd glas 221 
gegoten glas 221 
gehamerd glas 222 
gehemelte 75 
geheng 135,' 136, 137 
geheng, toren met — 135 
gehengduim 136 
gehengsel 135 
gehoddels 81 
gek 71 
G E K A R T E L D , VOEGIJZER M E T ~ 

B L A D 90 

gekleende muur 96 
gekleende wand 96 
gekleurd glas 222 
geklikte plank 158 
G E K N I P T W E R K 91 

gekookte, dubbel — 
lijnolig 189 

gekookte kalk 46 
gekookte lijnöl 189 
G E K O O K T E LIJNOLIE 189 

gekookte lijnolie 189 
gekookte lijnolig 189 
gekookte öl (d.) 189 
gekookte olie 189 
gekookte olig 189 
gekraakte kalk 40, 41 
gekrabbeleerd 211 
gekrookte kalk 45 , 46 
geländer (d.) 25 , 152 
geländer (d.), het — 

bekleden 153 
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gelanderhouders 152 
gelatine, vergulden met ~~ 215 
gele grond 31 
gele oker 186 
gele ultramarijn 186 
gele zand 31 
gele zavel 31 
G E L E I D E L A T J E 147 

geleider 58, 147 
geleste, droog ~ kalk 46 
geleste kalk 45 
geleste, nat — kalk 46 
gelijk voegen 91 
gelijk voegwerk 91 
gelijke voeg 91 
gelijks dak 100 
gelijkvol voegen 91 
gelood 55, 58 
gelopen kalk 46 
gemaakt 55 
gemalen kalk 41 
gemalen mergel 41 
gemeten 60 
gemetst gewelf 75 
gemetst, trapsgewijs — 81 
gemetste pilaster 109 
gen, pannen op ~ dak 

leggen 160 
G E P E R F O R E E R D GLAS 222 

geperforeerd glas 222 
gepleister 96 
gepleisters 180 
geplekt 96 
geploegd, geschaafd en ~ 158 
geploegde plank 158 
gepofte kalk 46 
gepolijste arduin 85 
geraams 47, 74, 95 
geraamsel 95 
geraamte 94 
geraamte van de boog 74 
gerademaakspijs 181 
geradenat-spijs 88 
gereedmaken, mortel ~ 4 
gereedschap 185 
gereedschapsbakje 223 
G E R E E D S C H A P S K I S T 185 

gereedschapskist 185 
gerei 185 
geribbeld glas 221 
geribd glas 221 
gerongshaak 10 
geruit glas 221 
gerust 21 
geschaafd en geploegd 158 
geschaafde kepers 55 
geschaft (d.) 185 
gescheer 94 
gescheut 52 

gescheuten uitgraven 50 
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geschier 185 
geschierkist 185 
geschilferd 211 
geschoor 94 
geschoorwerk 94 
gesneden dak 100 
gesneden fundering 52 
gesneden voeg 92 
gesneden voegwerk 92 
gesnoden werk 92 
gesnoeid dak 100 
gespan 7 1 , 112 
gespannen knuppeltjes 144 
gespannen plafond 144 
gespannen pleisterlatten 144 
gespervelde wand 96 
gespin 103 
GESPREID D A K 171 

gespreid dak 171 
gesprongen 211 
gesteiger 20 
gesteigers 20 
gesteld 55 
gestoken zand 31 
gestorte fundament 52 
gestorte fundering 52 
gestreept 213 
gestreept werk 213 
gestreken, volzet ~ 

voegwerk 91 
getande kwast 198 
G E T A N D E SPALTER 197 

getande spalter 198 
getande truweel 90 
getekende kant 111 
get immer 95 
getoogde bovendorpel 113 
getoogde dorpel 113 
getopt voegwerk 91 
getrokken hei 54 
getrokken, in blaren ~ 211 
getuig 185 
getuigkist 185 
getuind 96 
getuinde muur 96 
geturk 144 
geul 44 
G E V A K 94 

gevak 94, 96 
gevallen kalk 41 
geveerde plank 158 
gevel 64, 96, 100 
gevel, afgekapte — 101 
gevel, een ~ voegen 88 
gevel, gebroken ~ 100, 101 
gevel, scherpe ~ 100 
gevel, schuinse — 101 
geveldak 100 
gevelmuur 64 
gevelrol in verband met 

strekkenuitvoering 83 
gevels, dak met spitse ~ 100 
gevelstelling 21 
gevelstenen 66 
gevelsteun 103 
geveltje 101 
geveltje, dak met één gebroken 

~ 101 
gevelverband 83 
gevelversiering 83 
gevelvlechting 83 
ge vel voeg werk 88 
geven, blaren — 210 
geven, de mei — 5 
geven, (een) ton ~ 5 
gevits 95 
gevitste muur 96 
gevlechte muur 96 
gevlochten muur 96 
gevoegd, diep — 91 
gewapend glas 222 
gewassen kant 87 
gewassen kiezel 46 
gewassen, mortel met ~ 

zand 34 
gewassen zand 30 
G E W E L F 74 

gewelf 74, 75 , 76 
gewelf, een ~ maken 75 
gewelf, een ~ metselen 75 
gewelf, een — metsen 75 
gewelf, gecenterd ~ 76 
gewelf, gemetst ~ 75 
gewelf, halfrond ~ 76 
gewelf, halfsteens ~ 76 
gewelf, (het) ~ maken 76 
gewelf metselen 76 
gewelf, rond ~ 76 
gewelf, stenen ~ 76 
gewelf tussen ijzeren balken 75 
gewelfcirkel 144 
G E W E L F D P L A F O N D 144 

gewelfd plafond 144 
gewelfde kelder 75 
gewelfde plafond 75 , 144 
gewelfdragers 75 
gewelfer 74 
gewelfplankje 144 
gewelfs 74 
gewelfsbalkjes 75 
gewelfsel 74, 76 
gewelven, plafond met ~ 144 
gewelverd plafond 144 
gewelfsel 74 
gewerk, houten ~ 95 
gewichten 125 
gewichter 125 
G E W I C H T K O K E R S 125 

gewichtkokers 125 
gewiste muur 96 



gewit 94 
gewölbe (d.) 74 
gewone cementspijs 32 
gewone kalk 4 1 , 46 
gewone kalksteen 41 
gewone, kopse en ~ laag 80 
gewone laag 82 
gewone mortel 32, 33 
gewone muur 77 
gewone spijs 32 
gewone stellingsledder 28 
gewoon dak 100 
gewoon, kops met ~ 

verband 81 
gewoon spitsdak 100 
gewoon strekverband 77 
gewoon verband 77 
gewoon voegwerk 91 
gezeefde zand 31 
gezel 185 
gezet 55 
gezwel 94 
gieten 48 , 62 
gieten, beton ~ 48 
gieten, nat ~ 62 
GIETER 62 

gieter 62 
gietkalk 43 , 45 
gietkan 62 
giettob 20 
gilet (fr.) 6 
gilet-tje, floeren ~ 6 
gipsplafond 144 
gipsplamuur 195 
gîte d 'eau 113 
gîte, halvens gîte tot halvens 

~ 153 
gîte, halvens ~ tot halvens 

gîte 153 
gîten, de ~ plaatsen 153 
glaceerborstel 198 
glaceerkwast 198 
glaceersaus 191 
G L A C E R E N 216 

glaceren 216 
glad 60 
glad afwerken 183 
glad pleisteren 183 
glad werk 91 
gladspij s 34 
gladstrijken 183 
GLADSTRIJKEN, 

P L E I S T E R M O R T E L ~ 183 

gladstrijker 183 
gladvol voegen 91 
glansgoud achter glas 215 
glanslak 191 
glansmat 191 
G L A N S V E R F 191 

glans verf 191 

glansverven 212 
glas 1 2 4 , 2 2 1 
glas, achter ~ vergulden 215 
glas, antiek ~ 222 
glas, dik ~ 221 
glas, dobbel ~ 221 
glas, dobbeldik ~ 221 
glas, dubbel ~ 221 
glas, dubbeldik ~ 221 
glas, dun - 221 
glas, enkel - 221 
glas, enkeldik ~ 221 
glas, gebrand ~ 222 
glas, gebrandschilderd ~ 222 
G L A S , G E F I G U R E E R D ~ 222 

glas, gefigureerd ~ 221 , 222 
G L A S , G E G O L F D ~ 221 

glas, gegolfd ~ 221 
glas, gegoten ~ 221 
glas, gehamerd ~ 222 
glas, gekleurd ~ 222 
G L A S , G E P E R F O R E E R D ~ 222 

glas, geperforeerd ~ 222 
glas, geribbeld ~ 221 
glas, geribd ~ 221 
glas, geruit ~ 221 
glas, gewapend ~ 222 
glas, glansgoud achter ~ 215 
glas, half dobbel ~ 221 
G L A S IN L O O D 222 

glas in lood 222 
glas, malberen ~ 222 
glas met figuren 222 
glas op maat maken 223 
glas opstoppen 223 
G L A S SNIJDEN 223 

glas snijden 223 
glas uitkappen 222 
glas vastzetten 223 
G L A S , V E R G U L D E N A C H T E R 

~ 215 
glas, vergulden achter ~ 215 
glas, verguldselen achter 

~ 215 
glas, versierd ~ 222 
glasbak 223 
G L A S B R E K E R 204 

glasbreker 204 
G L A S D E U R 121 

glasdeur 121 
glasdorpel 127 
glasgruizer 204 
glasinzetter 220 
G L A S K R A B B E R 203 

glaskrebber 203 
glaslat 206 
glaslatei 127 
glaslatjes 121 
G L A S L A T T E N 121 

glaslat ten-121 

glasmaker 220 
glasmesje 203 
glasraam 112, 124 
glasraam, vast ~ 124 
glasrabat 121 
G L A S R E K 223 

glasrek 223 
G L A S R O E D E 131 

glasschaafje 203 
glasschraper 203 
G L A S S N U D E R 204 

glassnijder 204 
glassnijder met diamant 204 
glassnijder met rolletje 204 
glassnijder, ronde ~ 204 
GLASSNIJDER V O O R R O N D E 

V L A K K E N 204 

glasspond 121 
G L A S S P O N N I N G 121 

glassponning 121 
glastanden 204 
G L A S T A N G 204 

glastang 204 
glasvenster 124 
glaswater 189 
glaszetter 220 
glaszwart 188 
glatten 183 
glatter 183 
glazen deur 121 
glazenier 220 
glazenmaker 220 
glazenmakerstang 204 
glazenman 220 
glazensnijder 204 
glazer 220 
glazerenpinnen, vastzetten met 

- 223 
gledder 183 
gletter 183 
gletter, houten ~ 183 
gletter, ijzeren ~ 183 
gletteren 183 
glijblok 58 
glijhei 54 
glitter 186 
goed aanstaan 55 
G O E D B E S L E T E N K W A S T 195 

goed gebruikte verfkwast 195 
goed om met te werken 63 
goed, (pannen) ~ leggen 162 
goed rijen 162 
goede aangesleten kwast 195 
goede besleten kwast 195 
goede borstel 195 
goede kant 87 
goede kwast 195 
goede, ten ~ leggen 162 
goede, ten ~ uittekenen 147 
goede terpentijn 190 
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goede trede 148 
gommi 186 
gooien, blaren ~ 210 
gooien, blazen ~ 210 
goot 102, 175, 177 
goot, halfronde ~ 176 
goot, keulse — 175 
goot van het dak 175 
goot, verholen ~ 178 
gootbeugel 207 
gootbuis 176 
gootkornis 175 
gootpannen 169 
gootpijp 177 
G O R D I N G 105 

gording 105, 156 
G O R D I N G K L O S 105 

gordingklos 105 
gotenstoeltje 207 
gotland 205 
gotsen 144 
goud, dobbel ~ 188 
goud, dubbel ~ 188 
goudborstel 199 
goudborsteltje 199 
G O U D B R O N S 188 

goudbrons 188 
goudbronzen 209 
goudglid 186 
goudglitter 186 
goudkussen 203 
goudkwast 198 
goudlegger 199 
goudmes 203 
G O U D O P L E G G E R 199 

goudoplegger 199, 203 
goudpoeder 188 
goudrol 203 
G O U D R O L L E R 203 

goudroller 203 
goudrolletje 203 
G O U D S N I J M E S 203 

goudsnijmes 203 
goudsnijmesje 203 
G O U D S T O F F E R 199 

goudstoffer 199 
goudstoffertje 199 
goudstubber 199 
goudstuiver 199 
goudveger 199 
goudverf 215 
G O U D V E R F , M I X T I O N 215 

graafschup 51 
graafwerker 51 
graden, haak van vijfenveertig 

~ 10 
gradenhoek 59 
grafiet 188 
grafietzwart 188 
graniet 85, 137 

granietklopkwast 201 
granietklopper 201 
granietmaker 201 
granietplaten 85 
granietsteen 85 
grasgroen 187 
grasmokken 166 
graszoden 166 
grattoir (fr.) 203 
graven, (de) fundering ~ 50 
graven, de grondslag ~ 50 
graven, de kelder ~~ 50 
graven, fondamenten ~ 50 
graven, fundamenten ~ 50 
graven, funderingen ~ 50 
graven, (het) fundament ~ 50 
graven, sleuven ~ 50 
graver 51 
gravier (fr.) 3 1 , 47 
greef 165 
greep 8 
grendel 133, 139, 142 
G R E N D E L B O O M 133 

grendelboom 133 
G R E N D E L S L O T 142 

grendelslot 142 
grendeltje 139 
grepen 125 
grepen, verzonken ~ 125 
gresbuis 71 
greumelen afdoen 183 
grijper 168 
grijpplank 25 
grijs, het ~ 181 
grijs, het ~ zetten 180 
grijze maaszand 30, 47 
grijze mortie 33 
grijze zand 31 
grind 3 1 , 47 
grindzand 31 
gritsel 44, 48 
G R O E F 158 

groef 114, 158 
groef, brede ~ 114 
groef en veer 158 
groef maken 158 
G R O E F , MESSING E N — 158 

groef slaan 158 
groef van de kraaibek 114 
G R O E F L E G E R 87 

groefleger 87 
GROEFLEGER, IN ~ L I G G E N 87 

groefleger liggen 87 
groen, bremer ~ 187 
groen, fries ~ 187 
groen, spaans ~ 187 
groene aarde 187 
groenspaan 187 
groeven aanstoten 158 
groffelschup 35 

grofgezeefd zand 31 
grond, gele ~ 31 
grondarbeider 51 
grondbalk 94 
grondbrik 72 
grondcouche, een ~ zetten 212 
G R O N D E N 211 

gronden 211 
grondfundering 52 
grondhak 16 
grondhobel, uithobelen met de 

~ 149 
gronding 190 
grondlaag 52 
grondlaag, vaste ~ 52 
grondlak 190 
grondlui 51 
grondman 51 
grondpaal 21 
grondpalen 49 , 54 
G R O N D P A P I E R 217 

grondpapier 218 
grondplaai 94 
grondplaat 94 
grondplan 147 
grondrichel 94 
grondschaaf, met de ~ 

uitschaven 149 
grondschaven 149 
grondschup 51 
grondschurgkar 19 
grondslag, de ~ graven 50 
grondstempel 13 
G R O N D V E R F 190 

grondverf 190, 191 
grondverf, bet ~ 

overlopen 212 
grondverf, in de ~ zetten 212 
grondverf, in ~ zetten 212 
grondverf, nog eens in de ~ 

zetten 212 
grondverven 212 
grondwerk 50 
G R O N D W E R K E R 51 

grondwerker 51 
groot schilddak 100 
groothaak 10, 12 
grootte, op ware ~ 

uitslaan 103 
grootte, uittekenen op — 147 
grote boom 147 
grote leider 28 
grote noordhoek 100 
grote rondel 196 
grote spade 51 
grove bergzand 31 
grove kiezel 46 
grove maaszand 30 
grove metselzand 30 
grove zand 3 1 , 47 
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grove zavel 31 
grozeri 166 
grüle 201 
gummi kam 205 
gummi lap 7 
gummi vingerlap 7 
gummikwast 201 
gussow 197 

H 

h 71 
h-kap 71 
h-pijp 71 
h-stuk 71 
haak 10, 36, 44, 48 , 66, 156, 

159, 2 0 1 , 2 0 7 
haak, ijzeren ~ 156 
haak, k romme — 48, 90 
haak, schuinse — 10 
haak, spitse — 10 
haak, uit de — 131 
haak van vijfenveertig 

graden 10 
haak, verstelbare — 12 
haakanker 155, 157 
haakgeheng 136 
haaks blind muuranker 157 
H A A K S , NIET ~ 131 

haakse pivot (fr.) 138 
haakslot 142 
haam 12 
haanspar 106 
haar, kalkspijs met — 181 
haarspijs 181 
haart, die — 196 
H A K 168 
hak 16, 18, 3 6 , 4 4 , 168 
hakbijl 14 
haken 11, 170 
hakenleer 207 
hakker 36, 44 
hakmes 14, 202 
hakselbak 166 
hakselkist 166 
halen, (een muur) hoog — 63 
halen, laag voor laag omhoog 

- 63 
halen, op hoogte — 63 
half afdak 100 
half dobbel glas 221 
half, h a l f o m - 1 8 1 
half om half 181 
half, ~ om half 181 
half pannenhoofd 101 
half venster 126 
halfboog 71 
halfduimsmuur 65 
halfhoutsluiting 128 
halfrond gewelf 76 

halfrond voegijzer 89 
halfronde 174 
halfronde goot 176 
halfronde voeger 89 
halfse, (een) — steense 65 
halfsteenmuur 65 
halfsteens, eindigen op — 81 
halfsteens gewelf 76 
halfsteens verband 79 
halfsteense 65 
halfsteense, een — 65 
H A L F S T E E N S E M U U R 65 

halfsteense muur 65 
halfsteense rollaag 83 
halfsteensmuur 65 
halfsteensrollaag 83 
H A L F S T E E N S V E R B A N D 76 

halfsteensverband 77 
halfsteenverband 77 
halfstenese muur 65 
halfstenesverband 77 
halfwas 185 
hals 8 
H A L S R I N G 177 

halve cirkel 72, 76 
halve, een — brik 65 
halve, een — steen 65 
halve hoek 10 
halve metser 3 
halve, muur van een — brik 65 
halve noord 101 
halve noordhoek 101 
halve, op een — steen 

zetten 157 
halve raam 126 
halve, rechte trap met in het 

midden een — 
wendelslag 151 

halve steen terug 81 
halve steense muur 65 
halve steensmuur 65 
halve stenenrollaag 83 
halve, trap met een — slag 151 
halve walm 101 
halve winkelhaak 10 
halvens gîte tot halvens 

gîte 153 
halvens, halvens gîte tot ~ 

gîte 153 
hamburger 135 
hamel 15 
hamel, dikke — 16 
hamel, houten — 15 
hamel voor stenen te 

kappen 13 
hamel, zware — 16 
hamer 13, 15, 16 
hamer, dikke — 15, 16 
hamer, houten — 15, 53 
hamer, houteren — 15 

hamer, kleine — 18 
hamer, platte — 13 
hamer voor te kasseien 15 
hamer, zware — 15, 16 
hamerstuk 111 
hamertje 18 
hamertje, klein — 18 
hampeleman 71 
H A N D B E S C H E R M E R 6 

handbeschermer 7 
handblok 53 
handborstel 70, 199, 219 
handbred 182 
handdroog 212 
handgrepen 125 
handhaaf 8 
handhamer 13, 15 
H A N D H E I 53 

handhei 53 
handkap 7 
handklap 7 
handlangen 3 
H A N D L A N G E R 2 

handlanger 2, 37, 38, 51 
H A N D L A N G E R E N 3 

handlangeren 3 
handlap 7 
handlapje 7 
handleer 7 
handleertje 7 
handpanpoppen 163 
handschermer 7 
handschoe 7 
handschoe, caoutchoucen — 7 
handtroffel 182 
handvat 8, 53 , 140 
H A N D V A T V A N D E T R O F F E L 8 

handvatten 125 
handveger 70 
handvegertje 199 
handvegerwerk 91 
H A N E B A L K 106 

hanebalk 106 
hanekam 83 
hangbokken 28 
hangdraad 165 
hangen 58 
hangen, achterover ~ 59 
hangen, leer voor in de kornis 

te - 207 
hangen, naar binnen — 59 
hangen, naar buiten — 58 
hangen, over — 58, 59 
H A N G E N , P A N N E N — 161 

hangen, pannen — 160, 161 
hangen, terug — 59 
hangen, uit het lood — 58 
hangen, voorover — 5 8 
H A N G E N D E M U U R 58 

hangende muur 58 
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H A N G E N D E , R A M E N V A N E E N — heibok 54 ~ 195 
STEIGER 28 HEIEN 54 hoddelenboel 81 

H A N G E N D E STEIGER 28 heien 54 hoddelswerk 81 
hangende steiger 28 heien, palen ~ 54 hoed, strooien ~ 171 
hangende stelling 28 heier 54 hoek 10, 11, 12, 90, 101 
hangers 66 heifundering 53 hoek, dak met een gebroken 
H A N G G O O T 176 heihamel 53 ~ 100 
hanggoot 176 heihamer 53 hoek, gebroken ~ 100, 101 
hanggoot, bakmodel ~ 176 heikar 54 hoek, halve — 10 
hanghaak 161, 166 heiklots 53 hoek, lamme - 100, 101 
hangijzer 115 heikop 53 hoek met losse armen 12 
hangkandel 176 heikraan 54 hoek, ronde ~ 10 
H A N G L A D D E R 207 heilige dag 183 hoek, valse — 101 
hangledder 207 HEILIGE D A G E N 214 hoekbak 10 
hangleer 207 heilige dagen 214 hoekbouwer 56 
hangleertje 207 heimachine 54 hoeken, dak bet twee gebroken 
hangleider 28, 207 H E I P A L E N 54 ~ 100 
hangleidertje 207 heipalen 54 hoeken, dak bet valse — 101 
hangrolsteiger 207 heipikkel 54 hoekenopzetter 56 
H A N G S TEIGER 166 heiplaggen 165 hoekgebint 103 
hangsteiger 28, 166, 207 heistel 54 hoekijzer 10, 110 
hangstelling 28 heistelling 54 hoekijzer voor binnenhoek 10 
hangstoel 166, 207 heitoestel 54 H O E K K E P E R 102 
hangstoeltje 207 heiwerk 53 hoekkeper 101, 102 
hangzijde 122 hel 38, 212 hoekkwast 196 
hapstuk 157 hel, te - 38 hoeklatten 49 , 55 
har 137 hel worden 212 hoekmetselaar 56 
hard 212 helchterse 31 hoekopzetter 56 
hard, te ~ 38 helchterse zand 31 hoekpalen 55 
harde kalk 41 hele-steense muur 65 hoekpalette 10 
harde mortie 38 hele-steensmuur 65 hoekpivot 138 
harde steen 85 helle brik 85 hoekpleister 10 
harde, te ~ mortel 38 helle mortel 38 hoekplektroffel 10 
H A R D S T E E N 85 helle steen 85 hoeks zijn 55 
hardsteen 85, 111 helle, te — mortel 38 hoekscharnier 136 
hardsteen, ardenner ~ 85 helling 161 hoekschupje 10 
hardsteen, naamse — 85 help 19 hoekspaan 10 
hardsteenmetselwerk 86 helper 185 H O E K S T E E N 56 
haring 161 helpzeel 19 hoeksteen 57, 72, 111, 137 
hark 48 hemd 185 hoekstenen 109 
harpoenslot 142 hemel 75 hoekstijl 93 , 102 
harstel, herstel/— 14 hengsel 135, 137 hoektrekker 10 
H A R T , H A R T O P ~ 153 H E N G S E L D U I M 135 H O E K T R O F F E L 10 
hart, hart op ~ 153 hengsels 28 hoektroffel 10 
H A R T O P H A R T 153 hep 1 6 , 3 6 hoektroffeltje 10 
hart op hart 153 her 137 hoektruweel 10 
hart, — op hart 153 herlegen, pannen ~ 162 hoektruweeltje 10 
hartstijlen 93 herlemen 98 hoekuitwerker 10 
haupt-ingang 120 hermaken 98 hoekvormer 10 
haveressen (?) 165 herplekken 98 hoekvormige troffel 10 
hecht 8 herresteen 137 hoekvorst 102 
heel overwelven 75 hersteen 137 H O E K Z E T T E R 56 
heep 14 herstel/harstel 14 hoekzetter 56 
heepmes 14 hervitsen 98 hoger maken 26 
heft 8 hijsblok 53, 54 hol 61 
hei 53 hijsen, palen ~ 54 hol voegijzer 90 
hei, getrokken — 54 hijsinstallatie 54 hollandse kap 100 
hei, houteren — 53 hijspalen 54 holle mortel 34 
heiblok 53 , 54 hinderhout 146 holle plaats 61 
heiblok, drijpoot met ~ 54 hoddelaar, kwast van een holle voegspijker 90 
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H O L M A L 150 

holmal 150 
H O L R O N D E VOEGSPIJKER 89 

holte 61 
holwerk 91 
hondsegaarden 166 
hondshout 165 
hondskeutelenhout 165 
hondsrug 84 
hondstront 38 
hoofd 96, 109 
hoofdbaluster 147, 152 
hoog dak 100 
hoog, (een muur) — halen 63 
hoogkantbred 24 
H O O G O V E N C E M E N T 29 

hoogovencement 29 
hoogte 73 , 146 
hoogte, de ~ 55 
hoogte, (de muur) op zijn ~ 

metsen 63 
hoogte, op — brengen 63 
hoogte, op ~ halen 63 
hoogte (van de boog) 73 
hoogte-paaltjeren 49 
hoogtelat 56 
hoogtelatje 56 
hoogtemaat 55, 111 
hoogteverdeellat 56 
hooispijs 181 
hoop 35 
hoop, één ~ 35 
hoop, één ~ spijs 35 
hoop mortie 35 
horizontaal, zuiver ~ 60 
houden, het lood derop — 5 8 
houdersteen 137 
hout 8, 34, 98 
hout stoppen 211 
houtemmer 20 
houten 216 
houten blokje 58 
houten blokjes 115 
houten cadrement (fr.) 95 
houten center 74 
H O U T E N DEUR M E T 

V E R G A R I N G 119 

houten dorpel 127 
houten eker 20 
houten fundament 53 
houten gebinte 95 , 158 
houten gewerk 95 
houten gletter 183 
houten hamel 15 
houten hamer 15, 53 
houten kist 47 
houten klos 27, 140 
H O U T E N KLOSJE 58 

houten mannetje 28 
houten pater 183 

houten pin 27 
houten riester 182 
houten rooster 182 
houten slagen 132, 134 
houten slicht 183 
houten strijkerd 183 
houten tob 20 
houten troffel 183 
houten vensters 132, 134 
H O U T E N V L O E R 158 

houten vloer 158 
houten vloerbalken 76 
houter verlengen 26 
houteren blinden 133 
houteren blok 58 
houteren boog 73 
houteren deurwervel 140 
houteren draai wervel 140 
houteren emer 20 
houteren emmer 20 
houteren hamer 15 
houteren hei 53 
houteren klos 58 
houteren riester 182 
houteren schuurblok 182 
houteren slagen 132 
houteren slicht 183 
houteren stijl 112 
houteren vloer 158 
houtimitatie 216 
houtkam 205 
houtkijl 159 
H O U T K L E U R 191 

houtkleur 191 
houtkleuren 216 
houtkleurkam 204 
houtlijm 189 
H O U T O L I E 192 

houtolievernis 192 
houtolig 192 
houtplamuur 195 
houtsaus 191 
H O U T S C H I L D E R E N 216 

houtskleur 191 
houtverf 191 
houtwerk 47 , 98 
H O U V A S T 117 

houvast 115, 117, 156 
houvasten 125 
houweel 16 
houwen, palen ~ 54 
H O U W H A M E R 17 

houwkling 14 
huilbier 5 
huis, een ~ afmeten 49 
huis, een ~ uitpalen 49 
huis, een — uitslaan 49 
huis, een ~ uittrekken 49 
HUIS , EEN ~ UITZETTEN 49 

huis, (een/het) ~ uitzetten 49 

huis op gebonten 93 
huisdeur 120 
huishoudtrap 207 
huizenhout 166 
huizer, lemen ~ 93 
hulpden 26 
hulpledder 28 
hulpmetselen 4 
hulpplank 25 
hulpsteiger 27 
hulpsteigertje 27 
hulpstijl 104 
hulpstukjes 116 
hutten 98 
hydraulieke kalk 41 
hydrauliekse kalk 41 
hydraulische kalk 41 

I 

I-balken 75 
ijzer 23 , 47 , 66, 156 
ijzer, bolrond ~ 89 
ijzer, vierkantig ~ 90 
ijzer voor de dek 47 
ijzerblauw 187 
ijzeren balk 110 
ijzeren balken 47 , 75 
ijzeren beitel 17 
ijzeren colonnes (fr.) 47 
ijzeren drager 110 
ijzeren dragers 75 
ijzeren emer 20 
ijzeren, gewelf tussen ~ 

balken 75 
ijzeren gletter 183 
ijzeren haak 156 
ijzeren kuip 43 
ijzeren latei 110 
ijzeren pinnen 11 
ijzeren plaat 34 
ijzeren riester 182 
ijzeren rooster 182 
ijzeren slicht 183 
ijzeren spaan 182 
ijzeren spij 157 
ijzeren stang 156 
ijzeren staven 47 
ijzeren steiger 21 
ijzeren stelling 21 
ijzeren stemper 13 
ijzeren strijkerd 183 
ijzergewelfbalken 75 
ijzerlatei 110 
ijzermenie 187 
ijzertang 162 
ijzertjes 11 
IJZER V L E C H T E R 47 

ijzervlechter 47 
ijzerwerk 47 



imitatiegoud 188 
imitatiehout 216 
imitatiekam 205 
in blaren getrokken 211 
in blazen trekken 210 
in de bekisting storten 48 
in de dag 111 
in de eik zetten 216 
in de grondverf zetten 212 
in de laag liggen 87 
in de marmer zetten 216 
in de molen draaien 35 
in de olieverf zetten 208 
in de pas 60 
in de rauhputz (d.) werken 180 
in de rauhputz (d.) zetten 180 
in de rauwe werken 180 
in de rauwe zetten 180 
IN D E R O T Z E T T E N 194 

in de rot zetten 194 
in de verf schuren 2 1 1 , 212 
in de verf zetten 208 
in, diep — 91 
IN G R O E F L E G E R LIGGEN 87 

in grondverf zetten 212 
in het eiken zetten 216 
in het leger liggen 87 
in het lood 58 
in het lood zetten 58 
in het rauwt werken 180 
in het rauwt zetten 180 
in het wit zetten 183 
in lager liggen 87 
in, mortie om ~ te voegen 88 
in natuursteen gebouwd 86 
in pas 60 
in, steensmuur ~ koppen 79 
in verband terugvallen 81 
in water schuren 211 
in water slijpen 211 
inbijten 215 
indekken 160 
indekken, (de) schouw ~ 178 
indekken met lood 178 
indekken, met lood ~ 178 
indigo 187 
indigoblauw 187 
indisch geel 186 
indisch rood 187 
indrijven 160 
indrogen 212 
ineenkijlen 159 
ingedeukt 61 
ingekroost 120 
[NGELATEN D O R P E L 120 

ingelaten dorpel 120 
ingelaten slot 141 
ingelaten waterdorpel 120 
ingemetste pilaster 61 
ingerijde muur 96 

ingezet, tordel in lood ~ 137 
ingriffen 215 
inhouwen 54 
inhouwen, damplanken ~ 54 
inkapmenotten 125 
inkappen 149 
inkeping, de ~ naschaven 149 
inkepingen 152, 154 
inkratsen 215 
inkrozen 149 
inlaat-koppelanker 157 
inlaatgrepen 125 
inlaatslot 141 
inlaten 154 
inlaten met een lip 154 
inlaten, raveelbalken ~ 154 
INLEGGEN, L O O D ~ 178 

inleggen, lood — 178 
inmastieken 223 
inpappen 220 
inpassen 149, 162 
INPASSEN, D E T R E D E ~ 149 

inpassen, de trede ~ 149 
inpuimen 212 
inra velen 154 
inschalen 47 
INSCHUREN 212 

inschuren 211 , 212 
inslaan, palen — 54 
inslagtoren 137 
insmeerborstel 219 
insmeren 98, 163, 220 
insmeren bet stopverf 223 
INSMEREN, H E T B E H A N G ~ 220 

insmeren, met leem ~ 97, 98 
insmerer 87 
inspringen 63 
I N S T E E K S L O T 141 

insteekslot 141 
instoppen 223 
I N T A N D E N 154 

intanden 81 , 154 
intrekken 63, 210 
invoegen 88 
invoegen, een muur — 88 
invoeger 87, 89, 162 
invreten 210 
inwijking 60 
inzetspijs 181 
inzetten 223 
inzetten, bet nageltjes ~ 223 
inzetten, (de/een) ruit ~ 223 
inzetten, een plafond ~ 180 
inzetten, ruiten ~ 223 
inzetten, vensters ~ 223 
isolatielaag 179 
isoleervilt 179 
isolering 179 
ivoorzwart 188 

J 

ja-knikkerstek 54 
jaarsboom 106 
jacht 69 
jaloezie 135 
jaloeziebreder 134 
jaloezieën 134 
JALOEZIEËN, Z O N N E B L I N D E N , 

~ 134 
J A P A N L A K 192 

japanlak 191, 192 
japanner 19 
Japanse lak 192 
jas , coutillen ~ 6 
jasje 6 
jasje, katoenen ~ 6 
jong 185 
juffer 22 
juist pas 60 
juk 39 
jura 85 
jurasteen 85 
ju te 220 

K 

kaarsrecht 58 
kaasdoek 194 
kabel 125 
kader 9 5 , 1 1 2 
kaffeeboede 5 
kakgeel 186 
K A L F 113 

kalf 109, 113 
ka l igène(? ) 190 
KALK 40 

kalk 3 2 , 4 0 , 4 1 , 4 5 , 181 
kalk aanlengen 43 
kalk, bedorven ~ 41 
K A L K B L U S S E N 42 

(kalk) blussen 43 
kalk dempen 43 
kalk, doornikse ~ 41 
kalk, droge ~ 46 
kalk, droog gebluste ~ 46 
kalk, droog geleste ~ 46 
kalk, echte — 45 
KALK, G E B L U S T E ~ 45 

kalk, gebluste ~ 45 
kalk, gebluste ~ voor te 

bezetten 45 
kalk, gebluste ~ voor te 

witten 45 
kalk, gebrande ~ 4 1 , 46 
kalk, gekookte ~ 46 
kalk, gekraakte ~ 40, 41 
kalk, gekrookte ~ 45 , 46 
kalk, geleste ~ 45 
kalk, gelopen — 46 
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kalk, gemalen — 4 1 
kalk, gepofte — 46 
kalk, gevallen — 41 
kalk, gewone — 4 1 , 46 
kalk, harde — 41 
kalk, hydraulieke — 41 
kalk, hydrauliekse — 41 
kalk, hydraulische — 41 
kalk, kalkstenen — 41 
kalk, kapotte — 41 
kalk, kwade — 41 
(kalk) lessen 42 
kalk, magere — 43 
kalk maken 35 
kalk, met ~ witten 209 
kalk, nat gebluste — 46 
kalk, nat geleste — 46 
kalk, natte — 4 3 , 46 
KALK, O N G E B L U S T E — 40 

kalk, ongebluste — 40 
kalk, ongeleste — 40 
kalk ontlaten 43 
kalk, oude — 41 
kalk, rotte — 41 
kalk, scherpe — 40 
kalk, te dunne — 43 
kalk, uitgebrende — 45 
kalk, uitgewerkte — 41 
kalk, verbeurde — 43 
kalk, verbrende — 4 1 
kalk, vergane — 41 
kalk, vergangen — 41 
kalk, verkoolde — 41 
kalk, versmachte — 43 
kalk, versteende — 41 
kalk, vervlogen — 41 
kalk, verwaterde — 43 
KALK, V E R W E E R D E — 41 

kalk, verweerde — 41 
KALK, V E R Z O P E N — 43 

kalk, verzopen — 43 
kalk, vette — 45 
kalk, vettige — 45 
kalk voor te lessen 40 
kalk, vuile — 41 
kalk, witte — 45 
kalk, zakje — 41 
kalk-cementspijs 33 
kalkbak 38, 43 
K A L K B A K , Z E E F IN D E ~ 44 

kalkbed 35 
kalkblauw 209 
kalkblusser 44 
kalkbok 39 
kalkbot 38 
kalkbouwer 36 
KALKBRIJ 45 

kalkbrij 43 
kalkcementspijs 88 
kalkdeeg 45 

kalkdrager 38 
kalkemer 20 
kalkemmer 20 
kalken 209 
kalkgeel 186 
K A L K G R O E F , K A L K S P O N N I N G , 

- 114 
kalkgroen 187 
kalkhaak 36, 44, 48 
kalkhak 36, 44 
K A L K H O U W 44 

kalkkelder 45 
kalkknoden 40 
kalkkot 45 
kalkkrabber 44 
kalkkrebber 44 
kalkkruige 19 
kalkkruikar 19 
kalkkruiwagel 19 
K A L K K U I L 44 

kalkkuil 44 
kalkkuip 40, 43 
kalkkwast, ronde — 200 
kalklok 44, 45 
kalkmaker 37 
kalkman 38 
K A L K M E L K 43 

kalkmelk 43 
kalkmengelaar 36 
kalkmolen 37, 43 
K A L K M Ö R T E L 32 

kalkmoitel 32, 33, 181 
kalkmortie 33, 181 
kalkmortie, vette — 181 
kalkmouw 38, 44 
kalkoog 183 
kalkpan 43 
kalkpap 43 
kalkpit 183 
kalkplaats 34 
kalkplets 44 
kalkput 45 
kalkrabat 114 
kalksbak 38 
kalksbutte 40, 45 
kalkschoep 36, 45 
K A L K S C H O P 45 

kalkschraag 39 
kalkschuif 44 
kalkschup 35, 45 
kalkschurgkar 19 
kalksdrager 38 
kalkshaak 36, 44 
kalkshak 36, 44 
kalkskiebel 45 
kalkskuil 44 
kalkslib 43 
kalksmaker 37 
kalkspecie 33 , 181 
kalkspijs 33, 45 , 181 

kalkspijs met haar 181 
kalkspond 114 
kalksponning 114 
K A L K S P O N N I N G , 

K A L K G R O E F 114 

kalk(s)schup 45 
kalksteen 40, 85, 83 
kalksteen, gewone — 41 
kalksteenkalk 41 
kalksteentje 183 
kalkstek 44 
kalkstenen kalk 41 
kalktijn 40, 4 3 , 45 
kalkton 40, 43 
kalktroffel 45 
kalktrog 43 
kalkvloer 34 
K A L K W A G E N 45 

kalkwater 43 
kalkzandbrikken 67 
kalkzandspij s 33 
kalkzandsteen 67 
K A L K Z A N D S T E N E N 67 

kalkzandstenen 67 
kam 1 9 8 , 2 0 5 
kam, gummi — 205 
kam, rubber — 205 
kam, stalen — 205 
kam voor eik te zetten 205 
K A M E R S T E I G E R 207 

kamersteiger 208 
kamerstelling 208 
kamin (d.) 69, 70 
kaminring 70 
kaminschieber (d.) 70 
kamizool 6 
kammenkwast 198 
kanaal 69 
kanariegeel 186 
kandel 175, 176 
kandel, buis van de — 176 
kandel, ronde — 176 
kandel, versiering onder de 

- 83 
kandelbuis 176 
kandelpijp 176 
kandelröhre 177 
kanonslotje 139 
kant 87 
kant, getekende — 111 
kant, gewassen — 87 
kant, goede — 87 
kant, op zijn — liggen 87 
kantbalk 153 
kantbrik 83 
K A N T E L A A F 109 

kantelaaf 109 
kanten, dak bet vier — 100 
kantlaag 70, 82, 83 
kantlaag, gedreven — 171 
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K A N T P L A N K 24 

kantplank 24, 159 
kantsteen 72 
kantstenen 109 
KANTSTIJL 121 

kantstijl 121 
kap 7 1 , 100, 101, 103, 186 
kap, beschoten ~ 107 
kap, brabantse ~ 101 
kap, de — uitslaan 103 
kap, diamanten ~ 100 
kap, franse ~ 101 
kap, gebroken ~ 100, 101 
kap, hollandse ~ 100 
kap, rechte ~ 100 
k a p , r u b b e r — 1 
kapbeen 104 
kapbeitel 13, 17, 18 
kapbeitel, brede ~ 18 
kapbeitel, smalle — 17 
kapbijl 14 
kapbijl voor brikken 14 
kapbijltje 14 
kapboom 105 
kapdak 100 
kapdak met twee koppen 100 
kapelletjesdak 100 
kaphamel 13, 14, 15, 17 
kaphamel, rechte ~ 14 
K A P H A M E R 13 

kaphamer 13, 14, 15, 16, 17, 
167 

kaphamer, dobbele ~ 15 
K A P H E E P 14 

kapheep 14 
kapijzer 17 
kapje 7 1 , 101, 186 
kapje, leren ~ 7 
kapje, rubber ~ 1 
kapjes, dak met twee ~ 100 
kapmantel 69 
K A P M E S 202 

kapmes 14, 18, 202 
kapmes, dobbel ~ 18 
kapot 42 
kapotbreken 115 
kapotte kalk 41 
kapotte kluitkalk 41 
kapottrekken 115 
kappen, hamel voor stenen te 

~ 13 
kapper 14 
kapstijl 104 
kapversiering 84 
kap wapen 14 
kap werk 103 
karelen, witte ~ 67 
karelenkruiwagel 19 
karelenman 4 
karmezijnlak 187 

karmijn 187 
karmijnlak 187 
karmijnrood 187 
karrenzwart 188 
karreriem 20 
karriem 20 
karteltroffel 90 
kas, de ~ toegieten 48 
kasglas 222 
kasseien, hamer voor te ~ 15 
kasseihamel 15 
kasseisteen 85 
kasseier aarde 187 
kassels bruin 187 
kasselse aarde 187 
kast 134 
kastdeurslot 142 
kastenslot 141, 142 
K A S T S L O T 142 

kastslot 142 
K A T H E D R A A L G L A S 222 

kathedraalglas 221 , 222 
katoenen jasje 6 
katrol 54 
katrol, driepoot met — 54 
katrol, drijpikkel mee ~ 54 
katrollen 125 
kattetong 163 
keelblok 104 
K E E P B O O M , T R A P O P ~ 151 

keepboom, trap op ~ 151 
keerjong 5 
keerplank 24 
kelder, de ~ graven 50 
kelder, (de) ~ schieten 50 
kelder, de ~ smijten 50 
kelder, de ~ uitbreiden 50 
kelder, (de) ~ uitdiepen 50 
kelder, (de) ~ uitgooien 50 
KELDER, D E ~ U I T G R A V E N 49 

kelder, (de) ~ uitgraven 50 
kelder, (de) ~ uithalen 50 
kelder, (de) ~ uitschachten 50 
kelder, de ~ uitschieten 50 
kelder, (de) ~ uitsmijten 50 
kelder, de ~ uitsteken 50 
kelder, (de) ~ uitwerpen 50 
kelder, (een) ~ overwelven 76 
kelder, (een) ~ welven 76 
kelder, gewelfde ~ 75 
kelderdecke 75 
kelderdek 75 
kelderdek maken 76 
kelderdeurslot 141 
keldergewelf 75 , 76 
K E L D E R G E W E L F , EEN ~ 

M A K E N 76 

keldergewelf maken 76 
kelderplafond 75 
kelderput, de — uitgraven 50 

kelders uitschieten 50 
kelderslot 142 
kelderspijs 34 
kelderzolder 75 
KEPER 107 

keper 24, 102, 107 
keperen 76, 160, 169 
kepers 49 , 76 , 169 
kepers, geschaafde ~ 55 
keperverband 159 
kerkdeurscharnier 138 
ketelpak 6 
kettel 23 , 155 
kettelen in kruis 155 
kettel verband 78 
kettenklam 23 
kettenverband 78 
kettenverband, lang ~ 78 
ketting 23 
kettingverband 78, 80 
K E T T I N G V E R B A N D , NOORS 

V E R B A N D , ~ 78 

keuls bruin 187 
keulse amber 187 
keulse goot 175 
keus, eerste ~ 66 
keus, tweede ~ 67 
kiebel, één ~ 35 
KIEL 101 

kiel 101, 102, 185 
kiel, lange witte ~ 185 
kiel, witte ~ 185 
kielbalk 101 
K I E L G O O T 101 

kielgoot 101 
KIELKEPER 101 

kielkeper 101 
kielsnuit 102 
kieltje 6 
kies (d.) 47 
kiezel 3 1 , 47 
kiezel, fijne ~ 46 
kiezel, gewassen ~ 46 
kiezel, grove ~ 46 
KIEZELBAK 179 

kiezelbak 179 
kiezelbak, zinken ~ 179 
kiezelzand 3 1 , 47 
kijker 109 
kijl 27, 157 
kijlbred 107 
kijl en, aandrijven met ~ 159 
kijlhamer 15 
kilo, de vijf ~ 16 
K I N D E R B A L K E N 154 

kinderbalken 154 
kinderbalkjes 154 
kindjesgeel 186 
kip 25 
kipkar 19 
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kipplank 25 
kist 47 
kist, houten — 47 
kistenslot 142 
kistslot 142 
klaarmaken, spijs — 35 
kladderen 208 
kladderwerk 208 
KLADSCHILDER 184 

kladschilder 184, 217 
klak 186 
klakje 186 
klam 23 , 27, 156 
klammig 62 
K L A M P 120 

klamp 27, 70, 120 
klampdeur 118, 119 
K L A M P D E U R M E T 

S C H R A N K S C H O R E N 118 

K L A M P D E U R , 

P L A N K E N D E U R 118 

klampen 23 , 119 
klampen, deur met twee ~ en 

schoor 119 
klampen, oprechte — 119 
klampen, staande — 119 
klampendeur 118 
klampendeur mee schuine 

strever 119 
klampendeur met schoor 119 
klampstuk 120 
K L A N G E N 178 

klangen 178 
K L A P D E U R 122 

klapdeur 122 
klaplak 193 
klappalen 49 
klapraam 126 
klapscharnier 138 
klapvenster 126 
klapvenstertje 108, 126 
klatergoud 188 
klauw, steigerketting met — 23 
klavierband 138 
klederborstel 219 
kleenleem 95 
klei 33 
klein beiteltje 18 
klein hamertje 18 
klein leertje 29 
klein leidertje 29 
klein pleisterschopje 163 
klein schilddak 101 
klein troffeltje 9 
klein truweeltje 9, 163 
kleine boom 147 
KLEINE B O U W L A D D E R 28 

kleine hamer 18 
kleine koplaag 82 
kleine ledder 29 

kleine leer 29 
kleine leider 28 
kleine noordhoek 101 
kleine pioche (fr.) 16 
kleine punttroffel 9 
kleine spade 51 
kleine stelling 27 
kleine stellingleider 28 
kleine tang 18 
kleine troffel 9 
kleine truweel 9 
kleine voeger 89 
kleinpuntige kwast 200 
kleispaan 182 
kle is ter (d . ) 219 
kleisteren 98 
klem 23 , 157, 167 
klemhaak 167 
klemketting 23 
klemspie/-spij 157 
kienen 97, 98 
klepmuts 186 
K L E P R A A M 126 

kiepraam 126 
kleurglas 222 
kleurkam 204 
kleursel 193 
K L E U R S T O F F E N , ANILINE ~ 188 

kleurstoffen, aniline — 188 
kleven 212 
klezoorverband 77 
K L E Z O R E N V E R B A N D 77 

klezorenverband 77 
klief 14 
kliefhamel 15 
kliefhamer 15, 16 
klik 25 , 158 
klik, valse - 158 
K L I K P L A N K 158 

klikplank 158 
klikplanken 76 
klimledder 28 
KLINK 25 

klink 25 , 140 
KLINK L I G G E N 25 

klink liggen 25 
klink, op een — treden 25 
klink, op — liggen 25 
klink, slot zonder — 142 
klinkslot 142 
klip 25 
klits 141 
klitser 184 
klodderen 208 
klommelwerk 208 
klompen 7 
klompennageltjes 220 
klompennageltjes, 

gegalvaniseerde — 220 
klompjes 49 

klonken 7 
klontkalk 40 
kloostersponning 114 
klopborstel 198 
klophamel 53 
klophamer 13, 15 
K L O P K W A S T 198 

klopkwast 198, 201 
klopper 44, 53 , 168, 198, 201 
kloptoren 137 
klopwerk 91 
klos 27, 58, 105, 168 
klos, houten - 27, 140 
klos, houteren — 58 
klos, rotterdamse — 27 
klosje 58, 140 
KLOSJE, H O U T E N ~ 58 

klosjes 116 
klossen 109, 115, 155 
klossen, de plafond — 145 
klosser 184 
klotkalk 40, 41 
klots 27, 105 
klotsen 115 
klotsje 57, 58, 140 
klotsje, schietlood met snoer en 

- 57 
klottenkalk 40, 41 
kluitkalk 40, 41 
kluitkalk, bedorven — 41 
kluitkalk, kapotte — 41 
kluitkalk, verkoolde — 41 
kluppel 24 
knaap 39 
knab 58 
knaspert, droge — 3 8 
K N E C H T 170 

knecht 167, 170, 185, 195 
K N E D E N , S T O P V E R F ~ 194 

kneder 44 
knevel 140 
kneveltje 140 
knibbelaar 18 
knie-/knijbeschermer 7 
knie-/knijstuk 7 
K N I E B E S C H E R M E R 7 

knieënlap 7 
knielap 7 
knielappen 165 
knielappen, leren — 165 
knijbeschermer, knie-/— 7 
knijp 167 
knijper 162 
knijptang 18, 162 
knijstuk, knie-/— 7 
knik 171 
knip 139 
knip voor overlicht 139 
knipmachine 18 
knipmes 92 

247 



11.9 

knipscheer 18 
kniptang 18, 162 
knipvoeg 92 
knipvoegen 92 
knipvoegwerk 92 
knipwerk 92 
knobbel 61 
knoddelaar 184 
knoddelen 208 
knode 61 
knoeien 208 
knoeier 184 
knoeilap 184 
knoeiwerk 208 
knokenlijm 189 
knoop 139 
knop 140 
knoprij 182 
knotsen 208 
knotslok 61 
knuppel 24 
knuppelloken 24 
knuppelloker 24 
knuppeltjes, gespannen — 144 
kobaltblauw 187 
kobaltgroen 187 
kobolt 189 
koekkoek 109 
koetje 7 
K O G E L K W A S T 200 

kogelkwast 200 
kogelwitkwast 200 
kokergaten 125 
kolom 109 
komen, daar — blazen op de 

verf 210 
komen, naar binnen over — 59 
komen, naar buiten over — 5 8 
komen, op mich/dich aan — 5 8 
komen, over — 58 
komen, vol blaren — 210 
komen, voorover — 58 
K O M G R E P E N 125 

kompleet deurslot 141 
koning 106 
koningsblauw 187 
koningschoor 106 
koningsstijl 104, 106 
koningstijl 106 
konteinde 170 
koord 11, 22, 74, 125 
koordje, fijn — 74 
koordledder 207 
koordpennen 11 
koordpinnen 11 
koordpriemen 11 
kop, de - 82 
kop- en strekverband 80 
kop, koplaag op zijn — 83 
kop, strek op zijn — 82 

kopanker 157 
kopcenter 83 
koperen zeefje 194 
kopergroen 187 
kophamer 14 
kopje, rollaag van een — 82 
koplaag 82, 111 
koplaag, kleine — 82 
koplaag, maatlat voor — 56 
koplaag op zijn kop 83 
koplagen 79 
K O P L A T 116 

koplat 56, 116 
koplijst 116 
kopmaat 56 
koppelanker 156, 157 
koppelen 26 
KOPPELIJZER 157 

koppelijzer 157 
koppeling 23 
koppelplaat 157 
koppen, allemaal — 79 
koppen, kapdak met twee 

- 100 
koppen, steensmuur in — 79 
koppenboog 72 
KOPPENLAAG 82 

koppenlaag 79, 82 
koppenlat 56 
K O P P E N M A A T 56 

koppenmaat 56, 111 
koppenrol 82 
koppenrollaag 82 
K O P P E N V E R B A N D 79 

koppenverband 79 
K O P P E N V E R D E E L L A T 56 

kopraam 130 
koprollaag 82 
kops 82 
kops met gewoon verband 81 
kopse boog 72 
kopse en gewone laag 80 
kopse laag 82 
kopse maatlat 56 
kopse rol 82 
kopse rollaag 82 
kopse verdeellat 56 
kopse voeg 88 
kopslaag 82 
kopslaagverband 79 
kopsteen, boog met — 72 
kopstrekverband 80 
kopstuk 113, 120 
kopsverband 79 
kopsvoeg 88 
kopverband 79, 159 
kop verdeellat 56 
kopverdeler 56 
kopverdeling 56 
kopvoeg 88 

kopvoeger 162 
K O R B E E L 106 

korbeel 94, 106 
K O R B E L E N 154 

korbelen 154 
korf 47 
kornis 70, 83 , 175 
kornis, leer voor in de — te 

hangen 207 
kornismetselwerk 83 
kort paaltje 24 
kort, te - 38 
korte boom 147 
korte ledder 28 
korte leer 29 
korte leider 28 
korte plankjes 49 
korte schacht 147 
korte steigerledder 28 
K O R T E L I N G 24 

korteling 24 
kortelinggatten 24 
kortelings 49 
kortgeveltje 101 
kot 44, 94 
kotborstel 196 
koter 23 , 125 
koter afschrijven 111 
koters 24 
koudbeitel 17 
KOZIJN 112 

kozijn 112 
kozijn met twee 

draairamen 130 
K O Z I J N A N K E R 115 

kozijnanker 115 
kozijnhaak 115 
kozijnijzer 115 
kozijnklossen 115 
kozijnlat 114 
kozijnsanker 115 
kozijnshaak 115 
kozijnsklossen 115 
kozijnspouwstukken 115 
kraag 12, 70, 83 
K R A A G S T E E N 111 

kraaibek 114 
kraaibek, groef van de — 114 
kraaiebek 162 
kraaiencement 29 
kraaiepoot 183 
kraaistenen 67 
krabber 14, 90, 203 
krabbertje 90 
krabijzer 90 
kram 159 
krampen 178 
krans 70, 155, 169 
kransen 155 
kraplak 187 
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kratsen 210 
kratser 90 
kratsijzer 90 
krebber 36, 44, 48 , 90, 203 
krebber met lange steel 44 
krebberen 210 
kretsen 210 
kretser 90, 203 
kretsijzer 90 
kretsspaan 90 
kretsvoegijzer 90 
KREUPELE STIJL 104 

kreupele stijl 104 
kreupelstijl 104 
krijgen, blazen ~ 210 
krijt 161 
krijtsel 192 
krijtverf 192 
krolrand 177 
krom 61 
kromme benen 154 
kromme haak 48, 90 
kromme riek 48 
krookkalk 46 
K R O O N L I J S T 83 

kroonlijst 120 
krop 154 
kruier 4 
kruigeriem 20 
kruikar, lange ~ 19 
kruikar, planken — 19 
kruikar voor cement 19 
kruikarhelp 19 
kruikarlicht 19 
kruikarriem 20 
kruikarzeel 19 
kruilicht 19 
kruiriem 19 
kruis 23 
kruis, kettelen in — 155 
kruisanker 156 
kruischoring 23 
kruisdak, dubbel ~ 100 
kruisgebint 103 
kruisgeheng 135 
kruishak 16 
kruishak, dobbele ~ 16 
KRUISHENGSEL 135 

kruisijzer 156 
kruiskettelen 155 
kruislatten 115 
kruislood 131 
kruisplanken 23 
kruisroede 131 
kruisschoor 23 
kruisspijl 131 
kruisstijl 131 
K R U I S V E R B A N D 79 

kruisverband 80 
kruisverband, staand ~ 80 

kruisverbinding 23 
kruisvorm, latje in ~ 131 
kruiswegse streef 23 
kruiwagel 35 
kruiwagelriem 20 
K R U I W A G E N 19 

kruiwagen, planken ~ 19 
kruiwagensriem 20 
KRUIZEEL 19 

kruizeel 19 
kruk 8, 140 
kruk, deurslot met ~ en 

sleutel 141 
krukgrendel 140 
krukschoude 140 
K R U K S C H U I F J E 140 

krukschuifje 140 
krukslot 142 
kuil 45 , 61 
kuil, de — uitgraven 50 
kuilkalk 45 , 46 
kuilzand 31 
kuip 35 , 9, 43 
kuip, ijzeren ~ 43 
KUIPSTUK 150 

kuipstuk 150 
kunnen, tegen de regen ~ 213 
kunrader 86 
kunrader steen 86 
kunstschilder 184 
kunstterpentine 190 
kussen 111 
kussenstenen 109 
kwade kalk 41 
kwak 37 
kwak, te — 37, 3 
kwakke mortie 37 
kwart, trap met een dubbel ~ 

en verdreven trede 151 
kwartier, vloer van ~ 158 
kwartrond 147 
kwartslag, trap met ~ 151 
kwartslag, trap met een ~ 151 
kwast 70 
kwast 195 
kwast, aangesleten ~ 195 
kwast, besleten — 195 
kwast, fijn besleten ~ 195 
kwast, getande ~ 198 
K W A S T , G O E D BESLETEN ~ 195 

kwast, goede ~ 195 
kwast, goede aangesleten 

~ 195 
kwast, goede besleten ~ 195 
kwast, kleinpuntige ~ 200 
kwast, marbelen — 198 
kwast met vleugels 195 
kwast, opgebonden ~ 196 
kwast, platte ~ 196 
kwast, ronde ~ 196 

K W A S T , S L E C H T B E S L E T E N 

~ 195 
kwast, slecht besleten — 195 
kwast, slechte ~ 195 
kwast, slechte besleten ~ 195 
kwast van een hoddelaar 195 
kwastenaanzet 213 
kwastenbus 201 
K W A S T E N H A N G E R 200 

kwastenhanger 201 
kwastenstreep 213 
kwasthanger 201 
K W A S T S T R E E P 213 

kwientje (?) 59 
kwik 60 
kwikbei 60 
kwispel 70, 198, 199 
kwispeltje 199 
kwispelwerk 91 

L 

1-ijzer 110 
laadbak 40 
laag 82, 84, 213 
laag, de tweede — zetten 213 
laag, een ~ derop zetten 213 
laag, eerste ~ 5 1 , 170 
laag, gewone ~ 82 
laag, in de — liggen 87 
laag, kopse ~ 82 
laag, kopse en gewone ~ 80 
laag, laag voor ~ metselen 63 
laag, laag voor ~ omhoog 

halen 63 
laag, met de volle ~ 

optrekken 63 
laag, onderste ~ 51 
laag, op ~ leggen 87 
laag, patijtse ~ 82 
laag, platte ~ 82 
laag, rechtstaande ~ 82 
laag, staande ~ 82 
laag, strekse ~ 82 
laag, tweede - 170, 214 
laag van andere brikken 84 
laag verf 213 
laag voor laag metselen 63 
laag voor laag omhoog 

halen 63 
laag, vorstwerende ~ 179 
laagdikte 55 
laagte, de ~ maken 169 
laagtekens 56 
laagverdeler 56 
laag verdeling 55 
L A D D E R , D U B B E L E ~ 206 

L A D D E R B A N K J E 207 

L A D D E R S C H O E N 208 

L A D D E R T R A P 151 
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laddervoetje 208 
lage steiger 27 
lage stelling 27 
lagen 56 
lagen, fondament met ~ 53 
lagenlat 56 
lagenlatje 56 
L A G E N M A A T 55 

lagenmaat 55 
L A G E N V E R D E E L L A T 56 

lagenverdeling 55 
lager 87 
lager, in ~ liggen 87 
lagersteen 111 
L A K 191 
lak 191 
lak, blanke - 1 9 1 
lak, florentijner ~ 187 
lak, florentijnse — 187 
lak, gebrande - 186, 187 
lak, Japanse ~ 192 
lak, matte — 192 
lak, ongebrande - 186, 187 
laken, oud ~ 219 
lakeren 209 
L A K K E N 209 

lakken 208, 209, 212 
lakplamuur 195 
lakverf 191 
lakverven 209 
lakwerk 209 
lam schaven 149 
L A M B R I Z E R I N G , EEN ~ 

A A N B R E N G E N 153 

lambrizering maken 153 
lamellen 134 
lamme hoek 100, 101 
lampenzwart 187 
lampenzwartsel 187 
landbouwkalk 4 1 , 46 
lang ketten verband 78 
lange boom 147 
L A N G E B O U W L A D D E R 28 

lange, krebber met — steel 44 
lange kruikar 19 
lange ledder 28 
lange leer 206 
lange leider 28 
lange paal 21 
lange schacht 147 
lange steigerledder 28 
lange stellingleider 28 
lange voeg 88 
lange witte kiel 185 
langer maken 26 
L A N G S D E RIJEN B E R A P E N 182 

langspaal 22 
langsvoeg 88 
lap 7 
lap, caoutchoucen — 7 

lap, gummi ~ 7 
lap, leren ~ 7 
lappen 98 
lat 125, 148, 206 
L A T E I 109 

latei 110, 127, 128 
latei, betonnen ~ 110 
latei, ijzeren ~ 110 
latei, stalen ~ 110 
latei, stenen ~ 127 
lateibalk 110, 153 
laten, bij — lopen 63 
laten drinken 62 
laten staan 194 
laten, verf door de zij ~ 

lopen 194 
laten verlopen 63 
laten, verlopen ~ 63 
laten verspringen 63 
L A T E R E N 169 

lateren 169 
latex (e.) 192 
latijzer 156 
latje 131 ,202 
latje in kruisvorm 131 
latjes 134 
latstek 165 
latten 49, 55, 95 , 107, 169 
latten, een plafond ~ 145 
latten, opstaande ~ 95 
L A T T E N D E U R 121 

lattendeur 121 
lattensponning 121 
L A V E N 148 

lazeren 216 
ledder 28 
ledder, dobbele ~ 206 
ledder, kleine ~ 29 
ledder, korte ~ 28 
ledder, lange ~ 28 
ledder, stockse ~ 28 
ledder, tweestokkige ~ 28 
ledderbankje 207 
ledderhaak 161 
ledderschoen 208 
leddertje 29 
lee 135 
leegsoppen 208 
leegverven 208 
leem 33, 4 1 , 95 
leem, met ~ aansmeren 98 
leem, met ~ b e k k e n d e 

muur 96 
leem, met ~ beklenen 97 
leem, met ~ beplakken 98 
leem, met ~ berapen 98 
leem, met ~ besmeren 98 
leem, met ~ bestrijken 98 
leem, met ~ bezetten 98 
leem, met ~ insmeren 97, 98 

leem, met ~ plakken 98 
leem, plekken bet ~ 98 
leem tussen doen 98 
leemlaag 52 
leemmergel 41 
leemmortel 95 
leemmuur 96 
leemmuur, (een) ~ maken 98 
leemplaaster 96 
L E E M S P E C I E 95 

leemspecie 95 
leen 152 
leer 7, 28 
leer, dubbele ~ 206 
leer, kleine ~ 29 
leer, korte — 29 
leer, lange ~ 206 
leer van de eerste stelling 29 
leer voor in de kornis te 

hangen 207 
leerbankje 207 
leergast 185 
leerjong 184 
leerjongen 4 
leerjongetje 185 
L E E R L I N G 4, 184 

leerling 170, 184 
leertje 7, 29 
leertje, klein ~ 29 
leervoet 207 
leervoetje 208 
leest 73, 74, 116 
leest, boog op een ~ 72 
legen, de balklaag ~ 153 
legen, pannen ~ 160, 161 
legen, provisoir ~ 161 
legen, voorlopig ~ 161 
leger 87 
leger, in het — liggen 87 
leger liggen 87 
leger, op het ~ leggen 87 
leger, op het ~ liggen 87 
leger, op zijn ~ metselen 87 
legerhout 110 
legers 76 
leggen 161 
leggen, bruggen ~ 153 
leggen, coffrage (fr.) ~ 76 
leggen, dalles (fr.) — 75 
leggen, de balkenlaag ~ 153 
L E G G E N , D E B A L K L A A G ~ 153 

leggen, dicht ~ 161 
leggen, een dak ~ 160 
leggen, het dak ~ 160 
leggen, op het dak — 161 
leggen, op het leger ~ 87 
leggen, op laag ~ 87 
leggen, op voorhand ~ 161 
leggen, pannen ~ 160, 161, 

162 
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leggen, (pannen) goed — 162 
leggen, pannen op gen dak 

- 160 
leggen, pannen op het dak 

- 160 
leggen, provisoir — 161 
leggen, provisorisch — 161 
leggen, ruw-eweg — 161 
leggen, ten goede ~ 162 
leggen, toe — 161 
leggen, voorlopig — 161 
leggen, zink — 160 
leghaak 136, 137 
lei 85, 172 
lei, noorse — 85 
lei op het dak 172 
lei, rechte - 172 
leidak 174 
LEIDEKKER 160 

leidekker 161 
leidekkershamel 173 
leidekkershamer 173 
leider 28 
leider, grote — 28 
leider, kleine — 28 
leider, korte — 28 
leider, lange — 28 
leiderbankje 207 
leiderschoen 208 
leidertje 29 
leidertje, klein ~ 29 
leidervoetje 208 
LEIEN D A K 174 

leien dak 174 
leien, dak van — 174 
leiendekker 161 
leienklopper 161 
LEIH AAK 173 

leihaak 161, 173 
leihaakijzer 174 
L E I H A M E R 173 

leihamer 18, 173 
LEILAT 125 

LEISTEEN 85 

leisteen 85 
leitang 162 
lekdorpel 128 
lemen 97 
lemen huizer 93 
lemen mortel 95 
lemen muur 96 
lemen tuin 96 
lemen wand 96 
lemmer 8 
lengte, op — maken 146 
lening 152 
lentegroen 187 
lepelblad, anker met — 156 
lepeltroffel 163 
leppen, pannen — 163 

leren kapje 7 
leren knielappen 165 
leren lap 7 
leren, turks — boks 165 
leren, turks — broek 165 
lesbak 43 
leshaak 44 
leskalk 4 0 , 4 1 , 4 5 , 46 
leskalk, belgische — 41 
leskalk, natte — 46 
leskuil 45 
lespan 43 
lesschuif 44 
lessen, (kalk) — 42 
lessen, kalk voor te — 40 
leste plank 159 
letchi 31 
letste trede 148 
l e t s t ewe l 148 
letterborstel 199 
letteren zetten 215 
letterkwast 199 
letters, penseel voor — 199 
letters verven 215 
letters zetten 215 
L E T T E R Z E T T E N 215 

letterzetten 215 
L E T T E R Z E T T E R 199 

letterzetter 199 
letterzetters 197 
leun 152 
leuning 25 , 152 
L E U N I N G H O U D E R S 152 

leuninghouders 152 
leuningijzers 152 
libel 60 
licht 19 
licht van het venstertje 129 
lichte brikken 67 
lichtmaat 111 
lichtraampje 124 
lichtriem 19 
ligbak 43 
ligbalken 94 
liggen, groefleger — 87 
liggen, in de laag — 87 
LIGGEN, IN G R O E F L E G E R — 87 

liggen, in het leger — 87 
liggen, in lager — 87 
LIGGEN, KLINK ~ 25 

liggen, klink — 25 
liggen, leger — 87 
liggen, op de wip — 25 
liggen, op het leger — 87 
liggen, op klink — 25 
liggen, op zijn kant — 87 
liggen, op zijn natuur — 87 
liggen, op zijn zijde — 87 
L I G G E N D E R O L L A A G 82 

l iggende l a n d 81 

ligger 22, 110 
liggers 67 
lijf 69 
lijmen 209 
L I J M V E R F 192 

lijmverf 192 
lijmverven 209 
lijnen 219, 220 
lijnöl 189 
lijnol, gekookte — 1 8 9 
LIJNOLIE 189 

lijnolie 189 
lijnolie, dikke - 189 
lijnolie, gegelatineerde — 189 
LIJNOLIE, G E K O O K T E — 189 

lijnolie, gekookte — 189 
lijnolie, rauwe — 189 
lijnolig 189 
lijnolig, dubbel gekookte 

- 189 
lijnolig, gekookte — 189 
lijntrekker 198, 199 
lijn voeg 88 
lijnwaterpas 59 
lijst 70, 83 , 87, 116 
lijstenhaak 207 
lijstenledder 207 
LIJSTHAAK 207 

lijsthaak 207 
lijstje 147 
LIJSTLEERTJE 207 

lijstleider 207 
lijstleidertje 207 
lijstmetselwerk 83 
lijstscheer 207 
lijstwerk 83 
LIJVIG 212 

lijvig 212 
lij zaadsolie 189 
lij zaadsoliestop verf 194 
limietpalen 49 
limietplanken 49 
linharder 189 
linnen 220 
l inteau(fr .) 110 
linteau (fr.), betonnen — 110 
L I N T V O E G 88 

lintvoeg 88 
lintvoeger 89 
lip 141 
lip, inlaten met een — 154 
litofoon 186 
litofoonwit 186 
locht, te — 43 
lochtbal 60 
lochtbel 60 
lochtbrikken 66 
lochtdroog 62 
lochtstenen 67 
lochtvenster 126 
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11.9 
loden 58 
loden, een muur ~ 58 
loden loketten 178 
loden slabben 178 
lodig 58 
lodorite 179 
loftbel 60 
loftkalk 41 
lok 61 
loketblij 178 
L O K E T L O O D 178 

loketlood 178 
L O K E T T E N 178 

loketten 178 
loketten, loden ~ 178 
loksel 95 
lokselen 96, 98 
lokselstekken 95 
lokselstekker 95 
lommel voor te ziften 194 
lommelzand 31 
lood 57, 58 , 59, 131, 182, 189 
lood aanbrengen 178 
lood, afslabben met ~ 178 
lood, de muur ~ zetten 58 
lood, (de) schoorsteen in ~ 

zetten 178 
lood, de ~ zetten 58 
L O O D , GLAS IN ~ 222 

lood, glas in ~ 222 
lood, het — aflaten 58 
lood, het ~ derop houden 58 
lood, (het) ~ zetten 58 
lood, in het ~ 58 
lood, in het ~ zetten 58 
lood, indekken met ~ 178 
L O O D INLEGGEN 178 

lood inleggen 178 
lood, met ~ afzetten 178 
lood, met ~ controleren 58 
lood, met ~ dichten 178 
lood, met ~ indekken 178 
lood, niet ~ 58, 59 
lood rondzetten 178 
lood, ruitjes in ~ 222 
L O O D , T E — 58 

lood, te ~ 58 
L O O D , TE ~ A F Z A G E N 146 

lood, te ~ afzagen 146 
lood, te ~ zetten 58 
lood, tordel in ~ ingezet 137 
lood, uit ~ 58 
lood, uit het ~ 58, 59 
lood, uit het ~ hangen 58 
lood, uit het — staan 58, 59 
lood, volgens het ~ 58 
lood, waterpas met ~ 59 
lood, zuiver — 58 
loodbel 60 
loodblok 57, 59, 182 

loodblokje 57 
loodglas 222 
loodje, waterpas met een ~ 59 
loodklotsje 57 
loodkoord 11, 57 
L O O D L E I 173 

loodlei 173 
loodmenie 187 
loodpas 59 
L O O D P L A N K 59 

loodplank 59 
loodrecht 58 
loods 58 
loods, te ~ 58 
loodschalie 173 
loodsen 58 
loodslabben 178 
L O O D VERGIFTIGING 186 

loodvergiftiging 186 
loodvergiftigung 186 
loodwaag 59 
loodwaterpas 59 
loodwit 186 
loodwitplamuur 195 
loodwitvergiftiging 186 
loodziekte 186 
loog 190 
LOOPLIJN 146 

looplij n 146 
looplinie 146 
loopplanken 24 
L O O P S L O T 142 

loopslot 142 
loos plafond 145 
lopen 214 
lopen, bij laten ~ 63 
lopen, naar binnen ~ 59 
lopen, verf door de zij laten 

~ 194 
loper 194 
lopers 214 
losse brikken 67 
losse, hoek met ~ armen 12 
losse pin 156 
losse plank 25 
losse trap 151 
L O S S E VEER 158 

losse veer 158 
lossen 43 
L U C H T B E L 60 

luchtbel 60 
luiken 132, 134 
luikse steen 85 
lyonse 197 
L Y O N S E PENSELEN 197 

lyonse penselen 197 

M 

maalder 184 

maantje 60 
M A A S D A K 174 

maasgrind 47 
maaskiezel 46 
maaszand 30, 47 
maaszand, fijne ~ 30 
maaszand, grijze — 30, 47 
maaszand, grove ~- 30 
maaszavel 31 
maat 74 
maat, buitenkant — 146 
M A A T , B U I T E N W E R K S E ~ 111, 

146 
maat, buitenwerkse — 111, 146 
maat, glas op ~ maken 223 
maat, op ~ snijden 111, 223 
maat, op — zagen 111 
maat, uitwendige — 111 
maatlat 56 
maatlat, kopse — 56 
maatlat, steense ~ 56 
maatlat voor koplaag 56 
maatlat voor steenlaag 56 
maatlatje 56 
maatplanken 49 
maatverband 84 
maatverdeling 55 
machine om palen te slagen 54 
macon (fr.) 1 
magere kalk 43 
magere spijs 181 
magere zand 30 
magere zavel 31 
mahoniekwast 199 
M A K E L A A R 106 

makelaar 106, 114, 129 
makelaar, ronde ~ 129 
makelaar, schuine ~ 129 
maken, arm ~ 63 
maken, blaren ~ 210 
maken, blazen ~ 210 
maken, boogwerk ~ 76 
maken, de binder ~ 103 
maken, de laagte ~ 169 
maken, de oze ~ 169 
maken, de stoottrede rond 

~ 149 
maken, dek ~ 76 
maken, een beschoten dak 

~ 169 
maken, een gewelf ~ 75 
M A K E N , EEN K E L D E R G E W E L F 

~ 76 
maken, (een) leemmuur ~ 98 
maken, (een muur) vaardig 

~ 63 
maken, een opreet ~ 147 
maken, (een) tuinmuur ~ 98 
maken, (een) tunnel ~ 75 
maken, fondamenten ~ 50 
maken, fundamenten ~ 50 
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maken, funderingssleuven 
- 50 

maken, glas op maat ~ 223 
maken, groef ~ 158 
maken, (het) gewelf ~ 76 
maken, hoger ~ 26 
maken, kalk ~ 35 
maken, kelderdek ~ 76 
maken, keldergewelf ~ 76 
maken, lambrizering ~ 153 
maken, langer ~ 26 
maken, moos ~ 35 
maken, mortel ~~ 4, 35 
maken, mortie ~ 35 
maken, muurspij s ~ 35 
maken, nat — 62 
maken, noten ~ 158 
maken, ondereen ~ 195 
maken, op lengte ~ 146 
maken, oversteek ~ 170 
maken, overwelging ~ 76 
maken, panelen ~ 153 
maken, passend ~ 149 
maken, pennen — 112 
maken, sleuven ~ 50 
maken, specie ~ 4, 35 
maken, spijs ~ 4, 35 
maken, strijkklaar ~ 194 
maken, uitslag ~ 103, 147 
maken, vaardig ~ 63 
maken, verf ~ 193 
maken, week ~ 195 
makulatur (d.) 218 
M A L 144 

mal 10, 47, 74, 144, 146, 150, 
217 

malberen 216 
malberen glas 222 
maler 184 
mallen 217 
mallen, werken met ~ 217 
malletje 12 
malooi 35 
mal verborstel 201 
malverpenseel 198 
maneuver 3, 37, 38, 51 
maneuver spelen 4 
maneuveren 4 
mangaan 189 
mannetje 24, 106, 158, 183 
mannetje, houten ~ 28 
mannetjeblaffeturen 134 
mannetjes 133 
mansarde 101 
M A N S A R D E - D A K 101 

mansarde-dak 101 
mansarde-kap 101 
mantel 69 
mantelbred 69 
marbelen kwast 198 

marbelen, pinsel om te ~ 198 
marbreren 216 
marmer, in de ~ zetten 216 
marmerborstel 198, 201 
marmerdas 196 
marmereerpinsel 199 
marmeren 216 
marmereren 216 
M A R M E R G L A C E E R K W A S T 198 

marmerglaceerkwast 198 
marmerglaceerpenseel 198 
M A R M E R G L A S 222 

marmerglas 222 
M A R M E R K L O P P E R 201 

marmerklopper 201 
, marmerkwast 198 

M A R M E R P E N S E E L 199 

marmerpenseel 199 
marmerzetten 216 
martelglas 221 
maserbruin 187 
maserkam 205 
masern (d.) 216 
M A S S I E V E M U U R 64 

massieve muur 65 
mastgoot 176 
M A S T I E K 179 

mastiek 179, 194 
mastiek uitkappen 222 
mastieken 211 , 223 
mast iekmes 202 
materiaal 185 
materiaalleuning 24 
M A T G L A S 221 

matglas 221 
matineerkwast 197 
matlak 191 
matlak, blanke ~ 192 
matscholk 6 
matte lak 192 
matte plakken 214 
matte tamponneerverf 193 
matte verf 191 
M A T T E VERNIS 192 

matte vernis 192 
matverf 191 
M A T V E R F 191 

matzak 6 
mee, klampendeur ~ schuine 

strever 119 
mee, spalter ~ tanden 198 
meester 4, 185 
meestér-werkman 4 
meestergast 3, 4 
meestergezel 185 
meesterknecht 185 
meetlat 56, 56 
mei 5 
mei, de ~ 5 
mei, de ~ geven 5 

mei, (de) ~ opzetten 5 
mei, de ~ steken 5 
mei, de ~ verdrinken 5 
mei, (de) ~ verteren 5 
mei, (de) ~ vieren 5 
mei, de — zetten 5 
meibier 5 
M E I B O O M 5 

meiboom 5 
meiborrel 5 
meidrinkens 5 
meikermis 5 
meiverteer 5 
M E L K G L A S 222 

melkglas 222 
mengelen 35 
mengeling 33 , 35 
mengeling, droge — 38 
mengen 193, 95 
mengen, spijs — 35 
mengen, verf — 193 
menghaak 36, 48 
mengsel 35 , 4 3 , 47 
menie, rode ~ 187 
meniekwast 196 
menote (wa.) 7 
mergel 41 

mergel, gemalen — 41 
mergel, sibber — 86 
mergelbeitel 18 
M E R G E L B L O K 86 

mergelblok 86 
mergelblok, bemeler ~ 86 
mergelbrik 86 
M E R G E L K A L K 41 

mergelkalk 41 
mergelskalk 41 
mergelsteen, bemeler ~ 86 
mergelsteen, bolderse ~ 86 
merken 111 
mes 8, 92, 167, 194 
mesje 203 
MESSING 158 

messing 158 
MESSING E N G R O E F 158 

mesthaak 48 
met de grondschaaf 

uitschaven 149 
met de puimsteen schuren 211 
met de volle laag optrekken 63 
met een bred opvangen 61 
met een stijp opvangen 61 
met, goed om ~ te werken 63 
met kalk witten 209 
met leem aansmeren 98 
met leem bekleende muur 96 
met leem beklenen 97 
met leem beplakken 98 
met leem berapen 98 
met leem besmeren 98 
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II .9 

met leem bestrijken 98 
met leem bezetten 98 
met leem insmeren 97, 98 
met leem plakken 98 
met lood afzetten 178 
met lood controleren 58 
met lood dichten 178 
met lood indekken 178 
met pannen dekken 160 
met pannen toedekken 160 
met riet dekken 170 
met strooi dekken 171 
met zink bekleden 178 
meten 60 
meter 59 
metsdraad 11, 74 
M E T S E L A A R 1 

metselaar 1, 5 
metselaar, tweede — 3 
metselaar-opperling 3 
metselaarleerling 4 
metselaarsboks 6 
M E T S E L A A R S B R O E K 6 

metselaarsknaap 39 
metselaren verzorgen 4 
metselblad 8 
metseldraad 11 
M E T S E L E N 1 

metselen 1, 63 
metselen, een gewelf ~ 75 
metselen, gewelf ~ 76 
metselen, laag voor laag ~ 63 
metselen, op zijn leger ~ 87 
metselfundering 53 
metselgrond 31 
metselhamer 13 
metselkalk 33 , 4 1 , 45 
M E T S E L K O O R D 11 

metselkoord 11, 74 
metselkoordje 11 
metselkuip 39 
metselmortel 33 
metselscholk 6 
metselschopje 8 
metselsnoer 11 
metselspecie 33 
metselspijs 32, 33 
metselspijs voor waterdicht 

werk 34 
M E T S E L S T E N E N 

B E V O C H T I G E N 62 

metselstrepen 56 
metselton 40 
metseltouw 11, 74 
metseltroffel 8 
metselvaardig 62 
metselverband 77 
metselwerk 73 , 96 
M E T S E L W E R K IN 

N A T U U R S T E E N 86 

metselwerk in natuursteen 86 
metselwerk in nievelsteen 86 
metselwerk in zandsteen 86 
metselwerk, trapsgewijs ~ 53 
metselwerk, vlak ~ 73 
M E T S E L Z A N D 30 

metselzand 30 
metselzand, grove ~ 30 
metselzand, scherpe ~ 30 
metselzand, zachte ~ 30 
metsemer 20 
metsen 1, 63 
metsen, (de muur) op zijn 

hoogte ~ 63 
metsen, een gewelf ~ 75 
metsen, terugspringend — 63 
metser 1, 5 
metser, bekwame ~ 56 
metser, eerste ~ 56 
metser, halve ~ 3 
metseraar 1 
metserdien(d)er 3, 37, 38 
metserdiender 51 
metserdienen 3 
metseren 1 
metserij 1 
metserkiel 6 
metserscholk 6 
metsersgrond 31 
metserskoord 11 
metsersvoordoek 6 
metsertruweel 8 
metservoordoek 6 
metservooring 6 
metskabel 11 
metskalk 4 1 , 45 
metskluppel 24 
metskluppelen 49 
metsknuppel 24 
metskoord 11, 74 
metskruiwagel 19 
metskuip 39 
metsloker 24 
metsmortel 32 
metsmortel, vette — 33 
metspriemen 11 
metsrij 182 
metsrokje 6 
metstob 40 
metstroffel 8 
metstroffeltje 9 
metstruweel 8 
metsvoordoek 6 
mets werk 1, 73 , 96 
metswerk, band in ~ 84 
metswerk bet blauwe stenen 86 
metswerk, blind ~ 111 
metswerk, rond ~ 76 
metszand 30 
metszavel 31 

meubelslot 142 
mich, op ~ / d i c h aan komen 58 
mich, van ~ / d i c h af gaan 59 
middellijn 146 
middellijst 113 
middelman 113 
middelste, de ~ 72 
middelste travers 113, 121 
middelstijl 113 
midden, rechte trap met in het 

~ een halve 
wendelslag 151 

midden, trap met in het ~ een 
wendel 151 

middenbrug 113 
middendorpel 121 
middenpilaar 109 
M I D D E N R E G E L 121 

middenregel 121 
middenrichel 121 
middenste steen 72 
middenste travers 113 ,121 
MIDDENSTIJL 113 

middenstijl 109, 113 
middenstuk 113 
middentravers 113 
mineraalblauw 187 
mischer (d.) 48 
mischgaffel 48 
mischung (d.) 35 
mixer (e.) 48 
mixtion (e.) 215 
MIXTION, G O U D V E R F , ~ 215 

model 47 
moderood 187 
moederbalk 153 
moederschroef, toren met 

~ 137 
moellon (fr.) 85 
moellon (fr.), platte ~ 85 
moel lonhamer 15 
moellonmetswerk 86 
moellonsteen 85 
moer, tordel met ~ 137 
M O E R B A L K 153 

moerbalk 153 
moerbint 154 
M O F F E L E N 217 

moffelen 217 
moha-kalk 41 
M O K E R 15 

moker 15 
molen 37, 48 
molen, één ~ 35 
molen, één ~ spijs 35 
molen, in de ~ draaien 35 
molenbaas 37 
monding 44 
mondspritsje 201 
montant (fr.) 121 
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mookhamer 15 
moolder 35 
moolder, één — 35 
moos 32 
moos maken 35 
M O R T E L 31 

mortel 3 1 , 32, 33 , 34, 35, 88, 
95, 181 

mortel, bed — 35 
M O R T E L B E R E I D E N 35 

mortel ,droge — 38, 88 
mortel, één ~ 35 
mortel, één bed — 35 
mortel, één zak — 35 
mortel gereedmaken 4 
mortel, gewone — 32, 33 
mortel, helle — 3 8 
mortel, holle — 34 
mortel, lemen — 95 
mortel maken 4, 35 
mortel met gewassen zand 34 
mortel, platte — 37 
mortel, rode — 33 
mortel, speciale — 33 , 34 
M O R T E L , STERKE ~ 33 

M O R T E L , STIJVE ~ 37 

mortel, stijve — 37 
mortel, te droge — 38 
mortel, te harde — 38 
mortel, te helle — 38 
mortel, te platte — 37 
mortel, te stijve — 38 
mortel, verwaterde — 37 
M O R T E L , V E R Z O P E N — 37 

mortel, verzopen — 37 
mortel, vette - 32, 34 
mortel voor te plekken 181 
M O R T E L , V U U R V A S T E — 33 

mortel, vuurvaste — 33 
mortel, waterdichte — 34 
mortel, witte — 32 
mortel, zak — 35 
mortelaker 20 
M O R T E L B A K 38 

mortelbak 38, 40 
M O R T E L B E D 35 

mortelbed 34 
mortelblik 182 
mortelblikje 182 
morteldiener 36, 38 
M O R T E L D R A G E R 38 

morteldrager 38 
mortelemer 20 
mortelemmer 20 
mortelezel 39 
mortelhaak 36, 44, 48 
M O R T E L H A K 36 

mortelhak 36 
mortelhoek 34 
mortelhoop 35 

morteljong 36 
mortelkalk 41 
mortelkloot 37 
mortelknaap 39 
mortelkruigel 19 
mortelkruikar 19 
mortelkruiwagel 19 
mortelkruiwagen 19 
M O R T E L K U I P 39 

mortelkuip 39 
M O R T E L M A K E R 36 

mortelmaker 36 
mortelman 36, 38 
mortelmengelaar 48 
mortelmenger 48 
M O R T E L M O L E N 37 

mortelmolen 37, 48 
mortelpiet 36 
mortelplaat 34 
M O R T E L P L A A T S 34 

mortelplaats 34 
mortelplak 34 
mortelplein 34 
mortelplek 34 
mortelriek 48 
mortelschoep 36 
M O R T E L S C H O P 35 

mortelschup 35 
mortelsjouwer 38 
morteltob 40 
morteltonnetje 40 
mortelvloer 34 
mortel wagel 19 
mortel wagen 19 
mortelzand 30 
mortie 3 1 , 32, 3 3 , 4 3 , 95, 181 
mortie, grijze — 33 
mortie, harde — 38 
mortie, hoop — 35 
mortie, kwakke — 37 
mortie maken 35 
mortie om in te voegen 88 
mortie om te dageleren 181 
mortie, platte — 37 
mortie, rode — 33 
mortie, vaste — 33 
mortie, verzopen — 37 
mortie, vuurvaste — 33 
mortie, waterdichte — 34 
mortie, waterzatte — 37 
mortiebak 38, 40 
mortiebed 35 
mortiebok 39 
mortiehaak 48 
mortiehak 36, 44 
mortiekrebber 36 
mortiekruiwagel 19 
mortiekuip 39 
mortieman 36, 38 
mort iemólen 37 

mortieplaat 34 
mortieplank 181 
mortieschoep 36 
mortieshak 36 
mortiezeeg 90 
mosselen 125 
mosselkalk 40 
mottek 16 
mouilleerpaletje 90 
moule (fr.) 47 
M O U S S E L I N E G L A S 221 

mousselineglas 221 
mouwtjeskruiwagel 19 
muishout 24 
muiskoters 24 
muizetand 83 
muizetong 83 
muren 1, 63 
(muren) optrekken 63 
murer 1 
murerhamer 13 
murershamer 13 
murerslood 57 
murerssnoer 11 
murerstrog 38 
murertroffel 8 
murertrog 38 
murevlechting 83 
mussebek 90 
muts 186 
mutsje 186 
M U U R 63 

muur 63 , 65 , 96, 109 
muur, de — afgletten 183 
muur, de — lood zetten 58 
muur, (de —) op zijn hoogte 

metsen 63 
muur, de — opsauzen 180 
muur, (de —) opvangen 61 
muur, dikke — 65 
muur, dobbele steense — 65 
muur, een — afloden 58 
muur, (een) — bezetten 180 
muur, een — controleren 58 
muur, (een —) doortrekken 63 
muur, (een —) hoog halen 63 
muur, een — in de rauwe 

zetten 180 
muur, een — invoegen 88 
muur, een — loden 58 
muur, een — naloden 58 
M U U R , E E N ~ O P M E T S E L E N 63 

muur, (een —) opmetselen 63 
muur, (een —) opmetsen 63 
muur, (een —) optrekken 63 
muur, (een —) opwerken 63 
muur, (een —) schoren 61 
muur, (een —) stijpen 61 
muur, (een —) stutten 61 
M U U R , EEN — U I T L O D E N 58 
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muur, een ~ uitloden 58 
muur, (een ~ ) vaardig 

maken 63 
M U U R , E E N ~ V O E G E N 88 

muur, een ~ voegen 88 
M U U R , E E N ~ 

W A T E R P A S S E N 60 

muur, een ~ waterpassen 60 
muur, (een ~ ) zetten 63 
muur, éénsteense ~ 65 
muur, gekleende ~ 96 
muur, getuinde ~ 96 
muur, gevitste ~ 96 
muur, gevlechte ~ 96 
muur, gevlochten ~ 96 
muur, gewiste ~ 96 
muur, gewone ~ 77 
M U U R , H A L F S T E E N S E ~ 65 

muur, halfsteense ~ 65 
muur, halfstenese ~ 65 
muur, halve steense ~ 65 
M U U R , H A N G E N D E ~ 58 

muur, hangende ~ 58 
muur, hele-steense ~ 65 
muur in arduin 86 
muur, ingerijde ~ 96 
muur, lemen ~ 96 
M U U R , M A S S I E V E ~ 64 

muur, massieve ~ 65 
muur, met leem bekleende 

~ 96 
muur met rijwerk 96 
muur, overhangende — 5 8 
muur, overspringende — 58 
muur, papier voor de ~ 217 
muur, scheve — 58 
M U U R , S L E P E N D E ~ 59 

muur, slepende ~ 59 
muur, spitse ~ 84 
M U U R , S T E E N S E ~ 65 

muur, steense ~ 65 
muur, stenese ~ 65 
muur, tandsgewijs afgewerkte 

~ 81 
muur, terugspringende ~ 59 
muur, terugwijkende ~ 59 
muur, toe ~ 65 
M U U R , T W E E S T E E N S E ~ 65 

muur, tweesteense ~ 65 
muur, tweestenese — 65 
muur van een alijke brik 65 
muur van een brik 65 
muur van een halve brik 65 
muur van rijwerk 96 
muur van twee brikken 65 
muur, vaste ~ 65 
muur, vitsen — 96 
muur, volle ~ 65 
muuranker 155, 156 
muuranker, blinde — 157 

muuranker, haaks blind ~ 157 
muurbalk 103, 153 
muurblokjes 115 
M U U R B L O K K E N 115 

muurblokken 115 
muurboom 147 
muurbred 152 
muurdam 109 
M U U R D A M , P E N A N T 109 

muurder 1 
muurgat 94 
muurgaten 24 
muurhamer 13 
muurijzer 156 
muurkeper 102, 103 
muurklossen 115 
muurknabben 115 
muurkoord 11 
muurlatten 94 
muurplaai 94, 103 
muurplaai, onderste ~ 94 
M U U R P L A A T 103 

muurplaat 94, 103, 156 
muurplank 103 
muurpleister 181 
M U U R R A A M 117 

muurschortel 6 
muursnoer 11 
muursnoer, pennen van het 

~ 11 
muursnoerpennen 11 
muurspij s 181 
muurspij s maken 35 
M U U R S T I J L E N 93 

muurstijlen 93 
muurtroffel 8 
muurvak 94 
muurverdunning 63 
muurverf, veegvaste ~ 192 
muurvlak 109 
M U U R V L E C H T I N G 83 

muurvlechting 83 
muurwand 96 
muurwerk, blind ~ 73 
muurwerk, vol ~ 65 
muurzand 30 

N 

naad 87 
N A A L D 122 

naald 105, 122, 216 
N A A L D , O P G E L E G D E ~ 128 

naamse hardsteen 85 
naamse steen 85 
naar binnen gaan 59 
naar binnen hangen 59 
naar binnen lopen 59 
naar binnen over komen 59 
naar binnen springen 59 

naar binnen staan 59 
naar buiten hangen 58 
naar buiten over komen 58 
naar buiten springen 59 
naar buiten staan 58 
naar buiten uit gaan 58 
naar, bul — binnen 61 
naar, scheef ~ binnen staan 59 
naar, scheef — buiten staan 58 
naas 141, 146 
nacht, slot voor dag en ~ 141 
nachtnaas 141 
N A C H T S C H O O T 141 

nachtschoot 141 
nachtslot 142 
N A C H T S L O T , D A G - EN ~ 141 

nachtslot, dag- en ~ 141 
nadekken 162 
naden stoppen 211 
nagelen 11 
nagelen 220 
nagelen, blind ~ 160 
nagelen, de contremarchen 

~ 149 
nagelen doorhouwen 160 
nagelen, vastzetten met ~ 223 
nagelen, vertinde ~ 220 
nagelijzer 156 
nagelloker stoppen 211 
nagels 11, 220 
nagels doorslagen 160 
nagels drijven 160 
nagels, vertinde ~ 220 
nageltjes, bet ~ inzetten 223 
nageltjes, vertinde ~ 220 
nakloppen 162 
naloden 58 
naloden, een muur ~ 58 
napels geel 186 
naphtelamp 206 
naschaven, de inkeping ~ 149 
nat gebluste kalk 46 
nat geleste kalk 46 
nat gieten 62 
nat maken 62 
nat schudden 62 
nat sprenkelen 62 
nat spuiten 62 
nat, te ~ 37 
nat, veel te ~ 37 
natmaken 218, 220 
natte 37 
natte kalk 43 , 46 
natte leskalk 46 
natte specie 37 
natte spijs 37 
natten 62 
natuur, op zijn ~ liggen 87 
natuurschalie 173 
N A T U U R S T E E N 84 
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natuursteen 85, 137 
natuursteen, in ~ gebouwd 86 
N A T U U R S T E E N , M E T S E L W E R K IN 

~ 86 
natuursteen, metselwerk in 

~ 86 
natuursteenlaag 86 
nauke 160 
nazen, de ~ afronden 149 
N E G B L O K K E N 109 

negge 109 
neggekant 109 
negplanken 115 
nekken, dak bet gebroken 

~ 101 
N E S T 149 

nest 149 
N E S T E N U I T H A K K E N 149 

NESTEN U I T S C H A V E N 149 

nester, de ~ onder zich 
steken 149 

nester voor zwaluwstaart-
verbindungen 152 
net 47 
neteldoek 194 
netten 47, 62 
netwerk 47 
neus 146 
neuzedrup 169 
neuzel 169 
neuzelpannen 169 
nevenbinder 22 
nevenlicht 130 
nevenling 22 
niet afgaan 213 
niet afgeven 213 
niet afschieten 213 
NIET H A A K S 131 

niet lood 58, 59 
niet vet 213 
niet vettig 213 
nievelsteen 86 
nievelsteen, metselwerk in 

~ 86 
nievelstener 86 
nievelstener zandsteen 86 
nijper 18, 162 
nijptang 18, 162 
nis 73 
nisbuis 70 
NISBUS 70 

niveau van onder 52 
nog eens in de grondverf 

zetten 212 
N O K 105 
nok 105 
nokgording 105 
nokplaggen 165 
nommeren 147 
nommereren, de treden — 147 

nonnekap 71 
nooddorpel 113 
noodsteiger 27, 28 
noodwaterpas 59 
noord 100, 101 
noord, halve ~ 101 
noordbalk 102 
noordbeen 104 
noordboom 102 
noorddak 100 
noordeinde 101 
noordeinde, dak met een 

~ 101 
noordgevel 100 
noordhoek 100, 101 
noordhoek, dak bet een ~ 101 
noordhoek, grote ~ 100 
noordhoek, halve ~ 101 
noordhoek, kleine ~ 101 
noordhoekdak 100 
noordhoeken, dak bet twee 

~ 101 
noordkanten, de ~ 

aansmeren 163 
noordkeper 102 
noordkop 101 
noordschild 100 
noordstijl 102 
noors verband 78 
N O O R S V E R B A N D , 

K E T T I N G V E R B A N D 78 

noorse lei 85 
noot 58, 114, 158 
noot, sponning met een ~ 114 
noot, veer en ~ 158 
NOOTSTIJL 114 

nootstijl 114, 129 
normaal cement 29 
normaal verband 80 
noten maken 158 
numeroteren, de treden ~ 147 
N U M M E R E N 147 

nummeren 147 

O 

oberen 3 
oberjong 2 
oberknecht 2 
oberman 2 
oker 186 
oker, bruine ~ 187 
oker, gele ~ 186 
öl (d.), gekookte ~ 189 
ölen (d.) 208 
olie 189 
olie, gekookte ~ 189 
oliën 208 
oliekleursel 191 
olieprocéde 191 

oliesaus 191 
O L I E V E R F 192 

olieverf 192 
olieverf, in de ~ zetten 208 
olieverf schilderen 208 
olieverf, verven bet ~ 208 
olieverfwerk 208 
O L I E V E R V E N 208 

olieverven 208 
olig, gekookte ~ 189 
oligsverf 193 
oligsverf, ouderwetse ~ 191 
oligsverf, verven met ~ 208 
oligsverven 208 
oligverf 193 
ölverf 193 
omdekken 162 
omhoog, laag voor laag ~~ 

halen 63 
omleggen 162 
omleggen, pannen ~ 162 
omslaan 170 
omzetten, spijs ~ 35 
omzetter 37 
onder, niveau van ~ 52 
onder, versiering ~ de 

kandel 83 
onderdak 169 
O N D E R D O R P E L 113 

onderdorpel 113, 118, 120, 
121, 126 

ondereen maken 195 
ondereendoen 35 
ondereenmaken 35 
ondereenmaken, spijs — 35 
ondereenmischen 35 
ondereenroeren 193 
ondereenzetten 35 
ondereenzetten, specie ~ 35 
ondereenzetten, spijs ~ 35 
ondergrondpapier 178 
onderkant 84 
onderlaag 170 
O N D E R L A A G P A P I E R 178 

onderlaagpapier 178 
onderlateren 169 
onderpannen 169 
O N D E R R A A M 124 

onderraam 124 
O N D E R R E G E L 121 

onderregel 121 
onderrichel 121 
onderscharnier 138 
onderschouw 69 
onderslag 70, 84, 154 
O N D E R S L A G B A L K 153 

onderslagbalk 153 
onderslagje 70 
onderste laag 51 
onderste muurplaai 94 
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onderste regel 94 
onderste rij 169 
onderste stelling 27 
onderste travers 121 
onderste trede 148 
O N D E R S T E K E N 149 

ondersteken 149 
onderstelling 27 
O N D E R S T E U N E N 61 

onderstijpen 61 
onderstuk 84, 120, 121, 124 
ondertravers 121 
ondervangen 61 
ondervleugel 124 
onderworm 103 
ongeblust steentje 183 
O N G E B L U S T E KALK 40 

ongebluste kalk 40 
ongebrande amber 187 
ongebrande lak 186, 187 
ongebrande sienna 186 
ongebrande terra 186 
ongebrende amber 187 
ongebrende terra di sienna 186 
ongeleste kalk 40 
ontlastingboog 71 
ontlastingsbalk 110 
ontlastingsbalken 75, 76 
ontlastingsboog 71 
ontlaten, kalk ~ 43 
oog 60 
O O R 113 
oor 113 
op, (de muur) ~ zijn hoogte 

metsen 63 
op de wip liggen 25 
op, een die ~ snee staat 195 
op een halve steen zetten 157 
op een klink treden 25 
op, eindigen ~ halfsteens 81 
op het dak leggen 161 
op het leger leggen 87 
op het leger liggen 87 
op hoogte brengen 63 
op hoogte halen 63 
op, huis ~ gebonten 93 
op klink liggen 25 
op, koplaag ~ zijn kop 83 
op laag leggen 87 
op lengte maken 146 
op maat snijden 111, 223 
op maat zagen 111 
op mich/dich aan komen 58 
op paalhoogte 26 
O P S T E I G E R H O O G T E 26 

op steigerhoogte 26 
op stellinghoogte 26 
op stellingshoogte 26 
op, strek ~ zijn kop 82 
op voorhand leggen 161 

op ware grootte uitslaan 103 
op werkhoogte 26 
op zijn kant liggen 87 
op zijn leger metselen 87 
op zijn natuur liggen 87 
op zijn zijde liggen 87 
opaline 222 
opbinden 26 
opbinder 26 
opblaren 210 
opblazen 210 
opblokker 182 
opblotten 210 
opbluisteren 210 
opblutsen 210 
opbouwen 63 
opdassen 213 
opdek 114 
opdek, deur met ~ 114 
opdek, stijl met spond en ronde 

~ 114 
opdekdeur 114 
opdeknaald 129 
opdeknaald met dubbele 

sponning 128 
opdekplanken, buitendeur met 

~ 120 
opdekplanken, deur met ~ 119 
opdekraam 114 
opdekramen, scharnier voor 

~ 138 
opdekscharnier 138 
opdekslot 141 
opdeksponning 114 
opdeksponning, verloren 

~ 114 
opdektrap 151 
O P D E K W E R K 114 

opdragen 170 
opdrogen, gauw ~ 212 
opdroogsel 189 
open trap 151 
opengraven 50 
opening 44, 72 
openingen 24 
openschieten 50 
opgaande voeg 88 
opgaanders 93 
opgebonden borstel 196 
opgebonden kwast 196 
opgebonden pinsel 196 
opgedroogd 62 
opgeklampte deur 118, 119 
opgeklampte deur met 

spiegelklampen 119 
opgeklampte deur met 

steekklampen 119 
opgelegd werk 92 
O P G E L E G D E N A A L D 128 

opgelegde voeg 92 

opgeleide voeg 92 
opgeregen 96 
opgeven, zich ~ 210 
opgezet 55 
opgooien 170 
O P H A K E N 170 

ophaken 170 
ophalen 63 
ophalen, de stelling ~ 26 
ophangen 170 
ophangleddertje 207 
ophikkelen 210 
ophogen, de stelling ~ 26 
ophouden 61 
opkapper 15 
opkijlen 159 
opklampen, dennen ~ 26 
opkrijgen, blazen ~ 210 
O P L A N G E N , O P T O P P E N , ~ 26 

oplanger 26 
oplappen 98 
opleggen 162 
O P L E G G E R 137 

oplegger 107, 199, 203 
oplegging 72, 111 
oplegscharnier 137 
O P L E G S L O T 141 

oplegslot 141 
oplengen 26 
oplenger 26 
opliggende voeg 92 
opligger 111 
opligging 111 
oplokselen 98 
oplopend, schuin — 

fondament 53 
opmaken 98 
opmetselen 63 
O P M E T S E L E N , E E N M U U R ~ 63 

opmetselen, (een muur) ~ 63 
opmetsen 63 
opmetsen, (een muur) ~ 63 
opmuren 63 
opmuur 84 
opnieuw bepleisteren 98 
opnieuw bestekken 98 
opnieuw plekken 98 
opnieuw vitsen 98 
opper 2, 4, 37, 38 
opperder 2, 37, 38 
opperen 3, 35 
opperjong 2, 38 
opperknecht 2, 37, 38 
opperman 2, 37, 38, 5 1 , 170 
opperplank 12 
oppersjong 2 
oppersknecht 2, 37, 38 
oppoffen 210 
oprechte klampen 119 
oprechte stijl 112 
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opreet, een ~ maken 147 
oproeren, verf ~ 193 
OPRUIMER 5 

opruimer 5 
opsauzen, de muur ~ 180 
opschilderen 208 
opschoren 61 
opschroefplaat, toren met 

~ 137 
opschroefslot 141 
opschroevend staartgeheng 137 
opschulpen 210 
opschuren 183 
opsoppen 208 
opspannen 159, 220 
opspringer 183 
opstaand stuk 113 
opstaande latten 95 
opstaande stijl 112 
opstaande voeg 88 
opstaander 2 1 , 26 
opstaanders 93 
opstand 113 
opstand met overlappingen 177 
opstapelen, pannen — 161 
opstapje 148 
O P S T E E K L A D D E R 206 

opsteekledder 207 
opsteekleer 206 
opsteekleider 206 
opsteigeren 26 
opsteken 170 
opstijpen 61 
opstoppen 26, 163, 2 1 1 , 223 
opstoppen, glas ~ 223 
opstrijken 183 
opstrijken, gans ~ 208 
opstutten 61 
optoppen 26 
OPTOPPEN, O P L A N G E N 26 

OPTOPPER 26 

optopper 26 
O P T R E D E 146 

optrede 146 
optrede, totale ~ 146 
optrekken 63 
optrekken 210 
optrekken, (een muur) ~ 63 
optrekken, met de volle laag 

~ 63 
optrekken, (muren) ~ 63 
optrekleer 206 
optrekleider 206 
optuinen 98 
opvangen, (de muur) ~ 61 
opvangen, met een bred ~ 61 
opvangen, met een stijp ~ 61 
opvanger 153 
O P V E R V E N 196 

opverven 196, 208 

opverven, direct ~ 196 
opvoegen 163 
opvullagen 73 
O P V U L L A T 125 

O P V U L L A T T E N 122 

opvullatten 122 
opvullen, pannen — 163 
opvulmetselwerk 73 
O P V U L Z A N D 31 

opwerken 195 
opwerken, (een muur) ~ 63 
opzetten 26 
opzetten, de einden ~ 26 
opzetten, (de) mei ~ 5 
opzetten, een stuk ~ 26 
opzetten, zich ~ 210 
opzetter 26 
OPZICHTER 4 

opzichter 4 
opziener 4 
oreboomdak 101 
O R E N 166 

oren 167 
ornamentglas 221 , 222 
oud laken 219 
oud vlaams verband 80 
oude emmer 20 
oude, het — 38 
oude kalk 41 
oude waterpas 59 
ouderwetse oligsverf 191 
ouderwetse waterpas 59 
ovenspijs 33 
over hangen 58, 59 
over komen 58 
over, naar binnen ~ komen 59 
over, naar buiten ~ komen 58 
over staan 58 
O V E R A L L 6, 185 

overall (e.) 6, 185 , 
overall (e.), witte ~ 185 
overboom 106 
overdekken 75 , 161, 162 
overdorpel 118, 127 
overeensponden 128 
overgeslagen 214 
overgeslagen plekjes 214 
overgoten 43 
overgronden 212 
O V E R G R O N D E N , 

V O O R L A K K E N 212 

overgrondverf 191 
overgulden 209, 215 
overguldsel 215 
O V E R H A L E N , D E V O R S T L A A G 

~ 170 
overhalen, (de vorstlaag) 

~ 170 
overhangen 25 
overhangende muur 58 

overkantse rollaag 83 
overlakken 213 
overlappingen, opstand met 

~ 177 
overlicht 129 
overlicht, knip voor ~ 139 
overlicht, vast — 129 
o verloopje 177 
overlopen, bet grondverf 

~ 212 
overmouw 165 
O V E R S C H I L D E R E N 213 

overschilderen 213 
overslagen 214 
overslaners 214 
overspanning 7 1 , 72, 74, 103 
O V E R S P A N N I N G , 

S P A N W I J D T E 103 

overspanningsboog 71 
overspringende muur 58 
oversteek 70 
oversteek maken 170 
oversteeksel 109 
overstrijken 212 
overstuk 83, 121 
overvenster 130 
o ververguldsel 188 
oververven 213 
overvleugel 124 
overwelf 74 
overwelfsel 74 
overwelfselen 75 
overwelging maken 76 
O V E R W E L V E N 75 

overwelven 75, 76 
overwelven, (een) kelder ~ 76 
overwelven, heel — 75 
overworp 142 
O V E R Z E T B A N D 178 

oze, de ~ maken 169 
oze, de ~ zetten 169 

P 

paal 2 1 , 22 
paal, lange — 21 
paal, volgende ~ 26 
paalfondament 53 
paalfondering 53 
P A A L F U N D E R I N G 53 

paalfundering 53 
paalhoogte 25 
paalhoogte, op ~ 26 
paalloker 24 
paaltje, kort ~ 24 
paaltjes 49, 55 
paaltjes voor het uitzetten 49 
paard 28 
paardje 166 
paardskeutelen 38 
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paardsverband 81 
P A A R K A N T 111 

paarkant 111 
pakjesverband 80 
palen 49 , 54, 55 
palen, betonnen — 54 
palen, fondament op ~ 53 
palen, fondatie op — 53 
palen, fundering op — 53 
palen heien 54 
palen hijsen 54 
palen houwen 54 
palen inslaan 54 
palen, machine om ~ te 

slagen 54 
palenfundatie 53 
palenfundering 53 
palenheier 54 
palet 182 
paletmes 194 
palette (wa.) 8, 10 
pan 4 3 , 45 , 51 
pand 94 
P A N E E L 121 

paneel 73 , 94, 109, 121 
paneel, deur met één ~ 121 
P A N E E L D E U R 120 

paneeldeur 120, 121 
panelen, deur met twee ~ 121 
panelen maken 153 
panijzer 162 
P A N L A T T E N 107, 169 

panlatten 55 , 107 
pannen aanplekken 163 
pannen aansmeren 163 
pannen dekken 160, 162 
pannen, een dak met ~ 

dekken 160 
(pannen) goed leggen 162 
P A N N E N H A N G E N 161 

pannen hangen 160, 161 
pannen herlegen 162 
pannen legen 160, 161 
pannen leggen 160, 161, 162 
pannen leppen 163 
pannen, met ~ dekken 160 
pannen, met ~ toedekken 160 
pannen omleggen 162 
pannen op gen dak leggen 160 
pannen op het dak leggen 160 
pannen opstapelen 161 
pannen opvullen 163 
P A N N E N POPPEN 164 

pannen poppen 164 
pannen strooien 161 
pannen toestrijken 163 
pannen uitleggen 162 
pannen verdekken 162 
P A N N E N V O E G E N 163 

pannen voegen 163 

PANNENBIER 5 

pannenbier 5 
pannendak 169 
pannendak, een ~ 

aanbrengen 160 
pannengledder 162 
pannenhoofd, half ~ 101 
pannenijzer 162 
pannenkletser 162 
pannenknipper 162 
pannenkniptang 162 
pannenlatten 107 
pannenlekker 162 
pannenlepper 162 
pannenlikker 162 
pannenmes 162 
pannenpoppen 163 
pannenrand 169 
pannensmeerder 162 
PANNENSTRIJKER 162 

pannenstrijker 9, 90, 160, 162 
P A N N E N T A N G 162 

pannentang 162 
pannenvoeg 162 
pannenvoeger 162 
pannen voegijzer 162 
pannenwijpen 163 
pannen wisjes 163 
panneresse (fr.) 82 
panneresse-laag 82 
panneresse-verband 77 
panpitstang 162 
panschup 35, 45 , 51 
pan voegijzer 162 
panwissen 163 
panwister 163 
pap 37, 43 , 45 , 96, 219 
P A P B O R S T E L 219 

papborstel 219 
papier afscheuren 218 
papier afsteken 218 
papier voor de muur 217 
papier zetten 217 
papierborstel 219 
papierscheer 219 
papkalk 46 
papkwast 219 
pappen 220 
pappendek 179 
pappendekkel 179 
papper 219 
papzand 30, 31 
papzavel 31 
paraffine 190 
P A R A M E N T W E R K 84 
P A R E N 111 

paren 111 
parijs blauw 187 
parijzer blauw 187 
paringkant 111 

paringsteken 111 
parket 159 
P A R K E T V L O E R 158 

parketvloer 158 
parti, partij/— 35 
partij/parti 35 
pas 59, 60 
pas controleren 60 
pas, in — 60 
pas, in de — 60 
pas, juist — 60 
pasdarm 60 
pasijzer 18 
paskoord 74 
paslood 59 
passen 60 
passen, treden ~ 149 
passend maken 149 
passlang 60 
passtuk 107 
pater, houten — 183 
patijtse laag 82 
pats 186 
patsje 186 
P A U M E L L E 138 

paumelle (fr.) 137, 138 
P A U S D O T 217 

pausdotje 217 
P A U S E N 216 

pausen 216 
P A U S N A A L D 216 

pausnaald 216 
pauspapier 216 
pausstek 217 
pausstekje 217 
P A U S T E K E N I N G 216 

paustekening 216 
paveibeiteltje 18 
paveur (fr.) 5 
pegel 125 
pegelen 11 
peilen 58 
peillood 57 
peilplanken 49 
pen 156 
penant 6 1 , 109 
P E N A N T , M U U R D A M , ~ 109 

penantje 109 
pendeldeur 122 
pendelscharnier 138 
penhamel 15 
penhamer 18 
pennen 11 
pennen 223 
P E N N E N A A N Z A G E N 112 

pennen aanzagen 112 
pennen maken 112 
pennen van het muursnoer 11 
pennen, vastzetten met ~ 223 
penseel 196, 198, 199 
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penseel voor biezen 199 
penseel voor letters 199 
penselen 197 
PENSELEN, L Y O N S E ~ 197 

penselen, lyonse ~~ 197 
pentroffel 9 
peperkoeken 67 
perforastenen 67 
permanentgroen 187 
permanentrood 187 
permanentwit 186 
perzenrood 187 
perziaans rood 187 
pet 186 
PETJE 186 

petrol 190 
peut 190 
peut bij schudden 194 
pfei ler(d.) 109 
PIANOSCHARNIER 138 

pianoscharnier 138 
pieken 49 
pierre ponde 205 
pigmenten 186 
pijl 73 
PIJL V A N E E N B O O G 73 

pijler 6 1 , 109 
pijler, stenen ~ 109 
pijlers 54 
pijlers, fondament op ~ 53 
pijlers, fondamenten op ~ 53 
pijlrecht 58 
Pijp 71 
pijpaarde 33, 195 
pijpaardeplamuur 195 
PIJPBEUGEL 177 

pijpelok 70 
Pijpje 71 
pijpplamuur 195 
PIK 16 
pik 16, 17 
PIK, D U B B E L E ~ 16 

pik, enkele ~ 16 
pikbijl 16 
pikbikkel 16 
piketjes 49 
piketpalen 49 
PIKETTEN 49 

piketten 49 
pikhaak 16 
pikhak 16 
pikhamer 13, 14, 15, 16 
P I K H O U W E E L 16 

pikhouweel 16 
pikje 16 
pikkel 1 6 , 3 9 
pikken 212 
pilaar 61 , 09 
pilaartje 109 
pilaren 93 

pilaster 53 , 6 1 , 109, 152 
pilaster, gemetste ~ 109 
pilaster, ingemetste ~ 61 
pilasters, betonnen ~ 54 
pilasters slaan 54 
pilastertje 109 
pilotjes 49 
pilotten 49 
pin 23 , 125, 156 
pin, houten ~ 27 
pin, losse ~ 156 
pinhamel 167 
pinnen 11, 49, 223 
pinnen, ijzeren ~ 11 
pinnen zagen 112 
pinsel (d.) 195, 196 
pinsel (d.), aangesleten ~ 195 
pinsel (d.), afgesleten ~ 195 
pinsel (d.), platte ~ 196 
pinsel om te marbelen 198 
pinsel, opgebonden ~ 196 
pinselen 208 
pinselkweller 184 
pinselpot 201 
pinwitsen 166 
pioche (fr.) 14, 16 
pioche (fr.), dobbele ~ 16 
pioche (fr.), enkele ~ 16 
pioche (fr.), kleine — 16 
piramide 100 
pistool 201 
pit 183 
pitje 6 

pits-ijshamer 16 
pitstang 18, 162 
pivot (fr.) 138 
pivot (fr.), haakse ~ 138 
plaai 94, 103, 127 
plaaster 96, 181 
plaaster verf 213 
plaasteren 97, 98, 180 
plaat 8, 34, 94, 103, 127, 137, 

156, 182 
plaat, ijzeren ~ 34 
plaatduim 137 
plaatgrendel, afsluitbare ~ 142 
plaatje, betonnen — 7 1 
plaatlijm 189 
plaats, holle — 61 
plaatsen, de gten ~ 153 
P L A A T S E N , EEN RUIT ~ 223 

P L A F O N D 142 

plafond 75, 143 
plafond, de ~ klossen 145 
plafond, een ~ inzetten 180 
plafond, een ~ latten 145 
plafond, gespannen ~ 144 
P L A F O N D , G E W E L F D ~ 144 

plafond, gewelfd ~ 144 
plafond, gewelfde ~ 75 , 144 

plafond, gewelverd ~~ 144 
plafond, loos ~ 145 
plafond met bogen 75 
plafond met gewelven 144 
plafond, vals — 145 
P L A F O N D , V E R L A A G D ~ 145 

plafond, verlaagd ~ 145 
plafond, verlaagde ~ 145 
plafondbaddingen 75 
plafonden 180 
plafonder 179 
P L A F O N D H A N G E R 145 

plafondhanger 145 
plafondlatjes 144 
P L A F O N D L A T T E N 144 

plafondlatten 144 
plafondpleister 181 
plafondtengels 144 
plafonner 179 
plafonneren 180 
plafonnerer 179 
plafonneur (fr.) 179 
plafonneursmortie 181 
plaggen 165 
plakborstel 219 
plakbred 181 
plakijzer 183 
plakkalk 33 , 181 
P L A K K E N 212 

plakken 98, 180, 183, 212, 17 
plakken, matte ~ 214 
plakken, met leem ~ 98 
plakker 179, 217 
plakmortel 33 , 181 
plakmortie 181 
plakplank 181 
plaksbredje 181 
plaksel 96 
P L A K S P A A N 182 

plakspaan 181, 182 
plaktruweel 9 
plakwerk 180 
plakzand 30 
plamuren 183, 211 
P L A M U U R 195 

plamuur 195 
P L A M U U R A A N B R E N G E N 211 

plamuur voor binnen 195 
plamuur voor binnenwerk 195 
plamuur voor buiten 195 
plamuur voor buitenwerk 195 
P L A M U U R M E S 202 

plamuurmes 202 
plamuurmes, engels ~ 202 
plamuursel 195 
plamuurtruweeltje 90 
plancher (fr.) 25, 158 
plancherdeur 120 
planchette (fr.) 127 
plank 12, 127, 220 
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plank aan de venster 127 
plank, geklikte ~ 158 
plank, geploegde ~ 158 
plank, geveerde — 158 
plank, leste ~ 159 
plank, losse ~ 25 
plank voor de schouw uit te 

smeren 70 
planken 23 , 49, 55, 76, 134 
planken aarde 158 
planken, dikke ~ 107 
planken kruikar 19 
planken kruiwagen 19 
planken vloer 158 
planken voor het uitzetten 49 
plankendeur 118 
P L A N K E N D E U R , K L A M P D E U R , 

- 118 
plankendrijver 160 
plankje 12, 59, 182 
plankjes 49, 55, 134 
plankjes, korte ~ 49 
plankjes, schuine ~ 134 
plantenlijm 192 
plat 37 
plat stuk 8 
plat, te ~ Tl 
plat voegen 91 
plat voegijzer 89 
plat voegwerk 91 
plat werk 91 
platbaan 121 
platband 121 
platdak 171 
platduim 137 
plateau 69 
platform 25, 27 
platmes 202 
plâtre (fr.) 181, 183 
platschup 36, 45 , 51 
platstrijker 183 
P L A T S T U K 116 

platstuk 116 
platte 91 
platte beitel 17 
platte borstel 196 
platte brij 37 
platte hamer 13 
platte kwast 196 
platte laag 82 
platte moellon (fr.) 85 
platte mortel 37 
platte mortie 37 
platte pinsel (d.) 196 
platte rollaag 83 
platte scharnier 137 
platte schup 36, 45 , 51 
platte speciale borstel 197 
platte strichzieher (d.) 197 
platte tang 204 

platte, te ~ mortel 37 
platte voeg 88, 91 
platte voeger 89 
platte winkelhaak 131 
plattegrond 147 
plattegrondreet 147 
platvoeg 91 
P L A T V O L V O E G E N 91 

platvol voegen 91 
platvol voegwerk 90 
P L A T V O L W E R K 90 

platvol werk 90 
plaveicement 34 
plaveienhamertje 18 
plaveiensnijder 18 
plaveiershamer 15 
plaveihamer 15 
pleinen, truweekje voor te ~ 9 
pleintruweel 9 
pleistenaar 179 
pleister 96, 181, 183 
pleisteraar 179 
pleisterbak 38 
pleisterbuil 179 
pleisterder 179 
PLEISTEREN 180 

pleisteren 97, 145, 180, 183 
pleisteren, glad ~ 183 
pleisterijzer 9 
pleisterkalk 181 
pleisterkiel 6 
PLEISTERLAAG 183 

pleisterlatje 147 
pleisterlatjes 144 
PLEISTERLATTEN 144 

pleisterlatten 95 , 144 
pleisterlatten, gespannen ~ 144 
pleisterman 179 
P L E I S T E R M O R T E L 180 

P L E I S T E R M O R T E L 

G L A D S T R I J K E N 183 

pleistermuur 96 
pleisterplank 181, 182 
pleisterprat 96 
pleisterschopje 9 
pleisterschopje, klein — 163 
pleisterspaan 182 
pleisterspecie 181 
pleisterspijs 33 , 181 
pleisterspijs afwerken 183 
pleisterstek 70 
pleisterstoel 182 
pleisterstoeltje 182 
PLEISTERTROFFEL 8 

pleistertroffel 9 
pleistertroffeltje 9 
pleisterwerk 93 , 98, 183 
plekband 220 
plekbek 182 
plekberd 181 

plekbord 181 
plekborstel 219 
plekdis 220 
plekdoek 219 
plekijzer 183 
plekjes, overgeslagen ~ 214 
plekkalk 45 , 46 , 181 
plekken 98, 180, 183, 212, 217 
plekken bet leem 98 
plekken, mortel voor te — 181 
plekken, opnieuw ~ 98 
plekkens 219 
plekker 179 
plekker(s)spijs 181 
plekkerij 96, 180 
plekkers, stelling voor ~ 27 
plekkerskalk 43 , 45 
plekkersmolen 43 
plekkersmortel 181 
plekkersspecie 181 
plekketig zijn 212 
pleklaag 171 
plekleem 96 
piekfijnen 219 
plekmeel 219 
plekmorteï 33 , 181 
plekmortie 33 
plekpan 9 
plekplank 181 
plekraam 117 
plekrij 182 
plekschotel 181 
pleksel 96, 181, 219 
plekspaan 10, 182 
plekspade 181 
plekspecie 181 
plekspijs 33, 181 
plektafel 35, 220 
plektroffeltje 9 
plektruweeltje 9 
plekwerk 98 
plekzand 30 
plets 70, 183 
pletser 36 
P L I N T 84 

plint 24, 84, 120 
plinthouvast 117 
plintklossen 115 
ploegbaas 4 
P L O E G E N 158 

ploegen 158 
plooier 12 
poeder 46, 186 
poedercement 29 
poederkalk 40, 4 1 , 46 
poederlij m 189 
poederverf 186 
poederzakje 217 
poer 69 
poetser 5 
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poetshamel 13 potlood 188 puntbik, enkele — 16 
poetsheep 14 pottenhaak 201 puntbikkel 16 
poetsijzer 18 poussire (fr.) 47 P U N T C H I Q U E T T E E R K W A S T 198 
poffen 210 poutrelle (fr.) 110 puntchiquetteerkwast 198 
pok 183 poutrelle-tje 24, 110 puntchiquetteur 198 
pokje 183 poutrelle-tjes 75 puntdak 100 
pokkei 6 1 , 171 poutrelles (fr.) 75 , 76 punter 18 
polderwagen 19 praks (?) 14 punthak 16 
polier 182 prats 37, 4 3 , 45 , 96 punthamel 15 
polier (d.) 4 precies verband 84 punthameltje 18 
polierblok 182 precisiewerk 73 punthamer 15, 18 
poliercement 29 prengel, droge — 3 8 P U N T H A M E R T J E 18 
polieren 183 prent-brenner 206 punthamertje 18 
poliermortie 34 preshaak 167 punthoek 10 
polierspecie 34 priem 168 P U N T K W A S T 196 
poliertruweel 9 P R I E M E N 11 puntkwast 196 
polierwerk 91 priemen 11 puntlood 57 
pommelzand 31 priems 11 puntpioche 16 
pomp 139 prikken 216 puntschietlood 57 
ponde, pierre — 205 priknaald 216 punttroffel 9 
poort 121 prikpen 216 punttroffel, kleine — 9 
poortboog 72 prikraadje 216 punttruweel 9 
poorteboog 72 PRIKRADJE 216 P U T 60 
poortentordel 136 prikroller 217 put 45 
poortgeheng 138 priktekenen 216 put, de — uitgraven 50 
poortslot 142 priktekening 216 putpioche 16 
pootje 7 prikwerk 216 pyjama 6, 185 
popje blauwsel 209 procédé 191 
poppen 163, 164 profiel, profileren met — 58 Q 
poppen, een dak — 164 profiel, tandsgewijs — 81 
poppen, het dak — 164 P R O F I E L B A L K E N 75 querbred, schoren met een 
POPPEN, P A N N E N ~ 164 PROFIELEN 55 - 28 
poppen, pannen ~ 164 profielen 55 querhout 22 
poppen, strooien ~ 163 profiellat 56 querklampen 119 
popstro 163 profiellatten 55 
poreusstenen 67 profielleest 116 R 
poreuze brikken 67 profielpalen 55 
poreuze stenen 67 profiels 55 R A A M 123 
poriso 67 profielstellatten 55 raam 95, 112, 124, 126 
poriso-stenen 67 profielstenen 109 raam, blind — 117 
porisos 67 profileren met profiel 58 raam, blinde — 117 
porring 73 , 74 provisoir legen 161 raam, chambranle (fr.) van 
P O R R I N G D R A A D 74 provisoir leggen 161 - 112 
porringdraad 74 provisorisch dekken 161 raam, deur met een — 
P O R R I N G P U N T 74 provisorisch leggen 161 derachter 119 
porringpunt 74 pruimesteen 205 raam, draaiende — 126 
porringsdraad 74 pruimsteen 205 raam, halve — 126 
porringspunt 74 pruisblauw 187 raam met vaste ruiten 124 
porringstraal 74 pruisenblauw 187 R A A M , V A S T — 124 
porringtouw 74 pruisisch blauw 187 raamanker 115 
portie 35 prutswerk 8 1 , 208 raamboog 72 
portland 29 puim 205 raamdorpel 113, 127, 128 
P O R T L A N D C E M E N T 29 puimen 2 1 1 , 212 raamgewichten 125 
portlandcement 29 P U I M S T E E N 205 R A A M H A A K 131 
portlander 29 puimsteen 205 raamhaak 131 
post 106, 113 puimsteen, met de — raamhaakje 131 
posten 93 schuren 211 R A A M H A N D V A T T E N 125 
posten (d.) 147 puimverf 191 raamhoek 131 
pot 71 punt, gebroken — 101 raamijzer 110 
potje 71 puntbik 16" raamkader 112 
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raamklotsen 115 
R A A M K N I P 139 

raamknip 139 
R A A M K O O R D 125 

raamkoord 125 
raamkozijn 112 
raamlatei 127, 128 
raamluiken 132 
raamluikjes 134 
raamoor 113 
R A A M P E N 125 

raampin 125 
raampje 124, 126, 130 
raamplaats 73 
raamplint 128 
raampomp 139 
raampost 113 
raamscheidingsstuk 109 
R A A M S C H I J V E N 125 

raamschijven 125 
raamsegment 73 
raamspijl 131 
raamstijl 109, 112, 113 
raamtoren 137 
raamvlechting 73 
R A A M V L E U G E L 126 

raamvleugel 126 
raamvulling 73 
R A A M W E R K 94 

raamwerk 95 
raamwinkel 131 
raapwerk 180 
rabat 72, 109, 112, 114, 117, 

121, 134 
rabat, dobbel — 114 
rabat, dubbel ~ 114 
rabat, sluiting met dubbel 

~ 128 
rabatsluiting 128 
rachellatten 144 
rachels 144 
radeerraadje 216 
radeerrad 217 
radeerrolletje 217 
raderrolletje 217 
radiateurborstel 199 
radiatorenkwast 199 
radiatorenkwastje 199 
radiatoren wisser 199 
R A D I A T O R K W A S T 199 

radiatorkwast 199 
radjessnijder 204 
R A M E N V A N EEN H A N G E N D E 

STEIGER 28 

rampe (fr.) 152 
rand 122 
rand, afvallende ~ 92 
rap drogen 212 
rapen 180 
rapid 30, 34 

rapidcement 30 
rapidzand 31 
rappe cement 30 
raschbinder (d.) 30 
raseertroffel 90 
raspij zer 90 
ratsbeitel 18 
rauhputz (d.) 183 
rauhputz (d.), in de ~ 

werken 180 
rauhputz (d.), in de — 

zetten 180 
rauw afpleisteren 180 
rauw borstelen 91 
rauw voegen 91 
rauw voegwerk 91 
rauw werk 91 
rauwe 183 
rauwe, een muur in de ~ 

zetten 180 
rauwe, in de ~ werken 180 
rauwe, in de ~ zetten 180 
rauwe lijnolie 189 
rauwe specie 181 
rauwe spijs 33 
rauwe stenen 67 
rauwt 183 
rauwt, in het — werken 180 
rauwt, in het ~ zetten 180 
rauwvol 91 
raveelbalk 154 
raveelbalken 109 
raveelbalken inlaten 154 
R A V E E L H O U T 154 

raveelstuk 154 
ravelen 154 
RA VELING 154 

raveling 154 
ravelingsbalk 154 
rawlplug 17 
recht 58 
recht dak 100 
recht voegijzer 90 
rechte hoek 10 
rechte kap 100 
rechte kaphamel 14 
rechte lei 172 
R E C H T E S T E E K T R A P 150 

rechte steektrap 150 
rechte trap 150 
rechte trap met in het midden 

een halve wendelslag 151 
rechte voeg 88 
rechthoek 10 
rechtoppe 22, 83 
rechtstaande laag 82 
rechtstaande tand 82 
R E E P H O U T 165 

reephout 165 
reet 66 

R E F O R M L A D D E R 206 

reformledder 206 
reformleer 206 
reformleider 206 
reformleider, dubbele ~ 206 
réfractaire (fr.) 33 
regel 206 
regel, onderste — 94 
regelaar 71 
regeldeur 121 
regelen 93 
REGELS 93 

regels 93 
regels, deur met ~ 118 
regelwerk 119 
regen, tegen de ~ kunnen 213 
regenbuis 176 
regengoot 177 
REGENPIJP 176 

regenpijp 177 
regenvanger 71 
regenwaterafvoerbuis 176 
regenwaterbuis 176 
rei 206 
reien 49 
rekels 93 
reklaag 82 
rekmaat 56 
rekvoeg 88 
repareren 98 
repen 94 
revolver 201 
ribben 76, 144, 153 
ribbenlat 182 
ribbenstrek 184 
richel 94 
richel van de venster 127, 128 
richelbalk 103 
richelen 93 
richels 93 , 119 
richelwerk 93 
richtbier 5 
RICHTEN 5 

richten 5 
richter 58 
R I C H T F E E S T 5 

lichtfeest 5 
richtplanken 49 
riek 48 
riek, gebogen ~ 48 
riek, k romme ~ 48 
riem 20 
riester 182 
riester, houten ~ 182 
riester, houteren ~ 182 
riester, ijzeren ~ 182 
riet, bussel ~ 165 
riet, met ~ dekken 170 
riet, schoof ~ 165 
RIET- , S T R O D E K K E R 164 
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rietdekken 170 roerhout 202 rolsteiger 207 
RIETKLEM 167 roerhoutje 202 rolstelling 207 
rietlatten 169 roerkuul 202 rolstoel 207 
rifvloer 158, 159 roerspaan 202 rolwerk 216 
RIJ 182 roerspij s 33 rommel 81 
rij 182 roerstek 44, 202 rommelverband 81 
rij, onderste ~ 169 roerstekje 202 romp 112 
rijbalkjes 93 R O E R S T O K J E 202 rompelen 210 
rijbanden 93 roetlok 70 rond, de stoottrede ~ 
rijdag 109 R O E T S C H U I F 70 maken 149 
rijebanden 94 roetschuif 70 rond gewelf 76 
rijen 96, 182 roetzak 69 rond metswerk 76 
rijen, goed ~ 162 roeven, zinken ~ 177 rond voegijzer 89 
RIJEN, L A N G S D E ~ R O E V E N D A K 177 rond, zink — de schouw 

B E R A P E N 182 roe vendak, zinken ~ 111 zetten 178 
rijf 44 roffelschop 51 rondboog 71 
rijfbred 183 roffelschup 35, 45 ronde borstel 196 
rijgbalken 94 röhre (d.) 71 ronde bovendorpel 113 
rijgbanden 94 rol 82, 111, 135, 200 ronde center 72 
rijgen met witsen 97 rol, bladgoud van de ~ 188 ronde glassnijder 204 
rijgkot 94 rol, kopse ~ 82 R O N D E , GLAS SNIJDER V O O R ~ 
rijgmuur 96 rol, strekse ~ 82 V L A K K E N 204 
rijgvak 94 rolapparaat 203 ronde hoek 10 
rijgwerk 93 rolbak 200 ronde kalkkwast 200 
rijhout 94 rolblaffetuur 135 ronde kandel 176 
rijhouten 94, 95 rolblinde 135 ronde kwast 196 
rijlat 56, 182 rolblinden 134 ronde makelaar 129 
rij latten 95 rolgoud 188 ronde sluiting 129 
rijmuur 96 rolhangledder 207 ronde, stijl met spond en ~ 
RIJNDAK 174 rolhangleider 207 opdek 114 
rijnzand 30, 47 rolhangsteiger 207 ronde strichzieher (d.) 197 
rijnzavel 31 rolhangstoel 207 ronde trap 151 
rij stekken 95 roljaloezie 135 ronde voeger 89 
rij tuigenz wart 188 rolkop, bok met — 54 ronde voegspijker 89 
rijtuigzwart 188 R O L L A A G 171 ronde voegstrijker 89 
rijver 89, 183 rollaag 70, 82, 111, 128, 171 ronde witborstel 200 
rijwerk 93 , 95, 96 rollaag, halfsteense ~ 83 ronde witkwast 200 
rijwerk, muur met ~ 96 rollaag, kopse ~ 82 rondel 196 
rijwerk, muur van ~ 96 R O L L A A G , L I G G E N D E ~ 82 rondel, grote ~ 196 
rin 175 rollaag, overkantse ~ 83 ronden 149 
ring 177 rollaag, platte ~ 83 ronden, de voorkant — 149 
ringhaak 168 R O L L A A G , S T A A N D E ~ 82 rondsnijdapparaat 204 
R I N G K W A S T 196 rollaag,, staande ~ 82 rondsnijder 204 
ringkwast 196 rollaag, steense ~ 82, 83 rondstaaf 89 
rispinnen 166 rollaag, strekse ~ 82 rondzetten, lood ~ 178 
rissen 166 rollaag van een kopje 82 rondzetten, zink ~ 178 
riviergrind 47 rolleer 207 rood, engels ~ 187 
rivierzand 30 rollen 1 2 5 , 5 rood, indisch — 187 
rode menie 187 R O L L E N G O U D 188 rood, perziaans — 187 
rode mortel 33 rollengoud 188 rood, turks ~ 187 
rode mortie 33 roller 200 roofhaak 174 
rode zand 31 rollers 11 roofing (e.) 179 
roede 131, 177 rolletje, glassnijder met ~ 204 R O O I H A A K 173 
R O E F 177 rolletjesgoud 188 rookafzuiger 71 
roef 177 rollo (d.) 135 rookkanaal 69 
ROEFLAT 177 R O L L U I K 135 rookpijp 71 
roeflat 177 rolluik 135 rooster 44, 182, 200 
roerder 44, 48 rolslag 135 rooster, houten ~ 182 
roeren 215 R O L S L O T E N 122 rooster, ijzeren — 182 
roerhaak 48 rolsloten 122 roostering 153 
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II.9 

R O O S T E R I N G , B A L K L A A G , 

~ 153 
R O O S T E R S C H U I F 44 

roosterschuif 44 
R O O S T E R T J E 200 

roostertje 200 
R O T , I N D E ~ ZETTEN 194 

rot, in de ~ zetten 194 
rothak 16 
rothout 94 
rotte kalk 41 
rotten 194 
rotterdamse klos 27 
roulette-tjes 122 
rouletten 122 
rubber kam 205 
rubber kap 7 
rubber kapje 7 
rubberoid 179 
rubberoid-bedekking 174 
rubbervoet 208 
rubio 220 
rug 92 
rug, spitse ~ 84 
rugbred 25 
rugleuning 25 
ruit 94, 124, 126, 221 
ruit, (de/een) ~ inzetten 223 
RUIT, E E N ~ P L A A T S E N 223 

ruit, (een) ~ uitkappen 222 
ruiten 95 
ruiten inzetten 223 
ruiten, raam met vaste — 124 
ruiten zetten 223 
ruitenglas 221 
ruiteninzetter 220 
ruitenkramer 220 
ruitenman 220 
R U I T E N Z E T T E R 220 

ruitenzetter 220 
RUITER 108 

ruiter 27, 108, 177 
ruiter met afdekking 177 
ruiterdak 100 
ruitewisser 203 
ruitje 124, 126 
ruitjes in lood 222 
russen 166 
rusthout 24 
rustklos 27 
rustpuntplaats 27 
ruw-eweg leggen 161 
ruwe spijs 181 

S 

s-haak 168 
S A B E L 13 

sabel 14, 18 
sappen 209 

satijnborstel 199 
satijnkwast 199 
SATIJNKWASTJE 199 

satijnkwastje 199 
saus 191, 192 
sauskwast 196, 200 
S A U Z E N 209 

sauzen 209 
schaalbreder 49 
schaalderij, de — 174 
schaar 219 
schaalijzer 173 
schachelrute (d.) 22 
schacht, korte ~ 147 
schacht, lange ~ 147 
schacht, voorste ~ 147 
schachten 147 
schachtroede 22 
schachtroede voor aan te 

binden 22 
S C H A F T K E E T 5 

schakel verband 78 
schalen 47, 49 
schalie 172 
schaliedak 174 
schaliedekker 161 
schaliën dak 174 
schaliën, dak met ~ 174 
schaliën, dak van — 174 
schaliëndekker 161 
schalies, dak bet ~ 174 
schalies, dak van ~ 174 
schalietang 162 
S C H A L M G A T , T R A P M E T ~ 151 

schamper 61 
schamperen 61 
schamperplanken 23 
SCHARNIER 135 

scharnier 135, 137 
scharnier, bergisch ~ 137 
SCHARNIER, D O O R D R A A I E N D E 

~ 138 
scharnier, doorgezette ~ 137 
scharnier, doorslaande ~ 138 
scharnier, duitse ~ 138 
scharnier, gebroken ~ 137 
scharnier, platte ~ 137 
scharnier, verkropte ~ 137 
scharnier voor cowboy deur 138 
scharnier voor opdekramen 138 
scharnierbeugel 177 
scharnierblad 135 
scharnierbrik 137 
scharnierduim 136 
scharnierhaak 177 
scharnierkant 122 
S C H A R N I E R K N O O P 139 

scharnierknop 139 
-SCHAVEN, ARM ~ 149 

schaven, arm ~ 149 

schaven, lam ~ 149 
scheef 58, 59 
scheef naar binnen staan 59 
scheef naar buiten staan 58 
scheef staan 58 
scheenlappen 165 
scheer 59, 104, 219 
scheer voor het behang te 

snijden 219 
scheerbalk 106, 153 
scheerbeen 104 
scheerbeitel 18 
scheerbijltje 14 
scheerboog 7 1 , 104 
scheerdak 100 
scheergebint 103 
scheerhamel 13, 14, 15 
scheerhamer 13, 14 
scheerkop 101 
scheerlijn 11 
scheerpin 133 
scheerpoot 104 
scheerwerk 103 
schei 70 
scheiden, het ~ 70 
scheiding 70 
scheidingpalen 49 
scheidingsvoeg 88 
scheienkruiwagen 19 
scheiling 70 
scheitrechte boog 72 
schelpenkalk 40 
schelpenzand 30 
S C H E L P K A L K 40 

schelpkalk 40 
S C H E L U W E , D U B B E L ~ 

S T E E K T R A P 151 

S C H E L U W E , E N K E L ~ 

S T E E K T R A P 150 

scheluwe trap 151 
schenen 76 
schenkel 73 
S C H E N K E L , F O R M E E L 73 

schepper 10 
scheren 103, 211 
scherm 70 
schermplank 24, 25 
schermplanken 23 
schermrij 169 
scherp dak 100 
scherp voegijzer 92 
scherp zand 30, 47 
scherpe bikkel 16 
scherpe gevel 100 
scherpe kalk 40 
scherpe metselzand 30 
scherpe spijs 34 
scherpe zand 30, 47 
scherpe zavel 3 1 , 47 
scherphamer 13 
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schervel (?) 183 
scheut 141 
scheuter 156 
scheve muur 58 
scheversteen 85 
schicht, een ~ derop 

zetten 213 
schicht, fijne ~ 34 
schietanker 155 
schietblok 58 
schietblokje 58 
schieten, (de) kelder — 50 
schieten, fondamenten ~ 50 
SCHIETER 156 

schieter 5 1 , 141, 156 
schietklos 58 
S C H I E T L O O D 57 

schietlood 57 
schietlood, blokje (van ~ ) 58 
schietlood met snoer en 

klotsje 57 
schietloodblok 58 
schietloodklos 58 
schifthamer 14 
schijtgeel 186 
SCHILD 100 

schild 100, 101 
SCHILDDAK 100 

schilddak 100, 101 
schilddak, groot ~ 100 
schilddak, klein ~ 101 
schilden, dak met twee ~ 100 
schuldenaar 184 
SCHILDER 184 

schilder 184, 217 
schilderaar 184 
schilderen 208 
schilderen, binnen ~ 209 
schilderen, buiten ~ 209 
schilderen, olieverf ~ 208 
SCHILDEREN, S L E C H T ~ 208 

SCHILDEREN, V E R V E N 208 

schilderpistool 201 
schildersambacht 185 
schildersbedrijf 185 
SCHILDERSBEDRIJF , 

A M B A C H T 185 

S C H I L D E R S G E R E E D S C H A P 185 

schildershemd 185 
SCHILDERSKAM 204 

schilderskam 204 
SCHILDERSKIEL 185 

schilderskiel 185 
SCHILDERS K N E C H T 185 

schilderskwasten 197 
schilderslijnen 220 
schilderspatsje 186 
schilderstrapje 207 
schildersvak 185 
S C H I L D E R S W E R K P L A A T S 185 

schildje 101 
schilfersteen 40 
schilfertje 183 
schilversteen 85 
schindelen 169 
schmeisstroffel 8 
schnalle-ketting 23 
schnellbinder (d.) 30 
schobbejak 15 
S C H O E I S E L 7 

schoenen bet stalen tippen 7 
schoenen, zwarte ~ 7 
schoep 36, 45 , 51 
schoep, vierkantige ~ 36 
S C H O E P E N 134 

schoepen 134 
schoepje 51 
schoepleiendekkung, duitse 

~ 174 
schoepman 51 
schoester 184 
schoesteren 208 
scholk 6 
schommelaar 6 
S C H O O F 165 

schoof 165 
schoof riet 165 
schoofje 165 
schoofjes 170 
schoolbordenlak 193 
S C H O O L B O R D E N V E R F 193 

schoolbordenverf 193 
schoolbordverf 193 
schoon werk 84 
S C H O O R 6 1 , 94, 106 

schoor 25 , 6 1 , 94, 106, 155 
schoor, deur met twee klampen 

en ~ 119 
schoor, klampendeur met 

~ 119 
schoorbalk 94, 106 
schoorbomen 93 
schoordak 100 
schoorhoofd 94 
S C H O O R K R U I S 23 

schoorkruis 23 
schoorlatten 55, 115, 154 
schoorpaal 61 
S C H O O R P L A N K 155 

schoorplank 155 
schoorplanken 23 , 49 
S C H O O R S T E E N 67 

schoorsteen 68, 70 
schoorsteen, (de) ~ in lood 

zetten 178 
S C H O O R S T E E N , F U N D A M E N T 

V A N D E ~ 69 
S C H O O R S T E E N B O E Z E M 69 

schoorsteenbuis 71 
S C H O O R S T Ë E N G E K 71 

schoorsteengek 71 
S C H O O R S T E E N K A P 71 

S C H O O R S T E E N K R A A G 70 

schoorsteenkraag 70 
schoorsteenkrans 70 
S C H O O R S T E E N M A N T E L 69 

schoorsteenmantel 69 
schoorsteenpijp 71 
schoorsteenpijpje 71 
schoorsteenplaat 71 
S C H O O R S T E E N P O T 71 

schoorsteenpot 71 
schoorsteenpotje 71 
S C H O O R S T E E N S T O E L 69 

schoorsteenstoel 69 
schoorsteentong 70 
schoorstijl 94 
schoorstukken 154 
schoot 6, 141, 156, 171, 178 
S C H O O T , B U L T 171 

schootanker 156 
schootsvel 6 
schootvel 6 
schop 165 
schop dekstrooi 165 
S C H O P , G A R F 165 

schopje 36 
schoren 23 , 28, 55, 61 
schoren 115 
schoren, (een muur) — 61 
schoren met een querbred 28 
schoren, schuine ~ 23 
schorensteen 68 
S C H O R T , V O O R S C H O O T 6 

schortel 6 
schorteltje 6 
S C H O T 161 

schot 161 
schoude 139, 140 
schoude-tje 139 
schouderriem 20 
schouw 68, 69, 70 
schouw, (de) ~ indekken 178 
schouw(e)stek 70 
schouw, plank voor de ~ uit te 

smeren 70 
schouw, zink rond de ~ 

zetten 178 
schouwbank 70 
schouwbekleding 70 
schouwbred 70 
schouwbuis 71 
schouwbuisje 71 
schouwekanaal 69 
schouweveger 70 
schouwleider 28 
schouwlijf 69 
schouwlijst 70 
schouwmantel 69 
schouwpijp 69, 71 
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schouwplaat 70 
schouwpot 71 
schouwpotje 71 
schouwsteenmantel 69 
schouwstoel 69 
schouwtje 70 
schouwvoet 69 
S C H R A A G 27 

schraag 27, 39, 6 1 , 94, 08 
S C H R A A G S T E I G E R 27 

schraagsteiger 27 
schraagstelling 27 
schraagvloer 27 
S C H R A A L 38, 213 

schraal 213 
schraaptroffel 90 
schrage winkel 10 
schragen 28, 61 
S C H R A N K E N 115 

schranken 115 
schrankhoeken 28 
schranklat 94 
S C H R A N K L A T T E N 114 

schranklatten 55, 115 
schrankplanken 23 
schrankschoor, deur met ~ 119 
schrankschoren 23 
S C H R A N K S C H O R E N , K L A M P D E U R 

M E T ~ 118 
schraper 202, 203 
schrapmes 203 
schrappen 56 
schrapper 203 
schrijfhaak 10 
schrijfpinsel 199 
schrijnwerk 98 
schrijven 215 
schrikplank 25 
schriksteiger 27 
schroefdraad, toren met ~ 137 
schroef duim 137 
schroeven, toren voor op te 

~ 137 
schubhelp 19 
schubkar 19 
schubkar, één ~~ 35 
schubkarrehelp 19 
schubriem 19 
schudden 48 , 169 
schudden, nat ~ 62 
S C H U D D E N , STRO ~ 168 

schudden, strooi ~ 169 
schuif 44, 139, 40 
schuifblok 58 
SCHUIFDEUR 122 

schuifdeur 122 
schuifdeur, slot voor ~ 142 
schuifdeurrollen 122 
S C H U I F D E U R S L O T 142 

schuifdeurslot 142 

S C H U I F G R E N D E L 139 

schuifhaak 12 
schuifje 126, 139 
schuifkot 44 
SCHUJFLADDER 206 

schuifledder 206, 207 
schuifleer 206 
schuifleertje 29 
schuifleider 206 
SCHUIFOPENING 44 

schuifopening 44 
S C H U I F R A A M 124 

schuifraam 124 
schuifraamgrepen 125 
schuifraamkokers 125 
schuifraampen 125 
schuifrollen 125 
schuifrolletjes 122 
schuifslotje 139 
schuifstelling 207 
schuifvenster 124, 126 
schuifwinkel 12 
schuil (?) 62 
schuin dak 100 
schuin oplopend fondament 53 
schuine aanslag 128 
schuine beer 61 
schuine, klampendeur mee ~ 

strever 119 
schuine makelaar 129 
schuine plankjes 134 
schuine schoren 23 
schuine steunbalk 94 
S C H U I N M A L 150 

schuins 53 
schuins dak 100 
schuinse, de ~ treden 

uittekenen 147 
schuinse gevel 101 
schuinse haak 10 
schuinse sluiting 128 
schuinse treksteun 106 
schuit 36, 45 
schuitje 36, 5 1 , 166 
schuiver 44 
schulp 75 
schulpen 75, 76 
schulpenkalk 40 
schulpje 183 
schulpkalk 40 
schup 8, 35, 45 , 51 
schup, franse — 51 
schup, platte ~ 36, 45 , 51 
schupje 10 
S C H U R E N 211 

schuren 211 , 212 
schuren, bet waterpapier ~ 211 
schuren, in de verf ~ 2 1 1 , 2 1 2 
schuren, in water ~ 211 
schuren, met de puimsteen 

~ 211 
schuren met waterproof 

(e.) 211 
schurger 4 
schurgkar, één volle ~ 35 
schurgkar, toe ~ 19 
schurgkarhelp 19 
schurgkarshelp 19 
schurgriem 19 
schurgskarrehelp 19 
schurgskarreriem 20 
schut 61 
schutsplank 24 
schutten 61 
schutting 24 
schutzbred 24, 25 
schutzbredje 148 
schutzlapje 7 
schutzplank 24 
schutzsteiger 27 
S C H U U R B L O K 206 

schuurblok 182, 206 
schuurblok, houteren ~ 182 
schuurblokje 206 
schuurijzer 183 
schuurklos 206 
schuurkussen 206 
schuurmortel 33 
S C H U U R P A P I E R 205 

schuurpapier 205 
schuurpapier, watervast ~ 205 
schuurplank 181, 182 
schuurspecie 181 
schuurspijs 34, 181 
S C H U U R V E R F 190 

schuurverf 190 
S C H U U R W E R K 180 

schuurwerk 180 
schuurzand 30 
segmentboog 71 
segmentgewelf 75 
senkel (d.) 57 
sentelboog 72 
serreglas 222 
sibber mergel 86 
SICCATIEF 189 

siccatief 189 
siegfriedschuif 140 
sienna 186 
sienna, gebrande ~ 186 
sienna, gebrende terra di 

~ 186 
sienna, ongebrande ~~ 186 
sienna, ongebrende terra di 

~ 186 
sienna, terra di ~ 186 
sieranker 156 
sierblokken 109 
sierijzer 90, 156 
sierklos 153 
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sierklots 153 slaglat 129 SLIJPEN 211 
S IERLAAG 84 slaglatten, enkelsluiting met slijpen 211 
sierlaag 83, 84, 86 ~ 128 slijpen, in water ~~ 211 
sierlijst 83 slaglijst 114, 129 slijplak 192 
siermetselwerk 83 slagluiken 132 SLIJTLAAG 170 
siermetsen 84 slagvenster 126 slijtlaag 170 
sierschilder 184 slagvensters 132, 134 slijtstrippen 148 
sierschouw 70 S L A K K E N C E M E N T 29 slinderen 96 
sierspie 157 slakkencement 29 slob 106, 22, 154 
sierstenen 109 S L A N G W A T E R P A S 60 S L O F 106, 122, 154 
sierstuk 87, 111, 156 slap, te ~ 37 slof 106, 111, 122, 154, 156 
sierstukken 109 slaper 111 S L O T 139 
siertroffel 90 SLAPERS 109 slot 139, 141 
signaalrood 187 slapers 109 slot, frans ~ 141 
sijsje 39 slappe zand 30 slot, ingelaten ~ 141 
silex (fr.) 85 S L E C H T B E S L E T E N K W A S T 195 slot voor dag en nacht 141 
silicaat 189 slecht besleten kwast 195 slot voor schuifdeur 142 
sint-andrieskruis 155 S L E C H T S C H I L D E R E N 208 slot zonder klink 142 
sintelstenen 67 slechte besleten kwast 195 slotje 140 
sjabloneerborstel 197 slechte borstel 195 S L O T K A N T 123 
S J A B L O N E E R K W A S T 197 slechte kwast 195 slotkant 123 
sjabloneerkwast 197 slechten 213 slotnaas 141 
sjabloneerkwastje 197 S L E C H T K W A S T 196 slotplaat 142 
sjablonen 217 slechtkwast 197 slotsteen 72 
sjablonen, werken met ~ 217 sleep 70, 136 slotzijde 123 
sjablonenkwast 197 sleep, tordel en ~ 135 sluikwaag 60 
S J A B L O N E N M E S 202 slek 157, 157 sluip 140 
sjablonenmes 202 slepen 59 sluis 44 
sjablonenmesje 202 S L E P E N D E M U U R 59 sluitijzer 125 
S J A B L O N E R E N 217 slepende muur 59 sluiting 122 
sjabloneren 217 SLEPER 199 sluiting met dubbel rabat 128 
sjablonneermes 203 sleper 197, 199 sluiting, ronde ~ 129 
S J A B L O O N 217 sleuren 59 sluiting, schuinse ~ 128 
sjabloon 217 sleutel 156 sluitkant 123 
sjabloonkwast 197 sleutel, deurslot met kruk en sluitkast 142 
sjabloonmes 203 ~ 141 sluitlat 129 
sjabloonmesje 203 sleutelanker 156 sluitlatje 114, 125, 147 
sjabloonsnijder 203 sleutelslot 142 sluitpannen 169 
sjouwen 4 S L E U T E L S T U K 154 SLUITPIN 133 
sjouwen, brikken — 4 sleutelstuk 153 SLUITPLAAT 142 
sjouwer 4, 38 sleuven graven 50 sluitplaat 142 
slaan, groef ~ 158 sleuven maken 50 SLUITPLANK 107, 159 
slaan, pilasters ~ 54 sleuven uitgraven 50 sluitplank 128, 159 
slabben 178 sleuvengraver 51 SLUITSTEEN 72 
slabben, loden ~ 178 slicht 182 sluitsteen 72, 111 
slabbenlood 178 slicht, houten ~ 183 sluitstelling 28 
slag 60, 126, 142 slicht, houteren ~ 183 sluitstenen 109 
slag, trap met een halve ~ 151 slicht, ijzeren ~ 183 sluitstuk 72, 133 
slagbalk 110, 154 slichten 98, 183 smalle kapbeitel 17 
slagen 132, 134 slichtplank 182 smeedhamel 16 
slagen binnen 134 slietbred 159 smeedhamer 16 
slagen buiten 132 slietdorpel 125 smeedijzers 152 
slagen, houten ~ 132, 134 slietjes 95 smeerbred 181 
slagen, houteren ~ 132 slietlat 125 smeerlat 70 
slagen, machine om palen te slietpin 125, 133 smeerplank 181 

~ 54 slietplaat 142 smeerspaan 163 
slager 54, 198 slietplank 107, 159 smeerspijs 181 
slaghout 110 slietsteen 72 smeertroffel 9, 10 
slagijzer 133 slietstift 134 smeertroffeltje 9, 163 
S L A G L A T 129 slietzij 122 smelter 108 
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n.y 

s m e r e n 98, 163, 180, 208 

s m e r e n , h e t d a k — 163 

s m e r e n , p l a n k v o o r d e s c h o u w 

u i t t e ~ 70 
s m e r g e l 205 

s m e t k o o r d 74, 161, 215 

s m e t k o o r d j e 215 

SMETLIJN 161, 215 

s m e t l i j n 161, 215 

s m e t l i j n e n 216 

S M E T P L A N K 152 

s m e t p l a n k 152 

S M E T T E N 161, 216 

s m e t t e n 161, 216 

s m e t t o u w 215 

s m i j t 12 

s m i j t e n , b l a r e n — 210 

s m i j t e n , d e k e l d e r ~ 50 

s m o d d e r a a r 184 

s m o d d e r e n 208 

s m o d d e r p i e t 184 

s m o u t v e r f 193 

s n a k 58 

s n a p p e r 139 

s n e d e 182 

s n e e , e e n d i e o p ~ s t a a t 195 

s n e e u w b r e k e r 108 

S N E E U W P L A N K 108 

S N E L B I N D E N D E C E M E N T 30 

s n e l b i n d e r 30 

s n e l b o u w b r i k k e n 67 

s n e l p l a m u u r 195 

s n e l w i c h s e r 184 

s n i j - a p p a r a a t 18 

s n i j - i j z e r 90, 92 

s n i j b a k 166 

s n i j b e u g e l 18 

s n i j b l o k 166 

s n i j d e n 223 

SNIJDEN, GLAS ~ 223 

s n i j d e n , g l a s ~ 223 

s n i j d e n , o p m a a t ~ 111, 223 

s n i j d e n , s c h e e r v o o r h e t b e h a n g 

t e ~ 219 
s n i j d e r 18 

s n i j d p a s s e r 204 

s n i j h a m e r 13 

s n i j k a n t 92 

s n i j k i s t 166 

s n i j k l o t s 166 

s n i j k w a s t 200 

s n i j m a c h i n e 18 

s n i j m e s 92, 203 

s n i j p 167 

s n i j p u n t 74 

s n i j v o e g 92 

s n i j v o e g e n 92 

s n i j v o e g e r 89, 92 

s n i j v o e g w e r k 92 

s n i j w e r k 92 

snit 14 
snoer 11, 161 
s n o e r , s c h i e t l o o d m e t — e n 

k l o t s j e 57 

s n o e r g e r u s t 11 

s n o e r p i n n e n 11 

s o d a 190 

soda, c a u s t i c ~ 190 
soep 37 
sokkel 69, 84 
s o l n h o f e r 85 

s o o r t , e e r s t e ~ 66 

s o p p e n 209, 214 

sopper 184 
s o u b a s s e m e n t ( f r . ) 84 

s p a a k b o r d 182 

s p a a n 8, 202 

s p a a n , i j z e r e n ~ 182 

s p a a n d e r 70 

s p a a n s g r o e n 187 

s p a a r b o o g 71 

s p a a r b o r d 182 

s p a a r p l a n k 182 

spaatje, v e r s l e t e n ~ 45 
s p a c h t e l ( d . ) 195 

S p a c h t e l ( d . ) v o o r 

b i n n e n w e r k 195 

s p a c h t e l ( d . ) v o o r 

b u i t e n w e r k 195 

s p a c h t e l m e s 202 

s p a c h t e l n ( d . ) 211 

s p a d e 51 

s p a d e , g r o t e ~ 51 

spade, k l e i n e — 51 
s p a l i e r b r e d e r 144 

s p a l i e r d e u r 121 

s p a l m u u r 66 

SPALTER 197 

S p a l t e r 197 

SPALTER, G E T A N D E ~ 197 

s p a l t e r , g e t a n d e ~ 198 

s p a l t e r m e e t a n d e n 198 

s p a n 27 

spanboog 71 
s p a n d r a a d 74 

s p a n k o o r d 11 

s p a n n e n 159, 220 

S P A N N E N , B E H A N G J U T E ~ 220 

s p a n n e n , doek — 220 
s p a n n i n g 72 

S p a n n u n g 103 

spanspieAspij 157 
s p a n s t e e n 72 

s p a n s t e k k e n 95 

s p a n s t u k 155 

s p a n t 104 

s p a n t b a l k 103 

S P A N T B E E N 104 

s p a n t b e e n 104 

s p a n w i g 27 

s p a n w i j d t e 103 

S P A N W I J D T E , O V E R S P A N N I N G , 

~ 103 
s p a r 94 

s p a r i n g e n 24 

s p a r r e n 103 

s p a t b o r d 182 

s p a t b r e d 182 

S P A T T E N 214 

s p a t t e n 214 

s p a t w e r k 214 

s p e c i a l e m o r t e l 33 , 34 

s p e c i a l e , p l a t t e ~~ b o r s t e l 197 

s p e c i e 32, 33 , 95 , 181 

s p e c i e , b e d ~ 35 

s p e c i e b e z o r g e n 4 

s p e c i e , b r e d j e v o o r ~ 181 

s p e c i e , d r o g e ~ 38 

s p e c i e , f i j n e ~ 34 

s p e c i e m a k e n 4, 35 

s p e c i e , n a t t e ~ 37 

s p e c i e o n d e r e e n z e t t e n 35 

s p e c i e , r a u w e ~ 181 

s p e c i e , s t e r k e ~ 34 

s p e c i e , t e d r o g e ~ 38 

s p e c i e , v e r z o p e n ~ 37 

s p e c i e , v o l ~ v o e g e n 91 

s p e c i e , v u u r v a s t e — 33 

s p e c i e - e m e r 20 

s p e c i e - e m m e r 20 

s p e c i e b a k 38, 40 

s p e c i e b e d 34 

s p e c i e b o k 39 

SPECIEBORD 181 

s p e c i e b o r d 181 

s p e c i e b o u w e r 36 

s p e c i e d r a g e r 38 

s p e c i e h a a k 48 

s p e c i e h a k 36 

s p e c i e k r u i k a r 19 

s p e c i e k r u i w a g e n 19 

s p e c i e k u i p 39 

s p e c i e m a k e r 36 

s p e c i e m o l e n 37 

s p e c i e p l a a t s 34 

s p e c i e p l a n k 181 

s p e c i e s - s c h u r g k a r 19 

s p e c i e s c h o e p 36 

s p e c i e s c h u p 35 

s p e c i e s t a n d e r 39 

s p e c i e t o b 40 

s p e c i e w a g e n 19 

S P E K L A A G 86 

s p e k l a a g 86 

s p e l e n , m a n e u v e r — 4 

s p e r p l a n k 182 

s p e r v e l 182 

s p e r v e l e n 98 

s p e r v e l e n w a n d 96 

s p e r w e r 182 
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spèrwi, spirwï/— (wa.) 43 , 18^ 
SPEUN 138 

spie 156, 159 
SPIE V A N H E T A N K E R 157 

spie-/spijstuk 157 
spie/spij 27, 157 
SPIEGEL 119 

spiegel 69, 119, 121 
spiegeldeur 119 
SPIEGELGLAS 221 

spiegelglas 221 
S P I E G E L K L A M P E N 119 

spiegelklampen 119 
spiegelklampen, opgeklampte 

deur met ~ 119 
spiegelwerk 93 
spiesponning 114 
spietje/spijtje 27 
spij, ijzeren ~ 157 
spij, s p i e / - 27, 157 
spijker 5 1 , 89, 90 
SPIJKEREN, BLIND ~ 160 

SPIJKEREN, T E N G E L S ~ 145 

SPIJKERRIBBEN 76 

spijkerribben 76 
spijl 131 
spijs 3 1 , 32, 33 , 34, 35, 88, 96 
spijs aanmaken 35 
spijs, droge — 3 8 
spijs, dunne ~ 37 
spijs, één bed — 35 
spijs, één hoop ~ 35 
spijs, één molen ~ 35 
spijs, fijne ~ 34, 88 
spijs, gewone ~ 32 
spijs klaarmaken 35 
spijs, magere ~ 181 
spijs maken 4, 35 
spijs mengen 35 
spijs, natte ~ 37 
spijs om te voegen 88 
spijs omzetten 35 
spijs ondereenmaken 35 
spijs ondereenzetten 35 
spijs, rauwe ~ 33 
spijs, ruwe ~ 181 
spijs, scherpe ~ 34 
spijs, sterke ~ 34 
spijs, stijve ~ 37 
spijs, te droge ~ 38 
spijs, verdronken ~ 37 
spijs, verzopen ~ 37 
spijs, vette ~ 33, 34 
spijs, vochtdichte ~ 34 
spijs, vracht ~ 35 
spijs, vuurvaste ~ 33 
spijs, waterdichte ~ 34 
spijs, weke ~ 37 
spijsbaan 34 
spijsbak 38, 40 

spijsbed 34 
spijsbok 37, 39 
spijsbord 181 
spijsbred 181 
spijsbredje 181 
spijsbutte 40 
spijsdrager 38 
spijsemer 20 
spijsemmer 20 
spijshaak 36, 44, 48 
spijshak 36 
spijshark 48 
spijskapper 14 
spijskar 19 
spijskruikar 19 
spijskuip 39 
spijsmaker 36 
spijsman 36, 38 
spijsmolen 37 
spijsmolentje 37 
spijsplaat 34 
spijsplaats 34 
spijsplank 181 
spijsplankje 181 
spijsschubkar 19 
spijsschup 35 
spij stijn 40 
spijstob 20 
spijston 40 
spijstroffel 8 
spijstuk 100, 101 
spijstuk, sp i e - /~ 157 
spijs vloer 34 
spijs vogel 38 
spijs wagen 19 
spijszand 30 
spijtje, spietje/— 27 
SPIL 147 

spil 147 

SPILTRAP 151 

spiltrap 151 
spiltrap, enkele ~ 151 
spinnekop 130 
spiraaltrap 151 
spirit (e.), white ~ 190 
spirwï/spèrwi (wa.) 43 , 182 
spits dak 100 
spits troffeltje 9 
spitsdak, gewoon ~ 100 
spitse, dak met ~ gevels 10 
spitse haak 10 
spitse muur 84 
spitse rug 84 
spitshaak 10, 16 
spitshak 16 
spitshamer 15 
spitshamertje 18 
spitshoek 10 
spitskap 100 
spitslood- 57 

spitspalen 49 
spitstroffel 9 
spitstroffeltje 9 
spits winkel 10 
splijthamer 14, 15 
splijtnagel 157 
split 157 
splitnagel 133 
SPLITPEN 133 

splitpen 133 
splitsplaat 142 
spond 114 
spond, stijl met ~ en ronde 

opdek 114 
SPONNING 114 

sponning, dubbele ~ 114 
sponning met een noot 114 
sponning, opdeknaald met 

dubbele - 128 
sponsachtige steen 205 
sponsen 215 
sponskarelen 67 
sponssteen 205 
sponsstenen 67 
spoor 136 
spoorsteen 137 
S P O U W 66 

spouw 66 
S P O U W A N K E R 66 

spouwanker 66 
spouwehaakje 66 
spouwhaak 66, 115 
spouwhaakje 66 
spouwijzer 66 
S P O U W L A T 114 

spouwlat 114 
S P O U W M U U R 66 

spouwmuur 66 
spouwstenen 67 
sprahe 182 
spreibanden 94 
spreiddak 171 
spreiden 169 
SPREIDEN, H E T D A K ~ 169 

S P R E I L A A G 169 

spreilaag 169 
spreiriet 169 
spreistrooi 169 
spreitze (d.) 61 
spreizen (d.) 55 
sprenkelen 62, 214 
sprenkelen, nat ~ 62 
springbrikje 183 
springen, naar binnen ~ 59 
springen, naar buiten ~ 59 
springkeper 102 
springverband 81 
spritsen 214 
spritsmuster (d.) 217 
sproeien 62 

271 



sproes 62 
sproets 62 
sprong 73 
spruis 62 
spruit 62 
spruitbalk 103 
spruits 62 
spruitstuk 104 
spuier 177 
spuit 62, 201 
spuiten 62 
spuiten, nat — 62 
spuiter 62 
spuitpistool 201 
staafje 131 
staal, (het) ~ 8 
staalblauw 187 
S T A A L B O R S T E L 203 

staalborstel 204 
staal werk 91 
staan, laten ~ 194 
staan, naar binnen — 59 
staan, naar buiten — 58 
staan, over — 5 8 
staan, scheef — 5 8 
staan, scheef naar binnen — 59 
staan, scheef naar buiten — 5 8 
staan, terug — 59 
staan, uit het lood — 58, 59 
staan, waterpas — 55 
staand kruisverband 80 
staand verband 80 
S T A A N D V E R B A N D , 

B L O K V E R B A N D 80 

staande klampen 119 
staande laag 82 
S T A A N D E R O L L A A G 82 

staande rollaag 82 
staande strek 82 
staande streklaag 82 
S T A A N D E T A N D 82 

staande tand 82 
staande tanden 82 
staande vertanding 82 
staande voeg 88 
staande zijkant 82 
S T A A N D E R 21 

staander 2 1 , 26, 102, 54 
staanderen 93 
staanders 49, 93 
staart 8, 135, 57 
staart, verkropte — 136 
staartgeheng 135 
staartgeheng, opschroevend 

- 137 
staartlee 135 
staartscharnier 135 
staat, een die op snee — 195 
staldeurgrendel 142 
staldeurschoude 140 

stalen borstel 204 
stalen kam 205 
stalen latei 110 
stalen, schoenen bet — tippen 7 
stalen steiger 21 
S T A L E N 

STEIGER V E R B I N D I N G 23 

stalen stelling 21 
stamp 13 
S T A M P B E T O N 46 

stampbeton 46 
stampen 48 
S T A M P E R 12 

stamper 13, 194 
standgroen 187 
standlak 191 
standl 189 
S T A N D O L I E 189 

standolie 189, 191 
S T A N D O L I E V E R F 191 

standolieverf 191 
standolig 189 
standoligsverf 191 
standoligverf 191 
standverf 191 
S T A N D VINK 154 

standvink 154 
stang 133 
stang, ijzeren — 156 
staniol 188 
staven, ijzeren — 47 
steekbalk 94 
S T E E K B A N D 106 

steekboog 71 
steekijzers 11 
steekklampen 119 
steekklampen, opgeklampte 

deur met — 119 
steekladder 206 
steeklatten 95 
steekledder 207 
steekledder, dobbele — 206 
steekleider 28, 207 
steekmes 202, 203 
steekpan 51 
steekpennen 11 
steekpinnen 11 
steekschoor 106 
S T E E K S C H O P 51 

steekschup 45, 51 
steekstekken 95 
steektrap 150 
steektrap, dobbel verdreven 

- 151 
S T E E K T R A P , D U B B E L S C H E L U W E 

- 151 
S T E E K T R A P , E N K E L S C H E L U W E 

- 150 
steektrap, enkel verdreven 

~ ~ 151 

S T E E K T R A P , R E C H T E ~ 150 

steektrap, rechte — 150 
steel 8 
steel, krebber met lange — 4 4 
steen 128 
steen, ardenner — 85 
steen, blauwe - 85, 137 
steen, dove — 205 
steen, een alijke — 65 
steen, een halve — 65 
steen, eerste — 72 
steen, fondament van — 53 
steen, halve — terug 81 
steen, harde — 85 
steen, helle — 85 
steen, kunrader — 86 
steen, luikse — 85 
steen, middenste — 72 
steen, naamse — 85 
steen, op een halve — 

zetten 157 
steen, sponsachtige — 205 
steen van de venster 128 
steen, verband van een volle 

- 80 
steenaarde 33 
STEENB EITEL 17 

steenbeitel 17, 18 
steenbijl 14 
steenbijltje 18 
steenbik 13, 14 
steenbikker 14, 18 
steenbred 12 
steendrager 4 
steenduim 137 
S T E E N G A A S 184 

steengaas 184 
steenhaak 137 
steenhamer 13, 14, 15 
steenheep 14 
S T E E N K A L K 41 

steenkalk 41 
steenkalk, blauwe — 41 
steenkap 7 
steenkapper 13, 14, 18 
steenkar 19 
steenknuppel 24 
steenkruige 19 
steenkruigel 19 
steenkruikar 19 
steenkruiwagel 19 
steenkruiwagen 19 
steenkuiser 14 
steenlaag, maatlat voor — 56 
steenlap 7 
steenlegger 5 
steenlij st 113 
steenmaat 109 
steenmaker 4 
steenmetser 1 
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steenpioche 16 
STEENPLANK 12 

steenplank 12 
steenplankje 12 
steenpoetser 14 
steens 65 
steenschraag 39 
steenschubkar 19 
steenschurgkar 19 
steense, dobbele ~ muur 65 
steense, (een) — 65 
steense, (een) halfse ~ 65 
steense, halve ~ muur 65 
steense maatlat 56 
S T E E N S E M U U R 65 

steense muur 65 
steense rollaag 82, 83 
steense strek 82 
steensellaag 82 
steenselrollaag 82 
steenskopverband 79 
steensmaat 55 
steensmuur 65 
steensmuur, halve ~ 65 
steensmuur in koppen 79 
steenspond 114 
S T E E N S P O N N I N G 114 

steensponning 114 
steensrol 82 
steensrollaag 82, 83 
steensverband 79, 80 
steensverband, vlaams — 8 1 
steentang 18, 162 
steentje, ongeblust — 1 8 3 
steen veger 14, 18 
steenverband 76, 80 
steenverdeling 55 
steenwagen 19 
STEIGER 20 

steiger 20, 27, 166 
steiger, eerste, tweede ~ 25 
STEIGER, H A N G E N D E ~ 28 

steiger, hangende ~ 28 
steiger, ijzeren — 21 
steiger, lage — 27 
steiger op bokken 27 
STEIGER, R A M E N V A N E E N 

H A N G E N D E ~ 28 

steiger, stalen — 21 
steiger, zwevend ~ 28 
steigerbok 27 
STEIGERBOKKEN 166 

steigerbokken 166 
S T E I G E R B O U W E R 20 

steigerbouwer 20 
steigerbreder 24 
steigerden 2 1 , 22, 26 
STEIGERGATEN 23 

steigergaten 23 
steigergatten 23 

steigergatter 23 
steigerhaken 166 
steigerhoog 26 
S T E I G E R H O O G T E 25 

steigerhoogte 25 
S T E I G E R H O O G T E , O P ~ 26 

steigerhoogte, op ~ 26 
steigerhout 2 1 , 22, 27 
steigerketten 23 
STEIGERKETTING 22 

steigerketting 23 
steigerketting met klauw 23 
steigerklem 23 
steigerklos 27 
steigerklots 27 
steigerkluppel 24 
steigerknuppel 24 
steigerkoord 22 
steigerkop 25 
steigerkruis 23 
steigerledder 28 
steigerledder, korte ~ 28 
steigerledder, lange ~ 28 
steigerleer 28 
steigerleider 28 
steigerleun 25 
steigerleuning 25 
steigerloker 23 
steigeropeningen 24 
steigerpaal 2 1 , 22, 26 
steigerpalen verlengen 26 
S T E I G E R P L A N K E N 24 

steigerplanken 24 
S T E I G E R S C H O R E N 23 

steigerschoren 23 
steigersledder 28 
steigerspreizen 23 
steigersradjes 28 
steigerstang 22 
steigerstrik 22 
steigerstrop 22 
S T E I G E R T O U W 22 

steigertouw 22 
steigertros 23 
steigeruit 26 
STEIGERVERBINDING, S T A L E N 

~ 23 
STEIGER V L O E R 24 

steigervloer 25 
steigerwerk 20 
steigerwig 27 
stek 44, 206 
steken, de mei ~ 5 
steken, de nester onder zich 

~ 149 
stekje 202 
stekjes 49 
stekken 49 , 95, 169 
stekker 11 
steklat ten-95 

S T E L D O R P E L 113 

steldorpel 113 
stelhaak 12 
stelhamer 16 
stelhout 55 
stellage 2 1 , 27, 208 
stellatten 55 
STELLING 39 

stelling 2 1 , 27, 39, 208 
stelling, de ~~ ophalen 26 
stelling, de ~ ophogen 26 
stelling, eerste, tweede ~ 25 
stelling, hangende ~ 28 
stelling, ijzeren — 2 1 
stelling, kleine ~ 27 
stelling, lage ~ 27 
stelling, leer van de eerste 

~ 29 
stelling met bokjes 27 
stelling, onderste ~ 27 
stelling op bokjes 27 
stelling op bokken 27 
stelling, stalen — 21 
stelling, tot aan de ~ 26 
stelling voor plekkers 27 
stellingbok 27 
stellingboom 21 
stellingboom , een ~ 

bijbinden 26 
stellingden 2 1 , 22, 26 
stellinggaten 23 
stellinggater 23 
stellinghaak 207 
stellinghaal 27 
stellinghoofd 24 
stellinghoog 26 
stellinghoogte 25 
stellinghoogte, op ~ 26 
stellinghout 21 
stellingijzer 23 
stellingketting 23 
stellingklos 27 
stellingkoord 22 
stellingkoter 23 
stellingledder 28 
stellingleddertje 29 
stellingleer 28 
stellingleider 28 
stellingleider, kleine ~ 28 
stellingleider, lange ~ 28 
stellingleun 25 
stellingleuning 25 
stellingloker 23 
stellingloot 27 
stellingmaker 20 
stellingman 20 
stellingpaal 2 1 , 22 
stellingplanken 24 
stellingsbreder 24 
stellingsden 21 
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ii.y 

stellingsgaten 23 
stellingshaak 207 
stellingshoogte 25 
stellingshoogte, op ~ 26 
stellingshout 22 
stellingskettel 23 
stellingskluppel 24 
stellingskoter 23 
stellingsledder 28 
stellingsledder, gewone — 28 
stellingsloker 23 
stellingspaal 21 
stellingsplanken 24 
stellingstouw 22 
stellingstrop 22 
stellingsvloer 25 
stellingtouw 22 
stellingverdiep 25 
stellingvloer 25 
stellingzeil 22 
stelwerk, het ~ 74 
stempel 13, 61 
stemper 13 
stemper, ijzeren ~ 13 
stenen 70 
stenen aandragen 4 
stenen, bleke ~ 67 
stenen boog 72 
stenen dragen 4 
stenen, (een) twee ~ 65 
stenen gewelf 76 
stenen, hamel voor ~ te 

kappen 13 
stenen latei 127 
stenen, mets werk bet blauwe 

~ 86 
stenen pijler 109 
stenen, poreuze ~ 67 
stenen, rauwe ~ 67 
stenen trap 127 
stenen, witte ~ 67 
stenen, zoete ~ 67 
stenen zul 127 
stenenbok 39 
S T E N E N D R A G E R 4 

stenendrager 4 
stenenman 4 
stenenplank 12 
stenenrollaag 82 
stenenrollaag, halve ~ 83 
stenenschurger 4 
stenensverband 79 
stenesdrager 4 
stenese muur 65 
sterk, te — 58 
S T E R K E M O R T E L 33 

sterke specie 34 
sterke spijs 34 
STERKE T R A S M O R T E L 33 

steun 27, 28, 6 1 , 72, 94, 106, 

109, 207 
steunbalk 94, 110 
steunbalk, schuine ~ 94 
steunbalken 93 
steunbeer 61 
steunblokken 109 
steunboog 71 
steunfundering 53 
steunhaak 122 
S T E U N K L O S 27 

steunklos 27 
steunlat 114 
steunlatten 115 
STEUNLIJST 128 

steunmuur 62 
steunpaal 21 
steunpilaar 61 
steunpilaster 61 
steunplaats 72 
steunpunt 72 
steunsteen 111 
steunstuk 27 
stevig 212 
stijf 38 
stijf, te ~ 38, 58, 59 
stijfsel 219 
stijfselkwast 219 
STIJL 112 

stijl 6 1 , 9 4 , 104, 109, 112, 121, 
131 

stijl, doorgaande — 154 
stijl, houteren ~ 112 
STIJL, KREUPELE ~ 104 

stijl, kreupele ~ 104 
stijl met spond en ronde 

opdek 114 
stijl, oprechte ~ 112 
stijl, opstaande ~ 112 
stijl van de deur 112 
stijlen 93 , 95 
stijls 93 
stijltjes 49 
STIJLVOETPLAAT 94 

stijp 6 1 , 94 
stijp, een ~ deronder zetten 61 
stijp, met een ~ opvangen 61 
stijpen 49, 6 1 , 93 
stijpen, (een muur) — 6 1 
stijperen 61 
stijpjeren 49 
stijpjes 49 
stijpstekken 95 
stijve cement 37 
STIJVE M O R T E L 37 

stijve mortel 37 
stijve spijs 37 
stijve, te ~ mortel 38 
stob 6 
stpckledder 28 
stockse ledder 28 

stocksledder 28 
stoel 69 
stoep 118 
stoepje 118 
stofborstel 199 
S T O F D O R P E L 113 

stofdorpel 113, 118 
stofdroog 212 
stoffertje 199 
stofkalk 41 
S T O F K W A S T 199 

stofkwast 199 
stofkwastje 199 
stofvrij 212 
STOFVRIJ D R O O G 212 

stokleuninghouders 152 
stol 47, 86, 113 
stol, zand uit de ~ 31 
S T O L P N A A L D 129 

stolpnaald 129 
stolpraam 130 
stomen 218 
stomper 13, 94, 197 
S T O O F 206 

stoof 206 
S T O O M A P P A R A A T 218 

stoomapparaat 219 
stoomapparaat, afdoen met een 

~ 218 
s toommachine 219 
stoot 122 
stoot van de trap 148 
stootband 94 
stootblok 122, 168 
stootblokje 122 
S T O O T B O R D 148 

stootbord 24, 148 
stootbred 148 
stootijzer 18 
S T O O T K L O S 168 

stootklos 168 
S T O O T N O K 122 

stootnok 122 
stootranden 148 
stootstijl 94 
stoottrede, de ~ afnagelen 149 
stoottrede, de ~ rond 

maken 149 
S T O O T V O E G 88 

stootvoeg 88 
stootvoeger 90, 162 
stopbred 168 
S T O P M E S 202 

stopmes 202 
stoppelendak 171 
STOPPEN 211 

stoppen 2 1 1 , 223 
stoppen, hout ~ 211 
stoppen, naden ~ 211 
stoppen, nagelloker ~ 211 
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STOPPLANK 168 

stopplank 168 
STOPVERF 194 

stopverf 194 
stopverf, insmeren bet ~ 223 
S T O P V E R F K N E D E N 194 

STOPVERF U I T H A K K E N 222 

stopverf, vastzetten met ~ 223 
S T O R M B A N D 108 

stormband 108 
stormlei 173 
stormplank 24 
storten 48 
STORTEN, B E T O N ~ 48 

storten, beton ~ 48 
storten, in de bekisting — 48 
stortplank 24 
stoter 13, 94, 106 
straal 73 , 74 
straaldraad 74 
straalkoord 74 
straalpunt 74 
straatdeur 120 
s t rebe(d . ) 106 
strebe-bred 155 
streben (d.) 23 
streef 94 
streef, kruiswegse ~ 23 
streefbalk 94 
streeflatten 55 
streek 183 
streep 213 
streepijzer 156 
streeppen 201 
strek 72, 82, 111 
strek op zijn kop 82 
strek, staande ~ 82 
strek, steense ~ 82 
strekanker 155, 156 
strekboog 72 
strekcenter 82 
strekel 168 
strekhouter 94 
strekijzer 156 
S T R E K K E N L A A G 82 

strekkenlaag 82 
strekkenlat 56 
S T R E K K E N M A A T 56 

strekkenmaat 56 
strekkenuitvoering, gevelrol in 

verband met ~ 83 
S T R E K K E N V E R D E E L L A T 56 

streklaag 82, 111 
streklaag, staande ~ 82 
strekrollaag 82 
strekse laag 82 
strekse rol 82 
strekse rollaag 82 
streksteen 82 
strekverband 77 

strekverband, gewoon ~ 77 
strekverband, kop- en ~ 80 
strek voeg 88 
strener 201 
strepentrekpen 201 
streperig 213 
strepig 213 
strevel 94 
streven 23 
strever 94, 106 
strever, klampendeur mee 

schuine — 119 
strevers 23 , 115 
strich (d.) 213 
strichlat 206 
strichtrekker 199 
strich veer 201 
strichzieher (d.) 199 
strichzieher (d.), platte ~ 197 
strichzieher (d.), ronde ~ 197 
strijkanker 155, 156 
STRIJKBALK 153 

strijkbalk 153 
STRIJKB A L K E N 106 

strijkbalken 107 
strijken 208 
strijkerd, houten — 183 
strijkerd, ijzeren ~ 183 
strijkhout 110 
strijkje verf 213 
strijkklaar maken 194 
strijklijst 125 
strijkplank 181, 182 
strijkrij 182 
strijkspaan 182 
strijkstuk 156 
strijktroffeltje 9 
strijktruweeltje 163 
strik 22 
strikwerk 47 
stro, dak van ~ 171 
STRO S C H U D D E N 168 

stroVstrooidak 171 
stro-/strooidekken 171 
strobbel 195 
S T R O D E K K E R , RIET- , ~ 164 

stroken 55 
strokenvloer 159 
strontsgeel 186 
strooi, met — dekken 171 
strooi schudden 169 
strooi-ezel 166 
strooiblauw 187 
strooidak, gedreven — 171 
strooidak, stro-/— 171 
strooidekken, stro-/— 171 
strooidekker 164 
strooieklam 167 
strooieklem 167 
S T R O O I E N DAK 171 

strooien dak 171 
strooien dakje 171 
strooien hoed 171 
strooien, pannen — 161 
strooien poppen 163 
strooikist 166 
strooilatten 169 
strooipoppen 163 
strook 107 
stroomlaag 82, 87 
S T R O O M L E I 173 

strop 22 
S T R O P O P P E N 163 

stropoppen 163 
STROSNIJ -EZEL 166 

STROSNIJBAK 166 

strowisjes 163 
strowissen 163 
strowister 163 
stub 6 
stubdroog 212 
stubkalk 46 
stubkwastje 199 
stub vrij 212 
stuc 181 
S T U C A D O O R 179 

stucadoor 179 
stucadoor(s)specie 181 
stucadoor(s)spijs 181 
stucadoren 180, 183 
stucateur 179 
stucpaffer 179 
stucwerk 180 
stuik, visgraatprofiel ~ 

tegeneen 159 
stuiken 98, 169 
stuk, een ~ bijzetten 26 
stuk, een — bovenop zetten 26 
stuk, een — opzetten 26 
stuk, gecenterd ~ 113 
stuk, opstaand ~ 113 
stuk, plat — 8 
stut 6 1 , 94, 154 
stutlatten 95 
stutplaat 72 
stutsboog 71 
stutten 6 1 , 93 
stutten, (een muur) — 61 
surrogaatgoud 188 
surveillant (fr.) 4 

T 

t-stuk 71 
t-stuk, dubbel - 71 
taaie duivel 38 
taatsraam 126 
tablet 127 
tafel 27 
tafellak 192 
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XX. V 

T A F E L VERNIS 192 

tafelvernis 192 
talkbuiltje 217 
tamponneer 198 
T A M P O N N E E R B O R S T E L 198 

tamponneerborstel 198 
tamponneerkwast 198 
tamponneermes 194 
T A M P O N N E E R V E R F 193 

T A M P O N N E R E N 215 

tamponneren 215 
tamponneerverf 193 
tamponneerverf, matte — 193 
tand 8 1 , 82, 83, 158 
tand, bijlopende — 81 
tand, l iggende — 81 
tand, rechtstaande — 82 
T A N D , S T A A N D E — 82 

tand, staande — 82 
tand, terugvallende — 81 
tand, terugvallende — 82 
T A N D , V A L L E N D E ~ 81 

tand, vallende — 8 1 
tanden, spalter mee — 198 
tanden, staande — 82 
tandsgewijs afgewerkte 

muur 81 
tandsgewijs profiel 81 
tang 18, 162, 204 
tang, kleine — 1 8 
tang, platte — 204 
tangtruweeltje 163 
tapezierborstel 219 
tapezierbred 220 
tapezierdis 220 
tapezierer (d.) 217 
tapezierscheer 219 
tapfundament 53 
tapijt 217 
tapijtplank 220 
tapijtscheer 219 
tapisseerborstel 219 
tapisseerder 217 
tapisseernageltjes 220 
tapisseerpapier 217 
tapisseertafel 220 
tapisseren 217 
tapisseur 217 
tappen aansnijden 112 
taps bijlopend 53 
taps fundament 53 
tapse fundatie 53 
tapse fundering 53 
tar 179 
tarborstel 200 
targette (fr.) 140 
tarkarton 179 
tarkwast 200 
tarpapier 179 
te droge mortel 38 

te droge specie 38 
te droge spijs 38 
te dunne kalk 43 
te hard 38 
te harde mortel 38 
te hel 38 
te helle mortel 38 
t e k o r t 38 
te kwak 37, 43 
te locht 43 
T E L O O D 58 

te lood 58 
T E L O O D A F Z A G E N 146 

te lood afzagen 146 
te lood zetten 58 
te loods 58 
te nat 37 
te plat 37 
te platte mortel 37 
te slap 37 
te sterk 58 
te stijf 38, 58, 59 
te stijve mortel 38 
te, veel — nat 37 
te week 37 
te zoet 58, 59 
te zwak 59 
teer 179 
T E E R K W A S T 200 

teerpapier 179 
tegelenzetter 5 
tegelhameltje 18 
tegelhamer 18 
tegelhamertje 18 
tegelknipper 18 
tegellegger 5 
tegelmachientje 18 
tegelmachine 18 
tegelplakker 5 
TEGELSNIJDER 18 

tegelsnijder 18 
tegelsnijmachientje 18 
tegelsnijmachine 18 
T E G E L T A N G 18 

tegeltang 18 
T E G E L Z E T T E R 5 

tegelzetter 5 
tegen de regen kunnen 213 
tegen het water bestand 213 
tegenbinder 22 
tegeneen, visgraatprofiel stuik 

- 159 
T E G E N G E W I C H T E N 125 

TEGENLATIJZER 161 

tegenpaal 22 
tegenstrijken 98 
teint (fr.) 190 
teinture (fr.) 193 
tekenen 111 
tekenlat 206 

tekkelen 220 
tekkellijnen 220 
tempeerhamer 15 
T E M P E R E N 193 

temperen 193 
T E M P E R M E S 194 

tempermes 194 
ten goede leggen 162 
ten goede uittekenen 147 
tenen 95, 165 
tengellatten 107, 144 
tengelnagels 220 
T E N G E L S 144 

tengels 107, 144 
T E N G E L S SPIJKEREN 145 

tentdak 100 
TERPENTIJN 190 

terpentijn 190 
terpentijn, franse — 190 
terpentijn, goede — 190 
terpentijn/terpentine 190 
terpentijner 201 
terpentijnolig 190 
T E R P E N T I N E 190 

terpentine, terpentijn/— 190 
terra di sienna 186 
terra, gebrande — 186 
terra, gebrende — di 

sienna 186 
terra, ongebrande — 186 
terra, ongebrende — di 

sienna 186 
terrassier (fr.) 51 
terug gaan 59 
terug, halve steen — 81 
terug hangen 59 
terug staan 59 
teruggevoegd 91 
teruggevoegd werk 91 
teruggezet 91 
terugliggend 91 
terugliggend voegwerk 91 
terugliggend werk 91 
terugliggende voeg 91 
teruglopend verband 81 
terugspringen 81 
terugspringend metsen 63 
terugspringende muur 59 
terugvallen 63 , 81 
terugvallen, in verband — 81 
terugvallende tand 81 , 82 
terugvoeg 91 
terugvoegen 91 
terugvoegwerk 91 
terugwerk 91 
terugwerken 91 
terugwijkende muur 59 
tichelknipper 18 
tichelslegger 5 
tijn 35, 40, 43 

276 



tiksatroop (?) 190 
t immer 95 
timmer, de — 98 
t immerhamel 15 
TEMMERHOUT 98 

t immerhout 98 
timmerpolier 4 
T I M M E R W E R K 98 

t immerwerk 98 
T I M P A A N 73 

t impaan 73 
tinnageltjes 220 
tippen, schoenen bet stalen ~ 7 
titaan 186 
titaanwit 186 
tob 20, 35, 40 
tob, zinken ~ 20 
tochtlat 114 
T O C H T L A T J E 125 

tochtscharnier 138 
T O C H T S P O N N I N G 114 

tochtsponning 114 
toe leggen 161 
toedekken, met pannen ~ 160 
toe deur 120 
toe muur 65 
toe schurgkar 19 
toegieten, de kas ~ 48 
toehouwen, het dak ~ 107 
toeleggen 162 
toeleggen, voorlopig ~ 161 
toelepsen 163 
toemaken 163 
toemaken, het dak ~ 160 
toepborstel 197 
toepen 214, 215 
toepkl opper 201 
toepkwast 197 
toepkwastje 199 
toeplakken 98 
toer 73 
toerdraad 74 
toerhoogte 73 
toeslagen 134 
toesmeren 163 
toestoppen 211 
toestrijken 163 
toestrijken, pannen ~ 163 
toevensters 134 
toezichter 4 
toeziener 4 
tompenhaak 10 
ton 40 
ton , (een) ~ geven 5 
T O N G 70 

tong 70, 141 
T O N G E W E L F 76 

tongewelf 76 
T O N G N A A L D 129 

tongnaald 129 

tonwelfsel 76 
toog 72, 73 , 76 
toogdorpel 113 
toogje 72 
toogsteen 72 
toogwerk 75 
top 101 
topeinde 100, 101 
topjes 170 
toplaag 170 
toppen 170 
topsverband 83 
tordel 135, 136, 137 
tordel en sleep 135 
tordel in lood ingezet 137 
tordel met moer 137 
tordelgehengsel 135 
tordelsteen 137 
toren 135, 136, 137 
toren met bout 137 
toren met geheng 135 
toren met moederschroef 137 
toren met opschroefplaat 137 
toren met schroefdraad 137 
toren met weerhaken 137 
toren voor op te schroeven 137 
T O R E N G O U D 188 

torengoud 188 
torengoud, dubbel ~ 188 
torensteen 137 
torsstaal 47 
tot aan de stelling 26 
totale optrede 146 
touw 11, 22 
touwpinnen 11 
touwtje 74 
tractatie 5 
tracteren 5 
tranche (fr.) 15 
tranen 214 
transparant 191 
transparantwerk 216 
trap 28, 8 1 , 127, 128, 148, 207 
trap, de ~ afnagelen 149 
T R A P , D E — AFSCHRIJVEN 146 

trap, de ~ afschrijven 146 
trap, de ~ uitkappen 149 
trap, de ~ uittekenen 146 
trap, dobbel windscheve ~~ 151 
trap, engelse ~ 151 
trap, enkele windscheve ~ 151 
trap, losse ~ 151 
trap met courbe (fr.) 151 
trap met dubbele boom 151 
trap met één boom 151 
trap met een 

dobbelkwartslag 151 
trap met een dubbel kwart en 

verdreven trede 151 
trap met een galmgat 151 

trap met een halve slag 151 
trap met een kwartslag 151 
trap met galmgat 151 
trap met in het midden een 

wendel 151 
trap met kwartslag 151 
T R A P M E T S C H A L M G A T 151 

trap met tweekwarten 151 
trap met verdreven treden 151 
T R A P O P K E E P B O O M 151 

trap op keepboom 151 
trap, open ~ 151 
trap, rechte ~ 150 
trap, rechte ~ met in het 

midden een halve 
wendelslag 151 

trap, ronde ~ 151 
trap, scheluwe ~ 151 
trap, stenen — 127 
trap, stoot van de — 148 
trap, verdreven ~ 151 
trapbank 207 
trapbeer 61 
trapfondament 52 
trapfundament 52 
T R A P F U N D E R I N G 52 

trapfundering 52 
traphoogte 146 
T R A P H O O G T E , 

V E R D I E P I N G S H O O G T E 146 

trapje 28, 148, 207 
trapjesbank 207 
trapjesfondament 52 
trapledder 28, 207 
trapleen 152 
T R A P L E E R 207 

trapleer 29, 207 
trapleertje 29 
trapleider 207 
trapleun 152 
T R A P L E U N I N G 152 

trapleuning 152 
trapleuning, de ~ 

aftimmeren 153 
traplijst 147 
T R A P P A A L 152 

trappaal 152 
trappebomen 147 
trappeboom, de — 

uithouwen 149 
trappegat 154 
trappegelander 152 
trappelatje 147 
trappeleun 152 
trappelokmal 150 
trappen, fondament met ~ 52 
trappepaal 152 
trappepost 152 
trappeposten 152 
trappespijl 152 
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trappetrede 148 
trappost 152 
traps fundament 52 
trapsgewijs 81 
trapsgewijs gemetst 81 
trapsgewijs metselwerk 53 
trapsgewijs verspringende 

fondatie 53 
trapspijl 152 
traptrede 148 
trapwangen 147 
tras 30, 33 , 34, 4 1 , 84, 158 
tras-cement-kalkspijs 33 
T R A S C E M E N T 29 

trascement 30 
traslaag 52 
trasmortel 33 
T R A S M O R T E L , B A S T E R D ~ 33 

T R A S M O R T E L , STERKE ~ 33 

trasmortie 33 
trasraam 84 
trasraamcement 30 
trasraamkalk 30 
trasraamspecie 34 
trasspecie 33 , 34 
trasspijs 33 
traszandspijs 33 
traven 93 
travers 94, 121 
travers, bovenste ~ 121 
travers, middelste ~ 113, 121 
travers, middenste ~ 113, 121 
travers, onderste ~ 121 
traversen 94 
traverses 119 
T R E C H T E R 177 

trechter 177 
T R E D E 148 

trede 148 
trede, bijschaven in het verloop 

van de ~ 149 
trede, bovenste ~ 148 
T R E D E , D E ~ INPASSEN 149 

trede, de ~ inpassen 149 
trede, goede ~ 148 
trede, letste ~ 148 
trede, onderste ~ 148 
trede, trap met een dubbel 

kwart en verdreven ~ 151 
tredemal 150 
treden, de ~ nommereren 147 
treden, de ~ numeroteren 147 
treden, de schuinse ~ 

uittekenen 147 
treden, op een klink ~ 25 
treden passen 149 
treden, trap met verdreven 

- 151 
treden verdrijven 147 
trekanker 155, 56 

trekbalk 94, 106 
trekbout 156 
trekdraad 74 
trekhaak 174 
TREK HEI 54 

trekhelp 19 
trekijzer 156 
trekkap 71 
trekken 194, 210 
trekken, blaasjes ~~ 210 
trekken, blaren — 210 
trekken, blazen ~ 210 
trekken, in blazen ~ 210 
trekker 7 1 , 90 
trekker 106, 156, 199, 201 
treklat 206 
trekledder 206 
treklok 69 
trekpen 201 
trekplaat 106 
trekpunt 74 
trekregelaar 71 
T R E K R E I 206 

trekriem 20 
treklij 182 
trekspie/-spij 157 
trekspond 114 
treksteun, schuinse ~ 106 
trektang 106, 162 
trekverdeler 71 
T R E M E N 144 

tremen 144 
trèsse (wa.) 28 
treugel 35 
treven 76, 144 
T R I L B E T O N 46 

trilbeton 46 
T R O F F E L 7 

troffel 8, 36, 45 , 5 1 , 163 
TR OFF EL, B L A D VAN D E ~ 8 

T R O F F E L , H A N D V A T V A N D E 

~ 8 
troffel, hoekvormige ~ 10 
troffel, houten - 183 
troffel, kleine ~ 9 
troffelblad 8 
troffelschoep 36 
troffelschup 35, 45 , 51 
troffelsteel 8 
troffeitje 9, 10 
troffeltje, klein — 9 
troffeltje, spits ~ 9 
trofschup 35 
trog 38, 43 
troggengewelf 75 
T R O G G E W E L F 75 

troggewelf 75 
troggewelf je 75 
trogstender 39 
truweel 7 

truweel, getande ~ 90 
truweel, kleine — 9 
truweelblad 8 
truweelsteel 8 
truweeltje 9 
truweeltje, klein — 9, 163 
truweeltje voor te pleinen 9 
tuierhamer 16, 53 
T U I M E L R A A M 126 

tuimelraam 126 
tuin 96 
tuin, lemen ~ 96 
tuindersglas 222 
T U I N E N 98 

tuinen 96, 98 
tuingeerden 95 
tuingeerdjes 95 
tuinlatten 95 
T U I N M U U R 96 

tuinmuur 96 
tuinmuur, (een) ~ maken 98 
tuinstekken 95 
tuinwand 96 
tuinwerk 93 
tunnel 76 
tunnel, (een) ~ maken 75 
turf 38 
turks leren boks 165 
turks leren broek 165 
turks rood 187 
turper 160 
tussen, gewelf ~ ijzeren 

balken 75 
tussen, leem ~ doen 98 
tussenbrug 70 
tussenijzer 66 
tussenlijst 84 
tussenmetswerk 73 
tussenmuur 109 
tussenregel 121 
tussenstijl 109, 13 
tussenstijpen 93 
tussenstuk 103, 109, 121 
tussentravers 121 
tussenwand 70 
tutter 7 
twee, dak bet ~ gebroken 

hoeken 100 
twee, dak bet — 

noordhoeken 101 
twee, dak met ~ kapjes 100 
twee, dak met — schilden 100 
twee, deur met ~ klampen en 

schoor 119 
twee, deur met ~ panelen 121 
twee, een ~ brikken 65 
twee, (een) ~ stenen 65 
twee, kapdak met ~ 

koppen 100 
twee, kozijn met ~ 
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draairamen 130 
twee, muur van — brikken 65 
tweede, de ~ laag zetten 213 
tweede, eerste, ~ steiger 25 
tweede, eerste, ~ stelling 25 
tweede keus 67 
tweede laag 170, 214 
tweede metselaar 3 
tweeduimsmuur 65 
tweekwarten, trap met ~ 151 
tweelichten 130 
tweelichter 130 
tweepaneelsdeur 121 
tweepaneelsedeur 121 
tweeslag 130 
tweesteense 65 
tweesteense, (een) — 65 
T W E E S T E E N S E M U U R 65 

tweesteense muur 65 
tweesteensmuur 65 
tweestenese muur 65 
tweestokkige ledder 28 
tweevleugel 130 
T W E E V L E U G E L R A A M 130 

tweevleugelsvenster 130 
tweezijdige beitel 18 

U 

U - B A L K E N 75 

uilebalk 106 
uit 26 
uit de haak 131 
uit de winkel 131 
uit het lood 58, 59 
uit het lood hangen 58 
uit het lood staan 58, 59 
uit lood 58 
uit, naar buiten ~ gaan 58 
uit, plank voor de schouw ~ te 

smeren 70 
uitbouw 69 
uitbreiden, de kelder ~ 50 
uitbrennen 43 
uitdabber 90 
uitdassen 213 
uitdiepen, (de) kelder ~ 50 
uitereentrekken 115 
uitgebrende kalk 45 
uitgedroogd 38 
uitgelegd 55 
uitgemeten 55 
uitgepaald 55 
uitgetekend 55 
uitgewerkt 41 
uitgewerkte kalk 41 
uitgezet 55 
uitgooien 50 
uitgooien, (de) kelder ~ 50 
uitgooien, die, die de 

fondamenten ~ 51 
uitgooien, fondamenten ~ 50 
uitgraven 50 
uitgraven, de fondatie ~- 50 
uitgraven, (de) fondering ~ 50 
uitgraven, (de) fundering ~ 50 
U I T G R A V E N , D E KELDER ~ 49 

uitgraven, (de) kelder ~ 50 
uitgraven, de kelderput ~ 50 
uitgraven, de kuil ~ 50 
uitgraven, de put — 50 
uitgraven, fondamenten ~ 50 
uitgraven, fundamenten ~ 50 
uitgraven, fundaties ~ 50 
uitgraven, funderingen ~~ 50 
uitgraven, gescheuten ~ 50 
uitgraven, (het) fondament 

~ 50 
uitgraven, sleuven ~ 50 
uitgraven, zullen ~ 50 
uithakken 149, 222 
U I T H A K K E N , N E S T E N ~ 149 

U I T H A K K E N , S T O P V E R F ~ 222 

uithalen, (de) kelder ~ 50 
uithalen, fondamenten — 50 
uithobelen met de 

grondhobel 149 
uithoek 100, 101 
uithouwen 222 
uithouwen, de trappeboom 

~ 149 
uitkappen 222 
uitkappen, de trap — 149 
uitkappen, (een) ruit ~ 222 
uitkappen, glas ~ 222 
uitkappen, mastiek ~ 222 
uitkrabben 222 
uitkrabber 90 
uitkrasser 90 
uitkratser 90 
uitkretser 90 
uitkrozen 149 
uitleggen 161 
uitleggen, pannen — 162 
uitlekken 208 
uitloden 58 
U I T L O D E N , EEN M U U R — 58 

uitloden, een muur — 5 8 
uitloop 44 
UITLOOPPIJPJE 177 

uitlooppijpje 177 
uitlopers 171 
uitpalen 49 
uitpalen, een huis — 49 
uitpassen 49, 60 
uitpiketten 49 
uitpilotten 49 
uitrichten 161, 162 
uitschachten 50 
uitschachten, de fundering 

~ 50 
uitschachten, (de) kelder ~ 50 
uitschachten, fundamenten 

~ 50 
uitschachter 51 
uitschalen 76 
uitschaven, met de grondschaaf 

~ 149 
U I T S C H A V E N , N E S T E N ~ 149 

uitschieten, de kelder ~ 50 
uitschieten, fondamenten ~ 50 
uitschieten, kelders ~ 50 
uitschudden 169 
U I T S L A A N 103, 147 

uitslaan 49 , 147 
uitslaan, de kap ~ 103 
uitslaan, een huis ~ 49 
uitslaan, op ware grootte 

- 103 
UITSLAG 147 

uitslag 147 
uitslag maken 103, 147 
uitslagen 49 
uitsmeerkwast 197 
uitsmeren 208 
uitsmijten, (de) fundering ~ 50 
uitsmijten, (de) kelder ~ 50 
UITSOPPEN 208 

uitsoppen 208 
uitsoppen, gans ~ 208 
uitsparing 114 
uitsparingen 24 
uitsprong 6 1 , 83 
uitstaan 55 
uitsteekleider 206 
uitsteken, de kelder — 50 
uitsteken, fundamenten ~ 50 
UITSTEKEN, 

F U N D E R I N G S S L E U V E N ~ 50 

uitsteken, het fundament ~ 50 
uitstekende voeg 92 
uitstrijken, gans ~ 208 
uittekenen 111 
uittekenen, de schuinse treden 

~ 147 
uittekenen, de trap ~ 146 
uittekenen op grootte 147 
uittekenen, ten goede — 147 
uittrekken 26 
uittrekken, een huis ~ 49 
uitverven 208, 213 
U I T V O E R D E R 4 

uitvoerder 4 
uitwassen 183 
uitwasser 70 
uitwaterpassen 60 
uitwendige maat 111 
uitwendige vensterslagen 132 
uitwerpen, (de) kelder ~ 50 
uitwerpen, fondamenten ~ 50 

279 



u i t w e r p e n , h e t f o n d a m e n t — 5 0 

u i t w i s s e n 213 

u i t z e t b r e d e r 49 

u i t z e t l e d d e r 206 

u i t z e t p a l e n 49 

U I T Z E T P L A N K E N 49 

u i t z e t p l a n k e n 49 

u i t z e t t e n 49 

UITZETTEN, EEN HUIS — 49 

u i t z e t t e n , ( e e n / d e ) b o u w — 49 

u i t z e t t e n , ( e e n / h e t ) h u i s ~ 49 

u i t z e t t e n , p a a l t j e s v o o r h e t 

- 49 
u i t z e t t e n , p l a n k e n v o o r h e t 

- 49 
u l t r a m a r i j n , g e l e — 186 

u l t r a m a r i j n b l a u w 187 

u l t r a m a r i j n s b l a u w 187 

V 

v - d a k 100 

v a a n 5 

v a a r d i g , ( e e n m u u r ) — 

m a k e n 63 

v a a r d i g m a k e n 63 

v a a r d i g z i j n 55 

v a d e m e n 96 

v a k 94 
v a k , h e t ~ 185 
v a k b o u w 93 

v a k b o u w w e r k 93 

v a k m a n 56 

v a k m a n , b e s t e — 56 

v a k m u u r 96 

v a k r a a m 94 

v a k r i j e r s 94 

v a k t u i n w e r k 95 

V A K V U L L I N G 96 

v a k v u l l i n g 96 

v a k w e r k 93 

V A K W E R K B O U W 92 

v a k w e r k b o u w 93 

v a k w e r k h u i z e r 93 

v a k w e r k m u u r 96 

v a l 25 , 126, 161 
v a l i e s p l a n k e n 49 

v a l l e n , a c h t e r o v e r — 59 

V A L L E N D E T A N D 81 

v a l l e n d e t a n d 81 

v a l p l a n k 24, 25 

v a l r a a m 126 

v a l s b l a d g o u d 188 

v a l s p l a f o n d 145 

v a l s v e r b a n d 80 

v a l s e , d a k b e t — h o e k e n 101 

v a l s e h o e k 101 

v a l s e k l i k 158 

v a l s e v e e r 158 

VALSTEIGER 27 

v a l s t e i g e r 27 

v a l s t e l l i n g 27 

v a l v e n s t e r 126 

v a l v e n s t e r t j e 108 

van b i n n e n v e r v e n 209 

v a n b u i t e n v e r v e n 209 

v a n G o n t r e m a r c h e tot 

c o n t r e m a r c h e 146 

v a n m i c h / d i c h af gaan 59 
v a n g s t e i g e r 27 

V A N G T AND 168 

v a n g t a n d 168 

v a n h e r v i t s e n 98 

v a r k e n s r u g 84 

v a s t 212 

vast b o v e n l i c h t 129 
v a s t g l a s r a a m 124 

vast o v e r l i c h t 129 
V A S T R A A M 124 

v a s t e g r o n d l a a g 52 

vaste mortie 33 
v a s t e m u u r 65 

vaste, r a a m m e t — r u i t e n 124 
v a s t e vleugel 124 
v a s t g e l e g d 55 

v a s t g e z e t 55 

v a s t n a g e l e n 149 

V A S T P E N N E N 223 

v a s t p e n n e n 223 

v a s t p i n n e n 223 

v a s t s t a a n 55 

v a s t z e t s p i e 157 

v a s t z e t t e n 223 

v a s t z e t t e n , g l a s — 223 

v a s t z e t t e n met 

g l a z e r e n p i n n e n 223 

v a s t z e t t e n m e t nagelen 223 
v a s t z e t t e n met p e n n e n 223 

v a s t z e t t e n m e t s t o p v e r f 223 

V E E G V A S T 213 

v e e g v a s t 213 

v e e g v a s t e c e l l u l o s e l i j m 189 

v e e g v a s t e m u u r v e r f 192 

v e e l te n a t 37 

V E E R 1 3 5 , 5 6 
v e e r 156, 158 

v e e r en n o o t 158 

v e e r , g r o e f e n ~ 158 

V E E R , L O S S E ~ 158 

v e e r , losse ~ 158 
veer, v a l s e ~ 158 
v e e r t j e 158 

v e e r v e r b i n d i n g 158 

v e g e r 70, 199 

v e i l i g h e i d s p l a n k 24 

v e i l i g h e i d s p l a n k 25 

v e k e n 121 

v e n s t e r 112, 123, 126 

v e n s t e r , b l i n d r a a m v a n de 

~ - 112 

v e n s t e r , d o r p e l v a n d e — 127 

v e n s t e r , h a l f — 126 

v e n s t e r m e t d r i e v l e u g e l s 130 

v e n s t e r , p l a n k a a n d e ~ 127 

v e n s t e r , richel v a n d e ~ 127, 

128 
v e n s t e r , s t e e n v a n d e ~ 128 

v e n s t e r b a l k 111 

v e n s t e r b a n d 126 

V E N S T E R B A N K 126 

v e n s t e r b a n k 126, 127, 128 

v e n s t e r b a n k j e 127 

v e n s t e r b a n k s t e e n 128 

V E N S T E R B E K L E D I N G 128 

v e n s t e r b e k l e d i n g 128 

v e n s t e r b l a d 127, 128 

V E N S T E R B L I N D E N 134 

v e n s t e r b l i n d e n 133, 134 

v e n s t e r b o o g 72 

v e n s t e r b r e d 126, 127 

v e n s t e r d o r p e l 127, 128 

v e n s t e r d r e m p e l 127 

v e n s t e r e n b r e d 127 

v e n s t e r f i t s 138 

V E N S T E R F I T S , D E U R - , ~ 138 

v e n s t e r g e b o n t 112 

v e n s t e r g e s p a n 112 

V E N S T E R G L A S 220 

v e n s t e r g l a s 221 

V E N S T E R G L A S , ENKELDIK, 

D U B B E L D I K — 221 

v e n s t e r h a a k 137 

v e n s t e r k o p 126 

v e n s t e r k o z i j n 112 

v e n s t e r l a t e i 110, 127, 128 

v e n s t e r l i c h t 129 

V E N S T E R L U I K E N 131 

v e n s t e r l u i k e n 132, 134 

v e n s t e r p l a a i 127, 28 

v e n s t e r p l a a t 126, 127, 128 

v e n s t e r p l a n k 126, 127 

v e n s t e r p l a t e a u 127 

v e n s t e r r a a m 112, 124 

v e n s t e r r a a m p j e 126 

v e n s t e r r a m e n 132 

v e n s t e r r a m e n , w i n k e l h a a k v o o r 

~ 131 
v e n s t e r r u i t 221 

v e n s t e r s 132, 134 

v e n s t e r s , h o u t e n ~ 132, 134 

v e n s t e r s i n z e t t e n 223 

v e n s t e r s l a g 126 

v e n s t e r s l a g e n 132, 134 

v e n s t e r s l a g e n , u i t w e n d i g e 

~ 132 
v e n s t e r s l a g e n h a l t e r 133 

v e n s t e r s t e e n 127, 128 

v e n s t e r t a b l e t 127 

v e n s t e r t j e , l i c h t v a n h e t ~ 129 

v e n s t e r t j e v o o r t e 
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verlochten 126 
venstervleugel 126 
vensterzul 127, 128 
V E R A N K E R E N 157 

verankeren 157 
V E R A N K E R E N , BLIND ~ 157 

verankeren, blind ~ 157 
verankering 156, 157 
V E R B A N D 76 

verband 76, 77 
verband, driekwart — 81 
V E R B A N D , E N G E L S ~ 78 

verband, engels ~ 79 
verband, gevelrol in ~ met 

strekkenuitvoering 83 
verband, gewoon ~ 77 
verband, halfsteens ~~ 79 
verband, in ~ terugvallen 81 
verband, kops met gewoon 

~ 81 
verband, noors ~ 78 
V E R B A N D , N O O R S ~ , 

KETTING V E R B A N D 78 

verband, normaal ~ 80 
verband, oud vlaams ~ 80 
verband, precies ~ 84 
verband, staand ~ 80 
V E R B A N D , S T A A N D ~ , 

B L O K V E R B A N D 80 

verband, teruglopend — 8 1 
verband, vals — 80 
verband van een volle steen 80 
V E R B A N D , V L A A M S ~ 80 

verband, vlaams ~ 80 
V E R B A N D , W I L D ~ 81 

verband, wild ~ 81 
verband, willekeurig ~ 81 
verbandgaas 219 
verbeurde kalk 43 
verbindingsijzer 157 
verbindingsketting 23 
verbindingspaal 22 
verbindingsplanken 23 
verbindstuk 22, 23 
verbint 103 
verblinden 157 
VERBLINDING 111 

verblindung 111 
verbont 103 
verbrand 43 
verbrende kalk 41 
verdassen 213 
verdeellagen 55 
verdeellat 56 
verdeellat, kopse ~ 56 
V E R D E K K E N 162 

verdekken 162 
verdekken, (een) dak — 160 
verdekken, het dak ~ 162 
verdekken, pannen ~ 162 

verdekt vernagelen 160 
verdelen 147 
verdestrueerd 210 
verdiep, aan het ~ 26 
verdiepingshoogte 146 
V E R D I E P I N G S H O O G T E , 

T R A P H O O G T E , ~ 146 

verdiepingsledder 28 
verdiept 91 
V E R D I E P T V O E G E N 91 

V E R D I E P T W E R K 91 

verdonken 37 
verdreven, dobbel ~~ 

steektrap 151 
verdreven, enkel — 

steektrap 151 
verdreven trap 151 
verdreven, trap met een dubbel 

kwart en ~~ trede 151 
verdreven, trap met ~ 

treden 151 
verdreven, vierdel ~ 

wendeltrap 151 
verdreven wendeltrap 151 
V E R D R I J V E N 147 

verdrijven 147, 213 
verdrijven, treden ~ 147 
verdrijver 196, 197 
verdrinken, de mei ~ 5 
verdronken 43 
verdronken spijs 37 
verdunnen 194 
V E R F 190 

verf 190, 191 
verf aanmaken 193 
verf, bl inkende ~ 191 
verf, daar komen blazen op de 

- 210 
verf, dekkende — 191 
verf, dikkende ~ 190 
verf door de zij laten lopen 194 
verf, droge ~ 186 
verf, een laag ~ derover 

zetten 213 
verf, in de ~ schuren 211 , 212 
verf, in de ~ zetten 208 
verf, laag ~ 213 
verf maken 193 
verf, matte ~ 191 
verf mengen 193 
verf oproeren 193 
verf, plaaster ~ 213 
verf, strijkje ~ 213 
V E R F Z E V E N 194 

verf zeven 194 
verfafdruiproostertje 200 
verfbak 200 
V E R F B A K J E 200 

verfbakje 200 
verfblik 201 

verfborstel 195 
verfborstelen 197 
verfbus 201 
verfduppen 201 
verfgrüle 201 
V E R F H A A K 201 

vermaak 201 
verfkiel 185 
verfkom 200 
verfkostuum 185 
V E R F K R A B B E R 203 

verfkrabber 202, 203 
verfkrebber 203 
V E R F K W A S T 195 

verfkwast 195 
verfkwast, goed gebruikte 

~ 195 
V E R F L A A G 213 

verflaag 213 
V E R F M O L E N 193 

verfmolen 193 
verfpet 186 
verfpistool 201 
verfplaats 185 
verfplak 185 
verfpoeder 186 
V E R F P O T 201 

verfpot 201 
V E R F R O L 200 

verfrol 200 
verfroller 200 
verfrommelen 210 
vertrooster 200 
verfspaan 202 
verf sprits 201 
V E R F S P U I T 201 

verfspuit 201 
verfspuitrevolver 201 
verfstamper 194 
V E R F S T O F 161 

V E R F S T O F F E N , D R O G E ~ 186 

verfwerk, het ~ doen 208 
verfwinkel 185 
verfzeef 194, 200 
V E R F Z E E F , Z E E F D O E K 194 

vergaan 210 
vergaarbak 177 
vergane kalk 41 
vergangen 41 
vergangen kalk 41 
V E R G A R I N G 119 

vergaring 119 
V E R G A R I N G , H O U T E N D E U R M E T 

~ 119 
V E R G U L D E N 215 

vergulden 209, 215 
V E R G U L D E N A C H T E R G L A S 215 

vergulden achter glas 215 
vergulden, achter glas ~ 215 
vergulden met bladgoud 215 
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vergulden met gelatine 215 
V E R G U L D E N , V E R Z I L V E R E N 209 

verguldersmes 203 
V E R G U L D K U S S E N 203 

verguldkwast 199 
verguldsel 1 8 8 , 2 1 5 
verguldselen 209, 215 
verguldselen achter glas 215 
verguldselkussen 203 
verguldsel vernis 215 
verholen goot 178 
V E R K A N T E L I N G 149 

verkanteling 149 
verkeerhamel 13, 14 
verkeerhamer 13 
verkoolde kalk 41 
verkoolde kluitkalk 41 
verkropte scharnier 137 
verkropte staart 136 
V E R L A A G D P L A F O N D 145 

verlaagd plafond 145 
verlaagde plafond 145 
verlengen 26 
verlengen, houter — 26 
verlengen, steigerpalen ~ 26 
verlenghout 26 
verlengingspaal 26 
verlengpaal 26 
verlengstuk 26 
verlepst 42 
verlochten, venstertje voor te 

~ 126 
verloop, bijschaven in het ~ 

van de trede 149 
verloopstuk 71 
verlopen fundament 53 
verlopen laten 63 
verlopen, laten ~ 63 
verloren opdeksponning 114 
vermageren 63 
vermassacreerd 210 
vermiljoen 187 
vermiljoenrood 187 
vernagelen, blind ~ 160 
vernagelen, verdekt ~ 160 
vernield 43 
vernieuwen 98 
VERNIS 191 

vernis 191 
VERNIS , M A T T E ~ 192 

vernis, matte ~ 192 
vernisemmer 201 
VERNISSEN 208 

vernissen 208, 216 
vernisverf 191 
verniswerk 209 
verplaasteren 98 
verputzen (d.) 180 
verrompelen 210 
verruïneerd 210 

verschalen 47 
verschalung (d.) 47 
verschandeleerd 210 
versierd glas 222 
versiering 84, 87 
versiering, bonte ~ 84 
versiering onder de kandel 83 
versieringsboog 71 
versiersel 70 
versleten spaatje 45 
verslijten 196 
verslijten, gauw ~ 196 
verslijten, vlot ~ 196 
versmachte kalk 43 
versmeren 163 
versneden fundament 52 
versneden fundering 52 
VERSNIJDEN 63 

versnijden 63 
VERSNIJDING 53 

versnijding 53 , 63 
versnijding, fondament met 

- 53 
versnijding, fondering met 

~ 52 
versnijding, fundering met 

~ 52 
versnijdsfundering 52 
verspringen 63 
verspringen, laten ~ 63 
verspringend fundament 53 
verspringende fundering 53 
verspringende, trapsgewijs ~ 

fondatie 53 
versteend 41 
versteende kalk 41 
verstek, visgraatprofiel in 

~ 159 
verstekblok 12 
V E R S T E K H A A K 10 

verstekhaak 10, 12 
verstekhaak, verstelbare ~ 12 
verstekhoek 10, 12 
verstelbare haak 12 
verstelbare verstekhaak 12 
verstelbare winkelhaak 12 
verstelhaak 10, 12 
verstel winkelhoek 12 
versterker 62 
versterking 62 
versterkingsanker 156 
versterkingspalen 23 
verstevigingsplank 155 
verstevingsplanken 23 
verstevingssteen 111 
vertanding, staande ~ 82 
verteren, (de) mei ~ 5 
V E R T I N B O R S T E L 70 

vertinborstel 70 
vertinde nagelen 220 

vertinde nagels 220 
vertinde nageltjes 220 
vertinkwast 70 
vertinkwispel 70 
vertinplank 70 
verven 208, 209 
verven bet olieverf 208 
verven, binnen ~ 209 
verven, buiten ~ 209 
verven, letters ~ 215 
verven met oligsverf 208 
V E R V E N , SCHILDEREN, ~ 208 

verven, van binnen ~ 209 
verven, van buiten ~ 209 
verver 184, 217 
ververij 185 
verversknecht 185 
vervlogen 43 
vervlogen kalk 41 
verwarmingskwast 199 
verwaterde kalk 43 
verwaterde mortel 37 
V E R W E E R D 210 

verweerd 210 
V E R W E E R D E K A L K 41 

verweerde kalk 41 
verwelf 74 
verwelfsel 74 
verwelven 75 , 76 
verwerfsei 74 
verzadigd 62 
verzierungstroffel 90 
verzilveren 209 
V E R Z I L V E R E N , V E R G U L D E N , 

~ 209 
verzilversel 188 
V E R Z I N K E N 160 

verzinken 160 
verzonken grepen 125 
verzonken voegen 91 
verzopen 37, 43 
V E R Z O P E N K A L K 43 

verzopen kalk 43 
V E R Z O P E N M O R T E L 37 

verzopen mortel 37 
verzopen mortie 37 
verzopen specie 37 
verzopen spijs 37 
verzorgen, metselaren ~ 4 
verzwaarde dorpel 122 
vet, niet ~ 213 
vetkalk 4 1 , 45 
vetkoord 125 
vetkrabber 90 
vette, de ~ 181 
vette kalk 45 
vette kalkmortie 181 
vette metsmortel 33 
vette mortel 32, 34 
vette spijs 33 , 34 
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vette zand 30 
vette zavel 31 
vettig, niet ~ 213 
vettige kalk 45 
vettige zand 30 
vettige zavel 31 
vier, dak bet ~ kanten 100 
vierdel verdreven 

wendeltrap 151 
vierecke 90 
vieren, (de) mei ~ 5 
vierhoek 48 
vierkante voeger 90 
V I E R K A N T E VOEGSPIJKER 90 

vierkantig ijzer 90 
vierkantig voegijzer 90 
vierkantige, dikke ~ 

borstel 200 
vierkantige schoep 36 
vierkantijzer 90 
vijf, de ~ kilo 16 
vijfenveertig, haak van ~~ 

graden 10 
viltwerk 180 
vinger 7 
vinger, caoutchoucen ~ 7 
vingergrepen 125 
vingerlap 7 
vingerlap, gummi ~ 7 
vingerlapje 7 
vingerling 7 
visbek 90, 114 
visgraat 159 
visgraat die voorspringt 159 
V I S G R A A T P A T R O O N 159 

visgraatprofiel in verstek 159 
visgraatprofiel stuik 

tegeneen 159 
visgraatverband 159 
vishoek 10 
vislatten 95 
vitrineglas 221 
vitsel 95 
vitselen 96 
vitsellatten 95 
vitsels 95 
VITSEN 96 

vitsen 95, 96, 165, 166 
vitsen muur 96 
vitsen, opnieuw ~ 98 
vitsen, vanher ~ 98 
vitsenlatten 95 
vitsgeerden 95 
vitshout 95 
vitshouter 95 
vitslatten 95 
vitsmuur 96 
vitsstekken 95 
vitsvenster 94 
vitswerk 93 , 95 

vlaams dak 100 
vlaams, oud ~ verband 80 
vlaams steensverband 81 
V L A A M S V E R B A N D 80 

vlaams verband 80 
vlaanders dak 100 
vlaggegeld 5 
V L A G G E N 165 

vlaggen 165 
vlak, gans ~ 60 
vlak metselwerk 73 
vlaken 165 
V L A K K E N , GLASSNIJDER V O O R 

R O N D E ~ 204 

vlamzwart 187 
vlecht 83 
vlechten 97 
vlechten met witsen 97 
vlechten, witsen ~ 97 
vlechtijzer 47 
vlechting 83 
V L E C H T L A T T E N 95 

vlechtlatten 95 
vlechtmuur 96 
vlechtstaven 95 
vlechttang 18 
V L E C H T T W I J G E N 95 

vlechtvak 94 
vlechtverband 83 
V L E C H T W E R K 95 

vlechtwerk 47, 73 , 83, 93 , 95 
vleeshaak 201 
vlerk 156 
vleugel 126 
vleugel, vaste ~ 124 
vleugels, kwast met ~ 195 
vleugels, venster met drie 

~ 130 
vleugelscharnier 137 
vliegen 59 
vliegzand 30 
vlieter 31 
vlijlaag 52, 83 
vlikken 165 
V L O E R 157 

vloer 24, 158 
vloer, de ~ aandrijven 159 
vloer, de ~ drijven 159 
VLOER, E E N ~ 

A A N D R I J V E N 159 

VLOER, H O U T E N ~ 158 

vloer, houten ~ 158 
vloer, houteren ~ 158 
vloer, planken ~ 158 
vloer van kwartier 158 
vloerbalk 103 
vloerbalken 76 
vloerbalken, houten ~ 76 
vloerbreder 76 
vloerder "5 

vloerdrijfmachine 160 
V L O E R D R I J V E R 159 

vloerdrijver 159, 160 
vloerhaak 159 
vloerlak 192 
vloerleger 5 
vloerlegger 5 
vloermachine 160 
V L O E R M O R T E L 34 

vloermortel 34 
vloerpanken 76 
vloerplank 158 
V L O E R P L A N K E N 76 

vloerribben 76 
vloerribjes 76 
vloerspecie 34 
vloerspijs 32, 34 
V L O E R VERNIS 192 

vloervernis 192 
vlot drogen 212 
vlot verslijten 196 
vlotte cement 30 
vlucht 83 
vluchtingen 83 
vochtdichte spijs 34 
vochtlaag 179 
vochtmuur 84 
vochtwering 179 
V O E G 87 

voeg 87, 158 
voeg, afgeborstelde ~ 91 
voeg, diepe ~ 91 
voeg, diepliggende ~ 91 
voeg, gelijke — 9 1 
voeg, gesneden ~ 92 
voeg, kopse ~ 88 
voeg, lange ~ 88 
voeg, opgaande ~ 88 
voeg, opgelegde — 92 
voeg, opgeleide ~ 92 
voeg, opliggende ~ 92 
voeg, opstaande ~ 88 
voeg, platte ~ 88, 91 
voeg, rechte ~ 88 
voeg, staande ~ 88 
voeg, terugliggende ~ 91 
voeg, uitstekende ~ 92 
voegbak 181 
voegbeitel 90 
voegblad 181 
voegblok 181 
voegbord 181 
voegbred 181 
voegcement 89 
voegen 88 

voegen, een gevel ~ 88 
V O E G E N , EEN M U U R ~ 88 

voegen, een muur — 88 
voegen, gelijk — 91 
voegen, gelijkvol ~ 91 
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voegen, gladvol — 9 1 
voegen, mortie om in te — 88 
V O E G E N , P A N N E N — 163 

voegen, pannen — 163 
voegen, plat — 91 
V O E G E N , P L A T V O L — 91 

voegen, platvol — 9 1 
voegen, rauw — 91 
voegen, spijs om te — 88 
V O E G E N , V E R D I E P T — 91 

voegen, verzonken — 91 
voegen, vol specie — 91 
voegenkrabber 90 
voegenkratser 90 
voegenkretser 90 
voegenspijker 89 
voegenspits 89 
voegenstrijker 89 
V O E G E R 87 

voeger 87, 89, 162 
voeger, brede — 163 
voeger, dikke — 90 
voeger, halfronde — 89 
voeger, kleine — 89 
voeger, platte — 89 
voeger, ronde — 89 
voeger, vierkante — 90 
voeghaak 90 
voeghamer 15 
voegijzer 89, 90, 92, 163 
voegijzer, bol — 90 
voegijzer, bolrond — 89 
voegijzer, breed — 163 
voegijzer, halfrond — 89 
voegijzer, hol — 90 
VOEGIJZER M E T G E K A R T E L D 

B L A D 90 

voegijzer, plat — 89 
voegijzer, recht — 90 
voegijzer, rond — 89 
voegijzer, scherp — 92 
voegijzer, vierkantig — 90 
VOEGIJZER, V O E G M E S , — 92 

V O E G K R A B B E R 90 

voegkrabber 90 
voegkratser 90 
voegkretser 90 
voegmes 89, 92, 163 
V O E G M E S , VOEGIJZER 92 

V O E G M O R T E L 88 

voegmortel 88 
voegmortie 88 
voegnagel 89 
voegpennen 11 
voegplaat 181 
voegplank 181 
voegschopje 182 
voegspecie 88 
VOEGSPIJKER 89 

voegspijker 89, 90 

voegspijker, holle — 90 
VOEGSPIJKER, H O L R O N D E — 89 

voegspijker, ronde — 89 
V O E G S P I J K E R , V I E R K A N T E ~ 90 

voegspijs 88 
voegstrijker, ronde — 89 
voegtablet 181 
voegtroffel 89, 163 
voegtruweel 9 
voeg verdeling 55 
voegwerk 88 
voegwerk, diep — 91 
voegwerk, gelijk — 91 
voegwerk, gesneden — 92 
voegwerk, getopt — 91 
voegwerk, gewoon — 91 
voegwerk, plat — 91 
voegwerk, platvol — 90 
voegwerk, rauw — 91 
voegwerk, terugliggend — 91 
voegwerk, vol — 91 
voegwerk, volzet gestreken 

- 91 
voegzand 30 
voelmaat 12 
voering 114, 115 
voet 52, 69, 94 
voet, betonnen — 53 
voetfundament 52, 53 
voetlatten 108 
VOETLEI 173 

voetlei 173 
V O E T L O O D 178 

voetlood 178 
V O E T P A N N E N 169 

voetpannen 169 
voetplaat 94 
V O E T P L A N K 108 

voetplank 24, 108 
voetraam 94 
voetsteiger 27 
voetstelling 27 
vogel 12, 39 
vol blaren komen 210 
vol muurwerk 65 
vol specie voegen 91 
vol voegwerk 91 
volet(fr . ) 135 
volgemetst werk 91 
volgende paal 26 
volgens het lood 58 
volgooien 98 
volle brikmuur 65 
volle center 76 
volle, (een) — center zetten 75 
volle, één — schurgkar 35 
volle hoogte 146 
volle, met de — laag 

optrekken 63 
volle muur 65 

volle, verband van een — 
steen 80 

volstuiken 163 
volzet gestreken voegwerk 91 
volzetten en afwerken 91 
voor, gebluste kalk — te 

bezetten 45 
voor, gebluste kalk — te 

witten 45 
voor, hamel — stenen te 

kappen 13 
voor, hamer — te kasseien 15 
voor, ijzer — de dek 47 
voor, kalk — te lessen 40 
voor, kam — eik te zetten 205 
voor, laag — laag metselen 63 
voor, laag — laag omhoog 

halen 63 
voor, leer — in de kornis te 

hangen 207 
voor, lommei — te ziften 194 
voor, mortel — te plekken 181 
voor, plank — de schouw uit te 

smeren 70 
voor, schachtroede — aan te 

binden 22 
voor, scheer — het behang te 

snijden 219 
voor, toren — op te 

schroeven 137 
voor, truweeltje — te pleinen 9 
voor, venstertje — te 

verlochten 126 
voorboom 147 
V O O R D E U R 120 

voordeur 120 
voordoek 6 
voorfront 64 
V O O R G E V E L 64 

voorgevel 64 
voorhamel 16 
V O O R H A M E R 15 

voorhamer 15, 16 
voorhand, op — leggen 161 
V O O R H O U T 145 

voorhout 145 
vooring 6 
voorkant 64, 171 
voorkant, de — ronden 149 
voorlakken 212 
V O O R L A K K E N , O V E R G R O N D E N , 

~ 212 
voorlopig dekken 161 
voorlopig legen 161 
voorlopig leggen 161 
voorlopig toeleggen 161 
voorman 4, 56, 185 
voormetselaar 56 
voormuur 64 
voorover hangen 58 
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voorover komen 58 
V O O R P A N D 171 

voorpand 171 
voorplaat 142 
voorplaatslot 141 
voorraad 35 
V O O R S C H O O T , S C H O R T , ~ 6 

voorslaghamer 16 
voorspiegel 69 
voorspringt, visgraat die ~ 159 
voorste deur 120 
voorste schacht 147 
voorstrijken 212 
voorstrijker 200 
voorwerk 84 
voorwerken 84 
voorwerker 4, 56 
V O O R W E R K E R S 66 

voorwerkers 66 
voorzetmortel 33 
voorzijde 171 
vorm 47 
vorst 106 
vorst, de ~ aansmeren 163 
vorst, de ~ afsmeren 163 
vorstbalk 106 
vorstboom 106 
V O R S T L A A G 170 

vorstlaag 170 
V O R S T L A A G , D E ~ 

O V E R H A L E N 170 

vorstlaag, (de ~ ) 
overhalen 170 

vorstplaggen 165 
vorstrissen 166 
vorstrussen 165 
vorstvlaggen 165 
vorstwerende laag 179 
vorstwering 84 
V O U W B L I N D E N 134 

vouwblinden 134 
vracht spijs 35 
vregel 140 
vrouwtje 158 
vuile kalk 41 
vuisthamel 15 
vuisthamer 14, 15 
vuistje 15 
vulbalkjes 76 
vullat 125 
vullen 48 , 211 
vulling 96, 111 
vulsel 96 
vulstuk 73 
vulwerk 73 
vulzand 31 
vuurcement 33 
vuurspecie 33 
vuurspijs 33 
vuurvaste cement 33 

V U U R V A S T E M O R T E L 33 

vuurvaste mortel 33 
vuurvaste mort ie 33 
vuurvaste specie 33 
vuurvaste spijs 33 

W 

waag 59, 60 
waai 130 
waaier 130 
waarzegger 60 
wagen 60 
wagig 60 
walm 100, 101 
walm, halve ~ 101 
walmdak 100 
walmen 164 
walmlatten 169 
walmpjes 164 
wand 96 
wand, gekleende ~ 96 
wand, gespervelde ~ 96 
wand, lemen ~ 96 
wand, spervelen ~ 96 
wang 70 
wangen 109, 147 
want 7 
wapen 14 
wapening 47 
wapeningsijzer 47 
ware, op ~ grootte 

uitslaan 103 
W A S B E I T S 193 

wasbeits 193 
wasbeize 193 
wasserwaage (d.) 60 
water, in ~ schuren 211 
water, in ~ slijpen 211 
water, tegen het ~ bestand 213 
waterbak 201 
W A T E R B E I T S 193 

waterbeits 193 
waterbel 60 
waterbestendig 213 
waterborst 120 
waterbuis 176 
waterdas 196 
waterdicht, metselspijs voor ~ 

werk 34 
waterdichte cement 34 
waterdichte cementspijs 34 
waterdichte mortel 34 
waterdichte mortie 34 
waterdichte spijs 34 
W A T E R D O R P E L 127 

waterdorpel 120, 128 
waterdorpel, ingelaten ~ 120 
wateremer 20 
wateremmer 20 

wateren 62 
watergek 37 
waterglas 189 
waterkalk 4 1 , 43 
waterlaag 171 
W A T E R L I J S T 120, 126 

waterlijst 108, 120 
waterpapier, bet ~ schuren 211 
W A T E R P A S 59, 60 

waterpas 59, 60 
waterpas, driehoekige ~ 59 
waterpas met een loodje 59 
waterpas met lood 59 
waterpas, oude ~ 59 
waterpas, ouderwetse ~ 59 
waterpas staan 55 
waterpas zetten 60 
waterpas, zuiver ~ 60 
waterpasbei 60 
waterpaslaag 51 
waterpaslood 59 
waterpassen 60 
W A T E R P A S S E N , E E N M U U R 

~ 60 
waterpassen, een muur ~ 60 
waterpasslang 60 
W A T E R P L I N T 120 

waterplint 120 
waterproof (e.) 205 
waterproof (e.), schuren met 

- 211 
W A T E R P R O O F 

S C H U U R P A P I E R 205 

waterproof-schuurpapier 205 
waterscheentje 126 
waterschuurpapier 205 
waterslag 84, 118 
W A T E R S PUIER 177 

waterspuit 62 
waterstuk, bovenste ~ 120 
watervalbred 108 
W A T E R V A S T 213 

watervast 213 
watervast schuurpapier 205 
W A T E R V E R F 192 

waterverf 192 
W A T E R V E R F B I N D M I D D E L E N 189 

waterverfpenselen 197 
waterverven 209 
waterwaag 60 
waterwaag, controleren met de 

- 60 
waterwagen 60 
waterzakken 67 
waterzat 37 
waterzatte mortie 37 
week maken 195 
week, te ~ 37 
weerd 165 
weerhaak 168 
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weerhaken, duim met ~ 137 
weerhaken, toren met ~ 137 
weerlap 6 
weernagel 156 
weervast 213 
W E G D A S S E N 213 

wegdassen 213 
wegdrijven 213 
wegstrijken 213 
wegwerken, blind ~ 157 
weke brikken 67 
weke spijs 37 
weken 218 
W E L 146 
wel 92, 20, 146 
wel, letste ~ 148 
weidorpel 120 
welfsel 74, 75 
welfwerk 75 
W E L L A T 148 

wellat 148 
weilatje 148 
W E L S T U K 148 

weistuk 148 
weltrede 148 
welven 74, 75, 76 
welven, (een) kelder ~ 76 
welver 74 
wendel, trap met in het midden 

een ~ 151 
wendelslag, rechte trap met in 

het midden een halve 
~ 151 

wendeltrap, dobbele ~ 151 
wendeltrap, verdreven ~ 151 
wendeltrap, vierdel verdreven 

~ 151 
wendel trede 148 
wenerlak 187 
W E N T E L R A A M 126 

W E N T E L T R A P 151 

wenteltrap 151 
werfelwerk 75 
werfsel 74, 75 
werfselen 76 
werk, extra fijn ~ 84 
werk, fijn ~ 84 
W E R K , G E K N I P T ~ 91 

werk, gesnoden ~ 92 
werk, gestreept ~ 213 
werk, glad — 9 1 
werk, het ~ 95 
werk, metselspijs voor 

waterdicht ~ 34 
werk, opgelegd — 92 
werk, plat ~ 91 
W E R K , P L A T V O L ~ 90 

werk, platvol ~ 90 
werk, rauw — 9 1 
werk, schoon — 84 

werk, teruggevoegd — 91 
werk, terugliggend — 91 
W E R K , VERDIEPT — 91 

werk, volgemetst — 91 
werk, wild — 81 
werk, zuiver ~ 84 
werkanzug 6 
werkbank 27 
werkboom 167 
werken, goed om met te — 63 
werken, in de rauhputz (d.) 

- 180 
werken, in de rauwe ~ 180 
werken, in het rauwt ~ 180 
werken met mallen 217 
werken met sjablonen 217 
werkhoogte, op — 26 
werkhuis 185 
werkjas 6 
W E R K J A S J E 6 

werkjasje 6 
werkkiel 6, 185 
werkkieltje 185 
werkkleder 185 
W E R K K L E D I N G 164 

werklui 51 
werkman 4 
werkman, eerste — 4 
W E R K P A K 185 

werkpak 185 
werkpit 6 
werkplaats 25, 185 
werkscholk 6 
werksteiger 25 
werkstelling 25 
werkstreef 94 
werktafel 27 
werkteken 111 
werkvlak 25 
werkvloer 24, 25 , 27, 34, 52 
werkvolk 51 
werkzijde 111 
werpen ,blaren — 210 
W E R V E L 140 

wervel 140 
W E R V E L A N K E R 157 

wervelanker 157 
wervels 133 
werveltje 140 
werveltjes 133 
white spirit (e.) 190 
wichser (d.) 184 
W I G 27, 159 
wig 27, 159 
wijde 165 
wijdehout 165 
wijdevitsen 95 
wijdte 72 
wijpen 163 
wijpjes 163 

W I K K E L E N 216 

wikkelen 216 
wikkel werk 216 
W I L D V E R B A N D 81 

wild verband 81 
wild werk 81 
willekeurig verband 81 
wimpel 71 
windcirkel 71 
winddak 100 
winddraaier 71 
W I N D D R O O G 62 

winddroog 62 
windgaarden 166 
windgek 71 
windhaan 71 
windhaken 133 
windhout 22 
windkering 71 
windlijsten 166 
windmannetje 71 
windmolentje 71 
windplank 108 
windplanken 166 
windregels 166 
windrissen 166 
W I N D R O E D E N 166 

windroeden 166 
windscheve, dobbel — trap 151 
windscheve, enkele — trap 151 
windscheve trap 151 
windschoor 94, 106, 108 
windschuif 100 
windstekker 166 
windstijl 94 
windstootbalk 94 
windstrever 94 
windvanger 71 
windveer 106 
windverdeler 71 
W I N D W E R V E L S 133 

winkel 10, 185 
winkel, schrage — 10 
winkel, uit de — 131 
winkel, zinken — 178 
winkelbred 146 
W I N K E L H A A K 10 

winkelhaak 10, 131 
winkelhaak, halve ~ 10 
winkelhaak, platte ~ 131 
winkelhaak, verstelbare ~ 12 
winkelhaak voor 

vensterramen 131 
winkellatten 115 
winkelplank 146 
winkelsteen 57 
wip 25 
wip, op de ~ liggen 25 
wippen 25 
wipper 25 
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wipplank 25 
W I S B O O M 167 

wisboom 167 
wishaak 168 
wisjes 163, 165 
wisjes, berken ~ 166 
wislatten 95 
W I S S E L D O R P E L 125 

wisseldorpel 125 
wissen 95 , 96, 163, 165, 166 
wister 163 
wit 43 
wit, in het — zetten 183 
witborstel 196, 200 
witborstel, ronde — 200 
witkalk 4 1 , 4 3 , 45 , 46 
W I T K W A S T 200 

witkwast 196, 200, 219 
witkwast, ronde — 200 
witlood 186 
wits 165 
witsel 43 
witselen 96 
witselkalk 43 
witsen 95, 96, 165, 166 
witsen, rijgen met — 97 
witsen vlechten 97 
witsen, vlechten met — 97 
witslatten 95 
witswerk 95 
witte brikken 67 
witte, de — 183 
witte facadestenen 67 
witte kalk 45 
witte karelen 67 
witte kiel 185 
witte, lange — kiel 185 
witte mortel 32 
witte overall (e.) 185 
witte stenen 67 
witte zand 31 
witte zavel 31 
WITTEN 209 

witten 180, 209 
witten, gebluste kalk voor te 

- 45 

witten, met kalk - 209 
witter 179 
wolf 101 
wolfdak 100 
wolfeinde 101 
wolframblauw 187 
W O L F S D A K 100 

wolfsdak 100, 101 
W O L F S E I N D E 101 

wolfseinde 101 
wolfseindje, dak met — 100 
wolfskant 101 
wolfskap 101 
wolfsschild 101 

worbel 105 
worden, hel — 212 
worm 105 
wormel 105 
wrakketig 38 
WRIJFSTEEN 194 

wrijfsteen 194 
wrong, zinken — 177 
W R O N G S T U K 150 

wrongstuk 150 
wulst 177 

Y 

ytong 67 
ytong-brikken 67 

Z 

Z A A G D A K 101 

zaagdak 101 
zaagmachine 18 
zaak, de — 185 
Z A A L G O O T 178 

zachte metselzand 30 
Z A D E L D A K 100 

zadeldak 100 
zadeldakje 100 
zadeleinde 101 
zadelgoot 178 
zagen, op maat — 111 
zagen, pinnen — 112 
zak 6, 35, 6 1 , 171 
zak, één — 35 
zak, één — cement 35 
zak, één — mortel 35 
zak mortel 35 
zakje blauw 209 
zakje blauwsel 209 
zakje kalk 41 
zakjeskalk 29, 1, 46 
zakkalk 4 1 , 6 
zand 31 
zand, brunssummer — 3 1 
zand, fijn — 31 
zand, fijne — 3 1 
zand, gele — 31 
zand, gestoken — 31 
zand, gewassen — 30 
zand, gezeefde — 31 
zand, grijze — 31 
zand, grof gezeefd — 31 
zand, grove — 3 1 , 47 
zand, helchterse — 31 
zand, magere — 30 
zand, mortel met gewassen 

- 34 
zand, rode — 31 
zand, scherp — 30, 47 
zand, scherpe — 30, 47 

zand, slappe — 30 
zand uit de stol 31 
zand, vette — 30 
zand, vettige — 30 
zand, witte — 31 
zand-cementspijs 34 
zandblok 86 
zandblokken 86 
zandbrikken 86 
zandlaag 52 
zandpapier 205 
Z A N D S T E E N 85 

zandsteen 86 
zandsteen, metselwerk in — 86 
zandsteen, nievelstener — 86 
zandstempel 13 
zavel 3 1 , 47 
zavel, gele — 31 
zavel, grove — 31 
zavel, magere — 31 
zavel, scherpe — 3 1 , 47 
zavel, vette — 31 
zavel, vettige — 31 
zavel, witte — 31 
zavel, zoete — 31 
zavelen 98 
zavelgrond 31 
zavelmuur 96 
zavelpapier 205 
zavelsteen 86 
zeef 44, 200 
Z E E F IN D E K A L K B A K 44 

zeefdoek 194 
Z E E F D O E K , V E R F Z E E F , — 194 

zeef doekje 194 
zeefje, koperen — 194 
zeegpalet 90 
zeikerig 37 
zeil 22 
zeissel 14 
zeissele 14 
zekerheidssteiger 27 
zetten, de euze — 169 
zetten, de lood — 58 
zetten, de mei — 5 
zetten, de muur lood — 58 
zetten, de oze — 169 
zetten, (de) schoorsteen in lood 

- 178 
zetten, de tweede laag — 213 
zetten, deroverher — 213 
zetten, één derop — 26 
zetten, een grondcouche — 212 
zetten, een laag derop — 213 
zetten, een laag verf derover 

- 213 
zetten, (een muur) — 63 
zetten, een muur in de rauwe 

- 180 
zetten, een schicht derop — 213 
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zetten, een stijp deronder — 61 
zetten, een stuk bovenop — 26 
zetten, (een) volle center — 75 
zetten, euzen — 169 
zetten, het grijs — 180 
zetten, (het) lood - 58 
zetten, in de eik — 216 
zetten, in de grondverf — 212 
zetten, in de marmer — 216 
zetten, in de olieverf — 208 
zetten, in de rauhputz (d.) 

- 180 
zetten, in de rauwe — 180 
Z E T T E N , IN D E R O T ~ 194 

zetten, in de rot — 194 
zetten, in de verf — 208 
zetten, in grondverf — 212 
zetten, in het eiken — 216 
zetten, in het lood — 58 
zetten, in het rauwt — 180 
zetten, in het wit — 183 
zetten, kam voor eik te — 205 
zetten, letteren — 215 
zetten, letters — 215 
zetten, nog eens in de grondverf 

- 212 
zetten, op een halve steen 

- 157 
zetten, papier — 217 
zetten, ruiten — 223 
zetten, te lood — 58 
zetten, waterpas — 60 
zetten, zich bijeen — 210 
zetten, zink rond de schouw 

- 178 
zetwaag 59 
zeven 194 
Z E V E N , V E R F — 194 

zeven, verf — 194 
zich bijeen zetten 210 
zich blaren 210 
zich, de nester onder — 

steken 149 
zich opgeven 210 
zich opzetten 210 
zift 44, 194, 200 
ziftdoek 194 
ziften 194 
ziften, lommei voor te — 194 
zij 194 
zij, verf door de — laten 

lopen 194 
zij beer 61 
zijdak 100 
zijde 87 
zijde, op zijn — liggen 87 
zij en 194 
zijkant 101 
zijkant, staande — 82 
zijkanten 109 

ZIJLICHT 130 

zijlicht 130 
zijn, (de muur) op — hoogte 

metsen 63 
zijn, koplaag op — kop 83 
zijn, op — kant liggen 87 
zijn, op — leger metselen 87 
zijn, op — natuur liggen 87 
zijn, op — zijde liggen 87 
zijn, strek op — kop 82 
zijplanken 49 
zijraam 130 
zijstijl 121 
zij stijp 61 
ZIJSTUKKEN 109 

zijstukker 109 
ZIJWANGEN, B O M E N , — 147 

zilverblad 188 
ZILVERBRONS 188 

zilverbrons 188 
zilverbronzen 209 
zilverglid 186 
zilverglitter 186 
zilverpoeder 188 
zilverzand 31 
zink 171 
zink leggen 160 
zink, met — bekleden 178 
zink rond de schouw 

zetten 178 
zink rondzetten 178 
zinkemmer 20 
zinken eker 20 
zinken emer 20 
zinken emmer 20 
zinken kiezelbak 179 
zinken roeven 177 
zinken roevendak 177 
zinken tob 20 
zinken winkel 178 
zinken wrong 177 
zinkgeel 186 
zinkgroen 187 
zinkkwast 196 
zinklood 57 
zinknagelen 220 
ZINKNAGELS 220 

zinknagels 220 
zinkwit 186 
zinkwitkwast 196 
zinnober 187 
zit 166 
zoden 166 
zoet borstelen 91 
zoet, te - 58, 59 
zoete stenen 67 
zoete zavel 31 
zolder 75 , 144 
Z O L D E R B A L K 103 

zolderbalk 103, 153 

zolderbalklaag 107 
zolderbrits 145 
zoldering 144 
zoldermuur 103 
zolderraam 108 
zolderribben 153 
zoldervenstertje 108 
zondagen 214 
zonder, slot — klink 142 
zonk 6 1 , 171 
zonneblinden 134 
Z O N N E B L I N D E N , JALOEZIEN 

zool 128 
zool, eerste — 52 
zot 71 
zoutzuur 190 
zuigkap 71 
zuil 109 
zuiver 60 
zuiver aanstaan 55 
zuiver horizontaal 60 
zuiver lood 58 
zuiver waterpas 60 
zuiver werk 84 
zuiveren 194 
zul 94, 118, 127, 128 
zul, stenen — 127 
zullen uitgraven 50 
zwaai 12 
Z W A A I H A A K 11 

zwaaihaak 12 
zwaaihoek 12 
zwaard 90 
zwabber 219 
zwademlok 69 
zwak, te — 59 
zwaluwenstaartanker 156 
zwaluwlatjeren 152 
zwaluwstaarten 152 
Z W A L U W S T A A R T -

IN K E P I N G E N 152 

Z W A L U W S T A A R T -

L A T T E N 152 

zwaluwstaartlatten 152 
zwaluwstaartscharnier 137 
zwaluwstaartverbindungen, 

nester voor — 152 
zwam 205 
zwamsteen 205 
zwanehals 8 
zware hamel 16 
zware hamer 15, 16 
zwart 187 
zwart, zweeds — 188 
zwarte schoenen 7 
zwartsel 187 
zwartselkwast 200 
zwavelzinkwit 186 
zweeds zwart 188 
zweefsteiger 28 
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zwel 94 
zwellen 210 
Z W E M S T E N E N 67 

zwemstenen 67 

zwenkhaak 12 
zwenkplanken 55 
zwevend steiger 28 
zwiepen 23 , 55 

ZWIEPINGEN 55 

zwiepings 55 
zwieplatten 55 
zwong 12 



XX. Z7 

Van het Woordenboek van de Limburgse Dialecten verschenen tot nu toe de volgende afleveringen: 

Deel I. Agrarische terminologie 
W L D , Inl. en 1.1 dr. A. Weijnen, dr. J. Goossens, drs. P. Goossens, Woordenboek van de Limburgse 

Dialecten, Inleiding en Agrarische terminologie, afl. 1 (bemesten en ploegen), Assen, 
1983 (77 en 166 p.). ISBN 90 232 1820 5. 

W L D , 1.2 dr. A. Weijnen, dr. J. Goossens, drs. P. Goossens, Woordenboek van de Limburgse 
Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 2 (eggen en slepen), Assen, 1984 (80 p.). ISBN 
90 232 1819 1. 

W L D , 1.3 drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische 
terminologie, afl. 3 (weidebouw), Assen/Maastricht, 1991 (136 p.) . ISBN 90 232 2634 
8. 

W L D , 1.4 drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische 
terminologie, afl. 4 (verbouw van graangewassen), Assen/Maastricht, 1992 (202 p.) . 
ISBN 90 232 2751 4. 

W L D , 1.5 drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, dr. H. Brok, Woordenboek van de Limburgse Dialec
ten, Agrarische terminologie, afl. 5 (verbouw van knol- en andere gewassen), Assen, 
1994 (210 p.). ISBN 90 232 2890 1. 
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